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VħZVA K PRACOVNĉKšM 
Draz² bratŚ² a sestry: C²t²m se nyn² nucena splnit dlouho zanedb§vanou povinnost. 

Dlouh§ l®ta pŚedt²m mŢj manģel nebezpeļnŊ a na dlouho onemocnŊl, konal v²c pr§ce, neģ by 

za tentĨģ ļas staļili vykonat dva lid®. Nenach§zel chv²li, kdyģ by se mohl uvolnit od tlaku starost² a 

duġevnŊ a tŊlesnŊ se zotavit. SvŊdectv² ho varovalo pŚed t²mto nebezpeļ²m. Bylo mi uk§z§no, ģe sv® 

mozkov® s²ly pŚ²liġ pŚep²nal. Uvedu zde opis uveŚejnŊn®ho svŊdectv² z 26. srpna 1855:  

ĂZa pobytu v Paris Maine, bylo mi uk§z§no, ģe zdrav² m®ho manģela je v kritick®m stavu, ģe 

jeho myġlenkov§ ¼zkost pŚesahovala jeho sily. Kdyģ byla pŚ²tomn§ pravda po prv® zveŚejnŊna, vyna-

loģil velik® ¼sil² a pŚi pr§ci se mu dostalo jen mal®ho povzbuzen² a pomoci od bratŚ². Od poļ§tku s§m 

nesl bŚemena, kter§ byla pŚ²liġ n§roļn§ na jeho tŊlesnou silu. 

ĂKdyby tato bŚemena byla rovnomŊrnŊ rozdŊlena, nemusela bĨt tak tŊģk§. Zat²m, co mŢj man-

ģel pŚeb²ral na sebe pŚ²liġ mnoho zodpovŊdnost², nŊkteŚ² z jeho bratŚ² v kazatelsk® sluģbŊ nechtŊli n®st 

ģ§dn®. A ti, kteŚ² se vyhli starostem a zodpovŊdnostem,neuvŊdomili si jeho bŚ²mŊ a nedbali o pokrok 

pr§ce a d²la Boģ²ho, jak by db§t mŊli. MŢj manģel pociŠoval tento nedostatek, svĨm ramenem po-

depŚel tato bŚemena, kter§ byla pŚ²liġ tŊģk§ a kter§ jej t®mŊŚ zdolala. V dŢsledku tohoto mimoŚ§dn®ho 

¼sil² bude zachr§nŊno v²ce duġ², avġak pr§vŊ tato n§maha poġkodila jeho konstituci a zbavila ho sily. 

Bylo mi uk§z§no, ģe by mŊl velkou mŊrou odloģit svoji ¼zkost. P§n chce, aby byl zbaven tolika ¼nav-

n® pr§ce a aby v²ce ļasu tr§vil studov§n²m P²sma ve spoleļnosti svĨch dŊt² a jejich vĨchovou. 

VidŊla jsem, ģe nen² naġ² povinnost² komplikovat si ģivot jednotlivĨmi tŊģkostmi. MŊli by-

chom se vyvarovat duġevn²mu zat²ģen², vyplĨvaj²c²mu z nespr§vn®ho jedn§n² jinĨch. MŢj manģel mŢ-

ģe pokraļovat v pr§ci ze vġech sil, jak to dosud dŊlal a v dŢsledku toho jit do hrobu, a jeho snaģen² 

mŢģe bĨt ztr§tou pro d²lo Boģ² anebo nyn² bĨt uvolnŊn a se zbytkem sil bĨt mezi n§mi a v²ce n§m pro-

spŊt.ñ 

Nyn² uvedu ze SvŊdectv² z r. 1859: "Ve sv®m posledn²m vidŊn² bylo mi uk§z§no, ģe P§n chce, 

aby se mŢj manģel v²ce vŊnoval studiu P²sma, aby byl pŚipraven k ¼ļinnŊjġ² pr§ci slovem a vyuļov§-

n²m,aŠ uģ zpŢsobem pŚedn§ġkovĨm, nebo spisovatelskĨm. VidŊla jsem, ģe v minulosti jsme vyļerp§-

vali sv® sily mnohou ¼zkost² a p®ļ², abychom pŚivedli c²rkev na spr§vn® stanovisko. Takov® pŚet²ģen² 

na rŢznĨch m²stech, noġen² bŚemen c²rkve nen² ģ§douc² neboŠ c²rkev by mŊla n®st sv§ vlastn² bŚeme-

na. Naġ² prac² je pouļova•  ļleny z Boģiho slova, pŚipom²nat jim nutnost zkuġenostniho n§boģenstv², a 
pokud moģno co nejjasnŊji de²inovat spr§vn® stanovisko pravdŊ. BŢh chtŊl, abychom pozvedli sv® 

hlasy ve velk®m shrom§ģdŊn² v ot§zk§ch pŚ²tomn® pravdy, kter® jsou ģivotnŊ dŢleģit®. Tato by mŊla 

bĨt zvŊstov§na jasnŊ, se vġ² rozhodnost², tak® by mŊla bĨt naps§na, aby tiġ² poslov® tisku mohli tyto 

pravdy pŚin®st lidem 
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kdekoliv. Z naġ² strany se vyģaduje mnohem dŢkladnŊjġ² posvŊcenl podstatnŊ dŢleģit®mu d²lu, mus²me 

ģit se vġI opravdovost² ve svŊtle Boģ² tv§Śe. Kdyby naġe mysl byla m®nŊ zamŊstn§na c²rkevn²mi tŊģ-

kostmi, byla by volnŊjġ² pro z§jem o biblick® vŊci•  dŢkladnŊjġ² z§jem o biblickou pravdu by uzpŢso-

bil mysl, aby pŚemĨġlela t²mto zpŢsobem a my bychom byli l®pe pŚipraveni pro dŢleģit® dllo, kter® 

n§m bylo svŊŚeno. 

Bylo mi uk§z§no, ģe 8Ţh na n§s neklade tak tŊģk§ bŚe• na, jak§ jsme nesli v minulosti. Naġ² povinnost² 
je mluvit k ctrkvi a uk§zat jejim ļlenŢm nutnost osobn² pr§ce kaģd®ho ļlena ve vlastnim z§jmu. Byli 

pŚ²liġ pŚet²ģeni. DŢvod, proļ by se od n§s nemŊlo poģadovat n®st tŊģk§ bŚemena a Śeġen² spletitĨch si-

tuac² je ten, ģe P§n n§m d§v§ pr§ci jin®ho druhu. Nechce, abychom do krajnosti vyļerp§vali sv® tŊles-

n® i du§evn² s²ly, nĨbr•  hospodaŚili jimi pro zvl§ġŠnl pŚ²leģitost, kdykoliv je pomoci skuteļnŊ tŚeba a 
je nutn§, aby n§ġ hlas bylo slyġet. 

VidŊla jsem, ģe budou uļinŊna dŢleģit§ opatŚen² v nichģ lid bude muset rozhodnŊ zas§hnout; ģe pŚi-

jdou vlivy a do clrkve se pŚ²le• itostnŊ vloud² bludy a ģe pak bude nutnĨ n§ġ vliv. Budeme-li vyļerp§-

ni pŚech§zejic²m ¼sillm, nebudeme m²t onu klidnou soudnost, postŚeh a nutn® sebeovl§d§ni pro dŢleģi-

t® pŚ²leģitosti do nichģ n§s BŢh povol§v§. 



SvĨm vlivem na c²rkev satan ochromil naġe s²ly natolik, ģe si to od n§s vyģ§dalo t®mŊŚ dvojit® ¼sil² 

proklestit se temnotou a nevŊrou. Tyto snahy uv®st vŊci do poŚ§dku ve sboŚ²ch vyļerpaly naġi s²lu, 

pŚemohly n§s ¼navou a ochabnut²m. VidŊla jsem, ģe m§me vykonat urļit® d²lo a ģe nepŚ²tel duġ² se 

vynasnaģ² odporovat kaģd®mu ¼sil², kter® vynakl§d§me. Lid mŢģe bĨt ve stavu odpadnut², takģe BŢh 

mu nemŢģe ģehnat, a to bude lid zmalomyslŔovat. NemŊli bychom vġak bĨt znechuceni. MŊli bychom 

splnit svoji povinnost a pŚin§ġet svŊtlo a pŚenechat zodpovŊdnost lidu". 

Uvedu jeġtŊ nŊco z dalġ²ho SvŊdectv² napsan®ho 6. ļervna 1866: "Bylo mi uk§z§no, ģe naġe svŊdectv² 

clrkev poŚ§d potŚebuje, ģe bychom se mŊli snaģit uġetŚit se souģenl a starost² a mŊli si zachovat zboģ-

nou mysl. Je povinnost² bratŚ² vĨboru nam§hat v²ce sv® mozky a m®nŊ toho pŚenechat m®mu manģeli. 

Mnoho ļasu tr§v² nad rŢznĨmi z§leģitostmi, kter® zm²taj² a unavujl jeho mysl a nedopŚ§vaj² mu moģ-

nosti k studiu nebo psan², a tak br§n² z§Śit svŊtlu v ļasopise Review tak jak by mŊlo. 

Mysl m®ho manģela by nemŊla bĨt tak zanepr§zdnŊna a pŚetlģena. Musi m²t odpoļinek a volnost ps§t 

a Śeġit takov® pŚ²pady, kter® jin² nemohou. BratŚi ve vĨboru by mohli sejmout z nŊho velikou t²hu, 

kdyby se sami posvŊtili Bohu a hluboce se zajlmali o d²lo. Mezi pracovn²ky vĨboru by nemŊlo existo-

vat ģ§dn® sobectv². Pracuj² pŚece v dlle Boģ²m. a za sv® pohnutky a zpŢsob, k nŊmuģ toto odvŊtvl pat-

Ś², jsou odpovŊdni Jemu. Ģ§d§ se od nich myġler• cov§ uk§znŊnost. Mnoz² se domn²vaj², ģe zapomn®t-

livost nelze k§rat. Je to velikĨ omyl. ZapomnŊtlivost je hŚ²ch. Vede k mnoha omylŢm a k velik®mu 

nepoŚ§dku a mnoh®mu zlu. To, co m§ bĨt vykon§no, nesmi bĨt zapomenuto. Mysl mus² bĨt zamŊstn§-

na•  mus² bĨt k§znŊna dokud si nebude pamatovat. 

MŢj manģel mŊl mnoho starost² a vykonal mnoh®, co se ob§val jim pŚenechat, co mŊli vykonat jinl 

aby se ve sv® nepozornosti nedopustili omylŢ, kter® nelze tak snadno napravit, a aby t²m nedoġlo k 

ztr§t§m. Toto bylo velikĨm zatiģen²m jeho mysli Pracovn²ci v• boru se mŊli uļit. MŊli by studovat, 
nam§hat a cviļit sv® mozky, nebo kaģdĨ z nich m§ urļit® odvŊtv² na starosti, zat²m co mŢj manģel ne-

se odpovŊdnost za 

mnoh§ odvŊtv² d²la. Pakliģe nŊkterĨ pracovn²k pochyb², m• l by si uvŊdomit, ģe ġl<ody m§ nahradit 
s§m z vlastn²ho, a nemŊl by dopustit, aby vĨbor byl poġkozen jeho nedbalost². NemŊl by pŚestat n®st 

odpovŊdnost, nĨbrģ znova se pokouġet a vyhnout se dŚ²vŊjġ²m omylŢm. Takto se nauļi n®st tu starost, 

kterou Boģ² slovo vģdy poģaduje a tehdy bude konat svoji povinnost. 

MŢj manģel by si mŊl naj²t ļas pro ty vŊci, kter® by mu podle vlastn²ho jeho ¼sudku slouģily k zzcho-

v§n² jeho zdrav². Oomnival se , 

ģe mus² zanechat bŚemena a zodpovŊdnost, kter® na nŊho dol®haly a odej²t z vĨboru, jinak myġlenkovŊ 

ztroskot§ Bylo mi uk§z§no, ģe kdyģ ho P§n uvolŔuje z jeho postaven², d§ rnu pr§vŊ tak jasnĨ dŢkaz o 

jeho uvolnŊn² jako mu dal, kdyģ na sebe pŚeb²ral d²lo. On vġak nesl pŚ²liġ mnoho bŚemen a ti•  kteŚ² s 
n²m spolupracovali ve vĨboŚe, a tak® jeho spolubratŚi kazatel®, pŚ²liġ ochotnŊ mu je pŚenech§vali. Oni 

vġeobecnŊ st§li v pozad²,vzd§len² bŚemen a sympatizovali s tŊm², kteŚ² reptali proti nŊmu, a nechali ho 

st§t sam®ho obt²ģen®ho kritikou, dokud DŢh neobh§jil sv® d²lo. Kdyby vzali svŢj pod²l bŚemen,m®mu 

manģelovi by to bylo pomohlo. 

"VidŊla jsem, ģe BŢh nyn² od n§s ģ§d§, abychom peļlivŊ dbali o zdrav², kter® n§m dal•  neboŠ naġe 
d²lo nen² jeġtŊ ukonļeno. Naġe svŊdectv² mus² st§le zn²t a bude m²t vliv. MŊli bychom zachovat sv® 

stly k pr§ci v Boģ²m d²le, kdy bude potŚeb² naġeho ¼sil². MŊli bychom db§t o to a nebrat na sebe bŚe-

mena, kter5 by mohli a mŊli n®st • ,in²,•  MŊli bychom usilovat o radostnou, dou²anlivou pokojnou 
myslJ nebot na • an z§vis² naġe zdrav². D²lo, kter® P§n od n§s ģ§d§, n§m nebude br§nit v p®ļi o zdrav², 
abychom se mohli zotavit z pŚepracov§n². Ļ²m lepġ² je n§ġ zdravotn² stav, t²m lepġ² bude na• e pr§ce. 
PŚep²n§me-li sv® s²ly a nadm• rnŊ se vyļerp§v§me, jsme v nebezpeļ² nachladit se, ļ²mģ nemoc mŢģe 
dostat jeġtŊ nebezpeļnŊjġ² prŢbŊh.Peļov§n² o sebe nesmime pŚenechat Éohu, kdyģ tuto zodpovŊdnost 

svŊŚil n§m. 

25. Ś²jna 1069 v Adams Center, N.Y. bylo mi uk§z§no, ģe nŊkteŚ² kazatel§ mezi n§mi nenesou tu zod-

povŊdnost, kterou na nŊ BŢh ukl§d§. Tento nedostatek nadmŊrnŊ zatŊģuje ty, kteŚ² nesou bŚemena•  

obzvl§ġŠe tŊģce to dol®h§ na m®ho muģe. N®kteŚ² kazatel® odrn²taj² • ²t kupŚedu a odv§ģit se nŊļeho 

pro d²lo Boģ². Nutno prov®st dŢleģit§ rozhodnut². Jelikoģ vġak smrtelnĨ ļlovŊk nemŢģe vystihnout ko-

nec od poļ§tku, nġkterĨm se nedost§v§ odvahy j²t smŊrem vyzna• enĨm ProzŚetelnosti. NŊkdo mus² j²t 
kupŚedu•  nŊkdo se mus² nŊļeho v b§zn² Doģt odv§ģit, v nadŊji dobr®ho vĨsledku. Ti kazatel®, kteŚ² se 

vyhĨbaj² tomuto pracovn²mu ¼seku, ztr§cej² mnoho. Neobdrģ² onu zkuġenost, kterou BŢh pro nŊ pŚi-

pravil, aby je uļinil silnĨmi, uģiteļnĨmi muģi, na nŊģ lze za kaģdĨch okolnost² spolehnout. 

BratŚe A. nechceġ se vystavovat ģ§dn®mu nebezpeļ²? Nejsi ochoten odv§ģit se nŊļeho, nemŢģeġ-li vi-

dŊt cestu naprosto jasnou? A pŚece nŊkdo mus² konat i toto d²lo; nŊkdo mus² chodit v²rou, jinak nebu-

de uļinŊn ģ§dnĨ pokrok a nic nebude dosaģeno. Strach, ģe se zmĨl²ġ a uļin²ġ nespr§vnĨ krok a pak bu-

deġ pok§r§n, tŊ zdrģuje. Omlouv§ġ se a nechceġ n®st odpovŊdnost, protoģe jsi v minulosti udŊlal chy-



by. MŊl bys vġak jednat podle sv®ho nejlepġ²ho vŊdom² a spol®hat na Boha. NŊkdo to mus² konat a je 

to pro kaģd®ho zkouġka S§m nikdo vġechnu odpovŊdnost nenese, avġak po n§leģit®m uvaģov§n² a 

v§ģn® modlitbŊ, mŊla by bĨt rovnomŊrnŊ rozdŊlena. 

V dobŊ nemoci m®ho manģela P§n vyzkouġel a zkusil svŢj lid, aby se zjevilo, co je v jejich srdc²ch•  

t²m jim uk§zal, co v nich bylo 
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skryto a co nebylo podle Ducha Boģ²ho. TŊģk® okolnosti, v nichģ jsme se nach§zeli, vyvolaly u naġich 

bratŚ² to, co by jinak zŢstalo nezjeveno. P§n dok§zal sv®mu lidu, ģe moudrost ļlovŊka je bl§znovstvtm, 

a ģe nebudou-li pevnŊ dŢvŊŚovat a spol®hat na Boha, jejich pl§ny a vĨpoļty ztroskotaj². Ze vġeho toho 

se m§me uļit. Doch§z²-li k omylŢm, ty by mŊly bĨt pouļen²m a ne dŢvodem ut²kat od pr§ce a odpo-

vŊdnosti. Tam, kde je mnoh® v s§zce, a kde nutno pamatovat na• ģivotnŊ dŢleģit® ot§zky a vyŚeġen² 
vĨznamnĨch ot§zek, Boģ² sluģebn²ci by mŊli n®st osobn² zodpovŊdnost. Nemohou ut²kat od pr§ce a 

pŚitom cht²t ļinit vŢli Boģ². NŊkterĨm kazatelŢm chyb² nutn§ kvali²ikace k budov§n² sborŢ a nechtŊj² 

se vyļerp§vat v d²le Boģ²m. Nejsou ochotni cele se odevzdat d²lu s nerozdŊlenĨm z§jmem, neochabu-

j²c² horlivost², ne¼navnou trpŊlivosti a vytrvalosti. Ģiv® uplatnŊn² tŊchto vlastnost² by uvedlo sbory do 

poŚ§dku a pr§ce m®ho manģela by nebyla tak tŊģk§. Vġichni kazatel® st§le nepamatuj², ģe pr§ce vġech 

bude hodnocena soudem a ģe kaģdĨ dostane odplatu podle svĨch skutkŢ. 

BratŚe A, ty m§ġ n®st odpovŊdnost za d²lo v Zdravotn²m institutu.k/ MŊl bys pouvaģovat a zamyslet 

se. Ļastokr§t ļas v®novanĨ ļetbŊ, je ļas, kdybys mŊl pŚemĨġlet a studovat, co uļinit, aby vŊci v insti-

tutŊ i Nakladatelstv² byly v poŚ§dku. MŢj manģel kon§ tyto pr§ce, protoģe vidi, ģe d²lo pro tyto institu-

ce mus² nŊkdo vykonat. NepŢjdou-li jint, zapln² mezeru s§m a nahrad² ty, co sch§z². 

BŢh varoval a napom²nal m®ho manģela, aby sv® s²ly ġetŚil. Bylo mi uk§z§no, ģe P§n ho pozvedl a ģe 

ģije jako z§zrak milosti - ne snad proto, aby znovu br§l na sebe bŚ²mŊ, pod n²mģ kdysi klesl, nĨbrģ aby 

Boģ² lid byl jeho zkuġenostt poģehn§n pro vġeobecnĨ pokrok d²la a pro ten ¼sek Boģ²ho d²la, kterĨ 

svŊŚil mnŊ a zodpovŊdnost k n²ģ mne poslal. 

BratŚe A, mŊl bys vynaloģit velikou p®ļi, obzvl§ġŠŊ v Battle Creeku. PŚi n§vġtŊv§ch tv® rozmluvy mŊ-

ly by se tĨkat toho nejdŢleģitŊjġ²ho. Dbej o to, abys slova podepŚel pŚ²kladem. Toto je velice dŢleģit® 

postaven² a vyģaduje n§mahy. Pokud jsi zde, mŊl by sisnaj²t ļas a pouvaģovat o tŊch mnohĨch vŊcech, 

kter® nutno udŊlat, kter® si vyģaduj² v§ģn®ho zamyġleni, starostliv®. pozornosti a tu nejopravdovŊjġ² 

modlitbu v²ry. MŊl by ses do takov® m²ry zaj²mat o vŊci, tĨkaj²c² se d²la a pr§ce ve Zdravotn²m institu-

tu a vydavatelsk®ho oddŊlen², jak si to uvŊdomuje mŢj manģel; mŊl bys si uvŊdomit, ģe d²lo je tv®. 

NemŢģeġ konat d²lo k nŊmuģ BŢh zvl§ġŠ povolal m®ho manģela a on tak® nemŢģe vykonat to, co BŢh 

zvl§ġŠ urļil tobŊ. A pŚece byste oba spojenĨm ¼sil²m, ty na sv®m ¼seku a mŢj manģel taky na sv®m, 

mohli vykonat mnoho. 

D²lo, o kter® m§me spoleļnĨ z§jem je velik®•  a uļinnĨch, ochotnĨch, odpovŊdnĨch pracovn²kŢ je 
skuteļnŊ m§lo. BŢh ti d§ s²lu, mŢj bratŚe, pŢjdeġ-li vpŚed a budeġ-li oļek§vat na NŊho. On d§ m®mu 

manģelovi i mnŊ s²lu v naġem spojen®m ¼sil², pakliģe vġe kon§me k Jeho sl§vŊ', podle naġich schop-

nost² a sil. MŊl bys bĨt tam, kde by byla vŊtġ² pŚ²leģitost uplatnit schopnosti, kter® ti dal BŢh. MŊl bys 

se spolehnout na P§na a d§t Mu pŚ²leģitost, aby tŊ mohl uļit, v®st a ovlivŔovat. UvŊdomujeġ si hlubokĨ 

z§jem o d²lo Boģ², a proto bys mŊl od NŊho oļek§vat svŊtlo a usmŊrnŊn².On ti d§ svŊtlo. Avġak jako 

od Kristova vyslance ģ§d§ se od tebe, abys byl vŊrnĨ, napom²nal ve vġ² pokoŚe a l§sce, a tv® ¼sil² ne-

bude marn®. . 

Od doby, kdy se mŢj manģel zotavil ze sv® slabost• , pracovalirJsme se 

X/NynŊj• ² ¼stav: "The Medical and Surgical Sanitarium". 
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vġ² opravdovost². Nedbali jsme o sv® pohodl² nebo potŊġen². Cestovali jsme a pracovali ve stanovĨch 

shrom§ģdŊn²ch, a pŚep²nali sv® s²ly, coģ n§s velice vysilovalo, aniģ bychom si dopŚ§li odpoļinku. 

V,r·ce 1870 jsme navġt²vili dvan§ct stanovĨch shrom§ģdŊn². BŚ²mŊ zodpovŊdnosti v nŊkolika z tŊchto 

shrom§ģdŊn² spoļ²valo t®mŊŚ cel® na n§s. Cestovali jsme z Minnesota do Meine, a do Misouri a Kans-

asu. 

SpoleļnĨm ¼sil²m jsme se s manģelem snaģili o vyġġ² ¼roveŔ ļasopisu Health R e ² o r m e r, abychom 

uļinili z nŊho zaj²mavĨ a uģiteļnĨ ļasopis, po nŊmģ by touģili nejen naġi, nĨbrģ i lid® ze vġech vrstev. 

8ylo to pro nŊho pŚ²liġ tŊģk® bŚemeno. Uļinil tak® velice dŢleģit§ opatŚen² pro ļasopisy R e v i e w a I 

n s t r u c t o r . Vykonal d²lo, kter® si mohli rozdŊlit tŚi lid®. A zat²m co vġechna tato pr§ce pŚ²padla 

jemu ve vydavatelsk®m odvŊtv², obchodn² odvŊtv² v Zdravotn²m institutŊ a Vydavatelsk®m sdruģen² si 

vyģadovaly pr§ci dvou muģŢ, aby se tyto podniky dostaly z finanļn² t²snŊ. 



Nespolehliv² lid® v nakladatelstv² i v Zdravotn²m institutŊ svĨm sobectv²m a nedostatkem zodpovŊd-

nosti zat§hli d²lo do nejhorġ² moģn® situace. Byl•  zde nevyjasnŊn® obchodn² z§leģitosti, kter® musely 

bĨt rozŚeġeny. Muj manģel vyplnil mezeru a pracoval ze vġech svĨch sil. PŚep²nal. Mohli jsme vidŊt, 

ģe je to nebezpeļn®, nevŊdŊli jsme vġak, jak by mŊl pŚestat, nemŊlo-li bĨt vydavatelsk® d²lo pŚeruġeno. 

T®mŊŚ kaģdodennŊ vznikaly nŊjak® zmaten® situace a nov® tŊģkosti, zpŢsoben® nevŊrnost² muģŢ, kteŚ² 

se podujali zodpovŊdnosti za toto d²lo. Jeho mozek byl krajnŊ pŚet²ģen. Avġak ty nejhorġ² situace jsou 

nyn² za n§mi, a d²lo ¼spŊġnŊ pokraļuje. 

PŚi zased§n² Gener§ln² konference mŢj manģel ģ§dal, aby byl uvolnŊn z odpovŊdnost•  spUļ²vaj²c² na 
nŊm; avġak pŚes vġechny jeho ģ§dosti bŚ²mŊ vyd§v§n² ļasopisŢ Review a Reformer bylo vloģeno na 

nŊho s pŚ²slibem, ģe ti, kteŚ² by chtŊli n®st starost a zodpovŊdnost, budou vyzv§n² pŚestŊhovat se do 

Battle Creeku. Dosud vġak nepŚiġla ģ§dn§ pomoc aby byl zbaven starost² o finanļn² ¼sek vydavatel-

sk®ho d²la. 

MŢj manģel se rychle vyļerp§v§. Navġt²vili jsme ļtyŚi z§padn² shrom§ģdŊn² a naġi br§tŚi nal®haj² na 

n§s, abychom navġt²vili vĨchodn² shrom§ģdŊn². Neodvaģujeme se vġak vz²t na sebe dalġ² starosti. 

Kdyģ jsme se vr§tili ze z§padn²ch stanovĨch shrom§ģdŊn² v ļervenci 1871, naġli jsme velik® mnoģstv² 

pr§ce, kter§ se nahromadila v nepŚ²tomnosti m®ho manģela. Dosud jsme nevidŊli ģ§dnou pŚ²leģitost k 

odpoļinku. MŢj manģel mus² bĨt uvolnŊn ze zodpovŊdnosti, spoļiv§j²c² na nŊm. PŚ²liġ mnoz² spol®haj² 

na jeho mozek, m²sto aby spol®hali na svŢj vlastn². Z hlediska svŊtla, kter® se P§nu zal²bilo n§m d§t, 

pros²me v§s, bratŚi, uvolnŊte m®ho manģela. Nejsem ochotna riskovat dŢsledky jeho dalġ²ho vypŊt², 

jak tomu bylo dosud. Po cel§ l®ta v§m slouģil vŊrnŊ a nesobecky a nakonec padl pod t²hou odpovŊd-

nost², kter® jej t²snily. Pak ho,jeho bratŚi, jimģ dŢvŊŚoval, opustili. PŚenechali ho m® p®ļi a zapomnŊli 

na nŊho. T®mŊŚ dva roky jsem byla sama jeho oġetŚovatelkou, jeho pomocn²kem i l®kaŚem. Nechci jiģ 

znovu proģ²t podobnou zkuġenost. BratŚ², sejmŊte bŚemena z n§s a t²m n§m zachov§te naġe s²ly jak si 

to BŢh pŚeje, aby d²lo vġeobecnŊ mohlo prosp²vat z naġ² pr§ce, kterou nemŢģeme pro naġe pŚet²ģen² 

vykonat. Anebo n§s nech§te abychom se vyļerpali natolik, ģe budeme pro d²lo neuģiteļn²? 

PŚedch§zej²c² ļ§st t®to vĨzvy byla pŚeļtena pŚi stanov®m shrom§ģdŊn² v New Hampshire, v srpnu 

1871. 
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Kdyģ jsme se vr§tili z Kansasu na podzim roku 1870, bratr B byl doma nemocen a mŊl horeļku. Sestra 

Vam Horrov§ pr§vŊ v t® dobŊ nebyla pŚ²tomna v nakladatelstv² v dŢsledku horeļky zpŢsoben® n§hlĨm 

¼mrt²m jej² matky. Bratr Smith byl tak® mimo nakladatelstv², v Rochester, N.J. a zotavoval se z horeļ-

ky. V redakci bylo mnoho nedokonļen® pr§ce, a pŚece bratr B zanedbal svoji povinnost a ġel za svĨmi 

z§libami. Tato skuteļnost je charakteristick§ pro tohoto muģe. Na svatĨch povinnostech mu jen velice 

m§lo z§leģ². 

Takov® jedn§n² bylo velikou trhlinou v dŢvŊŚe, kter§ mu byla projevena. Jak vĨraznŊ s t²m kontrastuje 

ģivot Krista, naġeho Vzoru! Byl Synem Boģ²m a pŢvodcem naġeho spasen². Pracoval a trpŊl pro n§s. 

Zapiral se, a celĨ Jeho ģivot byl nepŚetrģitou n§mahou a odŚ²k§n²m. S§m se proto rozhodl. Na svŊtŊ, 

kterĨ s§m stvoŚil, mohl tr§vit sv® dni v pohodŊ a hojnosti, a mohl si n§rokovat vġechnu radost a potŊ-

ġen², jak ji svŊt mŢģe poskytnout. Nedbal vġak na sv® pohodl². Neģil samolibŊ, nĨbrģ konal dobro a 

ġtŊdŚe ud²lel sv§ poģehn§n² jinĨm. 

Bratr B onemocnŊl horeļkou. Jeho pŚ²pad byl kritickĨ. M§m-li bĨt pr§va d²lu Boģ²mu, mus²m kon-

stantovat, ģe jeho nemoc nebyla dŢsledkem pŚepracov§n² z nadmŊrn® odevzdanosti z§jmŢm vydava-

telstva. Nesmysln® vypŊt² na cestŊ do Chicaga za vlastn²m z§jmem bylo pŚ²ļinou jeho dlouh®ho utrpe-

n². Nebylo to podle Boģ² vŢle, aby opouġtŊl d²lo, kdyģ tak mnoz², kteŚ² zast§vali dŢleģit§ m²sta v na-

kladatelstv², byli nepŚ²tomn². Pr§vŊ tehdy, kdyģ nemŊl chybŊt ani hodinu, opustil sv® odpovŊdn® po-

staven², a P§n ho nepodporoval. 

Nedostalo se n§m ģ§dn®ho odpoļinku jakkoli jsme ho pot²ebevali. Review a Instruktor musely bĨt vy-

d§v§ny. Rozs§hl§ korespondence byla d§na stranou, dosud jsme se k n² nedostali. V nakladatelstvi by-

la situace v ģalostn®m stavu. Vġechno muselo bĨt uvedeno do poŚ§dku. MŢj manģel zaļal svoji pr§ci a 

j§ jsem mu pom§hala jak jsem mohla; to vġak bylo m§lo. UstaviļnŊ pracoval, aby urovnal spletit® ob-

chodn² z§leģitosti a zlepġil situaci naġich tiskovin. Nemohl se spol®hat na pomoc ģ§dn®ho ze svĨch 

bratŚ² kazatelŢ. MŊl plnou hlavu, srdce i ruce. BratŚi A a C ho nepovzbudili, kdyģ se dovŊdŊli, ģe zava-

len prac² zŢstal v Battle Creeku s§m. NepodepŚeli jeho ruce. KrajnŊ znechucuj²c²m zpŢsobem psali o 

sv®m zdrav² a poukazovali na takovou vyļerpanost, ģe nebylo lze od nich nŊco oļek§vat. MŢj manģel 

vŊdŊl, ģe t²mto smŊrem se niļeho nedoļk§. I kdyģ mŊl dvojn§sobn® mnoģstv² pr§ce v l®tŊ, nemohl si 

odpoļinout. A pŚes vġechnu svoji slabost pustil se do d²la, kter® zanedbali jin². 

Ļasopis Reformer t®mŊ•  zanikl. Bratr B trval na krajn²ch stanovisc²ch doktora Tralla. To povzbud²lo 

doktora, ģe v Reformeru prosazoval pŚ²snŊjġi stanovisko, neģ by to byl udŊlal jindy, za odstranŊn² 



ml®ka, cukru a soli. Đpln® pŚestat uģ²vat tyto vŊci m§ sv® opr§vnŊn² ve svŢj ļas, ten ļas vġak jeġtŊ ne-

pŚiġel, abychom zaujali vġeobecn® stanovisko k tŊmto bodŢm. A ti, kteŚ² zaujimaj² sv® postaven² a ob-

hajuj² naprost® neuģtv§n² ml®ka, m§sla, cukru, mŊli by db§t o to, aby jejich vlastn² stŢl byl pŚednŊ 

zbaven tŊchto vŊc². S§m bratr B, i kdyģ v Reformeru zauj²m§ stanovisko shodnŊ Dr. Trallem ohlednŊ 

ġkodlivĨch ¼ļinkŢ soli, ml®ka a cukru, neuplatŔuje to, co uļ². Na jeho stole jsou tyto vŊci dennŊ. 

Mnozi z naġich lid² ztratili svŢj z§jem o ļasopis Reformer a dennŊ jsme pŚij²mali listy se znechucuj²c² 

ģ§dost²: "Pros²me, neposilejte n§m ļasopis Reformer". Ze Z§padu, kde kraj je novĨ a ovoce m§lo, pŚi-

ch§ 
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zej² dopisy t§ģ²ci se: Jak ģij² pŚ§tel® zdravotn² reformy v Battle Creeku? PŚestali jiģ ¼plnŊ pouģ²vat sŢl? 

Pakli ģe je tomu tak, nemŢģeme v pŚ²tomn® dobŊ pŚijmout zdravotn² reformu. M§me jen m§lo ovoce a 

vylouļili jsme uģ²v§n² masa, ļaje, k§vy, tab§ku•  nŊļ²m se vġak mus²me ģivit. 

Str§vili jsme nŊjakĨ ļas na Z§padŊ a poznali jsme nedostatek ovoce a souc²tili jsme s naġimi bratŚ²mi, 

kteŚ² se upŚ²mnŊ snaģili bĨt v souladu s c²rkv² sobotu zachov§vaj²c²ch adventistŢ. Byli znechuceni a 

mnoz² se odvr§tili od zdravotn² reformy v obavŊ, ģe v Battle Creeku jsou tak radik§ln² a fanatiļt². Na 

Z§padŊ jsme nikde nemohli vzbudit z§jem abychom z²skali ļten§Śe zdravotn²ho ļasopisu Reformera. 

VidŊli jsme, ģe pisatel® v Reformeru opouġtŊli lid a nech§vali ho stranou. Pakliģe zaujmeme stanovis-

ka, kter§ svŊdomit² kŚesŠan®, kteŚ² jsou skuteļnĨmi reform§tory, nemohou pŚijmout, jak mŢģeme oļe-

k§vat, ģe poslouģ²me tŚ²dŊ, k n²ģ mŢģeme m²t pŚ²stup jen ze zdravotniho hlediska? 

NemŢģeme j²t kupŚedu rychleji, neģ s n§mi staļ² j²t ti, jejichģ svŊdom² a rozum je pŚesvŊdļen o prav-

d§ch, kter® zast§v§me. Musime se stĨkat s lidmi tam, kde jsou. NŊkterĨm z n§s to trvalo mnoho let, 

neģ se dostali na naġe pŚ²tomn® stanovisko v zdravotn² reformŊ. Je to eomal® d²lo z²skat reformu v 

stravov§n². M§me co ļinit se silnĨmi chutovĨmi sklony protoģe svŊt holduje pŚej²d§n². Kdybychom 

mŊli dopŚ§t lidu tolik ļasu jak to trvalo n§m, neģ jsme se dostali do pŚ²tomn®ho pokrokov®ho stavu v 

reformŊ, musili bychom bĨt velice trpŊlivi a dovolit jim j²t kupŚedu krok za krokem, jak jsme to dŊlali 

sami, aģ jejich nohy by byly pevnŊ postaveny na z§kladŊ zdravotn² reformy. MŊli bychom vġak bĨt ve-

lice opatrn² a nej²t ku-pŚedu pŚiliġ rychle, abychom nebyli nuceni vracet se zpŊt. V reform§ch by bylo 

l®pe, kdybychom radŊji udŊlali o krok m®nŊ pŚed hraniļnou ļ§rou, neģ ġli o krok d§le. A jestli vŢbec 

jde o nŊjakĨ omyl, potom aŠ ho neudŊl§me sami. 

PŚedevġ²m bychom nemŊli svĨmi p®ry obhajovat stanoviska, kter§ neuplatŔujeme v praktick®m ģivotŊ 

ve svĨch rodin§ch, na sv®m vlastn²m stole; je to pŚetv§Śka, urļit® pokrytectv². V Michiganu se mŢģe-

me l®pe obej²t bez soli, cukru a ml®ka neģ mnoz², kteŚ² jsou daleko na Z§padŊ nebo na VĨchodŊ, kde 

je nedostatek ovoce. V Battle Creeku je vġak jen velice m§lo rodin, kter® tyto potraviny nepouģivaj². 

V²me, ģe libovoln® uģ²v§n² tŊchto potravin zdrav² skuteļnŊ ġkod² a m§me za to, ģe v mnoha pŚ²padech, 

kdyby se jich lid® zŚekli, byli by zdravŊjġ². V pŚ²tomn® chv²li vġak naġe starost nen² soustŚedŊna na ty-

to vŊci. Lid je tak pozadu, ģe stŊģ² sn§ġ² to, co mu pŚin§ġ²me o ġkodlivĨch z§lib§ch a dr§ģdivĨch nar-

kotik§ch. Se vġ² rozhodnost² svŊdļ²me proti tab§ku, lihovĨm n§pojŢm, ġŔupac²mu pr§ġku, ļaji, k§vŊ, 

masitĨm pokrmŢm, m§slu, koŚen², z§kuskŢm a z§vinŢm s masitou n§pln², jakoģ i hojn®mu solen² a 

vġem dr§ģdidlŢm pouģ²vanĨm v potravŊ. 

PŚich§z²me-li k lidem, kteŚ² nemaj² svŊtlo o zdravotn² reformŊ, a pŚedkl§d§me jim hned napoprv® naġe 

nejhlavnŊjġ² poģadavky, je nebezpeļ², ģe budou znechuceni, kdyģ vid², ļeho vġeho se mus² vzd§t a 

pŚestanou usilovat o n§pravu. Mus²me lid v®st trpŊlivŊ a postupnŊ, pamatuj²ce hloubky propasti z n²ģ 

jsme byli sami vytaģen². 
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NEPOSVŉCEN£ SCHOPNOSTI 

Bylo mi uk§z§no, ģe charakter bratra B m§ v§ģn® nedostatky, kter® mu br§n² cele se zapojit do Boģ²ho 

d²la, kde nutno n®st dŢleģit® odpovŊdnosti. M§ dostateļn® duchovn² schopnosti, avġak jeho srdce a po-

city nebyly posvŊceny Bohu; a proto nelze na nŊho spolehnout jako na kvali²ikovan®ho pracovn²ka v 

tak dŢleģit®m ¼seku, jakĨm je publikaļn² oddŊlen² v Battle Creeku. JakĨkoliv omyl nebo zanedb§n² 

povinnosti v tomto dtle m§ dalekos§hlĨ vliv na Boģ² d²lo vġeobecnŊ. Bratr B nepoznal sv® omyly a 

proto neusiluje o n§pravu. 

Smysl pro poctivost vytv§Ś²me nepatrnĨmi krŢļky pŚi budov§n² sv®ho charakteru. MŢj bratŚe, tys mŊl 

sklon podcenit vĨznam nepatrnĨch ud§lost² kaģdodenn²ho ģivota. Je to velkĨ om• l. Cokoliv mus²me 
konat, nen² maliļkost². Kaģdy ļin m§ svŢj dosah, at uģ na stranŊ dobra nebo zla. JedinŊ z§sadnost v 

nepatrnĨch ļinech kaģdodenn²ho ģivota n§m pom§h§ obst§t ve zkouġce a vytv§Śet naġi povahu. V roz-

liļnĨch ģivotn²ch situac²ch jsme zkouġeni a zprubov§ni, ļ²mģ z²sk§v§me moc, abychom obst§li ve vŊt-

ġ²ch a vĨznamnŊjġ²ch zkouġk§ch k nimģ bĨv§me povol§n², abychom zast§vali jeġtŊ vĨznamnġjġ² po-



staven². Mysl se rnus² cviļit v kaģdodenn²ch zkouġk§ch a propracovat se k vŊrnosti, k uvŊdomŊn² si 

poģadavkŢ spravedlnosti a povinnost² a tŊmto d§t pŚednost pŚed osobn²mi n§klonnostmi a z§libami. 

Takto cviļen§ mysl nekol²s§ mezi spravedlnost² a nepravost², jako se tŚtina chvŊje ve vŊtru, nĨbrģ 

okamģitŊ postŚehne, ģe jde o z§sady, a pŚ²mo instinktivnŊ se rozhoduje bez dlouh® diskuse pro sprave-

dlnost. Takov² lid® jsou v®rn², protoģe si zvykli na vŊrnost a pravdu. VŊrnost² v tom nejmenġ²m z²sk§-

vaj² s²lu a ta jim umoģŔuje bĨt vŊrnĨm v dŢleģitŊjġ²ch vŊcech. 

Bratr B nedostal takovou vĨchovu, kter§ by pos²lila ty vysoce mravn² kvality, kter® by ho uschopni-

lY •  st§t tŚeba osamŊle v dile Boģ²m a br§nit v²ru a pravdu uprostŚednejkrutŊjġ²opozice, neochvŊjnŊ a 

sk§lopevnŊ na z§sad§ch, a zŢstat v• • rnĨm mravn²mu charakteru, nezachvŊt se pŚed lidskou chv§lou 
nebo kritikou, ļi odplatou, a d§t pŚednost radŊji smrti neģ si poskvrnit svŊdom². Takov§ poctivost je 

nutn§ v nakladatelstv², odkud vych§zej² vzneġen® a posvŊcen® pravdy, kter® budou zkuġebn²m kame-

nem svŊta. 

D²lo Boģ² potŚebuje muģe se vzneġenĨmi mravn²mi schopnostmi, kteŚ² by se zapojili do jeho ġ²Śen². 

PotŚebuje lidi, jejichģ srdce pronik§ svat§ horlivost, lidi s pevnĨm z§mŊrem, snadno neotŚesiteln®, kte-

Ś² se dovedou vzd§t kaģd®ho sobeck®ho z§jmu a vġechno obŊtuj² pro kŚ²ģ a korunu. D²lo pŚ²tomn® 

pravdy trp² nedostatkem muģŢ, kteŚ² maj² smysl pro spravedlnost a povinnost, jejichģ• energie odpo-

v²d§ Boģ²m z§mŊrŢrn. Takov® vlastnosti maj² jedinŊ cenu pro nesm²rn® d²lo Boģ². S²la, mravn² pocti-

vost a pevn® rozhodnut² pro spravedlnost jsou vlastnosti, kter® nelze vyv§ģit ģ§dnĨm zlatem. Lid® 

tŊchto kvalit budou m²t vġude vliv Jejich vŢle bude mocnŊjġ², neģ mnoh§ vĨŚeļnost. BŢh vyzĨv§ sta-

teļn® muģe, lidi pŚemĨġliv®, mravnŊ bez¼honn®, jimģ by svŊŚil svoji pravdu, kteŚ² ve sv®m kaģdoden-

n²m ģivotŊ spr§vnŊ pŚedstavuj² jej² svat® z§sady. 

V jist®m smyslu bratr B m§ schopnosti, jak® m§ jen m§lokdo. Kdyby jeho srdce bylo posvŊceno pro 

toto d²lo, mohl by v nakladatelstv² zast§vat dŢleģit® postaven² a to podle Boģ² vŢle. Mus² se o_br§tit a 

pokoŚit•  jako d²tŊ a hledat ļist®, srdeļn® n§boģenstv², aŠ uģ kvŢli vlivu mimo nakladatelstv², nebo v 
8oģ²m d²le kdekoliv. SvĨm dosavadn²m vlivem ohroģoval v nakladatelstv² vġechny obzvl§ġŠŊ mlad® 

spolupracovn²ky. 
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Jako vedouc² mŊl velikĨ vliv. Neovl§dala ho opravdov§ b§zeŔ Boģ². NŊkterĨm jednotlivcŢm d§val 

pŚednost pŚed jinĨmi. Zanedb§val ty, kteŚ² pro svoji vŊrnost a schopnost zasluhovali zvl§ġtn² povzbu-

zen² a zarmucoval a m§tl ty, o nŊģ se mŊl zvl§ġŠ zaj²mat. Ty, kteŚ² soustŚeŅuj² svoje z§jmy s l§skou na 

jednoho nebo dva a d§vaj² jim pŚednost k neprospŊchu jinĨch, nemŊli by bĨt ani jeden den zamŊstn§ni 

v nakladatelstv². Toto neposvŊcen® stranŊn² nŊkterĨm jednotlivcŢm, kteŚ² mohou vyhovovat osobn² 

oblibŊ a pŚi ļemģ mohou bĨt zanedb§ni ostatn² svŊdomit², bohabojn² a mnohem vz§cnŊjġ², ur§ģ² Boha. 

Toho, co oceŔuje BŢh, mŊli bychom i my ocenit. Pokorn®ho a tich®ho ducha si cen² vic, neģ vnŊjġ² 

kr§sy, ozdoby, bohatstv², nebo svŊtsk® cti. 

Prav² Kristovi n§sledovn²ci nebudou vyhled§vat intimn² pŚ§telstv² s tŊmi, jejichģ charakter m§ v§ģn® 

nedostatky a jejichģ pŚ²klad v celku nelze bezpeļnŊ n§sledovat. Tito prav² Kristovi n§sledovn²ci pŚece 

maj² pŚednost obecenstv² s tŊmi, kteŚ² vŊrnŊ pln² povinnosti v zamŊstn§n² i v n§boģenstv². Ti•  jimģ se 
nedost§v§ z§sadnosti a odevzdanosti vġeobecnŊ snadnŊji usmŊrnuj² mysl svĨch dŢvŊrnĨch pŚ§tel neģ 

ti, kteŚ² se zdaj² bĨt vyrovn§ni a schopni v®st a ovlivŔovat lidi charakterovŊ poruġen®, a ty, kteŚ² neģij² 

duchovnim a posvŊdenĨm ģivotem. 

ZŢstane-li bratr B neposvŊcen, ohroz² ty, kteŚ² n§sleduj² jeho pŚ²kladu. Jeho spolupracovnici obdivuj² 

jeho vtip a pohotovĨ takt a dŢvŊŚuj² jeho zd§nlivĨm schopnostem, kter® asi nem§. Ve vydavatelstv² 

byl sv®ho ļasu nedbalĨ. Kdyby se to bylo tĨkalo jen jeho, nebylo by to dŢleģit®; avġak jeho postaven² 

jako vedouciho mu propŢjļovalo vliv. Jeho pŚ²klad pŚed spolupracovn²ky v nakladatelstv² nebyl obe-

zŚelĨ a svŊdomitĨ. Kdyby pŚi svĨch rozumovĨch schopnostech bratr B mŊl vysokĨ smysl mravn² z§-

vaznosti, jeho sluģba by byla pro nakladatelstv² neoceniteln§. Kdyby jeho z§sady byly takov®, ģe by 

ho nic nemohlo strhnout od pŚ²m® linie povinnosti a nic nemohlo sv®st k zl®mu ļinu, svĨm vlivem 

mohl formovat jin®; avġak jeho touhy a osobn² z§liby odvedly ho od jeho povinnost². Kdyby byl st§l v 

Boģ² sile nepohnut kritikou ani lichocen²m, kdyby byl zŢstal vŊrnĨ z§sad§m a sv®mu pŚesvŊdļen² o 

pravdŊ a spravedlnosti, byl by vzneġenĨm muģem a mŊl by blahod§rnĨ vliv vġude. Dratr B nen² stŚ²d-

mĨ a ġetrnĨ. Sch§z² mu moudrost, kter§ by ho pŚizpŢsobila moģnostem, kter® skĨt§ Boģ² prozŚetelnost 

a kter§ by z nŊho uļinila svŊdomit®ho mu• e. Miluje chv§lu lid². D§ se strhnout okolnostmi, bĨv§ 
pŚedmŊtem pokuġen², a na jeho poctivost nelze spolehnout. 

N§boģensk§ zkuġenost bratra B nebyla prav§. Jednal impulsivnŊ a ne z§sadnŊ. Nebyl upŚ²mnĨ k Bohu 

a nedbal o Boģ² b§zeŔ a Jeho sl§vu. V mnoh®m ohledu si poļinal jako ļlovŊk ve svŊtsk®m zamŊstn§-

n²•  mŊl velice nepatrnĨ smysl pro svatost d²la, v nŊmģ pracoval. Nebyl sebezap²ravĨ a ġetrĨ. NŊkdy 

pracoval v§ģnŊ a projevil ģivĨ z§jem o d²lo. Pak opŊt upadl do nedbalosti a promarnil vz§cn® chv²le v 

bezvĨznamn®m povid§n², pŚek§ģel jinĨm v kon§n² jejich povinnost² a d§val jim pŚ²klad nedbalosti a 



nevŊrnosti. Boģ² d²lo je svat® a vyģaduje lidi naprosto poctiv®. PotŚebuje lidi, jejichģ smysl pro spra-

vedlnost i v nejmenġich vŊcech jim nedovol² ļinit nepŚesnĨ a nespr§vnĨ vĨkaz ļasu, - muģe, kteŚ² si 

uvŊdomuj², ģe maj² co ļinit s prostŚedky, kter® patŚ² Bohu, a kteŚ² by si nespravedlivŊ nepŚivlastnili ani 

hal®Ś k vlastn²mu uģitku; muģe, kteŚ² budou tak vŊrn² a pŚesn², peļliv² a usilovn² ve sv® pr§ci v nepŚ²-

tomnosti sv®ho zamŊstnavatele jako v jeho pŚ²tomnosti a svoj² vŊrnost² dok§ģ², ģe nejsou jenom ²or-

m§ln²mi lidmi, sluģebn²ky na oko, nĨbrģ jsou svŊdomit², vŊrn², prav² lid®, pracuj²c² spravedlivŊ ne pro 

lidskou chv§lu, nĨbrģ proto, ģe miluj² a vol²s pravedlnost z vyġġ²ho smyslu 
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sv® odpovŊdnosti vŢļi Bohu. 

Rodiļe nejsou dŢkladn² pŚi vĨchovŊ svĨch dŊt². Nevid² nutnost uk§znit jejich mysl. D§vaj² jim po-

vrchn² vĨchovu, projevuj²ce vŊtġ² p®ļi o m·dn² obl®k§n² neģ o patŚiļn® vzdŊl§n², kter® by tak rozvinu-

lo a usmŊrnilo jejich schopnosti, ģe by z²skaly bohat® duġevn² s²ly. St§lĨm cvikem by vzrŢstaly jejich 

myġlenkov® schopnosti. Duġevn² schopnosti potŚebuj² kultivaci, maj²-li se uplatnit v Boģ² sl§vŊ. Peļli-

vou pozornost bychom mŊli vŊnovat rozumov®mu vzdŊl§n², aby rozmanit® duġevn² schopnosti mŊly 

vyrovnanou s²lu a ģe by se uplatŔovaly v nejrŢznŊjġ²ch smŊrech. Jestliģe rodiļe dovoluj² svĨm dŊtem 

j²t podle vlastn²ch n§padŢ, sklonŢ a z§lib, a zanedb§vaj² povinnost v®sti jejich povahy spr§vnĨm smŊ-

rem, dŊti nebudou pŚipraveny pro ģ§dn® zodpovŊdn® postaven² v ģivotŊ. Touhy a sklony ml§deģe by 

mŊly bĨt uk§znŊny, jejich slab§ m²sta charakteru ozdravŊna a charakter posilov§n, a jejich nespr§vn® 

sklony potlaļeny. 

Pakliģe dopust²me, aby jedna schopnost zakrnŊla,anebo se vyġinula, pak to nen² v souladu s Boģ²m 

z§mŊrem. Vġechny schopnosti by mŊly bĨt dobŚe rozvinuty. Kaģd® z nich bychom mŊli vŊnovat p®ļi, 

nebot kaģd§ ovlivŔuje dalġ², a nutno je vġechny rozv²jet, m§-li bĨt duġevn² ģivot patŚiļnŊ vyv§ģen. 

Pakli--ģe jeden nebo dva org§ny jsou pŊstov§ny a ustaviļnŊ pŚep²n§ny, protoģe se vaġirn dŊtem l²b² 

cviļit myġlenkovou s²lu jedn²m smŊrem a zanedb§vat ostatn² duġevn² schopnosti, pak dospŊj² s nevy-

v§ģenou mysl² a neharmonickĨm charakterem. Budou snad schopn² a zdatn² jedn²m smŊrem, avġak 

nedostateļn² budou v jinĨch zrovna tak dŢleģitĨch smŊrech. Nebudou to spolehliv² lid®•  jejich velik® 

nedostatky poruġ² celĨ jejich charakter. 

Bratr B pŊstoval t®mŊŚ neovladatelnou touhu po prohlidk§ch pamŊtihodnost²• pobaven² na vĨletech. 
Ļas a prostŚedky jsou promarnŊny k uspokojen² jeho tuģeb po z§bavnĨch vĨletech. Jeho sobeck§ l§ska 

k z§bavŊ vede k zanedb§n² svatĨch pvinnost². Bratr B r§d k§ģe, avġak nikdy si neuvŊdomil zodpovŊd-

nost, jak§ na nŊm spoļ²v§, nebude-li k§zat evangelium. Ļastokr§t opustil d²lo v ¼ŚadŊ, kter® si vyģada-

lo jeho p®ļi a zabĨval se probl®my nŊkterĨch bratŚ² v jinĨch sboŚich. Kdyby si byl uvŊdomil v§ģnost 

Boģ²ho d²la pro tento ļas a cele spol®hal na Boha, ģil sebezap²ravĨm ģivotem a nesl KristŢv kŚiģ, byl 

by vykonal mnoho dobr®ho. On vġak mŊl ļasto tak nepatrn® vŊdom² o svatosti tohoto dila, ģe chtŊl 

vyuģ²t pŚ²leģitost k navġtŊvov§n² jinĨch sborŢ a v tom sledoval sobeckĨ c²l, struļnŊ Śeļeno, cestoval 

pro potŊġen². JakĨ to rozd²l mezi jeho jedn§nim a jedn§n²m apoġtolŢ, kteŚ² ġli obt²ģeni Slovem ģivota a 

v moci Ducha zvŊstovali ukŚiģovan®ho Krista. Ukazovali tu ģivou cestu sebezapŚen² a kŚ²ģe. MŊli obe-

censtv² se svĨm Spasitelem v Jeho utrpen² a jejich nejvŊtġ² touhou bylo poznat Jeģiġe Krista, toho 

ukŚiģovan®ho. Nedbali o sv® vlastn² pohodl², ani si svŢj ģivot nepokl§dali za vz§cnĨ. Neģili pro radost, 

ale pro blaho jinĨch a z§chranu duġ², pro kter® Kristus zemŚel. 

Bratr B dovede podat odŢvodnŊn² vŊrouļnĨch bodŢ, avġak s§m prakticky nezaģil a nezkusil co zna-

men§ posvŊcen², sebezapŚen² a kŚiģ. MŢģe mluvit do uŊ², neproc²til vġak posvŊcujic² vliv tŊchto pravd 

na srdci a neokusil je ve sv®m ģivotŊ. Nech§pe dŢleģitost a z§vaģnost pravdy ve spojitosti s posledn²m 

soudem, kdy kaģdĨ jednotlivĨ pŚ²pad bude posouzen a rozhodnut. Bratr B necviļil svoji mysl, a jeho 

chov§n² mimo shrom§ģdŊn² nebylo pŚ²kladn®. Zd§ se, ģe bŚ²mŊ tohoto d²la nespoļ²valo na nŊm, ģe si 

chlapecky s nim zahr§val, a svĨm pŚ²kladem sn²ģil ¼roveŔ n§boģenstv². Svat® a obecn® vŊci postavil 

na jednu ¼roveŔ. 

Bratr B nebyl ochoten sn§ġet kŚ²ģ•  nebyl ochoten n§sledovat Krista 
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do jesl², do soudn² s²nŊ a na Golgatu. Na m²sto toho vyhled§val w lastn² potŊġen². Mus² pochopit, ģe 

,jeho vlastn² s²la je slabost² a jeho moudrost bl§znovstv²m. Kdyby si byl uvŊdomil,wģe je v d²le Bo-

ģ²m, a_ģ_e ,je_ dluģn²kem Tomu, kterĨ mu dal ļas a hŚivny, a kterĨ poģaduje, aby vġechno toto roz-

hojnil k Boģ² sl§vŊ - kdyby byl st§l vŊrnŊ na sv®m m²stŊ nemusel trpŊt tou zdlouhavou nemoc². Cesta, 

na kterou se z vlastn² z§liby vydal, zpŢsobila mu dlouh® mŊs²ce utrpen² a byla by ho st§la ģivot nebĨt 

opravdov®, ¼ļinn® modlitby v²ry ze strany tŊch, kteŚ² si uvŊdornovali, ģe nebyl pŚipraven na smrt. 

Kdyby byl v t® dobŊ zemŚel, ,jeho pŚ²klad byl by rnnohem horġ²,neģ pŚ²klad neosv²cen®ho hŚ²ġn²ka. 

BŢh vġak milosrdnŊ vyslyġel modlitby sv®ho lidu a dal mu novou pŚ²leģitost ģivota, aby mŊl moģnost 



pok§n² ze sv® nevŊrnosti a mohl vykupovat ļas. Jeho pŚ²klad ovlivnil mnoh® v Battle Creeku nespr§v-

nĨm smŊrem. 

Bratr B byl uzdraven; avġak jak m§lo on i jeho rodina se c²t² pokoŚen² pod ruku Boģ². U²lo Ducha Bo-

ģ²ho a jeho moudrost se neprojevuje proto, abychom byl² ġŠastn² a spoko,jeni sami sebou, nĨbrģ aby 

naġe duġe mohla bĨt obnovena zn§most² a pravou svatost². Jak mnohem l®pe by bylo pro tohoto bratra, 

kdyby jeho utrpen² povzbud²lo upŚ²mn® zpytov§n² srdce, vedlo k odhalen² povahovĨch kazŢ a k roz-

hodnutt je zavr,hnout a aby s pokornĨm duchem vyġel z pece ,jako oļiġtŊn® zlato odr§ģej²c² KristŢv 

obraz. 

C²rkev mu pomohla sn§ġet nemoc, kter§ ho postihla. Sbor mu opatŚil oġetŚuj²c² s²lu a z velk® ļ§sti kryl 

,jeho vyd§n²; avġak ani on ani jeho rodina siwecenila t®to velkorysosti a pozornosti ze strany sboru. 

Domn²vali se, ģe vġechno to, co bylo pro nŊ uļinŊno si zasluhuj². Kdyģ se bratr B uzdravil zanevŚel 

vŢļi m®mu manģeli, protoģe tento nesouhlasil s ,jeho poļ²n§n²m, kter® bylo velice nespr§vn®. Spolu s 

ostatn²mi zaļal poġkozovat vliv m®ho manģela a i kdyģ odeġel z nakladatelstv², nesrnĨġlel spr§vnŊ. 

B²dnŊ.by byl obst§l v Boģ² zkouġce. 

Bratr B se dosud nenauļil, co se bude muset nauļit, chce-li bĨt nakonec spasen - zap²rat sebe a odol§-

vat touze po radov§nk§ch. Znovu bude muset pro,j²t touto cestou a mus² bĨt zkouġen jeġtŊ dŢkladnŊji, 

protoģe neobst§l v zkouġk§ch minulĨch. Znel²bil se Bohu t²m, ģe ospravedlŔoval sebe. M§ ,jen malou 

zkuġenost v n§sledov§n² utrpen² KristovĨch. Milu,je ok§zalost a neġetŚ² svĨmi prostŚedky. P§n o tom 

v². On zvaģu,je vnitŚn² pohnutky a z§mŊry srdce. On rozum² ļlovŊku. Zkouġ² naġi vŊrnost. Ģ§d§, aby-

chom milovali a slouģili Mu celou mysl², srdcem a ze vġech sil. Milovn²ci radov§nek mohou m²t tv§r-

nost poboģnosti, kter§ se dovede pŚizdobit i urļitĨm sebezapŚen²m a mohou tak® obŊtovat i ļas i pen²-

ze a pŚece vlastn² j§ nemus² bĨt ovl§dnuto a vŢle nemus² bĨt podŚ²zena vŢli Boģ². 

Vliv dr• vļat 0 byl velice zlĨ v Battle Creeku. Nebyly vychov§ny. Jejich matka zanedbala svoji svatou 
povinnost a neuk§znila sv® dŊti. Plevychov§vala je v b§zni a k§zni Boģ². Byly povoln® a uhĨbaly od 

zodpovŊdnosti, takģe nemŊly ģ§dn®ho smyslu pro zŚejm® povinnosti dom§c²ho ģivota. Matka dbala o 

to, aby se dcery velice zaj²maly o odŊv, nebyly vġak upozornŊny na vnitŚn² ozdobu. Tato mlad§ dŊvļa-

ta byla marniv§ a pyġn§. Je,jich smĨġlen² nebvlo ļist®; jejich jedn§n² bylo zkaģen®; a pŚece byla tŚ²da v 

Battle Creeku, kter§ se chtŊla spolļovat s takovĨma lidma, i za cenu, ģe sestoup² na jejich ¼roveŔ. Tato 

dŊvļata nebyla k§r§na tak dŢkladnŊ jak si to pŚ²pad vyģadoval. Milovaly spoleļenstv² mladĨch lid² a 

jen ml§denci byli pŚedmŊtem ,jejich pŚemĨġlen² a rozhovorŢ. Maj² pohorġuj²c² jedn§n², ,jsou tvrdohla-

v® a sebedŢvŊŚiv®. 
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Cel§ rodina miluje ok§zalost. Matka nen² moudr§, dŢstojn§ ģena. Nen² pŚipravena vychov§vat dŊti. 0 

ok§zal® odiv§n² dŊt² db§ mnohem vic, neģ o jejich vnitŚn² ozdobu. Sama nen² uk§znŊn§. Jej² vŢle ne-

bĨla podŚizena vŢli Boģ². Jej² srdce nen² upŚ²mn® pŚed Bohem. D²lo Ducha Boģ²ho je ciz² jejimu srdci; 

sv® touhy a z§liby nepodŚidila posluġnost² Kristu. Nem§ uġlechtil® duġevn² vlastnosti a nepostihuje 

svat® vŊci. Nechala sv® dŊti vyhled§vat vlastn² z§liby. Straġn§ zkuġenost s dvŊma svĨma starġ²ma 

dŊtma patŚiļnŊ nezapŢsobila na jej² srdce. SvĨm dŊtem vġtŊpovala l§sku k marnivosti a poġetilosti. 

Neuk§znila sv® dvŊ mladġ² dcery. Kdyby se bratru D bylo dostalo patŚiļn®ho vlivu, byl by z nŊho dŢ-

stojnĨ mladĨ muģ; mus² se vġak mnoho uļit; n§sleduje spiġe sv® sklony neģ povinnosti. R§d jde za 

svou vlastn² vŢl² a z§libami a nem§ spr§vnou pŚedstavu o kŚesŠanskĨch povinnostech.s• uspokojen² a 
vlastn² z§liby by r§d pokl§dal za svou povinnost. NepŚemohl sebespokojenost. M§ co dŊlat, aby vyjas-

nil svŢj duchovn² pohled a aby pochopil co m§ bĨt posvŊceno Bohu a poznal vysok® n§roky Boģ² vŢļi 

nŊmu. V§ģn® nedostatky v jeho vĨchovŊ ovlivnily jeho ģivot. 

Kdyby bratr D se svĨmi dobrĨmi vlastnostmi byl dobŚe vyrovn§n a byl vŊrnĨm vedouc²m kancel§Śe, 

jeho pr§ce by mŊla vŊtġ² cenu pro ¼Śad 

a zaslouģil by si dvojn§sobnou mzdu. Uvaģujice o jeho nedostateļnosti a jeho neposvŊcen®m vlivu, 

vid²me, ģe ¼Śad by se l®pe obeġel bez nŊho i kdyby pracoval zadarmo. Bratr a sestra D se nenauļili ġe-

trnosti. Byli pod silnĨm vlivem chut², touhy po•  r§dovank§ch a ok§zalosti. Mal§ mzda byla pro nŊ 
lepġ² neģ velk§, nebot by promarnili vġechno, i kdyby toho bylo sebev²c. Uģivali by a pak v t²sni by 

zŢstali zcela nepŚipraveni. Dvacet dolarŢ za tĨden by bylo utraceno stejnŊ jako 12 dolarŢ. Kdyby bratr 

a sestra B byli ġetrnĨmi ġaf§Śi a zapirali se, mohli mit uģ vlastn² dŢm a kromŊ toho prostŚedky uġetŚen® 

pro tŊģġ² situaci. Oni vġak nechtŊj² ġetŚit jako ostatn², na nichģ nŊkdy byli z§visl². Pakliģe se tomu ne-

budou uļit, v den HospodinŢv nebude jejich charakter dokonalĨ. 

Bratr B byl pŚedmŊtem velik® l§sky Kristovy a Jeho slitov§n², a pŚece nikdy nepocitil, ģe by mŊl na-

podobovat ten velikĨ PŚiklad. Doģaduje se a celĨm svĨm ģivotem touģ² po tom lepġim ¼dŊlu v tomto 

ģivotŊ, neģ jakĨ mŊl n§ġ P§n. Nikdy si neuvŊdomil hlubiny nevŊdomosti a hŚ²chu, z nichģ ho Kristus 

chtŊl vyzvednout a pŚipoutat k sv® boģsk® pŚirozenosti. 



Je straġnou skuteļnost² bĨt sluģebn²kem svatĨch vŊc², kdyģ srdce a ruce nejsou posvŊceny. BĨt Kristo-

vĨm spolupracovnikem znamen§ n®st straġn® zodpovŊdnosti; st§t jako jeho z§stupce nikterak v malĨch 

vŊcech. Soud prozkoum§ d²lo kaģd®ho ļlovŊka. Apoġtol Śekl: "Ne sami sebe k§ģeme, ale Krista Jeģiġe 

P§na"•  ""BŢh zajist®, kterĨģ rozk§zal, aby se z temnosti svŊtlo zablesklo, tent se osvitil v srdc²ch na-

ġich k osv²cen² zn§mosti sl§vy Boģ² v tv§Śi Jeģiġe Krista". 2K 4,5.6. Dostateļnost tohoto apoġtola ne-

byla v nŊm sam®m, nĨbrģ v milostiv®m vlivu Ducha Kristova, kterĨ naplŔoval jeho duġi a uv§dŊl kaģ-

dou myġlenku v posluġnost Kristu. Moc pravdy doprov§zej²c² k§zan® Slovo bude vŢn² ģivota k ģivotu, 

nebo vŢn² smrti k smrti. Od kazatelŢ se ģ§d§, aby byli ģivĨmi pŚ²klady Kristova smĨġlen² a Ducha, ģi-

vĨmi listy, kter® znaj² a ļtou vġichni lid®. ChvŊji se pŚi pomyġlen², ģe i mezi adventisty s.d. jsou kaza-

tel® neposvŊcen² zvŊstovanou pravdou. JedinŊ oģivujic² a mocnĨ Duch Boģ², pŢsob²c² v srdcich Jeho 

sluģebnikŢ a umoģnujic² pozn§n² sl§vy Boģ²,mŢģe jim z²skat v²tŊzstv². 

K§z§n² bratra B se nevyznaļovalo posvŊcujic²m Duchem Boģ²m. MŢģe 
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mluvit plynule a jasnŊ vysvŊtlovat, avġak jeho k§z§n² chyb² duchovnost. Jeho vĨzvy se nedotkly srdce 

novou nŊģnost². Bylo zde mnoho slov, avġak srdce jeho posluchaļŢ nebyla oģivena a obmŊkļena dote-

kem Spasitelovy l§sky. HŚ²ġnici nebyli pŚesvŊdļeni a pŚitaģeni ke Kristu s vŊdom²a• , ģe "Jeģiġ z Na-

zaretu jde kolem nich". HŚ²ġn²kŢm mŊlo bĨt jasn®, ģe Kristus je jim bl²zkĨ a ochoten zachr§nit je. Spa-

sitel by mŊl bĨt lidu pŚedstaven a pŚitom srdce mluv²c²ho by mŊlo bĨt obmŊkļeno a proniknuto Jeho 

Duchem. Ton hlasu, vĨraz tv§Śe a mluven§ slova by mŊly m²t neodolatelnou moc a hĨbat srdcem a 

ovl§dat mysl. Jeģ²ġ by mŊl pŚebĨvat v srdci kazatele. Jestliģe je Jeģ²ġ v slovech a v tonech hlasu, jestli-

ģe oni vyjadŚuj² Jeho nŊģnou l§sku, pŚinese to poģehn§n² cennŊjġ²• neģ vġechna bohatstv², radost a sl§-

va t®to zemŊ•  protoģe takov® poģehn§n² nepŚijde a neodejde bez toho, aby nezanechalo jistĨ vliv. Li-

d® budou pŚesvŊdļeni, jejich srdce zasaģeno a kaģdĨ se bude pt§t: "Co m§m ļinit, abych byl spasen"? 

NEVYROVNANĆ MYSL 

P§n BŢh kaģd®mu z n§s svŊŚil svat® dary, za kter® jsme Mu zodpovŊdni. Podle Boģ²ho ¼myslu mŊli 

bychom sv® rozumov® s²ly tak vzdŊl§vat abychom mohli svŊŚen® n§m hŚivny pouģ²t k nejvŊtġimu dob-

ru a zrcadlit Jeho sl§vu. Za vġechny duġevn² schopnosti dluģ²me Hohu.Roz• nov® s²ly moģno tak 
vzdŊl§vat, rozv§ģnŊ usmŊrŔovat a ovl§dat, ģe spln² ¼ļel sv®ho posl§n². 0 svŢj duġevn² ģivot jsme po-

vinni se tak starat, abychom mohli uplatnit vġechny duġevn² s²ly a rozvinula se kaģd§ schopnost. Kdyģ 

jsou vġechny schopnosti zapojeny do ļinnosti, rozum bude posilnŊn a ¼lohy, ke kterĨm jsme byli vy-

baveni, spln²me. 

Mnoz² nekonaj² to nejlepġ² co by mŊli, protoģe svŢj rozum usmŊrŔuj² jen jednostrannŊ a zanedb§vaj² 

ohled na to, co pokl§daj² za nedosaģiteln®. Takto nŊkter® m®nŊ vyvinut® schopnosti ochabuj², protoģe 

pr§ce, kter§ by je cviļila a je utuģila, se jim nezd§. MŊli bychom eviļit a vzdŊl§vat vġechny duġevn² si-

ly a schopnosti. Vnimavost, soudnost, pamŊŠ a vġechny rozumov® s²ly mŊly by m²t stejnĨ rozvoj, aby 

duġevn² ģivot byl spr§vnŊ vyv§ģenĨ. 

Kdyģ uplatŔujeme jen urļit® schopnosti a zanedb§v§me jin®, nepln²me celĨ Boģ² ¼mysl, protoģe 

vġechny schopnosti navz§jem souvis² a velkou mŊrou z§vis² jedna na druh®. Jednu schopnost nemoģno 

uplatnit bez spolupŢsoben² ostatn²ch, kdyģ se m§ zachovat vyv§ģenĨ stav. Kdyģ se vġechna pozornost 

vŊnuje jen jedn® schopnosti, ļ²mģ ostatn² zŢst§vaj² v neļinnosti, potom silnĨ rozvoj t®to jedn® mŢģe 

zajit do extr®mu, protoģe vġechny schopnosti nebyly vzdŊl§v§ny. Mysl mnohĨch nen² n§leģitŊ vyvinu-

t§ a vyrovnan§. Vġechny mysli nejsou pŚirozenŊ stejnŊ siln®. Kaģd§ mysl je jin§; nŊkter® jsou siln® v 

tom a velmi slab® v onom. Tyto zjevn® nedostatky nemus² a nemŊly by existovat. Kdyby ti, kteŚ² ve 

svĨch myġlenk§ch maj² urļit® nedostatky, cviļenim a vzdŊl§v§n²m posilovali nerozvinut® str§nky sv® 

povahy, mohli by duġevnŊ zmohutnŊt. 

Cviļit ty schopnosti, kter® jsou od pŚirozenosti nejsilnŊjġ² a pŚitom zanedb§vat slab®, kter® by bylo 

tŚeba posilnit, je jistŊ pŚ²jemn®, ne ale nejuģiteļnŊjġ². 0 nejslabġ² schopnosti mŊli bychom se co nejl®pe 

postarat, aby vġechny rozumov® sily byly kr§snŊ vyladŊn® a vġe  
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chny se .zŢļastnily ļinn®ho ģivota, jako spr§vnŊ regulovanĨ stroj. Jsme z§visl² • Ŕ•  Boh¼ vġemi svĨ-

mi schopnostmi. KŚesŠan® jsou povinni tak cviļit svoji mysl, aby vġechny schopnosti zmohutnŊly a co 

nel®pe se rozvinuly. Kdyģ toto zanedb§me, potom nikdy nespln²me urļenĨ pl§n. Nem§me ģ§dn®ho 

pr§va zanedb§vat kterĨkoli• ' talent, kterĨ n§m P§n daroval. Vġude vid²me lidi, soustŚeŅuj²c² se na 
jednu vŊc. Ļastokr§t se vyznaj² jen v jednom smŊru. PŚ²ļinou toho je zvl§ġŠnt cviļen² nŊkter® duġevn² 

schopnosti na ¼kor druhĨch. Tato st§le pŚepinan§ duġevn² schopnost se nakonec opotŚebuje, zeslab² a z 

ļlovŊka je mrz§k. TakovĨmto zpŢsobem myġlenkov®ho ģivota nemoģno uct²vat Boha. Kdyby takovĨ 

ļlovŊk cviļil vġechny sv® org§ny stejnŊ, vġechny by se byly zdravŊ a spr§vnŊ rozvily; bŚemeno n§ma-

hy nebylo by spoļ²valo jen na jednom a nebyl by trpŊl ģ§dnĨ z nich. 



Kazatel® by mŊli d§vat pozor na to, aby Boģl ¼mysly nemaŚili vlastn²mi pl§ny. Jsou v nebezpeļ² z¼ģit 

d²lo a omezit svoji ļinnost na urļit§ m²sta a nepŊstovat zvl§ġtn² z§jem o Boģ² dllo ve vġech jeho roz-

manitĨch odvŊtv²ch. NŊkteŚ² soustŚeŅuj² mysl na jeden pŚedmŊt a vyluļuj² vġechno jin®, snad stejnŊ 

dŢleģit®. Jsou jednostrannĨmi muģi. Vġechno sv® ģivotn² ¼sil² upoutajl na to, ļIm se mysl urļitĨ ļas 

ob²rala. Vġe ostatn² ztr§cej² ze zŚetele. Tento jedinĨ obl²benĨ z§jem je pŚedmŊtem 'jejich ¼vah a roz-

hovorŢ. 0 vġechno, co s t²m nŊjak souvis², velmi ģivŊ se zaj²maj² a zŢst§vaj² 'u toho tak dlouho, ģe my-

sl posluchaļŢ se unav², kdyģ je m§ sledovat. 

Ļasto se ztr§ct ļas vysvŊtlov§n²m takovĨch bodŢ, kter® nejsou podstatnŊ dŢleģit® a kter® by se mŊly 

br§t za jist® bez nov®ho dokazov§n², protoģe jde o samozŚejmosti. Avġak skuteļn®, ģivotnŊ dŢleģit® 

body mŊly by bĨt jasnŊ,pŚesvŊdļivŊ vysvŊtleny,jak je to jen moģn®. SoustŚedit mysl na jeden pŚedmŊt 

a odpoutat ji od vġeho ostatn²ho je dobr® do urļit® m²ry, avġak takovĨmto st§lĨm•  jednostrannĨm 
pŚep²n§n²m jedn® schopnosti sl§bnou org§ny, urļen® vykon§vat tuto ļinnost. Tato pr§ce je pŚetŊģuje a 

v dŢsledku toho nemohou splnit vŊtġ² povinnosti. Mysl v takov®mto pŚ²padŊ nemŢģe se zdravŊ uplat-

nit, ļ²mģ se nakonec i ģivot zkracuje. 

Vġechny schopnosti mŊly by nŊco konat, pracovat v souladu a v• v§ģit jedna druhou. Ti, kteŚ² vġechnu 
svoji myġlenkovou s²lu soustŚeduj² na jedinĨ pŚedmŊt, jsou slab² v jin®m, protoģe schopnosti nebyly 

stejnomŊrnŊ pŊstov§ny. Urļit§ ot§zka tak pout§ jejich pozornost, ģe do n² vnikaj² vģdy hloubŊji a 

hloubŊji. Kdyģ se takto celĨm svĨm z§jmem noŚ² do probl®mu, jistŊģe dojdou k urļit®mu pozn§n² a 

svŊtlu. Mezi ostatntmi lidmi je vġak velmi m§lo tŊch, kteŚ² by je mohli sledovat i tŚeba kdyby se o 

pŚedmŊt zaj²mali stejnĨm myġlenkovĨm ¼sil²m. Nebezpeļ² takovych spoļ²v§ v tom, ģe semeno pravdy 

zaor§vaj² tak hluboko, ģe ¼tl®, vz§cn® st®blo nikdy se nedostane na povrch. 

Ļasto se vykon§ mnoho takov® pr§ce, o kterou ani neġlo § kter§ nikdy nebude docenŊna. Kdyģ nŊkteŚ² 

lid® pŊstuj² svoji koncentraļn² schopnost na ¼kor ostatn²ch vloh, jejich duġevri² ģivot nemŢģe bĨt vy-

rovnanĨ. Podobaj² se stroji, ve kter®m je jen urļit® soukol² v pohybu. Zat²m co nŊkter§ kola neļinnost² 

rezav², jin§ se opotŚebov§vaj² ustaviļnĨm chodem. Lid®, kteŚ² pŊstuj² jednu ļi dvŊ schopnosti a necviļ² 

vġechny pŚimŊŚenŊ, nemohou vykonat ani polovici toho, co jim na svŊtŊ vykonat urļil BŢh. Jsou jed-

nostrannĨmi lidmi; zuģitkuj² jen ļ§st sv® s²ly, kterou jim BŢh dal a'druh§ ļ§st zŢst§v§ v neļinnosti. 

Kdyģ tac² duġevn² pracovn²ci maj² pŚed sebou nŊjak® d²lo, kter® vyģaduje zvl§ġtn²ho soustŚedŊn², ne-

mŊli by na to vynaloģit tolik ¼sil², 

- 19  

ģe by zanedbali vġechny ostatn² z§jmy. I kdyģ se soustŚeŅuj² na jednu ¼lohu, pŚece by svĨm ļasem 

mŊli pamatovat i na jin§ odvŊtv² d²la. Bylo by to lepġ² pro nŊ a t®ģ vġeobecnŊ v z§jmu d²la. Jednomu 

odvŊtv² dila bychom nemŊli vŊnovat vġechnu pozornost a t²m zanedbat vġechny ostatn². PŚi tvoŚiv®m 

spisovatelsk®m ¼sil² nŊkteŚ² mus² db§t o to, aby pŚ²liġnĨm neģivotn²m a nezaj²mavĨm dokazov§n²m 

nezatemnili to, co je jasn®. Kdyģ se doġiroka rozpisuj² o tom, co mysl dovede ļitateli napovŊdŊt, jejich 

¼sil² je skoro marn®. Z§jem ļten§Śe nevystaļ² sledovat aģ do konce tento pŚedmŊt. UpozorŔov§n²m na 

kaģdĨ sebenepatrnŊjġ² bod, je moģno pravdu uļinit bezvĨraznou. Rozs§hl® d²lo se vykon§, ale vĨsle-

dek takov® n§mahy urļitŊ nenajde ozvŊnu ve vġeobecn®m probuzen®m z§jmu. 

, Dnes, kdy lehk§, z§bavn§ ļetba ud§v§ ton a zamŊstn§v§ mysl, l®pe 

je pod§vat pravdu srozumitelnŊ, na z§kladŊ nŊkterĨch z§vaģnĨch dŢvodŢ, neģ ji doprov§zet celĨm z§-

stupem nam§havŊ vyhledanĨch dŢkazŢ. Jde tu o nebezpeļ², ģe z§kladn² bod pravdy v mysli mnohĨch 

lid² nevynikne pro samotn® dŢkazy a n§mitky. Pro mnoh® maj² urļit® vĨpovŊdi vŊtġ² platnost, neģ roz-

s§hl® dokazov§n². Mnoh® body berou jako samozŚejm®. Tac² lid® nepotŚebuj² ģ§dn® dŢkazy. 

Odporuj²c² adventist® 

Sv® nej¼pornŊjġ² odpŢrce nach§z²me mezi adventisty prvn²ho dne. Nebojuj² ļestnŊ. Jsou ochotni ja-

kĨmkoli nerozumnĨm a nedŢstojnĨm zpŢsobem pŚikrĨt pravdu a vyvolat zd§n², ģe Boģ² z§kon ztratil 

svou platnost. Namlouvaj² si, ģe c²l ospravedln² prostŚedky. Lid® z jejich vlastn²ch Śad, jimģ ani sami 

nedŢvŊŚuj², ¼toļ² na sobotu ļtvrt®ho pŚik§z§n² a zveŚejnuj² sv® vĨroky jakkoli nepravdiv®, nespraved-

liv®, ba sm²ġen®, jen kdyģ je mohou nam²Śit proti pravdŊ, kterou nen§vid². 

NemŊli bychom se d§t znepokojit nebo rozladit ze strany nerozumnĨch lid². Ti, kteŚ² pŚij²maj² a jimģ 

se lib², co tito lid® mluv² a p²ġ² proti pravdŊ, nejsou ti, kteŚ² by se chtŊli d§t pŚesvŊdļit o pravdŊ, nebo 

kteŚ² by uctili d²lo Boģ², kdyby ho pŚijali. Ļas i s²lu lze l®pe vyuģ²t, neģ dlouho se zabĨvat ¼skoky na-

ġich protivn²kŢ, kteŚ² n§s pomlouvaj² a naġe uļen² pŚekrucuj². Zat²m, co vz§cnĨ ļas vŊnujeme vyt§ļ-

k§m a pŚekrucov§n² nepoctivĨch odpŢrcŢ, pro nedostatek pozn§n² hynou lid®, kteŚ² jsou ochotn² d§t se 

pŚesvŊdļit. Mysl² prob²h§ cel§ spousta nesmyslnĨch ¼skokŢ z arsen§lu vlastn²ch n§padŢ satanovĨch, 

zat²m co lid® volaj² po pokrmu v ļas pŚ²hodnĨ. 



Ti, kteŚ² si eviļili svou mysl v boji proti pravdŊ, upadaj² do osidel rŢznĨch ¼skokŢ. A my" nejsme do-

stateļnŊ moudŚ², abychom jim je vyrazili z rukou, ba zveŚejnov§n²m je d§v§me ve zn§most tis²cŢm, 

kteŚ² na nŊ nikdy ani nemysleli. Toto je to, co si naġi protivnici pŚ§li jiģ d§vno udŊlat chtŊj², aby bylo 

na nŊ upozornŊno a abychom je zveŚejnovali za nŊ. To• o je obzvl§ġŠ pravdou o nŊkterĨch. Je to jejich 
hlavn²m c²lem, kdyģ p²ġ² sv® lģi a faleġnŊ pŚedstavuj² pravdu a povahu tŊch, kteŚ² tuto pravdu miluj² a 

ji obhajuj². VymŚou a zapadnou mnohem rychleji, budeme-li k nim ¼plnŊ nevġ²mav². NechtŊj² bĨt sa-

mi. Odpor je jejich obl²benĨm ģivlem. NebĨt toho, ģe bud² odpor, mŊli by jen nepatrnĨ vliv. 

NejvŊtġ² pr§ce je s adventisty prvn²ho dne. VġeobecnŊ zavrhuj² pravdu. Pokud jen moģno mŊli bychom 

j²t vpŚed, jako kdyby tento lid ani neexistoval. Jsou ruġivĨm ģivlem a je mezi nimi pov§ģlivŊ mnoho 

nemravnosti. Bylo by nejvŊtġ² katastrofou, kdyby mnoz² z nich pŚiġli mezi n§s. Museli by se t®mŊŚ 

vġemu odnauļit a znovu se uļit, jinak 
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by byli velice ruġivĨm prvkem. Jsou pŚ²leģitosti, kdy jejich zŚejm®mu pŚekrucov§n² nutno ļelit. V ta-

kov®m pŚ²padŊ to tŚeba udŊlat struļnŊ a kr§tce a pak pokraļovat ve sv® pr§ci. ZpŢsob Kristova uļen² 

by mŊl bĨt naġ²m zpŢsobein. Jeho zpŢsob byl jasnĨ a prostĨ, zasahuj²c² pŚ²mo koŚen vŊc² a mysl vġech. 

Nen² nejlepġ² taktikou bĨt velice vĨmluvnĨm a Ś²ci o tom, nebo onom bodu vġechno co Ś²ci lze, zat²m 

co by postaļilo m®nŊ dŢvodŢ na vysvŊtlen² vġech praktickĨch z§mŊrŢ, aby protivn²ci byli pŚesvŊdļeni, 

nebo umlļen². MŢģete vyvr§tit kaģdou n§mitku dnes, a zavŚ²t ¼sta protivn²kŢ, tak ģe nemohou Ś²ci nic. 

A uģ z²tra budou o tom mluvit znova. Takov§ je opŊtovn§ zkuġenost s tŊmi, kteŚ² nemiluj² svŊtlo a ne-

chtŊj² pŚij²t k svŊtlu, aby nepŚiġli o svoji temnotu a blud. L®pe je zachovat si jistou rezervu dŢvodŢ, 

neģ vypr§zdnit hlubinu vŊdomost² o tom, co by mŊlo bĨt jasn®, bez nam§hav®ho dokazov§n². Kristus 

pracoval pouze tŚi roky a za tuto kr§tkou dobu vykonal velik® d²lo. V tŊchto posledn²ch dnech m§ bĨt 

v kr§tk® dobŊ vykon§no velik® d²lo. I kdyģ mnoz² jsou ochotni nŊco konat, duġe budou hynout pro ne-

dostatek svŊtla a pozn§n². 

Pakliģe ti, kteŚ² pŚi zvŊstov§n² a obhajobŊ biblick® pravdy snaģ² se prozkoumat a uk§zat nedostateļnost 

a nedŢslednost lid², kteŚ² nepoctivŊ pŚekrucuj² Boģ² pravdu v leģ, satan podn²t² dostatek protivn²kŢ aby 

udrģeli jejich p®ra ustaviļnŊ zamŊstn§na, zat²m co jin§ odvŊtv² d²la budou trpŊt. 

Mus²me m²t v²ce ducha tŊch muģŢ, kteŚ² pracovali na vĨstavbŊ jeruzal®mskĨch zd². Kon§me velik® d²-

lo a nemŢģeme odb²hat. Pakliģe satan vid², ģe nŊkter® mŢģe zamŊstn§vat odpov²d§n²m na n§mitky od-

pŢrcŢ a tak je umlļovat a pŚek§ģet jim v kon§n² nejdŢleģitŊjġ²ho d²la pro pŚ²tomnou dobu, dos§hl sv®-

ho e²le. 

Lid® pŚ²liġ dlouho nedostali knihu "Sabbath History" (DŊjiny soboty). Oni potŚebuj² toto vz§cn® d²lo, i 

kdyģ ho nemaj² v jeho naprost® dokonalosti. Nikdy ho nebude moģn® tak pŚipravit, aby plnŊ umlļova-

lo nerozumn® odpŢrce, kteŚ² jsou nest§l² a kteŚ² pŚekrucuj² P²smo k sv® vlastn² z§hubŊ. SvŊt je velice 

zamŊstn§n. Pracuj²e² lid® nemaj² ļas uvaģovat nebo ļ²st Boģ² Slovo dŢkladnŊ, aby pochopili vġechny 

Jeho dŢleģit® pravdy. Zdlouhav®, pracn® dŢvody budou je zaj²mat jen m§lo, neboŠ lid® mus² ļ²st v bŊ-

hu. NemŢģete odstranit n§mitky vŢļi sobotn²mu pŚik§z§n² z mysli adventistŢ prvn²ho dne, jako Spasi-

tel svŊta nemohl svou velkou moc² a divy pŚesvŊdļit Ģidy, ģe je Mesi§ġemi kdyģ se jednou rozhodli 

Ho zavrhnout. Tak jako tvrdoġ²jn² nevŊŚ²c² Zid® zvolili si radŊji temnotu neģ svŊtlo. Kdyby i andŊl 

pŚ²mo z nebes byl k nim mluvil, pokl§dali. by ho za satana. 

NynŊjġ² svŊt potŚebuje ne¼navn® ¼sil². Ze vġech stran slyġ²me vĨzvy podobn® macedonsk®mu vol§n²: 

"PŚijŅ a pomoz n§m"! Jasn®, vyhrocen® dŢvody, stoj²c² jako miln²ky, pomohou v²c pro pŚesvŊdļov§n² 

lid², neģ velik§ z§soba dobŚe vyvracej²c²ch dŢvodŢ, kter® vġak sledovat mŢģe jen zkoumav§ mysl. 

Knihu "DŊjiny soboty" bychom mŊli d§t lidu. Zat²m co jedno vyd§n² je v obŊhu a lid m§ z nŊho uģitek, 

mŊli bychom d²lo pŚipravit v nejlepġ² moģn® ²ormŊ. Naġ²m ¼spŊchem bude, kdyģ zas§hneme lid. Lid® 

domnŊle moudŚ² a vysoce postaven², jsou tak povzneseni nad prostotu tohoto d²la a jsou tak velice 

spokojeni sami se sebou, ģe nec²t² ģ§dnou potŚebu pravdy. Jsou pŚesnŊ tam, kde byli Ģid®, samospra-

vedliv², sobŊstaļn². Jsou zdrav² a nepotŚebuj² l®kaŚe. 
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DšVŉRN£ PřĆTELSTVĉ S N EVŉřĉCĉMI 

Bratr E: 10. prosince 1E371 bylo mi uk§z§no, ģe ty a tv® sestry jste ve velice nebezpeļn® situaci a tuto 

situaci jeġtŊ zhorġuje to, ģe si svŢj skuteļnĨ stav neuvŊdomujete. VidŊla jsem v§s obkl²ļen® temnotou. 

Tato temnota v§s nezachv§tila n§hle. Dost§vali jste se do t®to temnoty postupnŊ a t®mŊŚ nepozorova-

nŊ, aģ se v§m ona stala svŊtlem a mrak je dennodennŊ hustġ². Tu i tam jsem vidŊla paprsek svŊtla pro-

svŊcuj²c² vaġi temnotu, pak v§s opŊt obl²ļila tma tŊģġ² a hustġ² neģ pŚedt²m. 

Vaġe pŊveck® ġkoly byly pro v§s vģdy l®ļkou. Ani ty, ani vaġe sestry nemaj² hlubokou zkuġenost, kte-

r§ by v§m mohla pomoci ļelit vlivŢm vaġich pŊveckĨch ġkol. Bylo by potŚeb² pevnŊjġ² mysli a vŊtġ² 



rozhodnosti charakterov®, neģ m§te vy tŚi, abyste mohli bez nebezpeļ² podlehnut² j²t do t® spoleļnosti, 

do n²ģ chod²te. Naslduchejte slovŢm KristovĨm: "Vy jste svŊtlo svŊta. NemŢģeŠ mŊsto na hoŚe leģ²c² 

skryto bĨti. Aniģ rozsvŊcuj²c² sv²ce a stavŊj² ji pod kbelec, ale na sv²ceni i sv²t² vġechnŊm, kteŚ²ģ jsou 

v domŊ. Tak svŊŠ svŊtlo vaġe pŚed lidmi, aŠ vid² skutky vaġe dobr®, a slav² Otce vaġeho, kterĨģ jest v 

nebes²ch". Mt 5, 14-16. Byl v§ġ pŚ²klad a vliv tak mocnĨ, ģe zas§hl a pŚesvŊļil vaġe spoleļn²ky? Mys-

l²m, ģe ne. Byli jste poġkozeni. Obkl²ļila v§s temnota a zast²nila vaġe svŊtlo, a ono nehoŚelo natolik, 

aby temnota kolem ostatn²ch byla zapuzena. Ļ²m d§l, t²m v²c jste odch§zeli od Boha. 

Ty, mŢj bratŚe, mŊl jsi jen chabou pŚestavu o tom, co ļin²ġ. St§l jsi pŚ²mo v cestŊ pokroku svĨch sester 

v duchovn²m ģivotŊ. Ony, obzvl§ġŠŊ ĉ, byly polapeny satanskĨmi svody spiritismu, a jestliģe se nezba-

v² tohoto nesvat®ho satanova vlivu, kterĨ odvr§til jeji mysl od vŊļnĨch vŊc², bude muset vynaloģit ve-

lik® ¼sil². Bude to jen ¼nik o vlas. I ty s§m jsi byl zaslepen, sveden a okouzlen. Nevid²ġ s§m sebe. Cel-

kovŊ jsi sl§b, zat²m co bys mohl bĨt silnĨ v pŚevz§cn®, sp§sn® pravdŊ, pos²len, utvrzen a upevnŊn na 

Sk§le Jeģ²ġe Krista. Jsem o tom hluboce pŚesvŊdļena. Ob§v§m se o tebe. Vid²m pokuġen² na kaģd® 

stranŊ a u tebe jen nepatrnou s²lu k odporu. 

BratŚe E, bylo mi uk§z§no, ģe jsi okouzlen; zklamaly tŊ tv® pohnutky a skuteļnĨ z§mŊr tv®ho srdce. 

VidŊla jsem tŊ ve spoleļnosti dcery bratra G. Ona nikdy neodevzdala sv® srdce Kristu. Bylo mi uk§z§-

no, jak§ je jej² prav§ podoba. Avġak tv® jedn§n² nebylo takov®, aby prohloubilo toto pŚesvŊdļen² a 

zdŢraznilo jejich dŢleģitost. Vyzn§v§ġ, ģe spasen² duġe pokl§d§ġ za svat® a ģe m§ġ pŚ²tomnou pravdu. 

Nezachov§v§ sobotu ze z§sady. Miluje marnivost svŊta a m§ radost z pĨchy a z§bav ģivota. Tys vġak 

odch§zel tak postupnŊ od Boha a od svŊtla, ģe nevid²ġ odlouļen², kter§ pravda nutnŊ pŚin§ġ² mezi ty, 

kteŚ² miluj² Boha a mezi ty, kteŚ² miluj² radov§nky v²c, neģ miluj² Boha. VidŊla jsem, ģes byl pŚiv§ben 

do jejich spoleļnosti. N§boģensk§ shrom§ģdŊn² a svat® povinnosti mŊly u tebe jen malĨ vĨznam, zat²m 

co tŊ okouzlovala pŚ²tomnost pouh®ho d²tŊte, kter® neznalo pravdu nebo nebesk® vŊci. Zanedbal jsi 

sebezapŚen² a kŚ²ģ, kter® jsou pŚ²mo na cestŊ kaģd®ho Kristova uļedn²ka. 

Bylo mi uk§z§no, ģe kdybys chodil ve svŊtle, musel by ses postavit rozhodnŊ za pravdu. TvŢj pŚ²klad 

by mŊl uk§zat, ģe pravdu, kterou vyzn§v§ġ, pokl§d§ġ za tak dŢleģitou, ģe tv® z§l.iby a srdce mohou j²t 

jen tam, kde je jasnĨ KristŢv obraz. Kristus ti nyn² Ś²k§: "Co chceġ m²t, mne, nebo svŊt"? Tu se mus²ġ 

rozhodnout. Budeġ n§sledovat naġept§v§n² 
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neposvŊcen®ho srdce, odvr§t²ġ se od sebezapŚen² pro Krista a pŢjdeġ bez kŚiģe? Anebo zvedneġ tento 

kŚ²ģ, jakkoli tŊģkĨ a pŚineseġ pro pravdu urļitou obŊŠ? K®ģ ti P§n pomŢģe poznat kde se nach§z²ġ, 

abys dovedl spr§vnŊ ocenit vŊļn® vŊci. Dnes m§ġ tak m§lo duchovn²ho pohledu, ģe svat® a posvŊcen® 

je na ¼rovni obecn®ho. Neseġ zodpovŊdnost. Velikou mŊrou ovlivŔujeġ sv® sestry. TvĨm jedinĨm bez-

peļ²m je odlouļit se od svŊta. 

MŢj bratŚe, bylo mi uk§z§no jak vod²ġ tu mladou divku sebou na z§bavy m²sto do shrom§ģdŊn² a tak® 

chod²ġ do pŊveckĨch ġkol s nevŊŚ²c²mi, kteŚ² jsou v temnotŊ. Kolem nich je plno zlĨch andŊlŢ. Jak se 

mŢģe tv® chab®, nepatrn® svŊtlo vyj²rnat uprostŚed t®to temnoty a pokuġen²? PŚi tŊchto pŚ²leģitostech tŊ 

Boģ² andŊl® nedoprov§zej². Jsi odk§z§n na svou vlastn² s²lu. Satanu se velice l²b² toto tv® postaven²; 

protoģe tŊ mŢģe l®pe pouģ²t pro svoji sluģbu, neģ kdybys nebyl kŚesŠanem zachov§vaj²c²m vġechna 

Boģ² pŚik§z§n². VŊrnĨ SvŊdek oslovuje laodicejskou c²rkev: "V²mŠ skutky tv®, ģe ani jsi studenĨ, ani 

horkĨ. č bys studenĨ byl aneb horkĨ. A tak ģe jsi vlaģnĨ, a ani studenĨ, ani horkĨ, vyvrhu tŊ z ¼st 

svĨch. Nebo prav²ġ:I• oh• tĨ jsem, a zbohatl jsem, a ģ§dn®ho nepotŚebuji, a nev²ġ, ģe jsi b²dnĨ a mi-

zernĨ, i chudĨ, i slepĨ, i nahĨ. Rad²mŠ, abys sobŊ koupil ode mne zlata ohnŊm zprubovan®ho, abys byl 

bohatĨ, a roucho b²l®, abys obleļen byl, a neokazovala se hanba nahoty tv®. A oļi svĨch pomaģ kolly-

rium, abys vidŊl. J§ kter®ģkoli miluji, k§r§m a tresci; rozhorliģ se tedy, a ļiŔ pok§n²". Zj 3,15-19. 

Jsi zaslepen a okouzlen. C²til ses silnĨm tam, kdes byl pr§vŊ slabĨ. MŢģeġ bĨt n§strojem spravedlnos-

ti, jestliģe chceġ trpŊt pro Krista. Ty a tvoje sestry mohou vykoupit ļas, chcete-li, vyģ§d§ si to vġak 

rozhodn® ¼sil². Tv§ mladġ² sestra ģije s nŊkĨm, kdo nen² hoden jej² l§sky. V jeho povaze jsou v§ģn® 

nedostatky. Nem§ ¼ctu k posv§tnĨm a svatĨm vŊcem; jeho srdce nebylo zmŊnŊno Duchem Boģ²m. Je 

sobeckĨ, chlubivĨ a miluje z§bavu v²c, neģ povinnost. Nem§ ģ§dnou zkuġenost v sebezap²r§n² a poko-

Śe. 

Uzav²r§me-li pŚ§telstv², mŊli bychom bĨt velice opatrn², aby nedoġlo k obecenstv² s nŊkĨm jehoģ pŚ²-

klad bychom nemohli bezpeļnŊ n§sledovat; neboŠ takov® pŚ§telstv² odv§d² od Boha, od zboģnosti a 

l§sky k pravdŊ. Je urļitŊ nebezpeļn®, pŚ§tel²ġ-li se dŢvŊrnŊ s tŊmi, kteŚ² nemaj² ģ§dnou n§boģenskou 

zkuġenost. Pakliģe ty, nebo vġichni tŚi z v§s n§sledujete Ducha Boģ²ho, nebo v§ģ²te si spasen² duġe, 

nebudete si volit sv® zvl§ġtn² a dŢvŊrn® pŚ§tele z Śad tŊch, kteŚ² nedbaj² o n§boģensk® vŊci a neģij² pod 

jejich skuteļnĨm vlivem. 0 vŊļn® z§jmy byste mŊli db§t na prvn²m m²stŊ. Nic nemŢģe m²t z§keŚnŊjġ² a 

nebezpeļnŊjġ² vliv na mysl a ¼ļinnŊji nezah§n² v§ģn® dojmy a vliv Ducha Boģ²ho, neģ spoleļenstv² s 

tŊmi, kteŚ² jsou marniv² a nedbal², a jejichģ rozmluvy se toļ² kolem svŊta a marnost². Ļ²m v²c jsou tito 



lid® zataģeni do jinĨch z§jmŢ, t²m nebezpeļnŊjġ² je jejich vliv jako spoleļn²kŢ, protoģe jejich nen§bo-

ģenskĨ ģivot skĨt§ tolik svŢdnĨch n§strah. 

BŢh v§s vġechny tŚi vyzĨv§ a nemŢģete to br§t na lehkou v§hu. Jeģ²ġ v§s koupil za cenu sv® vlastn² kr-

ve. "Nejste sami svoji. Nebo koupeni jste za mzdu. Oslavujte tedy Boha tŊlem svĨm i duchem svĨm, 

kter®ģto vŊci Boģ² jsou". Nechcete pŚin®st Bohu ģ§dnou obŊŠ? V kaģdodenn²m ģivotŊ jsou pŚed kaģ-

dĨm z v§s velik® zodpovŊdnosti. 0 vaġem ģivotŊ se kaģdĨ den vedou pŚed P§nem z§znamy. Na vaġ² 

cestŊ se skrĨvaj² velik§ nebezpeļ². Kdybych mohla, vzala bych v§s na ruce a bezpeļnŊ pŚenesla pŚes 

nŊ; nemohu to vġak uļinit. Vy jste v nejkritiļtŊjġim ¼dob² sv®ho ģivota. Probud²te-li duġevn² s²ly a us-

mŊrn²te je k hodnot§m vŊļnŊ trva 
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lĨm, a podŚ²d²te-li tomu vġechno, pak zdokonalov§n² kŚesŠansk®ho charakteru hude m²t u v§s ¼spŊch. 

Vġichni se mŢģete zapojit do duchovn²ho z§pasu proti obkliļuj²c²m v§s hŚ²chŢm a skrze Krista mŢģete 

zv²tŊzit Nebude to vġak ģ§dn§ lehk§ z§bava. Bude to ¼pornĨ boj, plnĨ sebezapŚen² a kŚ²ģe. Je nebezpe-

ļ², ģe si plnŊ neuvŊdom²te sv® odpadnut² a svŢj ohroģenĨ stav. Nebudete-li vidŊt ģivot tak jak je, a ne-

odvrhnete-li svŢdn® ²antazie a ned§te-li se pouļit stŚ²zlivou skuteļnost², probud²te se pŚ²liġ pozdŊ. Pak 

si uvŊdom²te straġnĨ omyl, jehoģ jste se dopustili. 

Nebyli jste vychov§ni tak, aby byl u v§s vytvoŚen pevnĨ, st§lĨ charakter, a proto mus²te nyn² usilovat 

o vĨchovu, kterou jste mŊli m²t jiģ pŚed l®ty. Vaġe matka v§s velice milovala. Matļiny l§sky nebĨv§ 

nikdy nazbyt, matka vġak mŢģe milovat i nerozumnŊ, kdyģ se svoj² l§skou d§ oslepit tak, ģe nepostih-

ne nejlepġ² z§jmy svĨch dŊt². MŊli jste shov²vavou, nŊģnou mat!• u. Sv® dŊti pŚ²liġ chr§nila. PŚiġla 

t®mŊŚ o ģivot, kdyģ sn§ġela bŚemena, kter® mŊly n®st jej² dŊti a to snadnŊji neģ ona. 

Nedostatek pevnosti a sebezapŚen² ve vaġ² povaze je v§ģnou pŚek§ģkou na cestŊ k prav® n§boģensk® 

zkuġenosti, kter§ nem§ bĨt sypkĨm p²skovĨm z§kladem. MŊli bychom zvŊstovat rozhodnost a pocti-

vost z§mŊru. Tyto vlastnosti jsou urļitŊ nutn® pro ¼spŊġnĨ kŚesŠanskĨ ģivot. Jste 

-li ļestn² v srdci, nebudete uhĨbat od toho, co je spr§vn®. Nic v§s neodvr§t² od pŚ²m® linie povinnosti; 

budete oddan² a vŊrn² Bohu. Prosby l§sky, touha po pŚ§telstv², v§s neodvr§t² od pravdy a povinnosti; 

neobŊtujte povinnost n§klonnosti. 

Chceġ-li mŢj bratŚe spojit svŢj ģivot s mladĨm nezkuġenĨm dŊvļetem, jemuģ chyb² vĨchova bŊģnĨch 

praktickĨch, kaģdodenn²ch povinnost² ģivota, dopouġt²ġ se chyby, avġak tento nedostatek je nepatrnĨ v 

provn§n² s jej² neznalost² vlastn²ch povinnost² vŢļi Bohu. NemŊla nedostatek svŊtla. MŊla mnoho pŚ²-

leģitost² pro duchovn² ģivot a pŚece si neuvŊdomila svŢj hŚ²ġnĨ stav bez Krista. MŢģeġ-li se ve sv®m 

okouzlen² znovu odvr§tit od modlitebn²ho shrom§ģdŊn², kde se BŢh setk§v§ se svĨm lidem, a tŊġit se 

ze spoleļnosti t®, kter§ nem§ ģ§dn® l§sky k Bohu a kter§ nevid² ģ§dnĨ pŢvab v duchovn²m ģivotŊ, jak 

mŢģeġ oļek§vat, ģe BŢh bude ģehnat takov® spoleļenstv²? NespŊchej! NemŊli bychom nab§dat k 

pŚedļasnĨm sŔatkŢm. Je• `liģe mlad® ģeny, nebo mlad² muģov® nemaj² ģ§dnĨ respekt k Boģ²m poģa-

davkŢm, jestliģe nedbaj² na z§vazky, kter® je poutaj² k duchovn²mu ģivotu, je nebezpeļ², ģe nebudou 

n§leģitŊ respektovat sv®ho muģe nebo ģenu. N§vyk ļast®ho setrv§v§n² ve spoleļnosti toho, pro koho se 

rozhodujete, a to i za cenu duchovn²ch hodnot a modlitebn²ch chvil, je nebezpeļn®; utrp²te ztr§tu, kte-

rou si nemŢģete dovolit. Zvyk dlouh®ho vysed§v§n² do pozdn²ch noc² je bŊģnĨ, nel²b² se vġak Bohu i 

kdyby jste oba byli kŚesŠany. Toto nevhodn® mrh§n² ļasu poġ• cozuje zdrav², otupuje smysl pro po-

vinnosti pŚ²ġt²ho dne a m§ tv§rnost zl®ho. MŢj bratŚe, douf§m, ģe budeġ m²t dost ¼cty k sobŊ, abys vy-

louļil tento zpŢsob dvoŚen². M§ġ-li oko ļist® k sl§vŊ Boģ², budeġ se rozhodovat opatrnŊ. Nebudeġ trpŊt 

chorobnou pŚecitlivŊlost², aby tvŢj pohled nebyl natolik zastŚen, • ģe bys nepostŚehl vzneġen® poģa-

davky, kter® BŢh ukl§d§ tobŊ jako na kŚestanu. 

Draz² mlad² lid®, obrac²m se k v§m vġem. Snaģte se oslavit Boha a dos§hnout Jeho mravn² podobu. 

Proste Boģ²ho Ducha, aby formoval vaġe charaktery. Nyn² m§te skvŊlou pŚileģitost vyprat roucho sv® 

povahy a zb²lit ho v krvi Ber§nkovŊ. Pokl§d§m to za rozhodujic² okamģik v ģivotŊ kaģd®ho z v§s. Proļ 

se rozhodnete, Ś²k§ Kristus, pro mne, nebo pro svŊt? BŢh ģ§d§ bezpodmineļn® podŚ²zen² srdce a citŢ 

Jemu. Milujete 
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-li pŚ§tel®, bratry a sestry, otce nebo matku, domy nebo pozernky v²ce neģ mne, Ś²k§ Kristus, nejste 

mne hodn². N§boģenstv² klade na duġi nejtŊģġ² poģadavky; kr§ļet podle Jeho z§sad. Jako tajemn§ 

stŚelka m²Ś² k severu, tak. n§boģensk® poģadavky ukazuj² k sl§vŊ Boģ². Jste v§z§ni svĨm ļestnĨm sli-

bem sv®mu StvoŚiteli, ģe se budete zap²rat a kŚiģovat sv® touhy a v§ġnŊ, a budete posluġn•  ģ²t podle 
vŢle Kristovy. 

v 



Neģente se do pokuġen². Obkl²ļ²-li v§s pokuġen² a nemŢģete-li zvl§dnout okolnosti, kter® v§s pokuġen² 

vystavuj²t pak se mŢģete dovol§vat Boģ²ho zasl²ben² a v dŢvŊŚe, vŊdomŊ a mocnŊ zvolat: "Vġechno 

mohu v Kristu, kterĨģ mne posiluje". Pro vġechny je s²la v Bohu. Nikdy v§ak nepoc²t²te potŚebu t®to 

s²ly, kter§ jedin§ v§s mŢģe zachr§nit, nepoc²tite-li svou slabost a hŚ²ġnost. Jeģ²ġ, v§ġ drahĨ Spasitel, v§s 

nyn² vyzĨv§, abyste se pevnŊ postavili na stanovisko vŊļn® pravdy. Trp²teli s N²m, bude v§s korunovat 

sl§vou ve sv®m vŊļn®m kr§lovstv². Jsteli ochotn² v• echno obŊtovat pro tJŊho, pak bude vaġ²m Spasi-

telem. Zvol²teli si svou vlastn² cestu pŢjdete do temnosti aģ nakonec bude pŚ²liġ pozdŊ pro z²sk§n² 

vŊļn® odmŊny. Co jste byli ochotni vytrpŊt pro pravdu? M§te velice kr§tkĨ ļaġ k vypŊstov§n² uġlechit-

lĨch rysŢ sv® povahy. Vġichni jste byli do jist® m²ry nespo!<ojen² a neġŠastn². Mnoho jste naŚ²kali. 

Mluvili jste o nevŊŚe a kritizovali jste ostatn². Obzvl§ġŠŊ to plat² o ĉ a H. Vaġe srdce byla naplnŊna pĨ-

chou, ano, nŊkdy i trpkost². Zanedbali jste sv® modlitby v komŢrce a neradi jste se cviļili v ¼sil² rŢst v 

Kristu, ve sv® ģiv® tilavŊ. NebĨt toho,byli byste dnes siln² a pŚipraveni svĨm vlivem slouģit jinĨm. 

Kdybyste byli pŊstovali rozhodnou, sjednocenou, neochvŊjnou s²lu, dnes byste mocnŊ odol§vali poku-

ġen². Avġak tyto vz§cn® vlastnosti lze z²skat pouze podŚ²zen²m duġe poģadavkum n§boģenstv². Pak 

pohnutky budou vzneġen® a rozum i city vyv§ģeny uġlechtilĨmi z§sadami. BŢh bude s n§mi spolupra-

covat jen chceme-li se zapojit do spr§vn® ļinnosti. Mus²me si uvŊdomit potŚebu jednoty sv®ho lidsk®-

ho ¼sil² v horliv® ļinnosti a boģsk® moci. V Bohu mŢģeme bĨt siln² i zv²tŊzit. BratŚe E, velice ti chyb² 

s²la rozhodnout se k ļinŢm i vydŚģet. 

Jak velik®ho cxnylu se dopouġt²me ve vĨchovŊ dŊt² a mladĨch, kdyģ jim d§v§me pŚednost, povoluje-

me jim a hĨļk§me je! St§vaj² se z nich sobci a lid® l²n², !<teŚ² nemaj² dostatek sil ani pro nepatrn® po-

vinnosti ģivota. Nejsou vedeni k tomu, aby z²skali mravn² silu k vykon§v§n² kaģdodenn²ch povinnost², 

jakkoli nepatrnĨch. tJedb§te o to, abyste ochotnŊ a radostnŊ splnili ty povinnosti, kter® jsou pŚed v§mi 

a kter® mus² tak® nŊkdo vykonat. KaģdĨ z n§s m§ veliko.u touhu udŊlat nŊco velik®ho a vzneġen®ho. 

Nikdo vġak nen² pŚipraven k velik® a dŢleģit® pr§ci, nekon§l-li pŚedt²m vŊrnŊ nepatrn® povinnosti. Po-

vaha se utv§Ś² postupnŊ a pozvolna je duġe tak® vychov§v§na k ¼sil² a pŚimŊŚenĨm ¼kolŢm, kter® nut-

no splnit. Jsme-li otroky okolnost², jistŊ nedos§hneme dokonalosti kŚesŠansk® povahy. Mus²te zvl§d-

nout okolnosti a nedovolit jim, aby formovaly v§s. S²lu mŢģete naj²t u Kristova kŚ²ģe. Nyn² mŢģete 

rŢst a zdol§vat tŊģkosti a pŚem§hat s²lu zvyku. Mus² v§s podnŊcovat ģivotod§rn§ s²la Jeģ²ġova. MŊli 

byste bĨt pŚitaģeni Kristem a odŊni Jeho boģskou kr§sou a nŊģnost². Dcera bratra C potŚebuje urļitou 

vĨchovu; pro povinnosti a tŊģkosti ģivota ģeny je m®nŊ pŚipravena,neģ desetilet§ ģaļka. 

N§boģenstv² by v§s mŊlo usmŊrŔovat a vc• st ve vġem,co kon§te a cele ovl§dnout vaġe city. Jestliģe se 
bezvĨhradnŊ odevzd§te do rukou KristovĨch a bude-li v§ġ posilovat Jeho moc, pak v§ġ mravn² rozhled 

jasnŊji postŚehne povahovou kvalitu, ned§te se sv®st ve sv®m pŚ§telstv² k veli 
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kĨm omylŢm. Vaġe mravn² s²ly mus² raĨt pronikav® a citliv®, aby snesly pŚ²sn® zkouġky a vy abyste 

nepodlehli. Vaġe duġevn² poctivost by mŊla bĨt tak pevn§, ģe marnivost, ok§zalost nebo lichocen² v§-

mi nepohne. 

Velik§ to v§c, kdy je ļlovŊk ospravedlnŊn pŚed Bohem a duġe je v souladu se svĨm TvŢrcem tak, ģe 

uprostŚed n§kazy zl®ho pŚ²kladu, kterĨ se snaģ² duġi odv®st od povinnosti, i andŊl® v§m mohou bĨt po-

sl§ni na pomoc. Povolujete-li pokuġen², pa%•  pamatujte, ģe nebudete m²t Boģ² pomoc, kter§ b•  v§s 
chr§nila pŚed p§dem. TŚi ml§derici v ohniv® peci nezhoŚeli, nebot Jeģ²ġ se proch§zel s nimi uprostŚed 

plamenŢ. Jestliģe by tam byli sami, jistc: by • hoŚeli. PodobnŊ to bude i s v§mi. Nejdeteli ochotnŊ do 
po• cu.,en², BŢh v§s ochr§n² pŚed pŚich§zej²c²m pokuġen²m. 

DĉLO V NEW YORKU 

Za sv®ho pobytu ve Vermontu 10. prosince 1t371 byly mi uk§z§ny nŊkter® vŊci, tĨkaj²c² se New Yor-

ku. D²lo v tomto st§tŊ vypadalo ģalostnŊ. Bylo zde jen m§lo pracovn²kŢ a ti nepracovali tak usilovnŊ, 

aby to odpov²dalo jejich vyzn§n² v²ry a posv§tnĨm pravd§m pro pŚ²tomnĨ ļas. Jsou v tomto st§tŊ ta-

kov², kteŚ² slouģ² slovem a vyuļuj², kteŚ² vġak nejsou opravdovĨmi pracovn²ky. Aļkoliv vŊŚ² teorii 

pravdy a po cel§ l®ta ji zvŊstovali, nikdy nebudou skuteļnĨmi pracovn²ky, nebudouli pracovat zcela 

jinĨm zpŢsobem. Str§vili mnoho ļasu ve sboŚ²ch, i kdyģ nebyli pŚipraveni bĨt jim k poģehn§n². Sami 

nejsou posvŊceni v Bohu. PotŚebuj² ducha vytrvalosti a odhodl§n² trpŊt pro d²lo Kristovo, "p²t z kali-

cha" a "bĨt pokŚtŊn t²m kŚtem", dŚ²ve, neģ mohou ¼ļinnŊ pom§hat jinĨm. PotŚebujeme nesobeck®, 

odevzdan® pracovn²ky, kteŚ² by d²lo v New Yorku uvedli na biblickou ¼roveŔ. Tito lid® neplnili svoji 

povinnost, kdyģ navġtŊvovali sbory. Jestliģe je BŢh povola:l k tomuto d²lu, pak proto, aby zachraŔova-

li hŚ²ġn®. MŊli by zkusit sami sebe a j²t do novĨch pol², aby poznali, zda je BŢh povolal do d²la z§-

chrany duġ². 

Kdyby bratŚi Taylor, Saunders, Cottrell, Whitney a bratr a sestra Lindsay pracovali v novĨch pol²ch, 

dnes by byli d§l, neģ kde jsou.Protivenstv² odpŢrcŢ bylo by je pud²lo k P²smu, v nŊm by hledali dŢvod 



sv® v²ry, ļ²mģ by se urnocnilo jejich pozn§ni P²sma a pozn§n², ģe v Bohu mohou odolat jak®mukoliv 

protivenstv². Ti, kteŚ² se spokoj² vģdy znovu a znovu navġtŊvovat tyt®ģ sbory, pŚiprav² se o zkuġenost, 

kter® mohli dos§hnout. ²• udou slab² cht²t i ļinit a tak® i trpŊt pro pravdu. Budou to ne¼spŊġn² pracov-

n²ci. 

Ti, kdoģ maj² Boģ² d²lo na srdci a c²t² l§sku k vz§cnĨm duġ²m, pro kter® Kristus zemŚel, nebudou vy-

hled§vat sv® vlastn² pohodl² a z§bavu. Budou pracovat jako pracoval Kristus. PŢjdou "tiledat a zachra-

Ŕovat ztracen®". On Śekl: "NepŚiġel jsem volat spravedliv®, ale hŚ²ġn® ku pok§n²". 

Chtc• .j²-li kazatel® v Pdew Yorku pomoci c²rkvi, nemohou to udŊlat l®pe, neģ j²t do novĨch pol² a 

pŚiv§dŊt duġe k pravdŊ. Kdyģ sbory vid², ģe kazatel® jsou cele prodchnuti duchem pr§ce, ģe si hluboce 

uvŊdomuj² s²lu pravdy a snaģ² se jin® pŚiv®st k jej²mu pozn§n², budou proniknuty novĨm ģivotem a si-

lou. Jejich srdce bude povzbuzeno konat co nejv²ce mohou pro toto d²lo. Nen² na svŊtŊ tŚ²dy ochotnŊjġ² 

obŊtovat ze svĨch prostŚedk¼ na pokrok d²la, neģ jsou adventist® s.d. Pakliģe je kazate 
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l® naprosto neznechut² svoj² lenost² a neteļnost² a nedostatkem duchovnosti, vġeobecnŊ odpov²daj² na 

kaģdou opr§vnŊnou vĨzvu k jejich soudnosti i svŊdom². ChtŊj² vġak vidŊt ovoce. A je spr§vn®, aby 

bratŚi v New Yorku ģ§dali od svĨch kazatelŢ ovoce. Co vykonali? Co konaj²? 

Kazatel® v New Yorku mohli bĨt mnohem d§l neģ jsou. Nepustili se vġaJc do takov® pr§ce, kter§ by si 

vyģ§dala v§ģn® ¼sil² a vyvolala silnĨ odpor. Kdyby se byli do toho pustili, byli by donuceni zkoumat 

P²smo a modlit se, aby mohli odpovŊdŊt svĨm odpŢrcŢm; zuģitkov§n²m hŚiven byly by se jim tyto 

zdvojn§sobily. V New Yorku jsou kazatel®, kteŚ² k§zali po cel§ l®ta, kter® vġak nelze povŊŚit ģ§dnou 

seri² pŚedn§ġek. ZakrnŊli. Necviļili sv® duġevn² schopnosti studiem Slova a pŚekon§v§n²m tŊģkost², 

ļ²mģ by byli v Bohu zes²lili. Kdyby jako vŊrn² voj§ci kŚ²ģe Kristova ġli "za t§bor", spol®haje cele na 

Boha a svŊŚen® jim s²ly a m®nŊ lpŊli na svĨch bratŚ²ch, byli by obdrģeli zkuġenost a pŚipravili se pro 

d²lo, kde je ho nejv²c potŚeb². Kdyby kazatel® v New Yorku vġeobecnŊ nechali sbory pracovat samy a 

nest§li jim v cestŊ, byli by nyn² i sbory i kazatel® mnohem d§l v duchovn²m ģivotŊ, i v pozn§n² pravdy. 

Mnoz² z naġich bratŚ² a sester v New Yorku opouġtŊli zdravotn² reformu. V tomto st§tŊ je jen malĨ po-

ļet opravdovĨch zdravotn²ch reform§torŢ. BratŚi a sestry v New Yorku obdrģeli svŊtlo a duchovn² po-

rozumŊn². Avġak pravda, kter§ oslovila jejich vn²mavost, svŊtlo, kter® osvŊcovalo jejich duġi a nebylo 

ocenŊno a udrģov§no, bude svŊdļit v den HospodinŢv proti nim. Pravda byla d§na na z§chranu tŊch, 

kteŚ² chtŊj² vŊŚit a poslduchat. Nebudou odsouzeni proto, ģe nemŊli svŊtlo, nĨbrģ proto, ģe toto svŊtlo 

mŊli a nechodili v nŊm. 

BŢh poskytl ļlovŊku hojnost prostŚedkŢ pro uspokojen² pŚirozen® chuti. Z plodŢ mu pŚedestŚel boha-

tou paletu pokrmŢ, l²beznĨch pro chuŠ a vĨģivnĨch pro organismus. Z toho vġeho podle doporuļen² 

dobrotiv®ho nebesk®ho Otce "sm²me uģ²vat". MŢģeme se tŊġit z ovoce, zeleniny, obil² 

a nemus²me hŚeġit proti z§konŢm vlastn² pŚirozenosti. Tyto pokrmy, pŚipraveny nejjednoduġġ²m a pŚi-

rozenĨm zpŢsobem, vyģiv² tŊlo a zachovaj² jeho pŚirozenou s²lu bez uģ²v§n² masitĨch pokrmŢ. 

BŢh stvoŚil ļlovŊka menġ²ho andŊlŢ a vybavil ho vlastnostmi, kter® pŚi spr§vn®m uģ²v§n² mohou bĨt 

svŊtu k poģehn§n² a mohou zrcadlit sl§vu D§rce. ĻlovŊk vġak, i kdyģ stvoŚen k Boģ²mu obrazu, svoj² 

nestŚ²dmost² pŚestoupil Boģ² z§kon proti sv® fyzick® pŚirozenosti. NestŚ²dmost jak®hokoliv druhu osla-

buje citliv® org§ny a tak otupuje s²lu mozkov®ho nervstva tak, ģe ļlovŊk nevystihuje vŊļn® hodnoty, 

nĨbrģ sniģuje je na pŚizemnou ¼roveŔ. Vyġġ² duġevn² schopnosti urļen® pro vzneġenŊjġ² c²le jsou zot-

roļeny n²zkĨmi v§ġnŊmi. Nejsou-li naġe tŊlesn® zvyklosti spr§vn®, pak ani vaġe duġevn² a mravn² s²ly 

nemohou bĨt siln§; protoģe mezi tŊlssnĨm a mravn²m ģivotem existuje ¼zk§ souvislost. Petr apoġtol to 

pochopil a proto napom²nal bratry: "• dejmilejġ², pros²mŠ v§s, abyste jakoģto pŚ²choz² a pohostinn² 
zdrģovali se od tŊlesnĨch ģ§dost², kter®ģ rytŊŚuj² proti duġi". 1Pt 2,11. 

Ve vyzn§vaj²c²m kŚesŠansk®m svŊtŊ je jen m§lo mravn²ch sil. VŊŚ²c² pŊstovali nespr§vn® n§vyky a 

pŚehl²ģeli tŊlesn® i mravn² z§kony, takģe vġeobecn§ ¼roveŔ mravnosti a zboģnosti je krajnŊ n²zk§. N§-

vyky, kter® sniģuj² ¼roveŔ tŊlesn®ho zdrav², oslabuj² duġevn² i mravn² s²lu. Povolov§n² nepŚirozenĨm 

choutk§m a z§lib§m, rozhoduj²c²m zpŢsobem ovlivŔuje mozkov® nervstvo.Pak pŚevl§daj² niģġ² tŊlesn® 

s²ly nad rnravn²mi. • destŚ²dm®mu ļlovŊku nen² moģno bĨt kŚesŠanem, nebot jeho vyġġ² schopnosti 
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jsou zotroļeny n²zkĨmi v§ġnŊmi. 

Ti, kteŚ² mŊli svŊtlo v ot§zce jednoduch®ho jezen² a od²v§n² a posluġnosti tŊlesnĨch i mravn²ch z§konŢ 

a kteŚ² pŚesto vġechno se odvracej² od svŊtla, kter® jim ukazuje na jejich povinnost, odkl§daj² povin-

nost na druh® m²sto. Pakliģe pŚehluġ² sv® svŊdom² aby se vyhli kŚ²ģi, kterĨ by mŊli n®st kvŢli souladu s 

pŚirozenĨm z§konem, svou uhĨbavost² dostanou se k pŚestoupen² Desatera. NŊkteŚ² jsou naprosto neo-



chotn² n®st kŚ²ģ a pohrdaj² pohanŊn²m. NŊkteŚ² budou pro sv® z§sady vysm²v§ni. Mezi Boģ²m lidem 

pŚevl§d§ pŚizpŢsobov§n² se svŊtu i kdyģ vŊŚic² vyzn§vaj², ģe jsou poutn²ky a cizinci, oļek§vaj²c²mi 

zjeven² P§nŊ. Mezi svŊtiteli soboty v New Yorku jsou mnoz², kter® v²c zaj²m§ svŊt, 

sk§ moda a touhy, neģ zdrav® tŊlo, zdrav§ mysl a posvŊcen® srdce. 

BŢh zkoum§ a zkouġ² jednotlivce v hdew Yorku. NŊkterĨm do jist® m²ry dovolil urļitĨ ¼spŊch, aby se 

uk§zalo, co je v jejich srdc²ch. PĨcha a l§ska svŊta je odlouļila od Boha. Skuteļnġ byly obŊtov§ny z§-

sady pravdy, i kdyģ vyzn§vaj², ģe pravdu miluj². KŚestan® by se mŊli prohudit a pustit se do d²la. Jejich 

vliv je vĨmluvnĨ a utv§Ś² n§zory a zvyky ostatn²ch. Budou muset n®st tŊģkou odpovŊdnost za to, ģe 

svĨm vlivem rozhoduj² o osudu duġ². 

Pro posledn² dny povol§v§ P§n n§leģitĨmi a pronikavĨmi pravdami ze svŊta svŢj lid a oļisŠuje ho pro 

sebe. PĨcha a nezdrav§ rn·da, l§ska k ok§zalosti a k lichocen², - vġechno mus²me zanechat ve svŊtŊ, 

chceme-li bĨt obnoveni podle obrazu Toho, kterĨ n§s stvoŚil. "Zjevilat se zajist® ta milost ²3oģ² spasi-

teln§ vġechnŊm lidem. Vyuļuj²c² n§s, abychom odŚeknouce se bezboģnosti a svŊtskĨch ģ§dost², stŚ²zli-

vŊ a spravedlivŊ a poboģnŊ ģivi byli na tomto svŊtŊ. Oļek§vaj²ce t® blahoslaven® nadŊje, a pŚ²ġt² sl§vy 

velik®ho Boha a spasitele naġeho Jezukrista, kterĨģ dal sebe sam®ho za n§s, aby n§s vykoupil od vġeli-

k® nepravosti, a oļistil sobŊ sam®rnu lid zvl§ġtn², horlivŊ n§sledovnĨ dobrĨch skutkŢ". Tt 2,11-14. 

Sbor ve --- potŚebuje tŚ²ben². DŚ²v, neģ jeho ļlenov® mohou se zapojit do pr§ce, potŚebuj² dŢkladn® ob-

r§cen². PŊstovali mezi sebou sobectv², pĨchu, z§vist, nen§vist, podez²r§n², klepaŚen² a pomlouv§n² tak, 

ģe Duch Boģ² mŊl s nimi jen m§lo co ļinit. I kdyģ nŊkteŚ² vyzn§vaj², ģe znaj² Boha, zŢst§vaj² ve sv®m 

pŚ²tomn®m stavu, jejich modlitby jsou Mu ohavnost². Svoj² viru nepodep²raj² skutky a bylo by l®-

pe,kdyhy nikdy nebyli vyzn§vali pravdu, neģ aby sv® vyzn§n² zneuctili. I kdyģ vyzn§vaj², ģe jsou Kris-

tovi sluģehn²ci, jsou sluģebn²ky nepŚitele spravedlnosti; a jejich skutky svŊdļ² o nich, ģe neznaj² Boha 

a jejich srdce neposlduch§ vŢli Kristovu. ²J§boģenstv² je jim dŊtinskou hrou; a poļ²naj² si jako mal® 

dŊti. 

Boģ² d²tky na cel®m svŊtŊ tvoŚ² jedno velik® bratrstvo. N§ġ Spasitel jasnŊ vyznaļil ducha a z§sady, kte-

r® maj² ovl§dat skutky tŊch, !<teŚ² svĨm dŢslednĨm, svatĨm ģivotem se liġ² od svŊta. L§ska jednŊch k 

druhĨm a svrchovan§ l§ska k jejich nebesk®mu Otci mŊla by bĨt n§pln² jejich Śeļi i 
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skutkŢ.PŚ²tomnĨ stav mnohĨch Boģ²ch d²tek podob§ se rodinŊ nevdŊŚ,nĨch dŊt². 

I I<azatel® v New Yorku jsou v nebezpeļ², ģe budou patŚit do t® tŚ²dy, kter§ se st§le uļ² a nikdy nepŚi-

ch§z² k pozn§n² pravdy. Nekonaj² to, ļemu se uļ². Jsou posluchaļi, ne vġak ļinitel®. Tito kazatel® po-

tŚebuj² dos§hnout jistou zkuġenost v pravdŊ, kter§ jim pomŢģe postŚehnout vzneġenou povahu Boģ²ho 

d²la. 

Ģijeme v nejslavn• jġ² a nejvĨznamnŊjġ² dobŊ pozeinskĨch dŊjin. Nach§z²me se uprostŚed nebezpeļ² 

posledn²ch dnŢ. DŢleģit® a straġn® ud§losti jsou pŚed n§mi. Je velmi dŢleģit®, aby vġichni ti, kteŚ² se 

boj² Boha a miluj² Jeho z§kon, pokoŚili se pŚed n²m a kaj²cnŊ vyzn§vali hŚ²chy, kter® odluļuj² od NŊho 

Boģ² lid. Skuteļnost, ģe nec²t²me a nech§perne svŢj stav, sv® n²zk® postaven², a ģe jsou spokojeni sami 

se sebou, mŊla by n§s vyburcovat. MŊli bychom se ut®ci k Slovu Boģ²mu a kaģdĨ z n§s by mŊl na 

modlitb§ch co nejopravdovŊji hledat P§na, abychom Ho naġli. Toto by mŊlo bĨt naġ² prvoŚadou z§leģi-

tost². 

Ļlenov® sboru jsou zodpovŊdni za hŚivny, kter® jim byly svŊŚeny a nen² moģn®, aby E<ŚesŠan® uļinili 

zadost svĨm povinnostem, nebudou-li st§t na vysok®m stanovisku, odpov²daj²c²m svatĨm pravd§m, 

'• ter® vyzn§vaj². SvŊtlo, kter® osvŊtluje naġi stezku ļin² n§s zodpovġdnĨm, abychom ho nechali z§Śit 

takovĨm zpŢsobem, aby lid® kolem n§s vidŊli sl§vu Boģ². 

PRDBUZENĉ V CĉRKVI 

Pokrok ve sboru v --- v duchovn²ch vŊcech neodpov²d§ svŊtlu, kter® osvŊcovalo stezku•  jeho ļlenŢ. 

BŢh kaģd®mu svŊŚil hŚivny, kter® mŊli rozhojnovat t²m, ģe je mŊli d§t penŊzomŊncŢm, aby kdyģ Mistr 

pŚijde, mohl je vz²t s ¼roky. Sbor v --- z velk® ļ§sti se skl§d§ ze vz§cn®ho materi§lu 

i avġak jeho ļlenov® nedosahuj² t® vysok® ¼rovnŊ, kterou by mŊli pŚednostnŊ dos§hnout. 

Ļlenstvo tohoto sboru se sl<l§d§ povŊtġinŊ z tŚech rodin, kter® jsou vz§jemnŊ spŚ²znŊny. Ve sboru je 

v²ce hŚiven a v²ce moģnost² pro dobr® pracovn²ky jeģ by bylo lze s vĨhodou zamŊstnat na onom m²stŊ. 

CelĨ sbor neroste duchovnŊ. Pracovnici nejsou pŚiznivŊ rozm²stŊni, aby mohli rozvinout vġechny sv® 

s²ly a do ļinnosti uvedli hŚivny, kter® jim dal BŢh. Nen² m²sta, aby vġichni pracovali. Jeden stoj² v ces-

tŊ druh®mu. Chyb² zde duchovn² s²la. Kdyby tento sbor nebyl natolik rodinnĨm sborem, kaģdĨ by si 

uvŊdomoval svoji osobn² odpovŊdnost. 



Kdyby schopnosti a vliv nŊkolika ļlenŢ byly pouģity v jejich sboŚ²ch, kde by byly zapojeny do po-

mocn® sluģby, kde t®to pomoc² skuteļnŊ tŚeba, z²skali by v duchovn²ch vŊcech nejcennŊjġ² zkuġenost, 

a nesouce odpovŊdnost a bŚ²mŊ 
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v Boģ²m d²le, byli by poģehn§n²m jinĨm. Prac² pro jin® n§sledovali by KristŢv pŚ²klad. On pŚiġel,ne 

aby Mu bylo slouģeno, nĨbrģ aby On slouģil jinĨm. Nebyl samolibĨm. Nehledal ģ§dnou chv§lu, nĨbrģ 

pŚijal zpŢsob sluģebn²ka, celĨ ģivot vynaloģil na kon§n² dobra. Mohl tr§vit sv® pozemsk® dny v poho-

dŊ a hojnosti a tŊġit se z radost² tohoto ģivota. Neģil vġak pro vlastn² potŊġen², nĨbrģ aby konal dobro a 

zachranoval jin® od utrpen². Jeho pŚ²kladu m§me n§sledovat. 

BratŚi I. a J, posvŊcen² v Bohu, mohli n®st vŊtġ² zodpovŊdnost, neģ nesou. Domn²vali se, ģe maj² poho-

tovŊ odpov²dat na kaģdou vĨzvu po prostŚed²ch a ģe toto je jejich hlavn²m posl§n²m v d²le Boģ²m. BŢh 

vġak od nich vyģaduje v²c neģ jen toto. Kdyby byli vŊnovali sv® duġevn² s²ly dŢkladnġjġ²mu studiu 

Boģ²ho Slova, aby se stali pracovn²ky v Jeho d²le, a pracovali pro spasen² hŚ²ġnĨch s takovou opravdo-

vost², jak usilovali o vŊci tohoto svŊta, byli by dos§hli s²ly a moudrosti k tomu, aby se zapojili do d²la 

Boģ²ho tam, kde pracovn²kŢ je velice zapotŚeb². 

T²m, ģe tito bratŚi zŢstali v rodinn®m spoleļenstv², zakrnŊli duġevnŊ i duchovnŊ. • den² to nejlepġ² 
zpŢsob kdyģ dŊti jedn®, dvou nebo tŚech rodin, sŔatkovŊ spŚ²znŊnĨch z• :• st§vaj² v nepatrn® vzd§le-

nosti jeden od druh®ho. NepŢsob² to vz§jemnĨm dobrĨm vlivem. Z§leģitosti jednoho jsou z§leģitosti 

vġech. TŊģkosti a nesn§ze, jimiģ proch§z² v²ce - m®nŊ kaģd§ rodina a kter® by pokud moģno mŊli bĨt 

omezeny na rodinnĨ kruh, zasahuj² i ostatn² rodiny a ovlivŔuj² i n§boģensk§ shrom§ģdŊn². Existuj² vŊ-

ci, kter® by ģ§dn§ tŚet² osoba, jakkoli bl²zk§, nemŊla vġeteļnŊ vyzv²dat. Jednotlivci i rodiny by je sami 

mŊli n®st. Avġak ¼zk® pŚ²buzenstv² nŊkolika rodin st§le pŚich§zej²c²ch do styku vede k oslaben² dŢ-

stojnosti, kterou by si mŊla kaģd§ rodina udrģet. PŚi vykon§v§n² choulostiv® povinnosti napom²n§n² a 

k§r§n² budeme v nebezpeļ², ģe se dotkneme citŢ, nebudeme-li to konat s nejvŊtġ² nŊhou a p®ļ². I ty ne-

jdokonalejġ² povahov® osobnosti se mohou mĨlit a bloudit a mŊli bychom velice db§t, aby z malicher-

nĨch vŊc² jsme neudŊlali velik®. 

Takov® rodinn® a sborov® pŚ²buzenstv², ja• c® je ve -se velice zamlouv§ pŚirozenĨm sklonŢm; kdyģ 

vġak vġechno uv§ģ²me, nen² t²m nejlepġ²m prostŚed²m pro rozvoj vyv§ģenĨch, kŚesŠanskĨch povah. 

Bl²zk® pŚ²buzenstv² a rodinn® spoleļenstv² jednoho s druhĨm v c²rkevn²m spoleļenstv² oslabuje vliv. 

Nezachov§ se tu ona dŢstojnost, vzneġen§ ohleduplnost, dŢvŊra a l§ska, kter§ c²rkvi tolik prosp²v§. 

Vġechny strany by byly mnohem ġŠastnŊjġ², kdyby byly oddŊleny a jen pŚ²leģitostnŊ se navġt²vily, pŚi-

ļemģ vz§jemnĨ vliv byl by desateron§sobnĨ. 

SŔatkovĨm spojen²m tŊchto rodin a vz§jemnĨm promich§n²m kaģdĨ si vġ²m§ chyb a omylŢ tŊch dru-

hĨch a chce je napravovat; a protoģe tito pŚ²buzn² jsou skuteļnŊ jeden druh®mu mil², bol² je kaģd§ ma-

liļkost, kter® by si u jinĨch, ne tak bl²zko ģij²c²ch, ani nepovġimli. Trp² muļivĨmi myġlenkami, proto-

ģe u nŊkterĨch vznikaj² pocity, ģe se s nimi nenai<l§dalo nestrannŊ a uv§ģlivŊ, jal< by si toho zasluho-

va 
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li. Vznik§ malichern§ ģ§rlivost a z krtin se st§vaj² hory. Tato nepatrn§ nedorozumŊn² a malichern® 

rŢznice jim pŚipravuj² vŊtġ² duġevn² utrpeni, neģ jsou utrpen² z jinĨch zdroj. 

u. DuġevnŊ i duchovnŊ zakrnŊli a je nebezpeļ², ģe jejich ¼sil² bude zmaŚeno. Ve sv® pr§ci a z§jmech se 

omezuj² povŊtġinŊ na sebe. Jejich vliv je omezen, zat²m co by mŊl bĨt rozġ²Śen a bĨt vġeobecnĨm, aby 

se mohly v rŢznĨch okolnostech uplatnit schopnosti, kter® jim dal BŢh takovĨm zpŢsobem, kterĨ by 

nejl®pe pŚispŊl k Jeho sl• §vŊ. Vġechny"myġlen!<ov® schopnosti mohau dos§hnout ten nejvyġġ² stupen 

rozvoje. Duġevn² s²ly mus² bĨt probuzeny a uvedeny v ļinnost k sl§vŊ Boģ². 

P²tACOVrJĉCI V DĉLE BOĢĉM 

BŢh vol§ pracovn²!<y do misijn²ch poli. Ve sboŚe --jsou bratŚ² rnuģov®, jejichģ schopnosti a sila poros-

te, obŊtuj²-li sv® hŚivny do Boģ²ho d²la. Budou-li se tito bratŚi vzdŊl§vat sami a Boģ² d²lo postav² na 

prvn² m²sto a obŊtuj² svoji radost a n§klonnost pro Pravdu, spoļine na nich Boģ² poģehn§n². Tito brat-

Śi, kteŚ² miluj² Pravdu a po l®ta tŊġ² se ze svŊtla Pisma, rnŊli by nechat sv® svŊtlo z§Śit tŊm, kteŚ² jsou v 

temnosti. BŢh jim bude rnoudrost² a silou a oslav² se v d²le tŊch a skrze ty, kteŚ² tlo n§sleduj². "Slouģ²-

li mi kdo, ... poct²Š ho Otec". J 12;26. OchotnĨm a vŊrnĨm bude propŢjc• ena Boģ² moudrost a moc. 

BratŚi v --- byli ochotn² d§t ze svĨch prostŚed!• cŢ na rŢzn® podniky; vymknuli se v• ak z toho. Ne-

Śekli "zde jsem, pane, poġli mne". Lidi neuzpŢsobuje pro vykon§n² nutn®ho d²la s²la lidskĨch n§strojŢ, 

nĨbrģ moc a moudrost toho, kterĨ je povol§v§ a spolupracuje s nimi. ObŊtov§n² toho, co m§me, Vlast-

n²ku, nebes a zemŊ, tak, ģe sami uhĨb§me, nemŢģe n§m pŚin®sti Jeho pochvalu ani Jeho poģehn§n². V 

srdc²ch bratŚi a sester v --- mus² panovat z§sada odevzdat vġe, i sami sebe, na olt§Ś Boģ². 



V Battle Creeku potŚebujeme muģe, kteŚ² mohou a chtŊj² vz²t bŚemena a n®st odpovŊdnost. Ļas od ļa-

su bylo slyġet vĨzvy, m§lokdy vġak pŚiġla nŊjak§ odpovŊŅ. NŊkteŚ² by byli odpovŊdŊli na tuto vĨzvu, 

kdyby to bylo jejich svŊtskĨm z§jmŢm pŚineslo ¼spŊch. Kdyģ vġak pŚ²chod do Battle Creeku nezaru-

ļoval ģ§dnĨ zvĨġenĨ pŚ²jem, nevidŊli povinnost tam j²t. "Poslduchat je v²c, neģ obŊtovat". A bez po-

sluġnosti a nesobeck® l§sky i nejvŊtġ² obŊti jsou pŚ²liġ chud®, neģ aby mohly bĨt pŚedloģeny Vlastn²ku 

vġech vŊc². 

BŢh vyzĨv§ bratry a sestry ve ---, aby se probudili a pŚiġli na pomoc Hospodinu proti mocn®mu. DŢ-

vod, proļ je tak m§lo s²ly mezi tŊmi, kteŚi vyzn§vaj² pravdu, je ten, ģe necviļ² ty schopnosti, jimiģ je 

BŢh obdaŚil. Velice mnoz² zabalili sv·ji hŚivnu do ubrousku a skryli ji do zemŊ. 
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HŚiven pŚibĨv§ pouze uģ²v§n²m. BŢh proz'• oum§ a vyzkouġ² svŢj lid. 

dratr a sestra I byli vŊrnĨmi nositeli bŚernen v d²le ²ioģ²m, a nyn² by jejich dŊti nemŊly zŢst§vat pozadu 

a nech§vat na rodiļ²ch tak tŊģk® bŚemeno. Je ļas, aby m®nŊ opotŚebovan® s²ly dŊt² se uplatnily a ony 

jeġtŊ horlivŊji pracovaly na vinici P§nŊ. 

²• dŊ• cteŚ² z bratŚ² a sester v ²dew Yorku nel®hali na to, aby bratr a sestra !• , obzvl§ġŠŊ sestra I<, by-

la povzbuzen²m k pr§ci ve sboŚ²ch. Toto vġak nen² to prav® m²sto kde se maj² projevit. Jestliģe E3Ţh 

na nŊ skuteļnŊ vloģil bŚ²mŊ pr§ce, pak ne ve sboŚ²ch, PŚed bratrem a sestrou K je svŊt - svŊt leģ²c² v 

bezboģnosti. Jejich pole je rozs§hl®. Maj² dostate!•  m²sta pro uplatnŊn² svĨch darŢ a osvŊdļen² sv®ho 
povol§n², a proto nemus² pracovat tam, kde pracuj² jin² a budovat na z§'cladŊ, kterĨ jiģ byl poloģen. 

Dratr a sestra K velice pomalu z²sk§vali zkuġenost v sebezap²r§n². Pomalu pŚij²rnali zdravotn² reformu 

ve vġech jejich odvŊtv²ch. V ohledu odo²r§n² chuti jsou sbory v mnoh®m ohledu v pŚedstihu. Proto 

nemohou bratr a se5tra K bĨt sborŢm v tomto smŊru uģiteļn², nĨbrģ sp²ġe na pŚek§ģku. 

Bratr K nebyl sboru ve --- poģehn§n²m, nĨbrģ vel'• Ĩm bŚemenem. St§l pŚ²mo v cestŊ jeho pokroku, 
nedovedl pom§hat tehdy a tam, !<de sbor pomoc nejv²ce potŚeboval. Nespr§vnŊ pŚedstavoval naġe vy-

zn§n²; jPho Śeļ i ģivot nesvŊdļily o svatosti. Dyl daleko pozadu a nebyl pŚipraven ani ochoten po-

stŚehnout veden² Boģ² prozŚetelnosti. St§l v cestŊ hŚ²ġn²kŢrn a nebyl pŚipraven svĨm vlivem doporuļit 

naġ² v²ru nevŊŚ²c²m. 

Jeho pŚ²klad byl pŚe!<§ģkou sboru a nevŊŚ²c²m sousedŢm. '<dyby bratr K byl cele posvŊcen Qohu, je-

ho sl<utky by pŚin§ġely rnnoh® dobr® ovoce. To vġak, co obzvl§ġŠŊ odliġuje Doģ² lid od popul§rn²ch 

n§boģenskĨch spoleļnost², nen² jen vyzn§n², nĨbrģ pŚ²kladn® povahy jeho ļlenŢ a jejich z§sady neso-

beck® l§sky. MocnĨ, oġistuj²c² vliv Qoģ²ho Ducha na srdce, projevenĨ ve slovŊ i skutc²ch, odluļuje je 

od svŊta a dŊl§ z nich zvl§ġtn² Qoģ² lid. Povaha a ochota KristovĨch n§sledovn²kŢ bude se podobat 

tŊmto MistrovĨrn vlastnostem. On je vzor, svatĨ a dokonalĨ pŚ²klad danĨ kŚesŠanŢm k n§sledov§n². 

Jeho prav² n§sledovn²ci budou milovat sv® bratry a budou s nimi ģit v souladu. E3udou milovat sv® 

bliģn², jako jim v tom byl pŚ²klad Kristus a pŚinesou jakoukoliv obŊŠ, mohou-li t²m pŚesvŊdļit duġe, 

aby zanechali svĨch hŚ²chŢ a obr§tili se k pravdŊ. 

Pravda hluboce zakoŚenŊna v srdc²ch vŊŚ²c²ch, vyroste a pŚinese ovoce spravedlnosti. Jejich slova i 

skutky jsou potrub²m, jimiģ svŊt dost§v§ ļist® z§sady pravdy a spravedlnosti. Zvl§ġtn² poģehn§n² a 

pŚednosti jsou pŚipraveny pro ty, kteŚ² miluj² pravdu a chod² podle svŊtla, kter® pŚijali. Jestliģe to za-

nedb§vaj², jejich svŊtlo stane se tmou. Kdyģ ²3oģ² lid stane se sobŊstaļnĨm, P§n je ponech•  jPjich 

vlastn² moudrosti. Milosrdenstv² a pravda jsou zasl²beny pokornĨm, posluġnĨm a vŊrnĨm. 
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Bratr K st§l v cestr•  svĨm dŊtem. Kdyby byl posvŊcen Bohu, mr?1 sv® srdce pŚi d²le a ģil podle vy-

zn§van® pravdy, byl by si uvŊdomil jak dŢleģit® je v®st dom§cnost tak, jak to dŊlal Abraham. 

Pdedostatek souladu a l§sky mezi tŊmito dvŊma bratry ie ur§ģkou Boģ²mu d²lu. Oba jsou v nepr§vu. 

Oba maj² co 

dŊlat, aby se pokoŚili a pŊstoval² Kristovy ctnosti. I• eshody zneuct²vaj² Boha, a nepŢjdu pŚ²liġ daleko, 
kdyģ Śeknu, ģe mezi tŊmito dvŊma pŚirozenĨmi bratry existuje nen§vist. bratr A K velice chybil. PŊs-

toval myġlenky, kter® nebyly v souladu s vŢl² Boģ². On zn§ zvl§ġŠnosti sv®ho bratra B K, ģe m§ mali-

chernou, neġŠastnou povahu. Ļasto nedovede vid• t dobro. Vid² jen zlo, a velice snadno se d§ zne-

chutit. Satan mu zveliļuje krtinu na horu. Uv§ģ²me-li vġechno, bratr B K v mnoh®m ohledu si poļ²nal 

spr§vnŊji neģ jeho bratr, a proto m®nŊ ġkoc• ² d²lu pŚ²tomn® pravdy. 

Tito dva tc• lesn² bratŚi se rnus² ¼plnŊ sm²Śit dŚ²v, neģ mohou odstranit z d²la Boģ²ho pohanŊn², kter® 
mu svou nejednotou zpŢsoi• ili. "Po tomtoŠ zjevn² jsou synov® Boģ² a synov® Ņ§belġt². KaģdĨ, !• doģ 
neļin² spravedlnosti, nen²Š z Boha, a kdoģ nemiluje bratra sv®ho". 1J 3,10. "Kdo erav², ģe jest v svŊtle, 

a bratra sv®ho nen§vid², v temnostit jest aģ dosavad". 1J 2,9. Ti, kteŚ² pracuj² pro P§na, mŊli • ay oļis-



tit n§dob², posvŊtit je k uģitku Mistrovi. "OļisŠte se vy, '• teŚ²ģ nos²te n§dob² Hospodinovo". Iz 52,11. 
"ře'<1li by !xdo: Miluji Boha a bratra sv®ho nen§vidŊl by, lh§Ś jest. Nebo kdoģ nemiluje bratra sv®ho, 

I<ter®hoģ vidŊl, Boha, kter®hoģ nevidc:l, ktera'• c mŢģe milovati? !1 totoŠ pŚik§z§n² m§me od nŊho, 
aby ten,kdoģ miluje Boha, miloval i bratra sv®ho". 1J 4,20:21. 

Kristovi vyslanci maj² pŚed sebou svat® d²lo. Jsou vŢn² ģivota k ģivotu nebo vŢn² smrti k smrti. Jejich 

vliv rozhoduje o osudu duġ² za kter® Kristus zemŚel. Bratru a sestŚe K chyb² z!• uġenost. Neģili posvŊ-

cenĨm ģivotem. NemŊli hlubok® a dŢkladn® pozn§n² Boģ² vŢle. Neġli vpŚed se vġ² rozhodnost² a vzhŢ-

ru v duchovn²m ģivotŊ tak,aby jejich zkuġenost mŊla cenu pro sbor. Jejich jedn§n² nemalou mŊrou ob-

t²ģilo sbor. 

MinulĨ ģivot sestry K nebyl takovĨ, aby jej² zkuġenost rnohla bĨt jinĨm k poģehn§n². Neģila podle 

sv®ho pŚesvŊdļen² o povinnostech. Jej² svŊdom² bylo poruġeno. Vyhled§vala pobaven² a svŢj ģivot vŊ-

novala marnosti, lehkov§ģnosti a m·d• :, tv§Śi v tv§Ś svŊtlu pravdy, kter® osvŊcovalo jej² stezku. Po-

znala cestu, neġla vġak po n². P§n dal sestŚe K svŊdectv² napomenut² a pok§r§n². VŊŚila tomuto svŊdec-

tv² a odlouļila se od on® t.Ś²dy tŊch, kteŚ² v²ce rnilovali z§bavy neģ Boha. Kdyģ se pak d²vala na svŢj 

minulĨ ģivot, tak pŚeplnŊnĨ nedbalost² a nepravost², propadla nevŊŚe a tup® z§dumļivosti. Zou²alstv² 

rozprostŚelo nad n² sv§ temn§ kŚ²dla. Jej² manģelstv² s bratrem K ponŊkud zmŊnilo situaci; od t® doby 

vġak byla velice zamraļen§ a malornysln§. 

Sestra K velice dobŚe zn§ proroctv² a dovede je pohotovŊ citovat a o nich mluvit. NŊkteŚ² z bratŚ² a 

sester se snaģili doporuļit "• ratra a sestru K, a·y se z nich stali 
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aktivn² pracovn²ci. Existuje vġak nebezpeļ², ģe budou pracovat z nespr§vn®ho stanoviska. Sestra K 

mŊla lepġ² pŚedpoklady pro svoji vĨchovu neģ mnoz² kolem n². Kdyģ pracovala veŚejnŊ, pŚ²liġ mnoho 

se spol®hala na svou vlastn² s²lu neģ na pomoc Boģ²ho Ducha. Projevila ducha otevŚen® nez§vislosti a 

domnivala se, ģe je pŚipravena uļit jin®, m²sto aby se sama uļila. SvĨm nedostatkem zkuġenosti v du-

chovn²ch vŊcech nen² pŚipravena k pr§ci ve sboŚ²ch. Pro budov§n² sborŢ nem§ potŚebn® porozumŊn² a 

duchovn² s²lu. Pakliģe se se svĨm manģelesn vŢbec pust² do tohoto d²la, mŊli by zaļ²t ġ²Śit dobrĨ vliv 

ve sboŚe v ---. MŊli by zaļ²t pracovat tam, kde je toho nejv²ce potŚeb². 

TŚeba pracovat v novĨch pol²ch. Nutno varovat hŚ²ġn²ky, kteŚ² nikdy neslyġeli toto varovn® poselstv². 

Zde maj² bratr a sestra K velkou pŚ²leģitost k pr§ci, k osvŊdļen² se ve sv®m povol§n². Nikdo by jim 

nemŊl pŚek§ģet v pr§ci v novĨch pol²ch. Vġude jsou hŚ²§n²ci, kteŚ² maj² bĨt zachr§nŊni. Avġak nŊkteŚ² 

kazatel® maj² sklon znovu a znovu navġtŊvovat tyt®ģ sbory, jejich ¼sil² nemŢģe tŊmto sborŢm pomoci 

a oni jen zbyteļnŊ maŚ² ļas. 

Chceme, aby vġichni P§novi sluģebn²ci byli pracovn²ky. D²lo varov§n² duġ² nem§ bĨt omezeno jen na 

kazatele, nĨbrģ bratŚi, kteŚ² maj² pravdu ve svĨch srdc²ch a kteŚ² pŢsob² dobrĨm vlivem v dom§cnosti, 

mŊli by si uvŊdomit, ģe na nich spoļ²v§ zodpovŊdnost, aby vŊnovali ļ§st sv®ho ļasu a ġli mezi sv® 

sousedy i do bl²zkĨch mŊst a byli tam Boģ²mi mision§Śi. MŊli by n®st sebou naġi literaturu, zahajovat 

rozhovory a v KristovŊ Duchu modlit se s tŊmi a za ty, kter® navġtŊvuj². Toto je d²lo, kter® probud² du-

cha zkoum§n² a reformace. 

Po l®ta obracel P§n pozornost sv®ho lidu k zdravotn² reformŊ. Ona je jedn²m z dŢleģitĨch ļl§nkŢ pŚ²-

pravn®ho d²la pro pŚ²chod Syna ļlovŊka. Jan KŚtitel zah§jil svou ļinnost v duchu a moci Eli§ġov®, aby 

obr§til lid k moudrosti spravedlivĨch. Byl pŚedstavitelem ģij²c²ch v tŊchto posledn²ch dnech, jimģ BŢh 

svŊŚil svat® pravdy, aby je pŚed§vali l²du a aby tak pŚipravovali cestu k druh®mu pŚ²chodu Kristovu. 

Jan byl reform§tor. AndŊl Gabriel pŚiġel pŚ²mo z nebe a Janovy rodiļe pouļoval o zdravotn² reformŊ. 

řekl, ģe nebude p²t v²na, ani siln®ho n§poje a ģe bude naplnŊn SvatĨm Duchem od sv®ho zrozen². 

Jan opustil pŚ§tele i blahobytnĨ ģivot. Prostota jeho odŊvu, roucho utkan® z velbloud² srsti, bylo st§lou 

vĨļitkou vĨst• ednosti a vġeobecn® ok§zalosti ģidovskĨch knŊ• ² a lidu. Jeho strava, ļistŊ bylinn§, po-

zŢst§vaj²c² z kobylek a pŚtrodn²ho medu, byla vĨtkou poģivaļnosti a obģerstv², kter® vġude pŚevl§dalo. 

Prorok Malachi§ġ prohlaġuje: "Aj j§ poġli v§m Eli§ġe proroka, prv® neģli pŚijde den HospodinŢv veli-

kĨ a hroznĨ. Aby obr§til srdce otcŢ k synŢm, a srdce synŢ k otcŢm jejich, aby pŚijda, neranil zemŊ 

proklet²m': Ml. 4,5.6. Prorok zde popisuje povahu d²la. PŚipravovatel® lidu pro pŚ²chod KristŢv jsou 

zn§zornŊni vŊrnĨm Eli§ġem, v jehoģ duchu pŚiġel tak® Jan, aby pŚipravoval cestu prvnimu pŚ²chodu 

Kristovu. M§me mluvit o velik®m t®matu reformy 
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a probouzet veŚejn® m²nŊn². StŚ²dmost ve vġem m§ bĨt spojov§na s poselstv²m, aby lid Boģ² byl od-

vr§cen od modlosluģby, od obģerstv² a od vĨstŚednost² v od²v§n² a ve vġem ostatn²m. 

Sebezap²r§n², pokora a stŚ²dmost poģadovan® od spravedlivĨch, '• ter® BŢh zvl§ġŠŊ vede a ģehn§, m§ 
ukazovat lidem pravĨ opak vĨstŚedn² ch, zdrav² podrĨvaj²c²ch n§vykŢ tŊch lid², kteŚ² ģij² v t®to poru-



ġen® dobŊ. BŢh uk§zal, ģe zdravotn² reforma je tak ¼zce spjata s poselstv²m tŚet²ho andŊla jako ruka s 

tŊ.lem. Nikde nen² moģno naj²t tak velikou tŊlesnou a mravn² degeneraci ,• • ko zanedb§n² t®to dŢleģi-

t® vŊci. Ti, kteŚ² povoluj² svĨm choutk§m a v§ġn²m a zav²raj² oļi pŚed svŊtlem ze strachu, ģe uvid² 

hŚ²ġnou povolnost, kter® se nechtŊj² vzd§t, jsou vinn² pŚed Bohem. Kdokoliv se odvrac² od svŊtla v 

jedn® vŊci, zatvrd² sv® srdce, aby nedbalo svŊtla ani v jinĨch vŊcech. Kdokoliv pŚestupuje mravn² z§-

kon v j²dle a od²v§n², pŚipravuje si cestu k nedb§n² n§rokŢ Boģ²ch v ot§zce vŊļnĨch z§jmŢ. Naġe tŊla 

nejsou naġ²m vlastnictv²m. BŢh si ļin² n§rok na n§s, abychom peļovali o svŢj pŚ²bytek, kterĨ n§m svŊ-

Śil, ataychom mohli pŚin®st sv§ tŊla Jemu jako ģivou, svatou a pŚ²jemnou obŊŠ. Naġe t²• lo n§leģ² To-

mu, • • terĨ ho uļinil a jsme povinn² bĨt moudrĨmi • r ot§zce nejlepġ²ch zpŢsobŢ jak ho zachovat od 
poruġenosti. Pakliģe sv® te• lo oslabujeme sebeuspokojov§n²m, povolov§n²m chuti a zdrav² ġkodlivĨm 
od²v§n²m kvŢli souladu se svŊtem, st§v§me se nepŚ§teli Boģ²mi. 

Bratr a sestra K si necenili svŊtla zdravotn² reformy. Nevic'Ŋli proŔ m²sto v souvislosti s tŚet²m posel-

stv²m. Boģ² prozŚetelnost odv§dŊla Boģ² lid od vĨstŚedn²ho od²v§n² svŊta, od povolov§n² chuti a v§ġni, 

a vedla ho na z§kladnu sebezap²r§n² a stŚ²dmosti ve vġech vŊcech. Lid, kterĨ vede BŢh, bude lidem 

zvl§ġtn²m. Nebude jako ostatn² svŊt, ale bude-li n§sledovat Boģ² veden², dokon§ Jeho ¼mysly a podŚ²d² 

se ve vġe• n vŢli Boģ². Kristus bude s²dlit v srdc²ch. Chr§m Boģ² bude svatĨ. Vaġe tŊlo, prav² apoġtol, 
jest chr§mem Ducha Boģ²ho. BŢh neģ§d§, aby se jeho d²tky zap²raly na ¼kor svĨch tŊlesnĨch sil. Vy-

ģaduje od nich, aby byly posluġn² pŚ²rodn²mu z§konu, aby si uchovali tŊlesn® zdrav². Cesta pŚ²rody je 

cestou, kterou On vyznaļuje a je dosti ġirok§ pro kaģd®ho kŚesŠana. BŢh n§s zaopatŚil svou ġtŊdrou 

rukou bohatĨmi a rozumnĨmi dary pro naġi obģivu a naġe potŊġen². Omezuje vġak poruġenou chuŠ, 

abychom se mohli tŊġit pŚirozen® chuti, ļ²mģ n§m zachov§ zdrav². BuŅ bedliv, zdrģuj•  se, zap²rej ne-

pŚirozenou chuŠ. Vol²rne-li si pŚevr§cenou chut, otupujeme z§kon sv®ho byt² a pŚej²m§me odpovŊd-

nost za zneuģit² sv®ho tŊla a za nemoce z toho vznikl®. 

Eli§ġŢv duch a moc probouzeli srdce k reformŊ a usmŊrŔovali je k moudrosti spravedlivĨch. Bratr a 

sestra K nepŚijali zdravotn² reformu, pŚes vġechno mnoģstv² dŢkazŢ, kter® BŢh o tom dal. Sebezap²r§n² 

je podstatnŊ dŢleģit® pro prav® n§boģenstv². TŊm, kteŚ² se nenauļili se zap²rat, chyb² ģiv§ praktick§ 

zboģnost. NemŢģeme oļek§vat nic jin®ho, neģ ģe poģadavky n§boģenstv² pŚijdou do styku s pŚiroze-

nĨmi sl<lony a svŊtskĨmi z§jmy. Na Boģ² vinici je pr§ce pro kaģd®ho. Nikdo by nemŊl bĨt l²nĨ. Boģ² 

andŊl® ustaviļnĉŚ pracuj². 
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Vystupu,j² do nehe a sestupuj² na zem a pŚin§ġej² poselstv² rnilosti a napomenut². Tito neboġt² poslov® 

probouzej² mysl i srdce. Vġude jsou muģov• : a ģeny, jejichģ srdce je oŚipraveno pro simŊ pravdy. 
Jestliģe by ti, kteŚ² poznaj² pravdu, nyn² pracovali v souladu s ¼oģ²m Duchem, vid¼li bychorn velik® 

d²lo. 

Dtv²raj² se nov§ pole na nichģ vġichni mohou osvŊdļit sv§ povol§n² ¼sil²rn vyv§dŊt duġe z temnoty a 

bludu, a jejicii utvrzov§n²m na z§'• cladŊ vŊļn® pravdy. Jestliģe bratr a sestra K c²t², ģe BŢ• i je povo-

lal do sv®ho d²la, maj² co dġlat, budou-li nab§dat hŚ²ġn® 1• u pok§n²; aby vġak BŢh mohl v nich a skrze 
nŊ pŢsobit, potŚehuj² dŢkladn® obr§cen². D²lo pŚipravov§n² lid² pro pŚ²chod KristŢv v tŊchto posled-

n²ch dnech je nejposv§tn²Jjġ²m a nejvzneġenŊjġ²m d²lem a povol§v§ o·evzdan®, nesobeck® pracovn²ky. 

Ti, kteŚ² maj² pokocu, v²ru, energii, vytrvalost a rozhodnut², najdou pr§ci na vinici sv®ho P§na. Existuj² 

zodpovŊdn® povinnosti, '• terÁ: nutno vykonat a kter® si vyģ§daj² v§ģnost a vypŊt² vġech jojich sil. BŢh 
pŚij²m§ jen ochotnou sluģbu. Jestliģe pravda, kterou vyzn§v§me, ma² tak velikĨ vĨznam, ģe rozhoduje 

o osudu duġ², jal< peļlivŊ bychom ji tedy n• Ŋli zv¼stovat. 

"Stezka spravedlivĨch jai<o svŊtlo jasn®, kter®ģ rozm§h§ se, a sv²t² aģ do prav®ho dne". PŚ. 4,18. Brat-

Śe a sestro K, kdybyste chodili ve svŊtle tak• jak z§Śilo na vaġi stezku, S<dybyste ļ²m d§l, t²rn v²c se 
·l²ģili k ²3ohu, pevnŊ vŊŚ²ce pravdŊ a chod²ce po;<ornŊ s Bohem ve svŊtle v§m dan®m 

, mc:li byste dnes neocenitelnou z:<uġenost. Kdybyste byli zuģitkovali hŚivny propŢjļen® v§rn iJohe;n, 

byli byste z§Śili jako svc• tla na svŊtŊ. SvŊtlo se vġak st§v§ ternnotou vġem, !<do nechod² ve svr• tle. 

M§me-li bĨt Bohem pŚijati a poģehn§ni jako byli na ġi otcov®, mus²rne ja'<o oni hĨt vŊrn². Mus²me 

zuģit• <ovat svŊtlo ja!<o staŚ² vr• rn² proroci vyuģili sv® svŊtlo. BŢh ģ§d§ od n§s poļet podle milosti, 
kterou n§m dal a nepŚijme nic m®nļ, neģ poģaduje. Vġechny Jeho spravedliv® poģadavky rnus² bĨt dŢ-

kladnŊ splnŊny. M§me-li vy'• onat sv® povinnosti, mus²me st§t na vyġġ² ¼rovni, kterou n§m pŚipcavil 
ļas a pokrok posv§tn® pravdy. 

Ebratr L si neuvŊdomuje posvŊcuj²c² vliv Boģ² pravdy na srdce. • Jen² trpŊlivĨm, pol<ornĨm a sn§ġen-

livĨm, jak by hĨt rnŊl. Je snadno vznŊtlivĨ, vlastn² j§ se probouz² a on Ś²k§ a ļin² mnoh® vŊci bez uv§-

ģen². NepŢsob² vģdy spr§vnĨm vlivem. !<dyŢy byl proniknut duchem KristovĨm mohl by se jednou 

ru1<ou chopit V• emohouc²ho a druhou rukou v²ry a l§sky, z²skal by uboh®ho hŚ²ġn²'• a. Bratr L oo-

tŚebuje mocnĨ vliv boģs'• ® l§sky; neboŠ tato obnov² a oļist² srdce, posvŊt² ģivot a povznese a zuġlech-

t² cel®ho ļlovc:ka. Pak jc• ho slova a skutky budou m²t vŢni nebes a ne vŢni jeho vlastn²ho ducha. 



Jestliģe do srdce zasojerne slova vŊļn®ho ģivota, s²mġ pŚinese ovoce spravedlnosti a pokoje. i• 1Ţj 
drahĨ bratŚe, mus²ġ pŚemoci ducha sobŊstaļnosti a sebedŢleģitosti. MŊl bys pŊstovat ducha, !• cterĨ se 
ochotnġ ·§ pouļit a nech§ si poradit. AŠ jin² dŊlaj² cokoliv, mŊl bys Ś²ci: Co mnŊ po torn? Kristus mnŊ 

povolal, abych Ho n§sledoval. MŊl bys pŊ 
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stovat ducha pokory. PotŚebujeġ zkuġenost prav® zboģnosti a dokud ji nebudeġ m²t, nemŢģeġ se ro-

zumnŊ pouġtġt do Boģ²ho d²la. TvŢj duch mus² bĨt obmŊkļen a formov§n posluġnost² vŢli '• ristovŊ. 
Vģdy bys mŊl zachovat pokornou dŢstojnost Jeģiġova n§sledovn²ka. Naġe chov§n², naġe slova a skutky 

jsou k§z§n²m. Jsme ģivĨmi listy, kter® poznaj² a ļtou vġichni lid®. 

MŊl bys db§t o to, abys ne!<§ral pravdu h§davŊ a provokativnŊ; v tom pŚ²padŊ zcela urļitŊ obr§t²ġ 

bitvu proti sobŊ a pomŢģeġ d²lu nepŚ²tele v²c neģ Boģ² pravdŊ. Kdykoliv se pouġt²ġ do nŊjak®ho sporu, 

ļiŔ tak jen ve vŊdom² sv® povinnosti. Pakliģe BŢh bude tvou silou a podŚ²d²ġ-li se Jemu, a dovol²ġ, aby 

pravda zv²tŊzila,• ak ¼skoky satanovy a ohniv® ġ²py padnou na nŊho sam®ho a ty budeġ pos²len, za-

chov§n pŚed bludem a uchr§nŊn od kaģd® faleġn® cesty. Mus²ġ pŊstovat opatrnost a nesm²ġ spŊchat ve 

sv® vlastn² s²le. D²lo je dŢleģit® a svat® a potŚebujeġ velikou moudrost. MŊl by ses radit se svĨmi brat-

Ś²mi, kteŚ² maj² zkuġenost v d²le. PŚedevġ²m mŊl bys vġak dŢkladnŊ poznat svou vlastn² slabost a ne-

bezpeļ² a mŊl bys pŚekonat slab® str§nky sv® povahy, a5ys neztroskotal ve viŚe. 

Ģijeme uprostŚed nebezpeļ² posledn²ch dnŢ a m§rne-li ducha sob• staļnosti a nez§vislosti, budeme 
vystaveni satanovĨm ¼skokŢm a pŚernoģeni. Mus²ġ zavrhnout svŢj pocit dŢleģitosti; mus²ġ bĨt skryt v 

Bohu a jedinŊ od NŊho oļek§vat s²lu. Sbory potŚebuj² tvoji pr§ci. Budeġ-li posvŊcen Bohu, mŢģeġ pra-

covat v novĨch pol²ch, BŢh bude s tebou. BŢh pŚijme ļistotu srdce a ģivota, nic jin®ho nepŚijme. 

h1us²me s Kristem trpŊt, chceme-li s • d²m kralovat. 

8ratr Pd mohl vykonat mnoho dobr®ho, kdyby se jiģ pŚed l®ty byl cele odevzdal Kristu. Nebyl 

• osvŊcen pravdou; jeho srdce nebylo spravedliv® pŚed Bohem. Svoji hŚivnu zakopal v zemi. Co 
Śe!<ne ten, '<terĨ nespr§vnŊ pouģil sv® hŚivny, kdyģ P§n bude od nŊho poģadovat poļet z jeho ġa²aŚ-

stv²? Bratr il nebyl ozdobou d²la Boģ²ho. Je nebezpeļn® pŚ²t se s 3oģ² prozŚetelnost², a bĨt nespokojen 

t®mŊŚ se vġ²m, jako adyby ġlo o to zmaŚit zvl§ġtn² souhru okolnost². OŚez§v§n² a ļiġtŊn², kter® n§s m§ 

pŚipravit pro nebe, je velk® d²lo a bude n§s st§t mnoho utrpen² a souģen², protoģe naġe vŢle nen² podŚ²-

zena vŢli KristovŊ. Zde mus²me zŢstat dokud oheŔ nesp§l² strusl<u a neoļist² n§s, abychom mohli zr-

cadlit boģskĨ obraz. Ti, kteŚ² jdou za svĨrni sltlony a nech§vaj² se v®st vnŊjġ²m zd§n²m, nemohou 

spr§vnŊ postihnout to, co kon§ BŢh. Tito lid® jsou pln² nepokoje, p§d vid² tam, kde je skuteļn® v²tŊz-

stv², velkou ztr§tu tam, kde je zisk, a jako J§kob, pohotovġ volaj²: "Na mne se vġechny tyto vŊci svali-

ly, zat²m co vġe, nad ļ²m naŚ²kaj², pracuje jen pro jejich dobro. 

Ģ§dnĨ kŚ²ģ, ģ§dn§ koruna. Jak mŢģe bĨt nŊkdo silnĨ v P§nu bez souģen²? Chceme-li m²t s²lu, mus²me 

cviļit, Chcemeli m²t silnou v²ru, mus²me se dostat do zkouġek, kde se naġe v²ra osvŊdļ². Apoġtol Pavel 

pr§vŊ pŚed svou muļednickou smrt² napom²nal Timotea: "Ale ļitedlen bud ¼zkost² pro evanpelium 

podle moci Boģ²". 2Tm 1,8. Jen pŚes mnoh® souģe 
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n². vejdete do ²• oģ.²ho kr§lovstv². N§ġ Spasitel byl vġelijak zkouġen a pŚece v Dohu usta-

vi• nŊ• v²tŊzil. Je naġ² pŚednost² bĨt silnĨrni v moci Ooģ² za vġdch• okolnost² a chlubit se KŚ²ģern 
KristovĨm. 

NESPOLEHLIVĆ ZKUĠENOST 

Drah§ sestro (• • : ve vidŊn² 10. prosince 1071 jsem vidŊla, Le nŊk• ter® vŊci byly velikou pŚek§ģkou 
tv®ho uzdraven². Tv® zl§ġtn² povahov® rysy se vzp²raly tomu poģehn§n², kter®ģ rnohla pŚijmout, ļ²mģ 

by se byl tvŢj zdravotn² stav vġestrannŢ zlepġil. ²• t§ġ svŢj zabġhnutĨ zpŢsob a nechceġ se od n• ;ho 

uchĨlit. P• I§ġ sv® pŚedstavy, za nimiģ jdeġ i (<dyģ ļasto neodpov²daj² fyzickĨm z§konŢm a jsou jen 
tvĨm vlastn²m ¼sudkem. 

M§ġ pevn® pŚedsevzet² a um²nŊnou vŢli a domn²v§ġ se , 

ģe si rozurn²ġ l®pe, neģ ti mohou rozumŊt jin², protoģe bedlivŊ pozorujeġ sv® pocity. Ony tŊ vedou a 

ovl§daj² tvou z1<uġenost. Vyzl<ou• ela jsi ten i onen pl§n k naprost® sv® spokojenosti a usoudila jsi, 
ģe v tv®m pŚ²padŊ bude nejl®pe, pŚidrģ²ġ-li s•  vlastn²ho ¼sudku. Jak§ vġak byla tv§ z§sada? OdpovŊd: 

T v ® p o c i t y . Uduģe, moje sestro, co maj² tv¼ pocity spoleļn®ho se skuteļnostmi v tomto pŚ²padŊ? 

Opravdu velice m§lo. Pocity jsou ubohĨm mŊŚ²tkem, obzvl§• tŊ tehdy, jsou-li ovl§d§ny silou, pŚedsta-

vivost² a um²nŊnou vŢl². M§ġ velice tvrdoġ²jn®ho ducha a dalġ² cestu m§ġ jiģ rozvrhnutou•  nevid²•  se 

vġak ze spr§vn®ho stanoviska. TvŢj ¼sudek nen² ani pro tebe smŊrnŊ spolehlivĨ. 



Dylo mi uk§z§no, ģe jsi udŊlala nŊjakou n§pravu, ne vġak tak rozhodnor.r a ta!< kladnou, jak bys mŊ-

la, protoģe o to usilu jeġ vlastn²mi' silami, Z toho dŢvodu a proto, ģe jsi rnohla pokl§dat za svo• i po-

vinnost d§t se v®st nŊkĨm zkuġenŊj• ²m, chtŊla jsem, abys pŚiġla do naġeho Zdravotn²ho institutu. L®-

kaŚi tohoto ¼stavu poznaj² nemoc, jejich pŚtļiny a l®pe je dovedou l®ļit, neģ ty. Uzd§ġ-li se ochotnŊ 

svĨch urn²nŊnĨch pŚedstav a spokoj²• -li se s jejich ¼sudkem, pak je nadeje na tv® uzdraven². Jestliģe 

vġak to odm²tneġ 

, nevid²m ģ§dnou nadŉ:ji, ģe se staneġ t²m, ļ²m by ses mohla st§t pŚi spr§vn® lc:ļbŊ. 

Mila sestro, ja!< jsem jiģ dŚ²ve Śekla, op²r§ġ se o vlastn² zkuġeriosti. Ty tŊ vedou jistĨm smŊrem. To 

vġak , 

co mnoz² zkuġenost² nazĨvaj², nen² vŢbec ģ§dn§ zkuġenoġt; je to pouhĨ zvyk, nebo slepŚŚ a ļasto ne-

vġdomŊ n§sledovan§ povolnost s pevnĨm, um²nŊnĨm rozhodnut²m, bez rozumn®ho uv§ģen² nebo dŢ-

kladn®ho promĨġlen² z§konŢ, kter® vedou k c²li. 

Opravdov§ zkuġenost je vĨsledkem proģitkŢ bez pŚedsud!<Ţ peļlivŊ pozorovanĨch a pŚedem neovliv-

nġnĨch ust§lenĨmi pŚedstavami a zvyky. VĨsledky se vyznaļuj² peļlivou opatrnost² a ¼zkostlivou tou-

hou se pouļit,smŊŚovat k lep• ²mu a napravit kaģdĨ zvyk, kterĨ nen² v souladu s tŊlesnĨmi a mravn²mi 
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z§kony. Sama pŚedstava, ģe by nŊkdo jinĨ mohl proŠiŚeļit tv•  zkuġenosti zd§ se ti bĨt poġetilostt,ano 
krutost². Existuje vġak mnohem v²ce bludŢ pŚijatĨch a pevnŊ udrģovanĨrh z faleġnĨch pŚedstav o 

zku• enosti , neboŠ to, co sevġeobecnŊ nazĨv§ zku• enost², nen² vŢbec ģ§dn§ zkuġenost. Zde nikdy ne-

ġlo o poctiv® ovŊŚen² skuteļnĨm pokusem a dŢkladnĨm prŢzkumem, jehoģ vĨsledkem by bylo pozn§n² 

skryt® z§sady. 

Tv§ zku• enost mi byla uk§z§na jako nespolehliv§, protoģe odporovala pŚirozen®mu z§konu. Je v roz-

poru s nezmŊnitelnĨmi z§sadami pŚ²rody. PovŊra, moje drah§ sestro, poch§zej²c² z chorobn® pŚedsta-

vivosti, tŊ vede do rozporu s vŊdou i z§sadami. Co povol²? Tv® ne¼ġtupn® pŚedsudky a velice um²nŊn® 

pŚedstavy o tom, kterĨm smŊrem bys sama mŊla jtt, dlouho st§ly v cestŢ tv®mu blahu. Dlouh§ l®ta 

jsem rozumŊla tv®mu pŚ²padu, nec²tila jsem se vġak dosti pŚipravena vysv®tlit tuto vŊc tak jasnŊ, abys 

mohla nahl®dnout a pochopit a pr§kticky uplatnit nab²zen® ti svŊtlo. 

Existuje mnoho invalidŢ, kteŚ² jimi pro-vģdy zŢstanou, protoģe je nelze pŚesvŊdļit, ģe jejich zkuġenost 

nent spolehliv§. Mozek je kapit§lem tŊla, s²dlem vġ² nervov® energie a duġevn² ļinnosti. N• stvo, vy-

ch§zej²c² z mozku,ovl§d§ cel® tŊlo. Mozkov® nervy ovl§daj² ļinnost cel® nervov® soustavy jakoby na 

zpŢsob telegra²ickĨch spojŢ; ovl§dajt ģivotn² ļinnost kaģd® ļ§stky cel®ho syst®mu. Vġechny pohybov® 

org§ny jsou ovl§d§ny sign§ly pŚich§zej²c²mi z mozku. 

M§ġ-li pevnŊ ust§lenou pŚedstavu, ģe koup§nt ti mŢģe ġkodit, pak tato pŚedstava pronik§ celou tvoj² 

nervovoou soustavu. Nervy ovl§daj² krevn² obŊh•  ten je tou pŚedstavou nespr§vn® ovlivnŊn v cel®m 
obŊhov®m syst®mu a blahod§rn® ¼ļinky koupele se ztr§c². To vġechno proto, ģe mysl a vŢle pŚek§ģ² 

voln®mu prŢtoku krve a celkov®mu prokŚvent. M§ġ ku pŚ²kladu dojem•  ģe budeġ-li se koupat, 

nac.hlad²ġ se. Mozek touto pŚedstavou pŢsob² na tŊlesn® nerstvo a krevn² obŊh,ovlivn®n tvou vŢl² ne-

mŢģe konat sv® posl§n² a po koupeli vyvol§v§ jistou reakci. Nen² vŊdeck®ho ani rozumn®ho dŢvodu, 

proļ by pŚ²leģitostn§ koupel, peļlivŊ proveden§, nemohla. m²t skuteļnŊ blahod§rn® ¼ļinky. Ovġem i to 

bĨv§ a to tehdy, kdyģ ļlovŊk m§ jen nepatrnĨ tŊlesnĨ pohyb, kterĨ by napom§hal krevn²mu obŊhu v 

cel®m tŊlesn®m syst®mu. Koupel osvobozuje kŢģi od nahromadŊn® neļistoty a udrģuje kŢģi patŚiļnŊ 

vlhkou a pruģnou, ļ²mģ se podporuje a vyrovn§v§ krevn² obŊh. 

Zdrav² lid® by nemŊli na ģ§dnĨ• zpŢsob zanedb§vat koup§n². MŊli by se kaģdop§dnŊ alespon dvakr§t 
tĨdnŊ koupat. Lid® nemocn² maj² neļistotu v krvi a kŢģe,tak® nepracuje zdravŊ. Mnoģstv² koģn²ch ot-

vorŢ a malĨch porŢ, jimiģ tŊlo dĨch§, je ucp§no a zaneġeno odpadovĨmi l§tkami. KŢģe mus² bĨt peļ-

livŊ a dŢkladnŊ ļistŊna, aby p·ry mohly nez§vadnŊ pracovat a tŊlo zbavovat neļistot; proto slab² a 

nemocn² lid® urļitŊ a pŚednostnŊ potŚebuj² poģehn§n² koupele alespoŔ dvakr§t tĨdn•  a nŊkdy i v²ce-

kr§t. Je to pro nŊ nezbytnŊ nutn®. Lid® tlustġ² a dobŚe ģiven², dĨchajt tak® snadnŊji a l®pe, budou-li se 

koupat. Koupelt se svalstvo st§v§ oheb 
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nŊjġ²m, mysl a tŊlo se osvŊģuje, rozum se zjasŔuje a kaģd§ schognost je ļilejġ². Koupel je mas§ģi ner-

vŢ. VġeobecnŊ umoģnuje lepġ² dĨch§n², povzbuz• uje krevnt obŊh, pŚekon§v§ ,pŚek§ģky v tŊle a bla-

hod§rnŊ pŢsob² na ledviny a vyluļovac². org§ny. Koup§nt pom§h§ stŚevŢm, ģaludku, j§trŢm a cel®mu 

tŊlu dod§v§ novou energii a novĨ ģivot.Podporuje tak® zaģtv§T n² a nejenģe tŊlo neoslabuje, nĨbrģ na-

opak, posiluje ho. M²sto, aby podporovala n§klonnot k nachlazen², koupel n§leģitŊ proveden§ otuģuje 

proti nachlazen², protoģe obŊh je povzbuzen a vyluļovac² org§ny, v²ce-m®n® zaneġeny, maj² usnadnŊ-



nou pr§ci; protoģe je prokrven i povrch a dosahuje se snadnŊjġ² a pravidelnŊjġ² prŢtok krve celĨm 

krevn²m syst®mem. ' 

• ²k§ se, ģe zkuġenost je nejlepġ²m uŢitelem. Prav§ zboģnost je opravdu nadŚazena kniģn²mu pozn§n². 

Lid® jsou vġak svir§ni zvyky a zpŢsoby jakoby ģeleznĨmi pruty a pŚitom omlouvaj² svou pŚedstavu 

zkuġenost², jak se tomuto pojmu bŊģnŊ rozum². Velice mnoz² zneuģili pŚevz§cnou zkuġeŔost. Povolili 

svĨm ġkodlivĨm n§vykŢm, kter® rozhodnŊ oslabuj² tŊlesn®, duġevn² a mravn² sily a snaģ²te-li se je po-

¼ļit, ospravedlŔuj² sv® poļ²n§n² odkazem na svoji zkuġenost. Prav§ zkuġenost je vġak v souladu s pŚi-

rozenĨm z§konem a vŊdou. 

Pr§vŊ zde jsme narazili na nejvŊtġ² tŊģkosti v n§boģenskĨch ot§zk§ch. Mohou bĨt pŚedloģeny nejjas-

nŊjġ² skuteļnosti, nejzŚetelnŊjġ² pravdy. OvŊŚeny aoģ²m Slovem, mohou bĨt pŚedloģeny rozumu, avġak 

ucho a srdce je zavŚeno a vġemocnĨm dŢvodem je "moje zkuġenost". NŊkteŚ² Śeknou: "P§n poģehnal 

m® jedn§n² podle m® v²ry; proto se nemohu mĨlit". PŚidrģuj² se "sv® zkuġenosti", a pro tuto tzv. zkuġe-

nost zavrhuj² i ty nejvĨznamnŊjġ² pravdy P²sma. Ve jm®nu zkuġenosti pŊstuj² mnoz² nejpovŊrļivŊjġ² 

zvyky. Mnoz² nedosahuj² toho tŊlesn®ho, rozumov®ho a mravn²ho rozvoje, kter®ho by pŚednostnŊ 

smŊli a mohli dos§hnout, protoģe obhajuj² spolehlivost a bezpeļno$t sv® zkuġenosti, i kdyby tato ne-

prav§ zkuġenost odporovala nejjasnŊjġ²m zjevenĨm. skuteļnostem. Mnoz², lid®, jejichģ zl® zvyky niļ² 

jejich tŊlesn® i duġevn² zdravt, budou doporuļovat svoji zkuġenost jako bezpeļnou i pro jin®, zat²m 

co.pr§vŊ tato zkuġenost jim podlomila ģivot a zdrav². Mohli bychom uv®st mnoho pŚikladŢ na dŢkaz 

toho, jak byli lid® svedeni, kdyģ spolehli na podobn® zkuġenosti. 

Hospodin na poļ§tku stvoŚil ļlovŊka dokonal®ho. ĻlovŊk byl vybaven zdravou mysl²; m²ra a s²la 

vġech jeho org§nŢ byla dokonale rozvinuta. Adam byl dokonalĨm vzorem ļlov®ka. Kaģd§ myġlenkov§ 

schopnost byla dobŚe vyv§ģena a kaģd§ mŊla sv® zvl§ġtn² posl§n². A pŚece pln® a n§leģi't® pouģit² kaģ-

d® z nich bylo vz§jemnou podm²nkou vġech. Adam a Eva smŊli j²st ze vġech stromŢ zahrady I<romŊ 

jetinoho. Tomuto svat®mu p§ru P§n Śekl: "Neb· v kterĨ bys koli den z nŊho jedl, smrt² umŚeġ". Had 

oklamal Evu a ona uvŊŚila, ģe BŢh neuļin², co Śekl. Had tvrdil: "Nikoli nezamŚete smrt²". Eva okusila 

a domn²vala se, ģe c²t² projevy nŊjak®ho nov®ho v vzneġenŊjġ²ho ģivota. PŚinesla ovoce sv®mu manģe-

lovi, a to, co je podmanivŊ ovlivnilo, to byla ta jejich zku• enost. Had Śekl, ģe nezemŚou, a ona nepoc²-

tila ģ§dn® zhoubn® ¼ļinky ovoce, 
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nic, co by bylo moģno vykl§dat ve smyslu smrti, nĨbrģ pr§vŊ tak, jak to Śekl had, urļitĨ a snad v jej² 

pŚedstavŊ and§lskĨ pocit blaģenosti. Jej² zkuġenost tu st§la v protikladu s urļitĨm Boģ²m pŚ²kazem a 

Adam se tak® nechal sv®st zkuġenost² sv® ģeny. Tak je tomu v n§boģensk®m svŊtŊ vġeobecnŊ. Boģ² 

vĨslovn® pŚ²kazy jsou pŚestupov§ny. "Ze ne ihned ortel doch§z² pro skutek zlĨ, protoģ vrou• ² jest k 
tomu srdce synŢ lidskĨch, aby ļinili zl® vŊci. (Kaz. 8,11.) 

I pŚes ty nejjasnŊjġ² pŚ²kazy Boģ², lid® chtŊj² j²t za svĨmi vlastn²mi sklony a pak se jeġtŊ odvaģuj² prosit 

a ģ§dat od Boha, aby jim dovolil j²t proti Jeho vĨslovn® vŢli. Takov® modlitby se P§nu nel²b². K tŊmto 

lidem pŚich§z² satan, jako v r§ji pŚiġel k EvŊ a vnucuje jim pŚedstavu, ģe jde o duchovn² zkuġenost, a 

oni o tom mluv² jako o nejobdivuhodnŊjġ² zkuġenosti s P§nem. Prav§ zboģnost bude v naprost® shodŊ 

s pŚirozenĨm i mravn²m z§konem Boģ²m. Faleġn§ zkuġenost bude sama odporovat vŊdŊ a Boģ²m z§sa-

d§m. N§boģenskĨ svŊt je pohŚ²ģen v mravn² temnosti. PovŊra a fanatizmus ovl§daj² mysl muģŢ a ģen a 

oslepuj² jejich moudrost.tak, ģe nepostihuj² svou povinnost k svĨm bl²ģnim a nutnost posluġnŊ se pod-

Ś²dit zjevn® vŢli Boģ². 

Bal§m prosil Doha o moģnost zloŚeļit Izraeli, protoģe mŊl za to sl²benou velikou odm§nu. BŢh Śekl: 

"NepŢjdeġ", poslov® ho vġak nutili a pŚedkl§dali mu velikou odmŊnu. Bal§m mohl vidŊt zŚejmou vŢli 

Boģ². On vġak touģil po odmŊnŊ,takre se odvaģoval ģ§dat Boha o to i po-druh®. Hospodin dovolil Ba-

l§movi j²t. Pak ale z²skal obdivuhodnou zkuġenost; kdo by se vġak chtŊl d§t v®st takovou zkuġenost²? 

Jsou lid®, kteŚ² by r§di jasnŊ vidŊli svoji povinnost, kdyby byla v souladu s jejich pŚirozenĨmi sklony. 

Okolnosti i rozum mohou jasnŊ naznaļovat jejich povinnost, kdyģ se to vġak pŚ²ļ² jejich pŚirozenĨm 

sklonŢm, zŢst§vaj² i tyto dŢkazy stranou. Pak tito lid® se odvaģuj² j²t k Bohu, aby se dovŊdŊli, jak§ je 

jejich povinnost. Bohu se vġak nikdo nebude posm²vat. On dovol² tŊmto lidem j²t podle pŚ§n² vlastn²ho 

srdce. V Ģalmu 81, 12-13 ļteme: "Ale neposlechl lid mŢj hlasu m®ho A protoģ pustil jsem je v ģ§dost 

srdce jejich, i chodili po rad§ch svĨch". 

Ti, kteŚ² chtŊj² j²t podle svĨch vlastn²ch n§padŢ, jsou v nebezpeļ², ģe pŢjdou za svĨmi sklony a budou 

to pokl§dat za veden² Ducha Boģ²ho. NŊkter,Ĩm lidem okolnosti a skuteļnosti jasnŊ naznaļuj² a objas-

nuj² jejich povinnosti; avġak pod vlivem pŚ§tel a v souladu s vlastn²mi n§klonnostmi uhĨbaj² z cesty 

odpovŊdnosti a pŚehl²ģej² jasn® dŢkazy v tom kter®m pŚ²padŊ; pak ok§zalou svŊdomitost² dlouze a po-

boģnŊ pros² o svŊtlo. Hluboce to proģ²vaj² a pŚipisi:j² to Duchu Boģ²mu. Jsou vġak svedeni. Takov® 

poļ²n§n² zarmucuje Ducha Boģ²ho. Maj² svŊtlo a pr§vem by mŊli rozumŊt, jak§ je jejich povinnost; 

avġak malichernĨ libivĨ svod vede je nespr§vnĨm smŊrem a oni o to pros² P§na, prosazuj² to a P§n jim 



dovoluje j²t vlastn² .cestou. Maj² k tomu tak silnĨ sklon, ģe P§n jim to povol² a oni pak mus² za to n®st 

n§sledky. PŚedstavuj² si, ģe maj² obdivuhodnou zkuġenost. 

- 41  

Mil§ sestro,vytrvalost je silnou a rozhoduj²c² vlastnost² v tv®m duġevn²m ģivotŊ. Z²skala jsi s²lu st§t 

pevnŊ proti opozici a j²t pŚes tŊģk® a zmaten® situace. Nemilujeġ spory. Jsi vrcholnŊ citliv§, aģ pŚecitli-

vŊl§. Jsi pŚ²snŊ svŊdomit§ a tvŢj ¼sudek mus² bĨt nejdŚ²v dŢkladnŊ vyvr§cen, neģ povol²ġ n§zoru ji-

nĨch. Kdyby tv® tŊlesn® zdrav² nebylo poġkozeno, byla by z tebe jedineļnŊ uģiteļn§ ģena. Dlouho jsi 

byla nemocn§ a to ovlivnilo tvoji pŚedstavivost natolik, ģe ses myġlenkovŊ soustŚeiiovala na sebe a tv§ 

pŚedstavivost ovlivnila tŊlo. Tv® zvyky v mnoh®m ohledu nebyly spr§vn®. NemŊlas dostateļnĨ a 

vhodnĨ pokrm. Jedla jsi pŚ²liġ mnoho a nevĨģivn®ho pokrmu, a proto tv§ krev nemohla bĨt zdrav§. 

Zvykla jsi svŢj • aludek na tuto stravu. Podle tv®ho ¼sudku to bylo to nejlepġ², protoģe jsi pak po-

ci• ovala nejmenġ² pot²ģe. To vġak nebyla spr§vn§ zkuġenost. TvŢj ģaludek nebyl vyģivov§n, ļ²m bĨt 
mŊl. TekutĨ pokrm ti neposkytl dostatek zdrav® s²ly a odolnosti, potŚebn® pro cel® tŊlo. Kdyģ vġak 

mŊn²ġ tento svŢj n§vyk a j²ġ v²ce pevn® a m®nŊ tekut® stravy, tvŢj ģaludek nen² v poŚ§dku. PŚesto 

vġechno bys nemŊla povolit; m®la bys vychovat svŢj ģaludek, aby sn§ġel v²c pevn® stravy. Obl®kala 

ses do nŊkolika ġatŢ a t²m jsi oslabovala ļinnost sv®,pokoģky. NedopŚ§la jsi sv®mu tŊlu dostatek vzdu-

chu. Koģn² pory a nepatrn® otvory, jimiģ tŊlo dĨch§, byly uzavŚeny a tŊlo bylo pŚeplnŊno vlastn² neļis-

totou. 

TvŢj zvyk jezdit na ļerstv®m vzduchu a slunci byl velice uģiteļnĨ. Na tv® zdrav² pŚ²znivŊ pŢsobil po-

hyb venku, tak• e m§ġ urļitou fyzickou s²lu, z n²ģ se nyn² tŊġ²ġ. Zanedbala jsi vġak jinĨ vĨcvik, mno-

hem dŢleģitŊjġ², ne•  tento. Dokonce i na mal® vzd§lenosti jsi byla z§visl§ na sv®m potahu. Domn²vala 
ses, ģe by ti i zcela mal§ proch§zka mohla ġkodit a c²tila ses po n² unavena. Tu vġak tvoje zku§enost 

nen² spolehliv§. 

TĨģ pohyb, kterĨ vykon§v§ġ pŚi nastupov§n² a sestupov§n² z koļ§ru a pŚi chŢzi nahoru i dolŢ po scho-

dech,mohla bys pr§vŊ tak vykon§vat pŚi chŢzi a pŚi pln®n² bŊģnĨch a nutnĨch povinnost² ģivota. V 

dom§c²ch prac²ch jsi byla velice bezmocn§. NeuvŊdomila sis, ģe by ses mŊla postarat o odŊv a pokrm 

pro sv®ho manģela. Nuģe, mil§ sestro, tato neschopnost je sp²ġe v tv® pŚedstavŊ, neģ ve skuteļn® ne-

mohoucnosti. Domn²v§ġ se, ģe tŊ to unav² a vys²l², kdybys to dŊlala a pak se to skuteļnŊ tak dŊje. M§ġ 

vġak s²lu, kterou pŚi spr§vn®m a ġetrn®m uplatnŊn² bys mohla udŊlat mnoho dobr®ho a byla bys mno-

hem uģiteļnŊjġ² a ġ• astnŊjġ². Tak velice se ob§v§ġ toho, aby ses nestala neuģiteļnou, ģe necviļ²ġ s²lu, 
j²ģ tŊ P§n poģehnal. V mnoha vŊcech jsi pomohla sv®mu manģelovi. SouļasnŊ jsi zat²ģila jeho trpŊli-

vost a s²lu. Kdyģ ti naznaļil, ģe bys mohla zmŊnit nŊkter® ze svĨch zvykŢ, a k lepġ²mu zmŊnit svoji si-

tuaci, domn²vala ses, ģe ti nerozum². Tvoji pŚ§tel® si uvŊdomovali, ģe bys mohla bĨt uģiteļnŊjġ² ve 

sv®m domŊ a ne tak bezmocn§. To tŊ zarmoutilo. Domn²vala ses, ģe tŊ nech§pou. NŊkteŚ² ti nerozum-

nŊ vnucovali svŢj n§zor a to tŊ tak ur§ģelo. Domn²vala ses, ģe BŢh vyslyġ² tvou modlitbu a ļastokr§t se 

to skuteļnŊ tak stalo. Nedos§hla jsi vġak on® tŊlesn® s²ly, z n²ģ 
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ses mohla pŚednostnŊ tŊġit, protoģe jsi nesplnila svoji povinnost. Nespolupracovala jsi cele s Duchem 

Boģ²m. 

P§n ti svŊŚil urļit® d²lo a nechce, aby ho za tebe udŊlal nŊkdo jinĨ. MŊla bys jednat z§sadnŊ v souladu 

s pŚirozenĨm z§konem, bez ohledu na sv® pocity. MŊla bys zaļtt jednat podle svŊtla, kter® ti dal BŢh. 

Najednou to snad nepŢjde, postupnŊ vġak mŢģeġ udŊlat mnoho u v²Śe, ģe BŢh bude tvĨm pomocn²kem 

a ģe tŊ bude posilovat. MŊla bys ļastŊji chodit vykon§vat povinnosti, kter® vyģaduj² lehkou n§mahu ve 

vlastn² dom§cnosti a nebĨt natolik z§visl§ na jinĨch. VŊdom², ģe to mŢģeġ vykonat, umocn² tvoji s²lu. 

Kdyby tv® ruce byly v²ce zamŊstn§ny a tvŢj mozek m®nŊ pl§noval za jin®, tv§ tŊlesn§ a duġevn² s²la 

byla by mnohem vŊtġ². TvŢj mozek nen² l²nĨ, avġak tv® ostatn² tŊlesn® org§ny nemaj² dostateļnĨ po-

hyb. M§-li m²t cvik pro tebe rozhoduj²c² vĨznam, mŊl by bĨt systematickĨ a tak usmŊrnŊn, aby ovliv-

nil oslaben® org§ny, aby byly pouģ²v§n²m pos²leny. l®ļba pohybem je velikĨm dobrodin²m pro ty, 

j²mģ se nedost§v§ pohyb. Bylo by vġak velikĨm omylem, kdyby se vġichni nemocn² sp.ol®hali jen na 

tuto l®ļbu a pŚitom by zanedb§vali i svalovĨ pohyb. 

Tis²ce lid² je nemocnĨch a um²r§ kolem n§s, kteŚ² mohli bĨt zdrav² a ģiv², kdyby byli chtŊli•  ovl§d§ je 
vġak jejich pŚedstavivost. Ob§vaj² se, ģe pr§ce a cvik jim mohou uġkodit, zat²m co pr§vŊ tato zmŊna je 

potŚebn§ k jejich blahu. Bez toho nikdy nemohou pŚij²t k lepġ²mu. MŊli by uplatnit moc vŢle, povzn®st 

se nad sv® bolesti a slabosti, pustit se do uģiteļn®ho zamŊstn§n² a zapomenout, ģe je bol² z§da nebo 

boky, pl²ce nebo hlava. Zanedb§v§n² cviku cel®ho t®.La•  nebo jeho ļ§sti vede k mnohĨm tŊģkostem. 
Neļinnost kter®hoko.li z tŊlesnĨch org§nŢ bude m²t za n§sledek sn²ģen² svalove s²ly a ochabnut² krev-

n²ho obŊhu. 



Jakmile je nutno vykonat dom§c² pr§ce, domn²v§ġ se, ģe je nemŢģeġ a spol®h§ġ na druh®. NŊkdy je to 

krajnŊ tŊģk® sehnat potŚebnou pomoc. PŚemĨġlen²m a hled§n²m nŊkoho, kdo by za tebe vykonal urļi-

tou pr§ci, ļastokr§t utr§c²ġ dvojn§sobnou energii, neģ jak§ je potŚebn§ k proveden² pr§ce samotn®. 

Kdybys jen svoji mysl chtŊla soustŚedit na tyto nepatrn® rodinn® povinnosti, byla bys poģehn§na a po-

s²lena, a tvŢj vliv v d²le Boģ²m byl by mnohem vŊtġ². BŢh stvoŚil Adama a Evu v r§ji a obklopil je 

vġ²m uģiteļnĨm a n§dhernĨm. ZŚ²dil jim pŚekr§snou zahradu. NechybŊla zde ģ§dn§ uģiteļn§ nebo oz-

dobn§ rostlina, kvŊtina ļi strom."StvoŚitel ŊlovŊka vŊdŊl, ģe d²lo jeho rukou nemŢģe bĨt ġtastn® bez 

zamŊstn§n². R§j oblaģoval jejich duġe. To vġak Ŕestaļilo. Museli pracovat, aby do pohybu uvedli pŚe-

divnĨ syst®m tŊla. P§n stvoŚil org§ny k ļinnosti. Kdyby ġtŊst² spoļ²valo v nicnedŊl§n², ļlovŊk by byl 

ve sv® svat® nevinnosti ponech§n v neļinnosti, ale Ten, kterĨ uļinil ļlovŊka, vŊdŊl, ģe k ġtŊst² mu nej-

l®pe poslouģ² pr§ce. Proto hned po stvoŚen² mu dal pr§ci, aby byl ġtasten. M§-li bĨt ļlovŊk ġŠasten, 

mus² pracovat. . ' 

BŢh n§m vġem dal urŊitĨ ¼kol. Vykon§v§n²m rŢznĨch povinnost², kter® n§m leģ² v cestŊ, n§ġ ģivot se 

stane uģiteļnĨm 
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a budeme poģehn§ni. Nejen tŊlesn® org§ny budou cvikem pos²leny, nĨbrģ duġevn² schopnosti tak® 

zmohutn² a rozvinou sv® pozn§n² skrze ļinnost tŊchto org§nŢ. Cvik jednoho svalu a neļinnost ostat-

n²ch nepos²l² tyto o nic vic,neģ ustaviļn® jednostrann® duġevn² pŚep²n§n²; nerozvine a neumocn² ostat-

n² du§evn² sloģky. Kaģd§ duġevn² schopnost a kaģdĨ sval m§ sv® zvl§ġtn² posl§n² a vġechno si vyģadu-

je urļitou ļinnost, m§-li bĨt n§leģitŊ rozvinuta a zachov§na zdrav§ s²la. V ģiv®m organismu m§ kaģdĨ 

¼d i sval svŢj zvl§ġtn² ¼kol. Kaģd® koleļko v mechanismu mus² bĨt ģivĨm, ļinnĨm, pracovn²m kolem. 

Kr§sn® a obdivuhodn® skutky pŚ²rody mus² bĨt udrģov§ny v ļinn®m pohybu, m§-li bĨt splnŊn c²l pro 

kterĨ byly urļeny. Kaģd§ schopnost m§ jistĨ vĨznam pro ostatn² schopnosti a vġechny potŚebuj² cvik, 

maj²-li bĨt n§leģitŊ rozvinuty. Pakliģe jeden sval tŊla je v²c nam§h§n, neģ ostatn², zbytn² a bude maŚit 

soulad a kr§su rozvoje cel®ho syst®mu. RŢzn® cviky mohou zamŊstnat vġechno tŊlesn® svalstvo. 

Slab² a l²n² by nem®li podporovat svoji n§klonnost k neļinnosti a t²m se zbavovat ļerstv®ho vzduchu a 

sluneļn²ho svŊtla, nĨbrģ mŊli by, pokud moģno pracovat venku, chodit a obdŊl§vat zahradu. Snad se 

velice unav², to jim vġak nebude ġkodit. Ty, moje sestro, zkus²ġ ¼navu, ta ti vġak neuġkod²; bude po n² 

t²m sladġ² odpoļinek. Neļinnost oslabuje org§ny, kter® nejsou ļinny. Pouģ²v§me-li tyto ¼dy,zakus²me 

snad bolest a ¼navu, protoģe svalstvo bylo oslabeno. Nen² spr§vn® pŚestat pouģ²vat nŊkter® svaly, pro-

toģe pŚi cviku pociŠujeme bolest. Tato bolest je ļasto pŢsobena ¼sil²m pŚ²rody o oģiven² a pos²len² tŊch 

ļ§st², kter® byly ļ§steļnŊ ochabl® v dŢsledku neļinnosti. Pohyb tŊchto dlouho neuģ²vanĨch svalŢ pŢ-

sob² bolest, protoģe pŚiroda je probouz² k ģivotu. 

ChŢze je ve vġech moģnĨch pŚ²padech t²m nejlepġ²m l®kem pro zesl§bl® tŊlo, neboŠ t²mto cvikem se 

vġechny tŊlesn® ¼dy dost§vaj² do pohybu. Mnozi, kteŚ² spol®haj² na pohybovou l®ļbu, mŊli by vŊtġi 

uģitek ze svalov®ho cviku neģ jim mohou poskytnout jist® vybran® cviky. V nŊkterĨch pŚ²padech ne-

dostatek cvikŢ vede k ochabnut² a scvrknut² stŚev a svalstva. Tuto ochromenost v dŢsledku nedosta-

teļn®ho pohybu lze odstranit a tŊlo pos²lit cvikem. Ģ§dnĨ cvik nemŢģe nahradit chŢzi. Ona velice bla-

hod§rnŊ pŢsob² na krevn² obŊh. 

Sestro N, pohyb konļetin bude pro tebe nejvŊtġ²m dobrodin²m. MŊla jsi mnoho malichernost² a byla 

jsi pŚiliġ horkokrevn§ to vġechno ti ġkod²lo. Nem§ġ-li dŢvŊru svŊŚit se i 

do p®ļe l®kaŚŢ, a domn²v§ġ se, ģe l®pe rozum²ġ sob®, neģ ti mohou porozumŊt oni, nemŢģeġ m²t uģi-

tek,nĨbrģ jen ġkodu z jejich l®ļby. L®kaŚi nemohou pomoci trp²c²m, kteŚ² jim nedŢvŊŚuji. L®ļ²Ŋ-li se 

sama a domn²v§ġ-li se, ģe v²ġ, kterĨ l®ļebnĨ zpŢsob by ti l®pe vyhovŊl neģ jejich l®ļba, nemŢģeġ m²t z 

toho uģitek.Mus²ġ uk§znit svou vŢli a sv® pŚedstavy a neodporovat jejich ¼sudku a radŊ v tv®m pŚ²pa-

dŊ. 

Mil§ sestro, k®ģ ti P§n pomŢģe nejen vŊŚit, nĨbrģ i spr§vnŊ konat. 
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VŉRNOST V DOM• CĉC²-1 POVINNOSTECH 

Mil§ sestro 0: Mysl²m, ģe nejsi ġŠastn§. Ve snaze konat nŊjak§ velk® d²lo, zapom²n§ġ na pŚ²tomn® po-

vinnosti, kter§ ti stoj² pŚimo v cestŊ. IJejsi ġŠastn§, protoģe pro nŊjak§ vyġġ² a vzneġenŊjġ² d²lo, kter® 

hodl§•  vykon§vat, nevġ²m§ġ si malĨch, kaģdodennich ģivotn²ch povinnost². Jsi nest§l§ a nespokojen§. 
RadŊji roz!<azujeġ, neģ sama vykon§ġ. RadŊji jin® pouļujeġ, co by mŊli ļinit, neģ aby ses pohotovŊ a 

radostnŊ chopila pr§ce a vykonala ji sama. 

ICdyby ses byla m®nŊ se starala• o ġtŊst² jinĨch nit ġŠastnĨm. Sv® obyļejr nevykon§v§ġ celĨm srdcem. 
ntjġ², vzneġenŢjġi, anebo mus² vykonat i to, co se jsi tyto jednoduch® dom§c² nŊ, naļerpala bys pŚi tom 



potŚebujeġ, abys nabyla 1 tu o zku§enost tob•  podst b§ġ. Vzdych§ġ nad svĨm ¼d a sama se t²m poġko-

zujeġ. kter® bv tŊ uvedlo pŚed 

obicala vlastn²mi z§jmy a v²ce , mohla jsi domov sv®ho otce uļi®, kaģdodenn² povinnosti ģivota Mysl² 

se up²n§•  k nŊjak® pŚ²jem¼ctyhodn¼jġ² pr§ci. NŊkdo vġak tobŊ nel²b² a ļ²m pohrd§ġ. Kdyby povinnos-

ti konala ochotnŊ a vŊr 

tak® ponauļen², kter® pr§vŊ nutnŊ • sku k dom§c²m povinnostem. Jde • tnŊ dŢleģitou; ty vġak o ni 
nedslem, neġŠastnĨm ļin²ġ sv® okol² Snad se nikdy nedostaneġ k dilu, reŚe.'inost. Vġechno, co • ie nut-

n® 

tŚeba vykonat, m§ svoji mravn² z§vaģnost, zda u•  jde o umĨv§n² n§dob², pŚipravu stolu, starost o ne-

mocn®, vaŚen²• anebo pran². Dokud se t¼chto povinnost.² nechopiġ radostnŊ a spokojenŊ, nejsi schop-

n§ k v• tġ²m a vzneġenŊjġim povinnostem. I nepatrn® povinnosti ģivota nŊkdo mus² vykonat, a ti, kteŚ² 

je konaj², mŊli by si uv¼domit, ģe ļin² potŚebn® a ļestn® d²lo a ģe svĨm posl§n²m, nechŠ je sebenepa-

trnc• ,jġ², konaj² Boģ² d²lo zrovna tak, jako konal Gabriel, kdyģ ho P§n poslal k prorol<Ţm. KaģdĨ m§ 
pracovat na sv®m m²stŊ v tom ļi onom oboru. V dom§cnosti, pŚi nejnepatrnŊjġich povinnostech ģivota, 

kter® je tŚeba vykonat, ģena mŢģe a mŊla by projevit vŊrnost a l§sku zrovna tak, jako andŊl® ve sv®m 

posl§n². Souhlas s Boģ² vŢl² povzn§• ² kaģdou nutnou pr§ci na ļestn® m²sto. 

PotŚebujeġ l§sku a z§jem. Svoji povahu mus²ġ vytv§Śet. Svoji nest§lost musiġ pŚekonat a m²sto n² pŊs-

tovat dobrotivost a l§sku. Zap²rej se! PJaġe pr§ce je dŢleģit§. Nejsme na nebi, ale na zemi. Aģ budeme 

v nebi., jistŊ budeme uschopnŊni vykonat mnoho povzn§ġej²c² nebesk® pr§ce. Na tomto svŊtŊ se vġak 

musime ve zkouġce osvŊdļit, MŊli bychom bĨt vyzbrojeni k z§pasu a k povinnostem. 

NejvŊtġ² pov²nnost² mladĨch je, aby ve sv®m domovŊ l§skou a upŚ²mnĨm z§jmem byli poģehn§n²m 

otci, matce, bratrŢm a sestr§m. Zde mohou projevit sebezap²r§n² i zapomenout na sebe pŚi starosti a 

pr§ci pro jin®. Tato pr§ce nezneucŠuje ģenu. Je to nejsvŊtŊjġ², nejvzneġenŊjġ² posl§n², kter® mŢģe plnit. 

JakĨm poģehnanĨm vlivem mŢģe zde sestra pŢsobit na bratra! SvĨm spr§vnĨm postojem mŢģe roz-

hodnout o povaze svĨch bratŚ². Jej² modlitby, jej² nŊha a l§ska mnoho zmohou v dom§cnosti. Mil§ se-

stro, tyto vzneġen® vlastnosti nikdy 
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se nepŚenesou na jin®, kdyģ je sama nebudeġ vlastnit. Duġevn² spokojenost, l§ska, nŊģnost, povahov§ 

vyjasnŊnost, vlastnosti, kter® zasahuj² kaģd® srdce• odraz² se ti tou samou mŊrou, jakou je tv® srdce 
mŊŚ² jinĨm. Kdyģ Kristus nevl§dne v srdci, zavl§dne v nŊm nespokojenost a mravn² nepoŚ§dek. Naġe 

sobectv² od jinĨch vyģaduje to, co sami nejsme jim ochotni d§t. Kdyģ v srdci nen² Kristus, povaha ne-

bude pŚ²jemn§. 

Ne vģdy jen velk® d²lo a tŊģk® z§pasy zkouġej² ļlovŊka a vyģaduj² odvahu. Kaģdodenn² • ivot pŚin§ġ² 
sv® tŊģkosti, zkouġky a znechucen². Pr§vŊ takov® nepatrn® d²lo ļastokr§t vyģaduje trp®livost a pevnost. 

Odol§vat vġem tŊģkostem a pŚemoci je mŢģeme jen rozhodnost² a ¼sil²m. Snaģ se, aby P§n byl s tebou 

a aby ti byl na kaģd®m mistŊ potŊġenim a posilou. Velmi potŚebujeġ pokorn®ho a tich®ho ducha; bez 

nŊho nebudeġ ġŠastn§. Mil§ sestro, k®ģ ti P§n BŢh pomŢģe v ¼sil² o pokoru a spravedlnost. PotŚebujeġ 

Boģiho ducha. Kdyģ jsi rozhodnut§ bĨt nŊļim anebo niļim, BŢh ti pomŢģe, posiln² a poģehn§ tŊ. Kdyģ 

vġak zanedb§ġ povinnosti mal®, nikdy ti nebudou svŊŚeny vŊtġ². 

PħCHA A MARNOMYSLNOST 

Drah® dŊti P a Q: Sami se svodite. Nejste kŚesŠan®. BĨt pravĨmi kŚesŠany, znamen§ podobat se Kristu. 

V tomto smŊru jste daleko od c²le, douf§m vġak, ģe se ned§te natolik sv®st a ģe nebude pŚ²li•  pozdŊ, 
abyste vytvoŚili povahy pro nebesa. 

V§ġ pŚiklad nebyl dobrĨ. NedospŊli jste k bodu, abyste poslduchali slova Kristova: "Chce-li kdo za 

mnou pŚijiti, zapŚi sebe s§m, a vezmi kŚ²ģ svŢj, a n§sledujģ mne". (Mat. 16,24.) Toto se mus² nauļit. 

SebezapŚen² nebylo souļ§st² vaġ² vĨchovy. Zanedbali jste studium Slova ģivota. NebeskĨ uļitel Śekl: 

"Zkoumejte Pisma".On vŊdŊl, ģe to vġichni potŚebuj², maj²-li se st§t pravĨmi KristovĨmi n§sledovni-

ky.R§di ļtete povidky; nezajim§ v§s vġak Boģ² Slovo. MŊli byste omezit svoji ļetbu a d§t pŚednost 

Boģimu Slovu a ļist knihy s duchovn²m obsahem uģiteļn® pro budov§n² charakteru. ZavŚete tim dveŚe 

pokuġen² a budete poģehn§nim. 

Kdybyste zuģitkovali svŊtlo, kter® jste dostali v Battle Creeku, byli byste nyn² v duchovnim ģivotŊ 

mnohem d§l neģ jste. Oba jste marniv² a pyġn². NeuvŊdomili jste si, ģe musite vydat poļet ze sv®ho 

ġa²aŚstv². Jste odpovŊdni Bohu za v§echny sv® pŚednosti a za vġechny prostŚedky, kter® proch§zej² va-

ġima rukama. Hledali jste sv® vlastn² pobaven² a sobeck® uspokojen² na ¼kor svŊdom² a Boģ² vŢle. 

Nepoļin§te si jako Kristovi sluģebnici, kteŚ² jsou zodpovŊdni Spasiteli, kterĨ je vykoupil svou pŚedra-

hou krv². "Zdaliģ nev²te, ģe komuģ se vyd§v§te za sluģebniky ku posluġenstv², toho jste sluģebnici, ko-



hoģ poslduch§te, buŅ hŚichu k smrti, bud posluġenstv² k spravedlnosti? Ale dika Bohu, ģe byvġe slu-

ģebn²ci hŚicha, uposlechli jste z srdce zpŢsobu 
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uļen² toho, v kter®ģ uvedeni jste. Vysvobozeni pak jsouce od hŚ²chu, uļinŊni jste sluģebn²ci spravedl-

nosti". 

Vyzn§v§te, ģe jste KristovĨmi sluģebn²ky. Poslduch§te Ho tedy pohotovŊ a ochotnŊ? Pt§te se s celou 

v§ģnost² jak byste se co nejl®pe zal²bili Tomu, kterĨ v§s povolalza voj²ny Kristova kŚ²ģe? Zdv²h§te oba 

tento kŚiģ a sl§vu, kter§ je v nŊm? OdpovŊzte Bohu na tyto ot§zky. Vġechny vaġe nynŊjġ² ļiny, podle 

v§s sebeskrytŊjġ², jsou zjevn® vaġemu nebesk®mu Otci. Nic nen² skryto, nic utajeno. Vġechny vaġe 

skutky a pohnutky, kter® k nim vedou, jsou Mu zjevn®. PlnŊ v² o vġech vaġich slovech a myġlenk§ch. 

M§te povinnost bd²t nad svĨmi myġlenkami. Snad si mysl²te, ģe myġlenky mŢģete pustit kam se jim 

l²b² a ģe to pŚece nemŢģe bĨt hŚ²chem. Nen² to vġak pravda. Bohu jste zodpovŊdni za sv® marniv® 

myġlenky, protoģe hŚ²chy jsou n§sledkem marn®ho pŚemĨġlen², skuteļnĨm vĨsledkem toho, o ļem 

mysl pŚem²t§. Ovl§dneteli sv® myġlenky, pak mnohem snadnŊji ovl§dnete i ļiny. Vaġe myġlenky mus² 

bĨt posvŊcen®. Pavel p²ġe KorinŠanŢm: "Podvracej²ce rady i vġelikou vysokost, povyġuj²c² se proti 

umŊn² Boģ²mu, a maj²ce vġelikou mysl v poddanost Kristu". (2K 10,5.) Kdyģ sem dospŊjete, oba l®pe 

pochop²te d²lo posvŊcen². Vaġe myġlenky budou ļist®, uġlechtil® a vzneġen®•  vaġe skutky ryz² a bez-

hŚ²ġn®. Vaġe tŊla budou zachov§na v posvŊcen² a cti, abyste je mohli vydat jako "obŊŠ ģivou, svatou, 

Bohu libou, rozumnou sluģbu svou". (ř. 12,1.) Poģaduje se od v§s, abyste zapŚeli sebe, jak v malĨch 

tak i velkĨch vŊcech. MŊli byste se cele podŚ²dit Bohu; protoģe v takov®mto stavu, v jak®m nyn² jste, 

nemŢģe bĨt BŢh s v§rni spokojen. 

MŊli jste neposvŊcuj²c² vliv na ml§deģ ve ---. Vaġe l§ska k ok§zalosti vede k utr§cen² prostŚedkŢ, coģ 

nen² spr§vn®. NeuvŊdomujete si poģadavky, kter® m§ P§n vŢŚi v§m. Nepozn§te pŚ²jemn® dŢsledky se-

bezap²r§n². Jeho ovoce je svat®. C²lem vaġeho ģivota byla sluģba sobŊ a samolibosti. Byli jste zvykl² 

utr§cet prostŚedky a uk§jet pĨchu. č, jak mnohem l®pe by bylo pro v§s, kdybyste byli uk§zali sv® tou-

hy a pŚinesli urļitou obŊŠ pro Boģ² pravdu a takto zap²rali ģ§dost oļ², ģ§dost tŊla a pĨchu ģivota a kdy-

byste mŊli co vloģit do Boģ² pokladny! M²sto abyste kupovali pochybn® vŊci, vloģte to m§lo, co m§te, 

do nebesk® banky, aby kdyģ Mistr pŚijde, obdrģeli jste vklad i s ¼roky. 

Studovali jste oba, kolik byste mohli vykonat pro i;est sv®ho Vykupitele na zemi? JistŊ ne! Dbali jste o 

vlastn² ļest a ¼ctu od jinĨch; avġak studovat Boģ² vŢli nebylo ¼kolem vaġeho ģivota. N§boģenstv² ļist® 

a neposkvrnŊn® se svĨmi pevnĨmi z§sadami bylo by se osvŊdŚilo u v§s jako kotva. Kdyģ m§te splnit 

velk® ģivotn² posl§n², nesm²te j²t za pŚ²klady tŊch, kteŚ² n§sleduj² jen sv® vlastn² potŊġen² a z§bavy a 

Boha se neboj². P§n pro v§s pŚipravil velik® moģnosti. Kdyģ spln²te podm²nky obsa• en® v Jeho SlovŊ 

a oddŊl²te se od svŊta, mŢģete obdrģet od NŊho s²lu, kterou pŚemŢģete kaģdĨ poniģuj²c² vliv a rozvine-

te to, co je uġlechtil®, dobr® a povzn§ġej²c². Kristus v§m bude "studnic² vody prĨġt²c² se k ģivotu vŊļ-

n®mu". (J 4,14.) Kdyģ n§boģenstv² ovl§dne rozum a cit, pak m§ moc zmŊnit charakter. 
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"I'rotoģ buŅ ģe j²te, neb pijete, aneb coģkoli ļin²te, vġecko k sl§vŊ Boģ² ļinte". (1K 10,31). Zde je uve-

dena z§sada, kter§ m§ bĨt podkladem kaģd®ho ļinu, kaģd® myġlenky i pohnutky: ZasvŊcen² cel® tŊles-

n® i duġevn² bytosti vl§dŊ Ducha Boģ²ho. NeposvŊcen§ vŢle a v§ġnŊ mus² bĨt ukŚiģov§ny. Na toto mu-

s²me pohl²ģet jako na z§vaģnou a neodkladnou povinnost. Ta mus² bĨt splnŊna, neboŠ jinak z Jeģ²ġo-

vĨch ¼st uslyġ²te straġnĨ soud: "OdejdŊte". V• echno mŢģete skrze Krista, kterĨ v§s posiluje. Jste ve 

vŊku, kdyģ vŢle, chuŠ a v§ġnŊ doģaduj² se svĨch pr§v. Ale BŢh je vġt²pil do vaġ² pŚirozenosti pro vyġġ² 

a svatŊjġ² z§mŊry. Nen² nutn®, aby se v§m staly kletbou a pon²ģen²m. T²m by se v§m staly, odm²tnete-

li se podŚ²dit kontrole rozumu a svŊdom². Zadrģte, zapŚete se, to jsou slova a skutky, kter® nezn§te z 

vlastn² zkuġenosti. PŚemohla v§s pokuġen². NeposvŊcen§ mysl nepŚij²m§ onu s²lu a potŊġen², kterou j² 

BŢh pŚipravil. Je nepokojn§ a m§ silnou touhu po nŊļem nov®m - po nŊjak®m ukojeni, l²bit se a pod-

nŊcovat mysl; a tomu se Ś²k§ ra_dov§nky. Satan m§ svŢdn§ kouzla, jimiģ pout§ z§jem a probouz² pŚed-

stavivost obzvl§ġŠ mladĨch, aby je mohl polapit do sv®ho osidla. Budujete na p²sku. Se vġ² v§ģnost² 

mus² kaģdĨ z v§s prosit: "ZmŊn cel® m® nitro". MŢģete m²t blahod§rnĨ vliv na jin® mlad® lid², ale mŢ-

ģete ģ²t ke ġkodŊ jinĨm. 

K®ģ BŢh pokoje v§s posvŊt² cel®, duġi, tŊlo i ducha. 

D• LO V IjATTLE CREEKU 

Ve vidŊn² v Bordoville, Vermount, 10. prosince 1É71 mi bylo uk§z§no, ģe mŢj manģel m®l velice tŊģ-

k® postaven². Dol®hala na nŊj p®ļe o d²lo a pr§ce. Jeho bratŚ² kazatel® nenesli toto bŚ²mŊ a neocenili 

jeho ¼sil². Ustaviļn§ t²seŔ ho vyļerp§vala duġevnŊ i tŊlesnŊ. Bylo mi uk§z§no, ģe jeho vztah k lidu 

Boģ²mu podobal se v jist®m smyslu Mojģ²ġi v Izraeli. V tŊģkĨch situac²ch naġli se reptav² lid® proti 

Mojģ²ġi a podobn² rept§ci jsou i proti m®mu manģeli. 



Nikdo v Śad§ch svŊtitelŢ soboty nevykonal tolik pr§ce jako mŢj manģel. VŊnoval svŢj z§jem t®mŊŚ ce-

le budov§n² d²la Boģ²ho bez ohledu na sv® osobn² z§jmy a blaho sv® rodiny. Svoj² odevzdanost² pro 

d²lo nejednou ohrozil sv® zdrav² i ģivot. Natolik byl t²snŊn starost² o toto d²lo, ģe nemŊl patŚiļnĨ ļas 

pro studium, pŚemĨġlen² a modlitbu. P§n nechtŊl, aby zŢstal v tomto postaven² i kdyby to bylo v z§jmu 

pokroku vydavatelsk®ho d²la v Battle Creeku. Existujt jin§ odvŊtv² pr§ce, dalġ² z§jmy d²la, kter§ byla 

zanedb§na pro jednostrannĨ z§jem o toto odvŊtv² pr§ce, dalġ² z§jmy d²la, kter§ byla zanedb§na pro 

jednostrannĨ z§jem o toto odvŊtv². BŢh n§m obŊrna dal svŊdectv², kter® ovlivn² srdce. OtevŚel mi 

mnoho paprskŢ svŊtla nejen pro mŢj uģitek, nĨbrģ pro blah0 sv®ho lidu ve vġech smŊrech. Tak® m®mu 

manģeli dal velik® svc• :tlo o biblickĨch ot§zk§ch nejen pro nŊho sam®ho, nĨbrģ i pro jin®. VidŊla 
jsem, ģe tato pouļen² by mŊla bĨt vyps§na a mŊlo by se o nich mluvit, i o tom, ģe nov® svŊtlo 

;•  n 

tJude i nad§l.e osvġcovat svŊt. 

Vidr• la isem, ģe bychom mŊli vykonat des• tkr§t v²ce pc§ce • ro vyb".idov§n² d²la mezi • 3oģ²rn li-

dem, a pŚin§ġet r".izn§ svŊcJnctv², tĨ• .<aj²c² se potŚe`•  v r• iznĨch m²stech a rozliļnĨch 
o'<olnost• ch, a ne '• dyģ zŢstaneme ien v Gattle Creeku. Pdaġe !:innost jest potŚebn§ i na • .²seku lite-

ratury i k§z§n². Zat²m co m• :• j manģel byl s!<uteļnġ nŚepracov§n v dŢsledku nahromadŊnĨ• h sta-

rost² a ²inanŚ;n²ch probl®mŢ, jeho mozek nemohl plodnļ nracovat v sluģbġ Slova, kde hy dobŚe mohl 

pŢsobit. A je nebezpeļ², ģe ne• Ś²tel rnu uġkod²; neboŠ na nŊj dol®h§ ustaviļnĨ tla!<. Lid® 5udou v po-

ku5en², jako byl Izrael, naŚ²kat a reptat proti tomu, kterĨ stoj² na nejzocjpovġdnŊjġ²m m²st• : v d²le a 
sluģbŊ ²ioģ². 

Zat²m co t²snŊn tŊmito bŚemeny, kterE•  hy nikdo jinĨ nechtŊl pŚevz²t, mŢj manģel n²• kdy mluvil 

poc•  tla!<em starost² bez patŚiļn®ho uv§ģen² a se zd§nlivou pŚ²snost². • • JŊkdy kritizoval sv® spolu-

pracovn²ky v nakladatelstv² pro jejich nedbalost. A kdyģ doġlo !•  z5yteļnĨm orr• ylŢm, domn²val se, 
ģe • eho rozhoŚļen² lze ospravedlnit z§palem pro d²lo Boģ². TotoJ poļ²n§n² nepŚineslo vģcly ty nej-

le?ġ² vĨsledky. ²• JŊkdy to vecilo k po!<§r§n², ģe zanedbal i to nejnutnŊjġ², co mŊl vy'• conat, protoģe 
se ob§val, ģe to neprovedou spr§vnŊ a Pa!< budou kritisov§n². A pr§vŊ v dŢsled'• u toho dol®halo na 
m®ho manģela t²m t²ģivŊji bŚ²mŊ starost². 

L®oe by bylo, kdyby mŢj manģel byl ļastŢji mimo reda!• cci a pr§ci pŚenechal jinĨm pracovn²'~cŢm. 

A !• dyby se po trpŊliv®m a otevŚenc• m jedn§n² tito pracovn²ci prok§zali jako nevŊrn² nebo neschop-

n² pro toto d²loymŊli bĨt pŚeŚazeni na ¼sek, !<de by se jejich omyly a chyby tĨkaly jen jich samĨch a 

ne d²la E3c• ģ²ho. 

V Śele vydavatelstva st§li lid®, kt• ,Ś² m²rnr•  Śe;• eno, hyli nevŊrn². A kdyby obzvl§ġŠŊ ti, kter² s n²m 
spolupracovali ja'• o dŢvŊrn²ci, byli probuzeni, a jejich c.• ļi nebyly zaslepeny a jejich citlivost nebyla 
ochromena, tito lid® by ;ayli bĨvali odvol§ni z tohoto d²la d§vno pŚedt²m, neģ se ta?< na• conec stalo. 

!<dyģ se rnŢj manģel zotavil zo sv® dlouh® a t²• ģk® nernoci, chopil se d²la vġelijal< zmatenġho a 
z!<aģen®ho, jak to tito nevŊrn² lid® zanechali. Pracoval se vġ² rozhodnost² a silou mysle i tŊla, aby vy-

vedl a zachr§nil z neġŠastn®ho zmat'• u d²lo, do nŊhoģ ho uvedli ti, !<teŚ² mŊli na prvn²m m²stŊ sv® 
vlastn² z§jmy a kteŚ² si neuvŊdomovali, ģe to je svat® d²lo, v nŊmģ pracovali. ²?uka 8oģ²ho soudu do-

lehla na tyto nev• rn® muģe. Jejich ļinnost a jejich konec mŊl by hĨt varovnou vĨstrahou. 

Zkuġenost m®ho manģela v dobŊ jeho nemoci nebyla pro nŊho tou nejġŠastnŊjġ². Pracoval v tomto d²le 

se z§jmern a odevzdanost² jai<o ģ§dnĨ jinĨ. Zast§val i vedouc² postaven², jak ho ProzŚetelnost vedla 

• ez o •̀ leldu na "• riti!tu, nebo chv§lu. St§l osamocen a z§pasil s tŊlesnĨm i duġevn²m utrpen²rn bez 

ohledu na sv® vlastn² z§jmy, zat²m co ti, kter® mu P§n pos²lal za pomocn²ky, ho opustili v dobļ, kdy 

nejv²c 
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potŚeboval jejich pomoci. Nejen, ģe byl opuġtŊn a s§m musel z§pasit bez jejich pomoci a porozumŊn², 

dost ļasto musel ļelit jejich odporu a rept§n² - rept§n² nam²Śen®mu proti tomu, kterĨ kon§ desetkr§t 

vic pro vybudov§n² Boģiho d²la, neģ kterĨkoliv z nich. Vġechno toto zanechalo sv® stopy; a utv§Śelo 

mysl, kter§ kdysi neumŊla podezirat a byla dŢvŊŚiv§. To ho vedlo k tomu, ģe svĨm bratŚim pŚestal dŢ-

vŊŚovat. Ti, kteŚ² na t®to situaci mŊli svŢj podil, velkou mŊrou budou odpovŊdni za dŢsledky. BŢh je 

chtŊl v®st, kdyģ by Mu byli opravdovŊ a odevzdanŊ slouģili. 

Bylo mi uk§z§no, ģe mŢj manģel podal svĨm bratŚim neomyln® dŢkazy o sv®m z§jmu a odevzdanosti 

Boģimu dilu. Pot®, co cel§ l®ta sv®ho ģivota str§vil v chudobŊ a ustaviļn® n§maze, aby vybudoval vy-

davatelsk® odvŊtv² na pevn® z§kladnŊ, rozdal Boģimu lidu to co bylo jeho vlastnictvim a co si pr§vem 

mohl ponechat, kdyby se byl pro to rozhodl. Tim dok§zal lidu, ģe pro sebe nehled§ ģ§dn® pŚednostn² 

postaven², nĨbrģ usiluje o rozmach dila Boģiho. 



Kdyģ na m®ho manģela dolehla nemoc, mnoz² se k nŊmu zachovali podobnŊ bezcitnŊ, jako ²arizeov® k 

neġŠastnĨm a utiġt• nĨm, ĉarizeov® vykl§dali trp²c²m, ģe jejich souģen² je n§sledkem hŚlchŢ a ģe na nŊ 
dolehly soudy 8oģi, TIm vġak jen ztŊģovali jejich utrpen². Kdyģ mŢj manģel klesl pod t²hou starost², 

naġli se takov² nesoucitn² lid®. 

Kdyģ se zaļal zotavovat a ve sv® slabosti a mdlobŊ zaļal znovu pracovat, ģ§dal od tŊch, kteŚ² st§li v 

ļele vydavatelsk®ho dila ļtyŚicetiprocentn² slevu za knihy. Byl ochoten platit ġedes§t dolarŢ za ty kni-

hy, o nichģ vŊdŊl, ģe jejich reģijn² cena je jen pades§t dolarŢ. Ģ§dal tuto zvl§ġtn² ¼levu z hlediska sv® 

minul® pr§ce a obŊti v"prospŊch vydavatelsk®ho oddŊlen²; avġak i tato mal§ pŚizen mu byla odepŚena. 

ChladnŊ mu bylo Śeļeno, ģe mu mohou poskytnout jen dvacetpŊt procent. MŢj manģel to nesl velice 

tŊģce. A pŚece se to snaģil sn§ġet kŚestansky. BŢh v nebes²ch zaznamenal toto nespr§vn® rozhodnuti a 

od t® doby vzal celou z§leģitost do svĨch rukou a navr§til odŔat® poģehn§n², jako kdysi vŊrn®mu Jo-

bovi. Od chv²le onoho nesvŊdomit®ho rozhodnut² se zasazoval o sv®ho sluģebnika, hojnŊ mu poģehnal 

nad dŚiv®jġ² tŊlesn® zdrav² jasnĨm a pronikavĨm myġlenim a volnost² ducha. A od t® doby mŢj manģel 

mŊl pot®ġen², ģe z jeho vlastnich rukou tisici dolarov® hodnoty vyġly v naġich publikacich bez odmŊ-

ny. BŢh nezapomin§ ani trvale neopouġt² ty, kdo byli vŊrn², i kdyģ se nŊkdy dopustili omylŢ. 

MŢj manģel horlil pro Hospodina a Jeho pravdu. A tato horlivost ho nŊkdy vedla k pŚepracov§n², k 

pŚelin§n² tŊlesnĨch•  du®evnich sil. P§n vġak nepokl§dal toto za tak velikĨ hŚich, jako nedb-alost a ne-

vŊrnost jeho sluģebnikŢ v k§r§n² nepravost². Ti, kteŚ² chv§lili nevŊrn® a lichotili neposvŊcenĨm, ¼ļast-

nili se jejich hŚichu, nedbalosti a nevŊrnosti. 

BŢh vyvolil m®ho manģela a obdaŚil ho zvl§ġŠnimi vlastnostmi, pŚirozenou schopnost² a zkuġenost² 

v®st Jeho lid 
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k rozmachu d²la. Mezi adventisty svŊt²c²mi sobotu se vŊak naġli reptav² lid®,jako byli i v star®m Izraeli 

a tito ģ§rliv², podez²rav² jednotlivci svĨmi n§vrhy a n§znaky d§vali pŚ²leģitost nepŚ§telŢm naġ² v²ry ne-

dŢvŊŚovat poctivosti m®ho manģela. Tito z§vistiv² jednotlivci stejn®ho vyzn§n² pŚedstavovali vŊci ne-

vŊŚ²c²m ve faleġn®m svŊtle a tyto pŚedstavy mnohĨm pŚek§ģely pŚijmout pravdu. Na m®ho manģela 

hled² jako na nŊjak®ho intrik§Śe, sobeck®ho a lakom®ho muģe a dŊs² se ho, jakoģ i pravdy, kterou jako 

lid vyzn§v§me. 

Kdyģ chuŠ star®ho Izraele byla omezov§na, anebo kdyģ byl na nŊj vloģen nŊjakĨ tŊģkĨ ¼kol, obvino-

vali Mojģ²Ŋe, ģe si poļ²n§ despoticky, ģe je chce ovl§dnout a s§m chce bĨt jedinĨm jejich vl§dcem, za-

t²m co byl jen n§strojem v Boģ² ruce, a mŊl dov®st Jeho lid k oddanosti Bohu a k posluġnosti Boģ²ho 

hlasu. 

DneŊn² Izrael reptal a z§vidŊl m®mu manģeli, protoģe se zasazoval o d²lo Boģ². PodnŊcoval k ġtŊdrosti, 

k§ral ty, kteŚ² milovali tento svŊt a kritisoval sobectv². Vyb²zel k obŊtavosti na d²lo Boģ² a povzbuzo-

val ġtŊdrost u 

, svĨch bratŚ² a s§m svĨmi ochotnĨmi dary ud§val ton; avġak u mnoha reptavĨch, ģ§rlivĨch jednotlivcŢ 

i toto bylo vykl§d§no, ģe chtŊl m²t s§m uģitek z prostŚedkŢ bratŚ² a ģe se obohatil na ¼kor Boģ²ho d²la, 

zat²m co skuteļnost byla takov§, ģe BŢh mu svŊŚil prostŚedky, aby ho pozvedl nad nedostatek, takģe 

nemus² bĨt odk§z§n na milost nest§lĨch, reptavĨch a z§vistivĨch lid². Protoģe jsme sobecky nehledali 

vlastn² z§jem, nĨbrģ starali se o vdovy a siroty, P§n n§m poģehn§val ¼spŊchem i dostatkem. 

Mojģ²ġ obŊtoval slibn® kr§lovstv², ģivot svŊtsk® sl§vy a pŚepych na kr§lovsk®m dvoŚe a vyvolil si radŊ-

ji sn§ġet utrpen² s lidem Boģ²m, neģ m²t doļasnĨ poģitek hŚ²ġnĨ; neboŠ pohanŊn² Kristovo pokl§dal za 

vŊtġ²• neģ bohatstv² vġech egyptskĨch pokladŢ. Kdybychom se byli rozhodovali pro pohodlnĨ, bez-

pracnĨ a bezstarostnĨ ģivot, mohli jsme tak uļinit. Nerozhodli jsme se vġak pro to. Zvolili jsme si ak-

tivn² ¼ļast v d²le Boģ²m, poutnickĨ ģivot se vġemi tŊģkostmi, nouz², nebezpeļ²m pŚed ģivotem l²n® po-

hodlnosti. Neģili jsme pro sebe, pro vlastn² pot®ġen², snaģili jsme se ģit pro P§na, k jeho libosti a sl§vŊ. 

Naġ²m c²lem nebylo pracovat k z²sk§n² majetku; BŢh vġak splnil sv® zasl²ben² a stokr§t n§s odmŊnil v 

tomto ģivotŊ. MŢģe n§s zkouġet t²m, ģe to od n§s odejme. Pakliģe by mŊlo bĨt tak, pak pros²me o dŢ-

vŊŚivou odevzdanost, abychom tuto zkouġku mohli pokornŊ n®st. 

Protoģe n§m svŊŚil hŚivny prostŚedkŢ a vlivu, chceme je vloģit do jeho d²la, abychom i v pŚ²padŊ ohnŊ 

a zuŚiv®ho protivenstv², mohli m²t radostn® vŊdom², ģe nŊco z naġeho pokladu je uloģeno tam, kde 

oheŔ nemŢģe nic ztr§vit a protivenstv² niļemu uġkodit. D²lo Boģ² je jistou bankou, kter§ nikdy nemŢģe 

zklamat a vklad naġeho ļasu, z§jmu a prostŚedkŢ v t®to bance je nehynouc²m pokladem v nebes²ch. 

Bylo mi uk§z§no, ģe mŢj manģel nesl tŚikr§t tolik staro 
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st² neŚ mŊl. Byla to pro nc:ho velik§ zkouġka, ģe bratŚi R a S mu nepornohli nCst zodpovŊdnost a veli-

ce se rmoutil nad t²m, ģe mu nepornohli v hospod§ŚskĨch z§leģitostsch, tĨkaj²c²ch se Zdravotn²ho in-

stitutu a vydavatelstv². Jakmile tito nevern² sluģebn²ci odeġli, vydavatelsk® d²lo zaznamenalo st§lĨ 

po4<rok. A protoģe d²lo rostlo, rn• li zde bĨt lid• :, kteŚ² by se pod²leli na zodpovŢdnostech; nŊkteŚ² 
vġak tŚeba pro to vhodn², netouģili po tom, protoģe by • to nerozhojnilo jejich majetek natolik, jako 

nc• kter® vĨnosnc• :jġ² zarnŊstn§n² . 

V naġ² redakci nem§me ty talenty, kterc•  by tam me:ly bĨt. To• to d²lo vyģaduje, aby se ho ujali ti 
nejvybranŊjġ² a nejnadanŊj• ² lid®. T²hu povinnost² za pŚ²tomn®ho stavu v redakci bude rnŢj manģel 

pociŠovat jako pŚedt²rn, avġak nemŊl by ji d§le n®st. Je to jen z§zrak Eioģ² rnilosti, ģe toto t²ģiv® bŚ²rnŊ 

tak dlouho snesl. IJyn² vġak nutno uvaģovat o mnohĨch vŊcech. Svou vytrvalou p®ļ² a odevzdanost² 

d²lu prok§zal, ļeho lze v publikaļn²m odvŊtv² dos§hnout. Lid• : nesobeckĨch z§jmŢ a posvŊcen¼ho 
¼sudku rnohou vydavatelsk® d²lo pŚiv®st I< ¼spŊchu. l• 1Ţj manģel tak dlouho sn§ġel toto bŚ²m•  s§m, 
ģe to nebczpeļnŊ vyļerpalo jeho sily a vyģaduje si to nutnou zmŊnu. Velkou murou mus² bĨt zbaven 

zodpovŊdnost², rn§-li v d²le Boģ²m pracovat slovem i p²smem. 

Kdyģ jsme se na podzim r. 1370 vr§tili z Kansasu, oba jsrne si m• li jistĨ ļas odpoļinout. TĨdny bez 
starostn®ho odpoļinl<u byly nutn¼ k n§hradŊ vyļerpanĨch sil. Kdyģ jsme vġak v Battle Creeku na• li 

dŢleģite;•  m²sto t®rnŊŚ opu• tŊno, c²tili jsme povinnost d§t se do pr§ce s dvojn§sobnou enercJi² a pra-

covat nad sv® s²ly. Bylo rni uk§z§no, ģe mŢj manģel m§ tam bĨt datud, dokud se nenajdou lid®, kteŚ² si 

uvŊdomuj² potŚeby d²la a budou n®st bŚ²mļ t®to pr§ce, zat²mco on m§ bĨt jedn²m z poradcŢ. Mus² slo-

ģit toto bŚ²rnrŚ', neboŠ P§n m§ pro nŊho dŢleģit® d²lo na ¼seku zvŢstov§n² pravdy p²smem i mluvenĨm 

slovern. Vliv naġeho pŢsoben² v ġir®m misijn²m poli ¼ļinnŢji pomŢģc pŚi budov§n² Boģ²ho d²la. V 

hlav§ch mnohĨch je spousta pŚedsudkŢ. Faleġn® zpr§vy n§s postavily do nespr5vn®ho svŊtla pŚed lidr-

ni a toto br§n² mnohĨm pŚijmout pravdu. Pakliģe jim nŊkdo napov²d§, ģe lid® na zodpovŊdnĨch 

m²stc:ch v Battle Creeku jsou pletich§Ś• t² a fanatiļt², vyvozuj² z toho,ģe cel® d²lo je ġpatn® a ģe n§ġ 

vĨklad biblick® pravdy rnus² bĨt nespr§vnĨ, a proto se boj² zkoumat a pŚijmout tuto pravdu. 

²• lem• ²me vġak lidi zv§t, aby hledŢli na n§s; nem§me vġeobecnŊ mluvit o sobļ a obhajovat svoji po-

vahu, m§me mluvit o PravdŊ, vyvĨġit Nravdu, mluvit o Jeģ²ġi, zvclebovat Jeģ²ġe a pŚ²tomn§ Boģ² moc 

takov® zv• sti a pŚedsud!,y od:,tran² a odzbroj² opozici. 

BratŚi IZ a S r§di p²ġ²; r§d to tak® dc:l§ mŢj manģel. A BŢh svĨrn svŊtlem doprov§zt jeho slova a vedl 

ho na pole bohatĨch rnyġlenek, kter® by mohly bĨt k vġeobecn®mu poģehn§n² Doģ²mu lidu. Zat²rn co 

on nesl trojit® bŚ²mŊ, nŊkteŚ² z jeho spolubratŚ² kazatelŢ nechali na nŢm vġechnu t²hu zodpovŊdnosti, 

utŊġuj²ce se my• lenkuu, ģe BŢh ustanovil bratra Whitea za vedouc²ho d²la a pro to ho pŚipravil, zat²m 

co oni k tomuto postaven² nebyli uzpŢsobeni; proto ne 
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st² neŚ mŊl. Byla to pro nŊho velik§ zkouġka, ģe bratŚi R a S mu nepornohli nGst zodpovŊdnost a veli-

ce se rmoutil nad t²m, ģe mu nepornohli v hospod§ŚskĨch z§leģitostpch, tĨkaj²c²ch se Zdravotn• ho in-

stitutu a vydavatelstv². Jakmile tito nevŊrn² sluģebn²ci odeġli, vydavatelsk® d²lo zaznamenalo st§lĨ po-

krok. A protoģe d²lo rostlo, m• li zde bĨt lid• , kteŚ² by se pod²leli na zodpove:dnostech; nŊkteŚ² vġak 
tŚeba pco to vhodn², netouģili po tom, protoģe by • to nerozhojnilo jujich rnajetek natolik, jako 

nr• kter® vĨnosnc":jġ² zarnŊstn§n². 

V naġ² redakci nem§me ty talenty, kterr•  by tam mr:ly • Ĩt. To• to d²lo vyģaduje, aby se ho ujali ti 
nejvybranŊjġ² a nejnadanŊjġ² lid¼. T²hu povinnost² za pŚ²tomn®ho stavu v redakci bude rnŢj manģel po-

ciŠovat jako pŚedt²rn, avġak nemŢl by ji d§le n®st. Je to jen z§zrak Boģ² milosti, ģe toto t²ģiv® bŚ²rnŊ 

tak dlouho snesl. ²Jyn² vġak nutno uvaģovat o mnohĨch vŊcech. Svou vytrvalou p®ļ² a odevzdanost² 

d²lu prok§zal, ļeho lze v publikaļn²m odvŊtv² dos§hnout. Lide: nesobeckĨch z§jmŢ a posvŊcen¼ho 

¼sudku mohou vydavatelsk® d²lo pŚiv®st I< ¼spŊchu. MŢj manģel tak dlouho sn§ġel toto bŚ²m• : s§m, 
ģe to nebczpeļnŊ vyļerpalo jeho sily a vyģaduje si to nutnou zmŊnu. Velkou mļrou mus² bĨt zbaven 

zodpovŊdnost², m§-li v d²le Boģ²m pracovat slovem i p²smem. 

Kdyģ jsme se na podzim r. 1a70 vr§tili z Kansasu, oba jsme si m• li jistĨ ļas odpoļinout. TĨdny bez 
starostn®ho odpoļini<u byly nutnC k n§hradŊ vyļecpanĨch s²l. Kdyģ jsme vġak v t3attle Creeku naġli 

dŢleģite;•  m²sto t®rnŊŚ opuġtŊno, c²tili jsme povinnost d§t se do pr§ce s dvojn§sobnou enercJi² a pra-

covat nad sv® s²ly. 8ylo rni uk§z§no, ģe mŢj manģel m§ tam bĨt dotud, dokud se nenajdou lid®, kteŚ² si 

uvŊdomuj² potŚel• y d²la a budou n®st bŚ²mļ t®to pr§ce, zat²mco on m§ bĨt jedn²m z poradcŢ. Mus² 

sloģit toto bŚ²rnŢ, neboŠ P§n m§ pro nŊho dŢleģit® d²lo na ¼seku zvŢstov§n² pravdy p²smem i mluve-

nĨm slovern. Vliv naġeho pŢsoben² v ġir®m misijn²m poli ¼• innŢji pomŢģe pŚi budov§n² Ooģ²ho d²la. 
V hlav§ch mnohĨch je spousta pŚedsudkŢ. Faleġn® zpr§vy n§s postavily do nespr§vn§ho svŊtla pŚed li-

drni a toto br§n² mnohĨm pŚijmout pravdu. Pakliģe jim nŊkdo napov²d§, ģe lid® na zodpov• :dnĨch 
m²stech v (3attle Creeku jsou pletich§Śġt² a fanatiļt², vyvozuj² z toho,ģe cele; d²lo je ġpatn® a ģe n§ġ 

vĨklad biblick¼ pravdy rnus² bĨt nespr§vnĨ, a proto se boj² zkoumat a pŚijmout tuto pravdu. 



²• lemame vġak lidi zv§t, aby hled• li na n§s; nem§me vġeobecnŊ mluvit o sobļ a obhajovat svoji po-

vahu, m§me mluvit o PravdŊ, vyvĨġit Nravdu, mluvit o Jeģ²ġi, zvclebovat Jeģ²ġe a pŚ²tomn§ E3oģ² moc 

takov® zv• sti a pŚedsud• y od:,tran² a odzbroj² opozici. 

E• ratŚi IZ a S r§di p²ġ²; r§d to tak® dŊl§ mŢj manģel. A t7Ţh svĨrn svŊtlem doprov§z² jeho slova a vedl 
ho na pole bohatĨch rnyġlenek, kter® by mohly bĨt k vġeobecn®mu poģehn§n² Doģ²mu lidu. Zat²rn co 

on nesl trojit® bŚtmŊ, nŊkteŚ² z jeho spolubratŚ² kazatelŢ nechali na nŢm vġechnu t²hu zodpovŊdnosti, 

utŢġuj²ce se myġlenkou, ģe l3Ţh ustanovil bratra Whitea za vedouc²ho d²la a pro to ho pŚipravil, zat²m 

co oni k tomuto postaven² nebyli uzpŢsobeni; proto ne 
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vzali zodpovŊdnost a nenesli bŚ²mŊ, kter® n®st mohli. 

MŊli by zde bĨt lid®, kteŚ² by c²tili tentĨģ z§jem, jakĨ c²t²l mŢj manģel. V dŊjin§ch adventistŢ sedm®ho 

dne nikdy nebylo dŢleģitŊjġ²ho ¼dob², neģ je nyn². M²sto, aby vydavatelsk® d²lo ochabovalo, m§ se 

rozm§hat, neboŠ potŚeba naġich publikac² velice vzrostla. Bude tŚeba vykonat v²ce a ne m®nŊ. Proti 

m®mu manģeli se tolik reptalo, tak dlouho musel odr§ģet projevy z§visti a ²alġe a tak m§lo upŚ²mnosti 

vid®l u lid², ģe zaļal podez²rat t®mŊŚ kaģd®ho, dokonce i sv® spolubratry kazatele. Tito bratŚ² kazatel® 

z obavy, aby se nedopustili nŊjak®ho nespr§vn®ho kroku, v mnohĨch pŚ²padech neudŊlali ģ§dnĨ. PŚiġel 

vġak ļas, kdy tito lid® mus² pracovat a n®st bŚ²mŊ spoleļnŊ. BratŚ²m kazatelŢm se nedost§v§ v²ry a dŢ-

vŊry v Boha. Oni by mŊli vŊŚit pravdŊ a v b§zni Boģ² mŊli by spojit svoje ¼sil² a n®st bŚ²mŊ tohoto d²-

la, kter® BŢh na nŊ vloģil. 

Kdyģ nŊkdo podle sv®ho nejlepġ²ho vŊdom² vykonal vġechno, a druhĨ mysl², ģe by to byl mohl l®pe 

uļinit, mŊl by sv®mu bratru laskavŊ a trpŊlivŊ poslouģit svĨm nejlepġ²m ¼sudkem. Avġak nemŊl by ho 

odsuzovat anebo podezŚ²vat poctivost jeho ¼myslu, protoģe s§m nechce bĨt podez²ranĨ anebo nespra-

vedlivŊ odsouzenĨ. Kdyģ bratr, kter®mu Boģ² d²lo leģ² v§ģnŊ na srdci, uvid², ģe ve sv®m v§ģn®m ¼sil² 

uŊinil chybu, bude zarmoucenĨ nad t²m, protoģe si zaļne nedŢvŊrovat a ztrat² jistotu, ģe mŢģe n®co 

konat. Nic tak neoslab² jeho odvahu a vŊdom² Boģ²ho posl§n², jako pocit vlastn²ch omylŢ v d²le, kter® 

mu svŊŚil P§n, a kter® miluje v²ce neģ svŢj ģivot. Jak je to tedy nespravedliv®, kdyģ jeho bratŚi, kteŚ² 

odhaluj² jeho chyby, zar§ģej² trn hloubŊji a hloubŊji do jeho srdce, aby to co nejbolestŊji poc²til. T²mto 

utrpen²m oslabuj² jeho v²ru, odvahu a dŢv®ru. 

Ļasto je tŚeba pravdu a urļit® skuteļnosti jasnŊ vytknout chybuj²c²m, aby poznali, uvŊdomili si svŢj 

omyl a usilovali o n§pravu. Toto by se vġak vģdy mŊlo d²t se soucitem, nŊģnŊ a ne s pŚ²liġnou pŚisnos-

t². Vġichni si maj² uvŊdomit svoji slabost, aby neupadli do pokuġen². Kdyģ chybuj²c² pozn§ a uzn§ svo-

ji chybu, potom ho nem§me zarmucovat a jeġtŊ hloubŊji ranit, ale podat mu pomocnou ruku. V hor-

sk®m k§z§ni Kristus Śekl: "NesuŅteģ, abyste nebyli souzeni. Nebo kterĨmģ soudem soud²te, tĨmģ bu-

dete souzeni a kterou mŊrou mŊŚ²te, bude v§m zase odmŊŚeno" Mt 7,1.2. Spasitel odsuzoval pŚen§-

hledn® souzen². "Kterak vid²ġ mrvu v oku bratra sv®ho a v oku sv®m bŚevna neznamen§ġ"? V.3.4. Ļas-

to se st§v§, ģe jednotlivec nedoļkavŊ odhaluje chyby svĨch bratrŢ, ale s§m se dopouġt² vŊtġ²ch a pŚi-

tom svĨch nevid². 

Vġichni n§sledovn²ci Krista mŊli by mezi sebou jednat tak, jak chceme, aby P§n jednal s naġ²m po-

bloudŊn²m a chybami, protoģe vġichni jsme omyln² a potŚebujeme Jeho smilov§n² a odpuġtŊn². Jeģ²ġ 

c²til potŚebu vz²t na sebe lidskou pŚirozenost, aby mohl poznat, jak se smilovat a jak prosit sv®ho Otce 

za hŚ²ġn® bloud²c² smrteln²ky. DobrovolnŊ se rozhodl st§t se obh§jcem ļlovŊka, proto se pon²ģil, aby 

se obezn§mil s pokuġen²m, kter® napadaj² ļlovŊka, aby mohl 
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pom§hat pokou?'• enĨm a bĨt jejich soucitnĨm a v• rnĨm VcleknŊzem. 

Ļasto je tŚeba jasn® odsoudii: hŚ²ch a vytknout zlo. A vġak kazatel®, kteŚ² pracuj² pro sp§su svĨch spo-

lubliģn²ch, nemŊli by bĨt nesoucitn² k chyb§rn jinĨch a nemŊli by jejich nedostatky zvl§ġŠŊ vyzdviho-

vat. NemŢli by vyn§ġet, rna obd²v vystavovat, anebo pŚetŚ§sat jejich slabosti. MŊli by se pt§t, zda by 

sami souhlasili, kdyby nŊkdo takto postupoval vŢļi nirn, zda by to pŚineslo ģ§douc² ¼ļinek, zvŊt• ilo 

l§sku a dŢvŊru k tornu a v toho, kdo takto zveliļil jejich chyby? Obzvl§ġŠe nedostatky kazatclŢ,kteŚ² 

jsou v Boģ²m d²le, mŊly by se prob²rat v co nejuģġ²rn kruhu, protoģe je mnoho slabĨch jednotlivcŢ, 

kt• Ś² se chyt² pŚileģitosti, kdyģ se dozv², ģe sluģebn²ci Slova maj² ty samc: slabosti jako jin² lid®. A je 

to nejkrutŊjġ², kdyģ se chyby !<azatelŢ dost§vaj² pŚed nevŊŚ²c², kdyģ je kazatel nucen i nad§le pracovat 

pro spasen² du• ². Nic dobr®ho, jen ġkoda z toho mŢģe vzrŢst. ('§nu se ncltb² takov® jedn§n², protoģe 
podkop§v§ dŢvŊru lidu a tŊch, kteŚ² vzali na sebe bŚemeno Jeho d²la. Charakter kaģd®ho spolupracov-

n²ka mŊli by bratŚi kazatel® ģ§rlivŊ stŚerit. I-lospodin hovoŚ²: "²dedotĨkejte se pomazanĨch mĨch a 

prorokŢm mĨm neļinte nic zl®ho." 1Pe 16,22. Ģ 105,15. Je tŚeba pŊstovat l§si<u a dŢvŊru. Kdyģ 

n• :kter®mu z kazatelŢ chyb² l§ska a dŢv• ra k jin®mu spolupracovn²ku, nijak nebude ġŠastne• :jX², 



neboŠ kdyģ sv®ho bratra ļin² neġŠastnĨm, s§m je neġŠastnĨ. L§ska si najde cestu i pŚes pŚek§ģky, i 

kdyģ odsouzen² uzav²r§ kaģdĨ pŚ²stup k duġi. 

MŢj manģel potŚcbuje zrn• nu. V nakladatelstv² mŢģe doj²t ke ztr§t§m, bude-li chybŊt jeho dlouholet§ 

zkuġenost, av• ak tyto finanļn² ztr§ty nemohou se srovn§vat se zdrav²m a ģivotem aoģ²ho sluģebn²ka. 
PŚ²jem prostŚedkŢ snad nebude tak velkĨ pro nedostatek hospod§rne:ho veden²•  kdyby vġak mŢj 
manģel mŊl pod t²hou znovu padnout, znechutilo by to jeho bratry a oslabilo, jejich ruce. PenŊģn² pro-

stŚedky nelze zde uv§dŊt do souvislosti. 

Je tŚeba mnoho vykonat. V poli by mŊli bĨt mision§Śi, kteŚ², bude-li toho potŚeb², jsou ochotn² j²t do 

ciz²ch zem² i5 zvŊstovat pravdu tŊm, kteŚ² jsou v temnotŊ. Mezi mladĨmi lidmi je vġak m§lo ochoty 

posvŊtit se Bohu a odevzdat sv• . hŚivny do Jeho sluģby. Velice ochotnŊ svaluj² odpovŊdnost 

a bŚemeno na jin®. Nez²sk§vaj² zkuġenost, jakou lze z²skat noġen²m bŚemen ani zn§most P²sma, kterou 

by mŢli mit a kter§ by je pŚ,ipravila pro d²lo, kter® by DŢh pŚijal z jejich rukou. Je povinnost² vġech 

poznat, kolik mohou pro Mistra udŊlat, kterĨ pro nŊ zemŚel Mnoz² se vġak snaģ² vykonat co moģno 

nejm®nŊ a utŊ• uj² se vybledlou nadŊj², ģe nakonec pŚece jen se dostanou do nebe. PŚednostnŊ by moh-

li m²t ve svĨch 1<orun§ch hvŊzdy jako"znamen² odmŊny za jejich prostŚednictv²m zachr§nŊn® duġe. 

Zel vġak, ģe v• ude pŚevl§d§ lenost a duchovn² neteļnost. Sobectv² a pĨcha zauj²maj² dŢleģit® m²sto v 

jejich srdc²ch a pro nebesk•  vŊci tu zŢst§v§ jen nepatrnĨ zbytek. 

V modlitbŊ, kter® Kristus uļil sv® uļedn²ky, byla prosba: "OdpusŠ n§rn naġe viny, jakoģ i my odpouġ-

t²me vinn²kŢm 
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naġim". NemŢģeme opakovat tuto prosbu celĨm srdcem a pŚitom sami neodpouġtŊt; nebot ģ§d§me P§-

na, aby n§m odpustil naġe provinŊn² proti nŊmu tĨmģ zpŢsobem, jakoģ i my odpouġtime pŚestoupen², 

jichģ se lid® dopouġtŊj² proti n§m. Jen m§lo je tŊch, kteŚ² si uvŊdomuj² skuteļnĨ vĨznam t®to prosby. 

Kdyby ti, kteŚ² neodpouġtŊj², pochopili hlubokĨ vĨznam t®to prosby, neodv§ģili by se j² opakovat a ģ§-

dat Boha, aby s nimi jednal jak oni jednaj² se svĨmi smrtelnĨmi spolubratŚ²mi. A pŚece tento duch tvr-

dosti a neochoty odpouġtŊt existuje i mezi bratŚ²mi a to do velik® miry. Bratr se sv§Ś² s bratrem. 

ZVLĆĠTNĉ ZKOUĠKY 

M²sto, kter® mŢj manģel tak dlouhou dobu v d²le Boģ²m zast§val, vyznaļovalo se zvl§ġŠnimi rysy. Je-

ho pŚizpŢsoben² se poģadavkŢm povol§n² a jeho jasn® pŚedv²d§n², vedlo jeho spolubratry kazatele k 

tomu, aby jemu pŚenech§vali zodpovŊdnost, kterou mŊli n®st sami. T²m vġ²m mu bylo velice pŚit²ģeno. 

A zat²m co jeho bratŚi nenesli bŚ²mŊ zodpovŊdnost², pŚipravili se o cennou zkuġenost, kterou mohli 

pŚednostnŊ ziskat, kdyby svoji duġevn² ļinnost byli usmŊrnili k zodpovŊdnosti, poznali a uvŊdomili si, 

co mus² bĨt uļinŊno k pozvednut² d²la. 

MŢj manģel byl velice zkouġen t²m, kdyģ jeho spolubratŚ² kazatel® nest§li pŚi nŊm tehdy, kdyģ nejv²c 

potŚeboval jejich pomoci. Zklam§n², kter® opŊtovnŊ pociŠoval,kdyģ ho ti, na kter® spol®hal zklamali, 

kdy to nejv²ce potŚeboval, - toto zklam§n² t®mŊŚ zniļilo jeho dŢvŊru ve vytrvalost jeho spolubratŚ² ka-

zatelŢ. Jeho odvaha byla tak podlomena, ģe se c²til opr§vnŊn bĨt rozzloben a dovolil, aby jeho mysl 

setrv§vala na znechucen². PŚed touto temnotou ho BŢh chtŊl zachr§nit, neboŠ byl v nebezpeļ², ģe 

ztroskot§. Kdyģ je ļlovŊk duġevnŊ stisnŊn, je zcela pŚirozen®, ģe se pŚipom²n§ minulost a pŚemĨ• l² o 
minul®m utrpen². Tehdy ho pŚepadaj² pochybnosti nepochopen², proļ BŢh dovolil,aby byl tak zbyteļ-

nĨmi zkouġkami t²snŊn. 

Duch Boģ² byl zarmoucen, protoģe mŢj manģel cele nesvŊŚil cesty Bohu a neodevzdal se cele do Jeho 

rukou, a nepŚestal nepŚemĨġlet o pochybnostech a nedŢvŊŚe v upŚ²mnost jeho bratŚ². T²m, ģe mluvil o 

pochybnosti a znechucen², neodstranil zlo, nĨbrģ oslabil sv® s²ly a satanu dal pŚileģitost, aby ho tr§pil a 

tisnil. Nespr§vnŊ si poļ²nal, kdyģ mluvil o sv® znechucenosti a setrv§val na nepŚ²jemnĨch str§nk§ch 

sv® zkuġenosti. Mluvenim o tom ġiŚil temnotu, nikoli svŊtlo. NŊkdy touto znechucenost² zat²ģil i sv® 

bratry, coģ mu ani nepomohlo, nĨbrģ jen oslabilo jeho ruce. MŊl si uļinit pravidlem nemluvit o nedŢ-

vŊŚe a znechucen² a neprodl®vat u svĨch nesn§z². Jeho bratŚi vġeobecnŊ ho milovali, souc²tili s n²m a 

omluvili ho, neboŠ poznali tihu starost², kter§ na nŊm spoļ²vala a vidŊli i jeho odevzdanost Boģimu di-

lu. 
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MŢj manģel pracoval ne¼navnļ,aby liter§rn² d²lo pozvedl a aby prosperovalo. VidŊla jsem, ģe jeho 

bratŚi s n²m v²c. souc²tili, neģ si toho s§m byl vŊdorn. DychtivŊ hledali v ļasopise nŊco z jeho pera. Je-

li v jeho spisech nŊjakĨ radostnĨ t·n, mluv²-li o povzbuzen², pak jejich srdce je potŊġeno, dokonce 

n• kteŚ² jsou dojati i k slz§m radosti. Pak,liģe ale mluv² o st²nech a smutku, pak tv§Śe jeho bratŚ² a ses-

ter pŚi ļetbe zahaluj² se do smutku a duch, kterĨ charakterizuje jeho spisy se odr§ģ² na nich. 



P§n chce pouļit m®ho manģela, aby mŊl ducha odpuġtŊn² a aby zapom²nal na temn® str§nky sv® zku-

ġenosti. Vzpom²nky nepŚ²jemn® minulosti jen zastiŔuj² pŚ²tomnost a on znovu mus² proģ²vat nepŚ²jem-

n® chv²le sv®ho ģivota. T²m se dost§v§ do temnosti a jeġtŊ bolestnŊji dr§s§ sv®ho ducha. Toto je sla-

bost m®ho manģela a nel²b² se Bohu. Vyj§dŚen² vlastn²ch pocitŢ mu mŢģe zd§nlivŊ na ļas pŚin®st ¼le-

vu, to vġak jen pŚiostŚuje v• dom² a velikost jeho utrpen² a zkouġek, aģ je vġechno v jeho pŚedstavŊ 

zveliļeno. Omyly jeho bratŚ², kteŚ² byli pŚ²ļinou tŊchto jeho tŊģkost², vypadaj² tak t• :ģ!<®, ģe se mu 
• jejich nespr§vn® ļiny zdaj² bĨt ncsnesiteln®. 

MŢj nranģel tak dlouho t§pal v t®to temnotŊ t²m, ģe se zabĨval neġŠastnou rninulost², ģe mŊl jen nepa-

trnou s²lu ovl§dnout svoji mysl; nemŊl setrv§vat na minulĨch vŊcech. Okolnosti a ud§losti, na kter® by 

kdysi nebyl ani pomyslel, rozrŢstaly se pŚed n²rn do v§ģnĨch nepravost² jeho bratŚ². Tak citlivĨm se 

stal k chyb§m, pro kter® trpļl, ģe je nut-. n®, aby byl co nejd§le od Battle Creeku, kde se ud§ly mnoh® 

z tŊch nepŚ²jemnĨch ud§lost². P§n uzdrav² jeho ranŢn®ho ducha, jestli mu dovol² pohŚb²t minulost. 

Manģel nemŊl by jiģ o n² mluvit ani ps§t. 

Zcela urļitŊ se to P§nu nel²b², aby mŢj manģel se vracel k t¼ģkostern a zvl§ġŠ bolestivĨm okolnostem 

minulosti. Kdyby byl na vġecrrno pohl²ģel tak, ģe to nebylo uļinŊno jernu, nĨbrģ P§nu, jetioģ je •  n§-

strojem, pak by byl obdrģel velikou odmŊnu. On vġak rept,§n² svĨch bratŚ² pokl§dal za nelaskavost 

projevenou vŢļi nŊmu a c²til se bĨt povol§n k tomu, aby vġern dal vŊdŊt o nespr§vn®m jedn§n² tŊch, 

kteŚ² si na nŊho naŚ²kali a ģe si jejich kritiku a ur§ģky nezaslouģil. ' ' 

Kdyby si mŢj manģel byl uvŊdomil, ģe vġechno to mŢģc pŚenechat P§nu a ģe jejich rept§rn² a nedba-

lost jsou nam²Śeny proti Mistru a ne proti sluģebn²ku ve sluģbŊ MistrovŊ, nemusel to n®st tak bolestnŊ 

a nebylo by se ho to dotĨkalo. Byl by nechal, aby P§n, jehoģ je sluģebn²kem, bojoval o sv® d²lo a ob-

h§jil ho. Pak by byl nakonec obdrģel vz5cnou odmŊnu za vġechno utrpen² pro Krista. 

VidŊla jsem, ģe' mŢj manģel nem§ setrv§vat na trpkĨch skuteļnostech naġich zkuġenost². Nem§ tak® 

ps5t o svĨch bolestech, nĨbrģ jim bĨt vzd§len jak jen moģno. P§n uzdrav² r§ny minulosti pa!<liģe svou 

pozornost odvr§t² od nich. "Nebo toto nynŊjġ² lehouļk® souģen² naġe pŚevelmi velik® vŊļn® sl§vy bŚ²r-

nŊ n§m pŢsob², kdyģ nepatŚ²me na ty vŊci, kter®ģ 
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se vid², ale na ty, kter®ģ se nevid². Nebo ty vŊci, kter®ģ se vid², jsou ļasn®, ale kter® se nevid², jsou 

vŊļn®" 2K 4,17.18. Pakliģe chybuj²c² bratŚi vyzn§vaj² sv® poklesky, mŊl by tato dozn§n² pŚijmout a 

velkoryse, uġlechtile snaģit se povzbudit ty, kteŚ² byli nepŚitelem svedeni. MŊl by pŊstovat ducha od-

puġtŊn² a neprodl®vat na chyb§ch a omylech jinĨch; neboŠ tim nejer•  oslabuje svou vlastn² duġi, nĨ-

brģ tr§p² ducha svĨch bratŚ², kteŚ² pobloudili, zat²m co udŊlali vġechno, co udŊlat mohli, kdyģ doznali 

ochotu napravit sv§ minul§ pobloudŊn². Jestliģe BŢh uzn§ za nutn® uk§zat jim nŊco z jejich minul®ho 

jedn§n², aby pochopili, jak se vyhnout budouc²m chyb§m, jistŊ to ud®l§. MŢj manģel by si to nemŊl 

br§t za svou povinnost; neboŠ t²m oģivuje minul§ utrpen², kter§ podle vŢle P§nŊ, m§ zapomenout. 

ZTRACENĆ OVCE 

Byla jsem upozornŊna na podobenstv² o ztracen® ovci. Devades§t devŊt ovc² zŢstalo na pastvŊ a pastĨŚ 

hled§ tu jedinou, kter§ zabloudila. Kdyģ ji naġel, vzal ji do n§ruļe a vr§til se radostnŊ. Nereptal a ne-

vyļ²tal uboh® oveļce, ģe ho tak pŚestraġila, ale donesl ji radostnŊ k st§du. 

JeġtŊ o vŊtġ² projev radosti zde jde. PŚ§tel® a soused® jsou pozv§n² radovat se s n§lezcem:"NeboŠ jsem 

nalezl ovci svou, kter§ģ byla zahynula". Vġichni se radovali z n§lezu. 0 pobloudŊn² se nehovoŚilo, pro-

toģe radost z nalezen®ho pŚev§ģila smutek ztr§ty, starost, zmatek a nebezpeļ², spojen® s hled§nim ztra-

cen® ovce a pŚiveden²m do bezpeļ². "PravimŠ v§m, ģe tak jest radost v nebi nad jedn²m hŚ²ġn²kem po-

k§n² ļin²c²m vŊtġ², neģ nad devades§ti deviti spravedlivĨmi, kteŚ²ģ nepotŚebuj² pok§n²". L 15,6.7. 

ZTRACENħ PENĉZ 

ZtracenĨ pen²z symbolizuje bloud²c²ho hŚ²ġn²ka. Ģenina starostlivost naj²t pen²z m§ pouļit n§sledovn²-

ky Krista o jejich•  povinnosti k zbloudilĨm a uchyluj²c²m se od cesty pravdy. Zena zap§lila sv²ce, aby 
l®pe vidŊla•  potom vymetla dŢm a usilovnŊ hledala, do• cud ho nenaġla. 

JasnŊ je zde vyznaļena povinnost kŚesŠanŢ vŢļi tŊm, kteŚi potŚebuj² pomoc, protoģe se vzdaluj² od P§-

na. Bloud²c² nem§me nech§vat ve tmŊ a omylu, ale vġech prostŚedkŢ je tŚeba pouģ²t, aby byli opŊt pŚi-

vedeni ke svŊtlu. Sv²ce hoŚ² a kŚesŠan® mus² s v§ģnou prosbou o nebesk® svŊtlo zkoumat Boģ² slovo 

tak, aby sv²tilo na cestu tŊch, kdo jsou pohrouģeni ve tmŊ a nevŊŚe,aby jim zasv²tila jasnŊ Pravda, aby 

mohli bĨt posilnŊni dŢkazy Boģ²ho slova, osloveni jeho soudy, napomenut²m a povzbuzen²m a aby je-

jich zvŊst² bloud²c² mohli bĨt zas§hnuti. Lhostejnost a nedbalost stihne Boģ² 
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hnŊv. 

Kdyģ ģena naġla peniz, pozvala k sobŊ pŚ§tele a sousedy; a Śekla jim: "...spolu radujte se se mnou, ne-

boŠ jsem nalezla groġ, kterĨģ jsem byla ztratila". "TakŠ prav²m v§m, ģe jest radost pŚed andŊly Boģ²mi 

nad jedn²m hŚ²ġn²kem pok§n² ļinic²m". L 15,9,10. Kdyģ se nebeġt² andŊl® tŊġ² nad zbloudilĨm jednot-

livcem, kterĨ si uvŊdomuje, vyzn§v§ sv® chyby a vrac² se. do obecenstv² svĨch bratrŢ, o kolik vŊtġ² 

radost mŊli by c²tit Kristovi n§sledovnici - sami vġelijak bloud²ct a kaģdodennŊ potŚebujic² odpuġtŊn² 

od Boha i od svĨch bliģn²ch - nad n§vratem svĨch bratrŢ a sester, kter® dovedla satansk§ chytrost k 

hŚ²ġn®mu rozhodov§n² a v dŢsledku toho i k bolestnĨm n§sledkŢm. 

M²sto aby bratŚi drģeli pobloudil® v jak®msi odstupu, mŊli by j²t za nimi. M²sto, aby vyhled§vali jejich 

chyby, ģe chod² ve tmŊ, mŊli by rozsv²tit svoji vlastn² lampu t²m, ģe by pŚijali v²ce Boģ² milosti a l®pe 

pozn§vali P²smo, a t²m svŊtlem mohli rozptylovat temnotu tŊch, kteŚ² jsou v bludu. Kdyģ v tom budou 

m²t ¼spŊch a hŚ²ġn²ci poznaj² svŢj omyl a rozhodnou se j²t za svŊtlem, mŊli by je pŚijmout radostnŊ a 

ne vyļ²tavŊ jim d§t poc²tit jejich hŚ²ġnost. Kdyģ svat² Qoģ² andŊl® raduj² se z t®to ud§losti, o kolik v²ce 

mŊli by se radovat jejich bratŚ², kteŚ² sami potŚebovali soucitnou l§sku a pomoc, kdyģ bloudili a ve tmŊ 

sv®ho ģivota nedovedli si poradit. 

. MARNOTRATNr SYN 

Dyla jsem upozornŊna na podobenstv² o marnotratn®m synu. On si vyģ§dal od otce svŢj d²l majetku. 

SvŢj z§jem chtŊl oddŊlit od otcova a zaŚidit se po sv®m. Jeho otec ho starostlivŊ napom²nal; syn vġak 

sobecky opustil sv®ho otce, aby ho neznepokojovalyjeho rady a vĨļitky. 

Syn myslel, ģe bude ġŠastnĨ, kdyģ svŢj pod²l bude moci zuģitkovat jak se mu bude l²bit, bez ohledu na 

rady a vĨļitky kohokoliv. NechtŊl bĨt znepokojenĨ vz§jemnou z§vaznost². Ve spoleļn®m hospod§Śstv² 

s otcem mŊl otec na nŊho urļit® n§roky. On si vġak neuvŊdomoval ģ§dnou z§vaznost vŢļi sv®mu vel-

koduġn®mu otci, a svoje sobeck®, odbojn® srdce dal ovl§dnout myġlence, ģe ļ§st otcova vlastnictv² 

patŚ² jemu. Poģadoval svŢj d²l i kdyģ nemŊl pr§vo na nic a nic nemŊl dostat. 

Jakmile jeho sobeck® srdce dostalo nezaslouģenĨ poklad, odeġel svoji cestou, pryļ z domu, aby i za-

pomnŊl, ģe mŊl nŊjak®h· otce. Zprotivil si dohled nad sebou a byl cele rozhodnutĨ za kaģdou cenu a 

za cokoliv dos§hnout radosti, kterou sledoval. Kdyģ svĨm hŚ²ġnĨm ģivotem promarnil vġe, co od otce 

dostal, nastal v zemi hlad a on poc²til straġnou nouzi. Ted teprve zaļal litovat sv®ho hŚ²ġn®ho shonu po 

vĨstŚedntch radostech, protoģe oloupenĨ potŚeboval prost 
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Śedky, kter® promarnil. (3y1 pŚinucen sestoupi• t z vĨġin sv®ho hŚ²• n®ho hĨŚen² k pasen² vepŚŢ. 

Kdyģ doġcl ke srnutn®mu konci, pomyslel na laskavost a dobrotu sv®ho otce. Tehdy poc²til potŚebu ot-

ce. UvŊdornil si svŢj stav opuġtġnosti a nedostatku. Myslel na pŚednosti a hojnost v jak® ģij² otcovi 

sluhov®, zat²m co on vlastn² vinou opustil otcovskĨ dŢm, hyne hladem.. PokoŚenĨ neġtŊst²m, rozhodl 

se vr§tit k sv®mu otci s kaj²c²m vyzn§n²m. ²3y1 jako ģebr§k, zbavenĨ sluġn®ho ba i nejnutnŊjġ²ho odŊ-

vu. Nedostatek ho zb²daļil a hlad vys²lil. 

Syn byl jeġtŊ daleko od domu, kdyģ otec spatŚil tul§ka, a prvn² jeho my• lenkou bylo, ģe to je jeho od-

bojnĨ syn, kterĨ ho opustil a ode• el cestou bezuzdn® hŚ²ġnosti.Otcovsk® pocity se znova ozvaly. PŚes 
zpustlĨ zjev, poznal otec v pŚ²choz²m sv®ho syna, svŢj obraz. Neļekal, aģ syn pŚijde aģ k nŊmu, ale 

vyġel mu s§m vstŚ²c. Nic mu nevyļ²tal, ale jat nejnŊģnŊjġ²m soucitem a l²tost² nad t²m, ģe syn svĨm 

hŚ²ġnĨm ģivotem pŚipravil si tolik utrpen², rozhodl se otec projevit mu svoji l§sku a podat dŢkazy sv®-

ho odpuġtġn². 

I kdyģ jeho syn byl zb²daļenĨ a jeho vĨraz jasnŊ naznaļoval zpustlost minul®ho ģivota, i kdyģ byl ob-

leļenĨ jako ģebr§k a bos® nohy mu pokrĨval prach'cesty, nejsoucitnŊjġ² slitov§n² proniklo srdce ot-

covo, kdyģ pŚed n²m syn pokornŢ padl. Otec netrval na sv® dŢstojnosti, nic od syna nevyģadoval. 

PdepŚetŚ§sal pŚed svĨm synem minulost zla a hŚtchu, aby dal poc²tit jak n²zko padl. Zdvihl ho a polas-

kal ho. Svc:ho nevcJŢļn®ho syna pŚivinul na prsa a jeho skoro nah® tŉ:lo pŚiodļl svĨm drahĨm rdu-

chem. Tak vŚele a soucitnŊ ho pŚivinul ke sv®mu srdci, ģe kdyby syn byl i pochyboval o dobrotŊ a l§s-

ce sv®ho otce, v²ce uģ pochybovat nemohl. I kdyģ c²til svoji hŚ²ġnost pŚi rozhodov§n² k n§vratu do ot-

covsk®ho domu, nyn² jeġtŊ pronikaveji si uvŊdon• oval nevdŊļnost sv®ho jedn§n²: po takov®rnto pŚije-

t². J• ho srdce, pŚed t²m pokoŚen®, bylo nyn² zlomeno, protoģe zarmoutil otcovu l§sku. 

Kaj²c², ustraġenĨ syn, 4<terĨ se nanejvĨġ ob§val, ģe bude odm²tnut, nebyl pŚipravenĨ na takov® pŚijet². 

OobŚe vŊdŊl, ģe si to nezaslouģ² a pcoto svŢj hŚ²ch, ģe opustil otce, doznal takto: "Otļe, zhŚeġil jsem 

proti nebi a pŚed tebou, aniģ jsem hoden v²ce slouti synem tvĨm" L 15,21. Prosil jen o moģnost slu-

ģebn®ho pomŊru. Otec vġak naŚ²dil sluģebnictvu, aby synovi prokazovali zvl§ġ• tn² ¼ctu, p• ik§zal od²t 
jej, ja!<o by vģdy bĨval jen posluġnĨm synem. ' 



Otec se velmi radoval z n§vratu sv®ho syna. Starġ² syn na poli nevŊd• l, ģe se bratr vr§til. Kdyģ ode-

vġad slyġel projevy radosti, vypt§val se sluhŢ, oļ vlastne: jde. Od nich se dozvŊdŊl, ģe bratr, kter®ho 

pokl§dali za mrtv®ho, pŚiġel domŢ a ģe otec pro nŊho dal zab²t tuļn® tele, protoģe syn se rnu vr§til ja-

koby z hrobu. 

Tehdy se star• ² bratr rozhnŊval a nechtŊl vidŊt ani pŚijmout sve:ho bratra. VŚela v nŊm nen§vist, kdyģ 
pomyslel, 
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ģe by jeho nevŊrnĨ bratr, kterĨ opustil otce a na sv®ho starġ²ho bratra uvalil bŚemeno tŊģk® zodpovŊd-

nosti za plnŊn² kaģdodenn²ch povinnost², o kter® se pŚed t²m dŊlil a ģe by mŊl bĨt teŅ tak slavnostnŊ 

pŚijat, kdyģ ġel cestou hŚ²ġn® zhĨralosti, utr§ceje prostŚedky, kter® dostal od otce tak•  aģ pŚiġel na mi-

zinu. A•  zat²m on, starġ² bratr plnil doma vŊrnŊ povinnosti. A ted tento marnotratn²k pŚich§z² domŢ a 

otec ho tak slavnostnŊ a uctivŊ pŚij²m§,ģe to pŚesahuje vġechno, co se vģdy starġ²rnu dostalo. 

Otec napomenul starġ²ho syna, aby ġel pŚiv²tat sv®ho bratra radostnŊ, protoģe tento se ztratil a zase se 

vr§til, byl mrtvĨ v hŚ²chu a nepravosti a zase oģil•  procitnul mravnŊ a zoġklivil si hŚ²ġnĨ zpŢsob ģivo-

ta. Starġ² syn nam²tal: "A on odpovŊdŊv, Śekl otci; aj, tolik let slouģ²m tobŊ, a nikdy jsem pŚik§z§n² 

tv®ho nepŚestoupil, avġak nikdy jsi mi nedal kozelce, abych s pŚ§tely svĨmi veselo pobyl. Ale kdyģ 

syn tvŢj tento, kterĨ proģral statek tvŢj s nevŊstkami, pŚiġel, zabils jemu to tele tuļn®". L 15,29-32. 

Otec ujistil sv®ho syna, ģe pŚece on byl vģdy pŚi nŊm a vġe patŚilo i jemu, ale ģe je spr§vn® tŊġit se, 

protoģe "bratr tvŢj tento byl umŚel, a zase oģil•  zahynul byl, a nalezen jest" Skuteļnost, ģe ztracenĨ se 
naġel, mrtvĨ oģil, pŚekonala vġechny ostatn² ¼vahy otcovy. 

Kristus t²mto podobenstv²m vystihuje zpŢsob, jak n§ġ nebeskĨ Otec pŚij²m§ pobloudil® a kajic². HŚ²ch 

smŊŚoval jen proti Otci, a pŚece On, plnĨ soucitu a odpuġtŊn², jde naproti marnotratn®mu synu a uka-

zuje mu svoji velkou radost, ģe ten o kter®m myslel, ģe vġechny sv® synovsk® city umrtvil, poznal svŢj 

velkĨ hŚich a svoji bezmyġlenkovitost, a vr§til se k sv®mu otci, oceŔuje jeho l§sku a uzn§vaje jeho n§-

roky. V², ģe syn, kterĨ ġel cestou hŚichu a nyn² kaj²cnŊ lituje, potŚebuje jeho soucit a l§sku. Tento syn 

trpŊl; citil svoji ubohost a pŚich§z² k otci, kterĨ jedinŊ mŢģe jej zmŊnit. 

N§vrat marnotratn®ho syna byl zdrojem nejvŊtġ² radosti. Odpor starġiho bratra byl pŚirozenĨ ale ne 

spr§vnĨ. A pŚece pŚeļasto podobnŊ se zachov§v§ bratr k bratrovi. TŊm, kteŚ² pobloudi.li, d§v§me 

nadmŊrnŊ zn§t a pocitit v ļem pobloudili a nech§v§me je zamĨġlet se nad svĨmi omyly. Ti, kteŚ² po-

bloudili, potŚebuj² slitov§n², potŚebuj² pomoc, potŚebuj² soucit. Trp² ve svĨch pocitech a ļasto jsou ma-

lomysln² a znechucen². Nadevġecko potŚebuj² velkoduġn® odpuġtŊn². 

PRĆCE VE SBORECH 

V pr§ci, konan® pro sbor v Battle Creeku na jaŚe r.1870 nespol®hali jsme na P§na v takov® m²Śe, jak si 

to z§vaģn® okolnosti vyģadovaly. BratŚi R a ĉ nedŢvŊŚovali Bohu a nejednali v Jeho s²le a v Jeho mi-

losti tak, jak by mŊli. 
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Kdyģ se bratr ĉ domn²v§, ģe nŊkdo se mĨl², ļastokr§t ye pŚ²liġ pŚ²snĨ. Zapom²n§ na ten porozumŊn² pl-

nĨ soucit, ,lakĨ by projevil s§m k sobŊ za podobnĨch okolnost². Je tak® ve velik®m nebezpeļ², ģe bude 

nespr§vnŊ posuzovat a nespr§vnŊ jednat s lidmi. Vychov§vat lidskou mysl je .• edno z 

ne,• kr§snŊ.lŊ²ch a tak® ne.• nebezpeļnŊ.• ġich povol§n². Ti, kteŚ² v tomto ¼seku pracu.j², mŊli by m²t 

.• asnĨ ¼sudek a dobrĨ postŚeh. Skuteļn§ myġlenkov§ nez§vislost je nŊco naprosto .iin®ho neģ ukva-

penost. Takov§ nez§vislost, kter§ vede k opatrn®mu, modlitebn²mu a rozv§ģn®mu ¼sudku by nemŊla 

snadno povolovat; dokud dostateļnŊ silnĨ dŢkaz nezajiġŠuje, ģe se mĨ• .²me. Tato nez§vislost zachov§ 
mysl klidnou a neochvŊjnou mezi spoustou pŚevl§dajic²ch omylŢ a povede ty, kteŚ² jsou na zodpovŊd-

nĨch m²stech k peļliv®mu zvaģov§n² dŢkazŢ po vġech str§nk§ch, takģe se nedaj² zviklat vlivem jinĨch, 

nebo okol²m, aby doch§zeli k z§vŊrŢm bez porozumiv®ho, dŢkladn®ho pozn§n² vġech okolnost². 

PrŢzkum pŚ²padŢ v Battle Creeku se velice podobal pŚ²padu, kdy soudce kritizuje svŊdka a k tomu zde 

byla jeġtŊ zjevn§ nepŚ²tomnost Ducha Boģ²ho. V tomto dile bylo jen nŊkolik m§lo aktivn²ch a horli-

vĨch jednotlivcŢ. NŊkteŚ² byli samospravedliv² a sobŊstaļn² a jejich svŊdectvi nebylo nepŚedpojat®, je-

jich vliv zv• klal soudnost bratŚ² R a S. Sestry T a U nebyly pro nŊjakĨ bezvĨznamnĨ nedostatek pŚija-

ty za ļlena c²rkve. BratŚi R a S mŊli projevit soudnost a rozv§ģnost, aby postŚehli, ģe tyto n§mitky ne-

mŊly patŚiļnou z§vaģnost, aby tyto sestry byly z c²rkve vyluļov§ny. ObŊ byly dlouholetĨmi vŊŚ²c²mi 

ļlenkami. VŊrnŊ zachov§valy sobotu 18 nebo 20 let. 

Sestra V, kter§ pŚinesla tyto zpr§vy, mŊla sama proti sobŊ pŚin®st z§vaģnŊjġ² dŢvody, proļ by sama 

nemŊla bĨt ļlenkou c²rkve. Dyla snad bez hŚ²chu? Byly vġechny jej² cesty pŚed P§nem dokonal®? Byla 

dokonale trpŊliv§, sebezap²rav§, uġlechtil§, shov²vav§ a tich§? NemŊla-li slabosti obyļejnĨch ģen, pak 



by mohla prvn² hodit kamenem. Ty sestry, kter® byly vylouļeny z c²rkve, mŊly tam sv® opr§vnŊn® 

m²sto, byly to vz§cn® osoby. Zach§zelo se vŊak s nimi nemoudŚe•  bez z§vaģn®ho dŢvodu. Byli zde 
jin², jejichģ pŚ²pady nebyly Śeġeny s podobnŊ nepatrnou d§vkou nebesk® moudrosti a dokonce tu chy-

bŊl i zdravĨ lidskĨ postŚeh. lJsudek bratra S a jeho postŚeh byly dlouh§ l®ta rozvraceny vlivem jeho 

ģeny, kter§ byla nej¼ļinnŊjġim n§strojem satanovĨm. Kdyby mŊl pravou nez§vislost, mŊl by i patŚiļ-

nou sebe¼ctu a s n§leģitou dŢstojnost² by vzdŊl§val svŢj vlastn² dŢm. Kdyģ nastoupil cestu urļenou k 

z²sk§n² ¼cty ve sv® rodinŊ, vġeobecnŊ to dov§dŊl pŚ²liġ daleko, byl pŚ²snĨ, v Śeļi ukvapenĨ a p§novitĨ. 

Kdyģ si po ļase toto uvŊdomil, zaġel do opaļn® krajnosti a pak upustil od sv® nez§vislosti. 

V t®to duġevn² situaci pŚijimal zpr§vy od sv® ģeny, vzd§val se sv®ho ¼sudku a snadno byl sveden jej²-

mi ¼skoky. NŊkdy chtŊla pŚedst²rat, ģe je velkou trpitelkou a vypr§vŊla, jak§ sebezapŚen² pŚekonala, 

jak byla bratŚimi pŚehl²ģena v nepŚitomnosti jej²ho manģela. Jej² vĨmysly a chytr§ctv² na zneuģit² 

smĨġlen² sv®ho manģela byly velik®. Bratr 
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S nepŚijal cel® svŊtlo, kter® rnu dal P§n v minulosti• ohlednŊ jeho manģelky. Jinak by ho nemohla tak 
oklamat, jak to udŊlala. Ļastokr§t byl zotroļen jej²m duchem, protoģe jej² srdce a ģivot nebyly plnŢ 

posvŢceny tlohu. Jeji city hoŚely proti jej²m bratŚ²m a ona je utiskovala. Vlastn² j§ nebylo u²<Śiģov§no. 

On se mŊl v• ² v§ģnost² snaģit uv®st vġechny sv•  myġlenky a pocity v podŚ²zenost posluġnosti Kristo-

vy. V²ra a sebezapŚen² by byly velikĨmi pomocn²ky bratra S, !<dyby vzal cel® odŊn² Boģ² a nehledal 

ģ§dnou jinou ochranu neģ tu, kterou d§v§ Duch Boģ² a moc pravdy. Dyl by mocnĨ v s²le Boģ². 

Bratr S je v• ak v rnnoh®m ohledu slabĨ. Kdyby N§n byl ģ§dal, aby kritizoval a odsoudil nŊkter• :ho 

bliģn²ho, k§ral a napravoval nŊktcr®ho bratra anebo odporoval a niļil sv® nepŚ§tele, bylo by to pro 

nŢho pomŊrnġ pŚirozen® a snadn® d²lo. Av• ak boj proti vlastn²mu j§, podŚizov§n² si tuģeb a sklonŢ 
vlastn²ho srdce a prozkoum§v§n² a ovl§d§n² tajnĨch pohnutek srdce je tc• ģġ² z§pas. Jak neochotnĨ je 
vŊrnŊ vydrģet v z• pase podobn®m 'tornuto. Boj proti vlastntmu j§ je t²m nejtŊģġ²rn bojem, jakĨ ļlovŊk 
kdy bojoval. ZŚeknut² se vlastn²ho j§, podŚ²zen² vġeho vŢli Boģ² a pŚiodŊn² se pokorou, vlastnŊn² t® 

l§sky, kter§ je ļist§, pokojn§, povoln§, pln§ ġlechetnosti a dobr®ho ovoce, to nen² snadnĨ ¼kol. A pŚece 

je jeho pŚ²leģitost² a povinnost² bĨt zde dokonalĨm v²tŊzem. Duġe se mus² podŚ²dit Bohu dŚ²v, neģ mŢ-

ģe bĨt obnovena v pozn§n² a prav® svatosti. SvatĨ ģivot a charakter Kris• tŢv je spolehlivĨ pŚ²klad. 
Kristova dŢvera v jeho nebesI<®ho Otce byla bezmezn§. Jeho posluġnost a podŚ²zenost• byla bezvĨ-

hradn§ a dokonal§. NepŚiġel, aby mu bylo slouģeno nĨbrģ pŚi• el slouģit jinĨm. NepŚiġel konat svou 

vlastn² vŢli, nĨbrģ vŢli toho, kterĨ ho poslal. Ve vġem se podŚ²dil tomu, kterĨ soud² spravedlivŊ. Ze rtŢ 

Spasitele svŊta bylo slyġet tato slova: "NemohuŠ j§ s§m od sebe nic ļiniti" J 5,30. ' 

Stal se chudĨm a pon²ģenĨrn. Hladovel a ļasto ģ²znil a nejednou byl pŚi sv® pr§ci unaven; nemŊl ani 

kde by hlavu sklonil. Kdyģ se kolem nŊho kupily studen®, vlhk® st²ny noc², zem byla ļasto jeho lŢģ-

kem. A pŚece ģehnal tŊm, kteŚ² ho nen§vidļli. JakĨ to ģivot! Jak§ zkuġenost! Dovedeme my, kteŚ² vy-

zn§v§me, ģe jsme n§sledovn²ci Kristovi, radostnŊ sn§ġet nedostatek a utrpen² jako n§ġ P§n bez rept§n²? 

MŢģeme p²t z kalicha a bĨt pokŚtŊni t²mģ kŚtem? Pakliģe ano 

ak sm²me s N²m m²t pod²l v jeho nebesk®m kr§lovstv². PakliP , ģe ne, nebuderne s N²m m²t ģ§dn®ho 

d²lu. . 

Bratr S mus² z²skat urļitou zku• enost, bez ntģ jeho ¼sil² bude naprosto ġkodlivŠ. PŚ²liġ je dotļen t²m, 
co mu jin² Ś²kaj² o bloud²c²ch; je ochoten rozhodovat podle z²skanĨch dojmŢ a jedn§ pŚ²snŢ tam, kde 

by m²rnŊjġ² jc:dn§n² bylo mnohem vhodnŊjġ². NeuvŊdomuje si svou vlastn² slabost jakoģ i t<ritiku 

sv®ho jedn§n² i tehdy, kdyģ se mĨl². Kdyģ je pŚesvŉ:dļen, ģe nŊkterĨ bratr nebo sestra se mĨl², je na-

klonŊn vypoŚ§dat se dŢkladnŊ a kriticky r§znŊ, i kdyģ pŚi tom ġkod² s§m sobŊ a ohroģuje i jin®. 
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Bratr S by se mŊl vyhĨbat sborovĨm tŊģkostem a nemŊl by se pou• tŊt do urovn§n² nesn§z², mŢģe-li se 

tomu vyhnout. M§ vz§cnĨ dar, kterĨ je potŚebnĨ v d²le Boģ²m. MŊl by se vġak vyhnout vlivŢm, kter® 

ochromuj² jeho soucit, matou jeho soudnost a vedou ho k neuv§ģenĨm ļinŢm. Toto by nemŊlo a ani 

nemus² bĨt. PŚ²liġ m§lo vŊŚ² v Boha. Naproti tomu mnoho ulp²v§ na svĨch tŊlesnĨch slabostech a pŚ²-

liġnĨm spol®h§n²m na nedokonal® pocity posiluje nevŊru. BŢh m§ dostatek s²ly a moudrosti pro ty, 

kteŚ² ho hledaj² se vġ² v§ģnost² a kteŚ² v NŊho vŊŚ². 

Bylo mi uk§z§no, ģe bratr S je v nŊkterĨch bodech silnĨm muģem. Naproti tomu v jinĨch je aģ dŊtin-

skĨm slabochem. Jeho jedn§n² s bloud²c²mi m§ nesjednocuj²c² vliv. Spol®h§ na svou schopnost praco-

vat tam, kde podle jeho n§zoru nutno vŊci urovn§vat, pŚitom vġak tyto vŊci posuzuje z nespr§vn®ho 

stanoviska. Do sv®ho ¼sil² m²s² vlastn²ho ducha a nerozsuzuje, nĨbcģ ļasto jedn§ nelaskavŊ. PŚi vyko-

n§v§n² pŚ²sn®ho pŚ²stupu k jednotlivcŢm je nebezpeļ² pŚeh§nŊn². "A nad nŊkterĨrni zajist® l²tost mŊjte, 

rozezn§n² v tom maj²ce. Jin® pak straġen²m k spasen² pŚivozujte, z ohnŊ je vychvacuj²ce, v nen§visti 

maj²ce i tu skrze tŊlo poġkvrnŊnou sukni". Jd 1,22.23. 



Povinnost, pŚ²sn§ povinnost m§ sestru dvojļe a tou je laskavost. Jestliģe povinnost a laskavost jdou 

spolu, mŢģeme doj²t ke skvŊlĨm vĨsledkŢm; pakliģe ale povinnost nen² v prŢvodu laskavosti, jestliģe 

nŊģn§ l§ska nen² spojena s povinnost², dojde k chyb§m a k velice ġkodlivĨm dŢsledkŢm. Muģov® a ģe-

ny nebudou odpuzov§ni, naopak mnoz² mohou bĨt z²sk§ni laskavost² a l§skou. Bratr S drģel evangeli-

um jako biļ a jeho vlastn² slova byla ļasto pr§sk§n²m tohoto biļe. To nemŊlo takovĨ vliv, aby to jin® 

vedlo k vŊtġ² horlivost² a dobrĨm skutkŢm, ale probouzelo jejich reakci, aby odr§ģeli jeho pŚ²snost. 

Kdyby bratr S chodil ve svŊtle, nebyl by se dopustil tak mnohĨch tŊģkĨch omylŢ. "Chod²-li kdo ve 

dne, neuraz²Š se; nebo svŊtlo tohoto svŊta vid². PakliŠ by kdo chodil v noci, uraz²Š se. nebo svŊtla nen² 

v nŊm". J 11,9.10. Cesta posluġnosti je cestou bezpeļnou. "Kdo chod² upŚ²mnŊ, chod² dou²anlivŊ" PŚ. 

10,9. ChoŅte ve svŊtle a "tehdy choditi budeġ bezpeļnŊ cestou svou, a v nohu svou neuraz²ġ se". PŚ. 

3,23. Ti, kdoģ nechod² ve svŊtle, budou m²t nemocn®, zakrnŊl® n§boģenstv². Bratr S by si mŊl uvŊdo-

mit, jakĨ vĨznam m§ chozen² ve svŊtle s ukŚiģov§n² vlastn²ho j§. Je to v§ģn® ¼sil² podn²cen® l§skou k 

duġ²m, kter® posiluje srdce a rozv²j² uġlechtil® vlastnosti. 

MŢj bratŚe, od pŚirozenosti jsi nez§vislĨ a sobŊstaļnĨ. Domn²v§ġ se, ģe tv® schopnosti sahaj² vĨġ, neģ 

jak tomu skuteļnŊ je. Pros²ġ P§na, aby tŊ pokoŚil a uzpŢsobil pro sv® d²lo a kdyģ odpov²d§ na tvou 

modlitbu a vede tŊ pod k§zeŔ, nutnou k dosaģen² c²le, ļastokr§t povolujeġ pochybnostem a malomysl-

nosti a domn²v§ġ se, ģe m§ġ dŢvod k znechucen². Kdyģ tŊ bratr W varoval a zdrģoval od toho, abys se 

nepouġtŊl do sborovĨch tŊģkost², ļasto sesdomn²val,ģe 
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tŊ omezuje. 

Bylo mi uk§z§no na tvou pr§ci ve st§tŊ Iowa. Naprosto jsi nedok§zal shromaģŅovat s Kristem. Odv§-

dŊl jsi, m§tl a rozptyloval uboh® ovce. Horlil jsi, nebyla to vġak rozumn§ horlivost. Tv® ¼sil² nedopro-

v§zela l§ska, nĨbrģ tvrdost a pŚ²snost. Byl jsi n§roļnĨ a p§novitĨ. Neposiloval jsi nemocn® a nepodp²-

ral chrom®. Tv§ neuv§ģena ukvapenost vypudila ze st§da nŊkter®, kter® jiģ nikdy nelze ovlivnit a pŚi-

v®st zpŊt. VhodnŊ promluven§ slova jsou podobn§ zlatĨm jablkŢm na stŚ²brn®m podnosu. NevhodnŊ 

promluven§ slova jsou opakem. Jejich vliv bude se podobat pustoġivĨm kroup§m. 

Nebyl jsi spokojenĨ s k§zn² bratra W, kterĨ tŊ varoval, napominal a k§ral. Domn²val jsi se, ģe kdybys 

mohl bĨt volnĨ a jednat samostatnŊ, vykonal bys dobr® a velik® d²lo. Avġak vliv tv® ģeny velice po-

ġkodil tvou uģiteļnost. Nespravoval jsi dobŚe svŢj vlastn² dŢm a nevedl jsi ho za sebou. Domn²val jsi 

se, ģe rozum²ġ tomu, jak nutno spravovat z§leģitost² sv®ho domova. Jak jsi vġak byl sveden! PŚ²liġ ļas-

to jsi n§sledoval podnŊty sv®ho vlastn²ho ducha, coģ tŊ vedlo do zmatkŢ a znechucen² a zatemnilo tvŢj 

¼sudek a oslabilo tvoji duchovnost, tak ģe tv® ¼sil² se vyznaļovalo velikou nedokonalost². 

Đsil² bratŚ² R a S ve --- nebylo zral®. Tito bratŚi mŊli svoji minulou zkuġenost se svĨmi omyly pŚed se-

bou a to jim m®lo staļit, aby je ochr§nilo od toho, aby se pouġtŊli do d²la, kter® konat nebyli pŚiprave-

ni. Mnoh® jin® mŊlo bĨt vykon§no. V nejedn® tŊģk® situaci sbor potŚeboval pomoci. Bylo zde mnoh® 

protivenstv². KaģdĨ krok mŊl bĨt podnik§n s patŚiļnou opatrnost² a modlitebn²m uv§ģen²m. 

Tito dva bratŚi byli opŊtovnŊ varov§ni a upom²n§ni, protoģe si nepoļ²nali uv§ģlivŊ a nemŊli na sebe 

pŚeb²rat ty zodpovŊdnosti. č, jak mnohem l®pe by bylo pro Boģ² d²lo ve ---, kdyby pracovali na nov®m 

poli! Satanovo s²dlo je ve ---, jakoģ i v jinĨch bezboģnĨch mŊstech. On je zlostnĨ nepŚ²tel, jemuģ se 

nutno postavit na odpor. Mezi svŊtiteli soboty ve --- byly nepoŚ§dn® ģivly, kter® byly pŚek§ģkou d²la. 

Je vġak nejvyġġ² ļas promluvit a jednat, jedineļn§ pŚ²leģitost, kter§ pŚinese ty nejlepġ² vĨsledky vyna-

loģen®ho ¼sil². 

Kdybychom vŊci nechali jeġtŊ plnŊji rozvinout a teprve pak o nŊ zavadili, bylo by doġlo k vylouļen² 

nepoŚ§dnĨch, neposvŊcenĨch jednotlivcŢ a nebyla by zde skupina protivn²kŢ. Kde jen moģno, mŊli 

bychom se toho vystŚ²hat. Sbor mohl radŊji sn®st mnoho mrzutost² a projevit v²ce trpŊlivosti, neģ v 

un§hlenosti pŚeh§nŊt vŊci a probouzet odbojn®ho ducha. Ti, kteŚ² skuteļnŊ milovali pravdu pro pravdu 

samu, mŊli m²t pŚi sv®m poļ²n§n² Boģ² sl§vu na zŚeteli a mŊli nechat svŊtlo pravdy sv²tit na vġechny. 

Mohli pŚece oļek§vat, ģe ģivly pŢsob²c² zmatek a nespokojenost mezi tŊmi, zpŢsob² nepokoj. Satan 

nechtŊl zŢstat v klidu, kdy•  vidŊl skupinu ve -- obhajovat pravdu a vyvracet chytr§ctv² a blud. Jeho 

hnŊv by se rozp§lil a zaļal by bojovat proti tŊm, kteŚ² zachov§vaj² pŚik§z§n² Boģ² a 
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maj² svŊdectv² Jeģ²ġovo. To by vġak nemŊlo vŊŚ²c² zneklidnovat ani znechucovat. Tyto vŊci by mŊly 

opravdov® vŊŚ²c² v®st k opatrnosti, bdŊlosti a modlitbŊ a uļinit je nŊģnŊjġ²mi, soucitnŊjġimi a laskavŊj-

ġ²mi k tŊm, kteŚ² se v ot§zk§ch vŊļnĨch tak velice mĨl². Jako Kristus sn§ġel a poŚ§d jeġtŊ sn§ġ² naġe 

omyly, naġi nevdŊļnost a naġ² chabou l§sku, tak bychom mŊli sn§ġet ty, kteŚ² zkouġej² a pokouġej² naġi 



trpŊlivost. Budou se n§sledovn²ci sebezap²rav®ho a obŊtav®ho Jeģ²ġe podobat sv®mu P§nu? KŚesŠan® 

by mŊli m²t srdce pln® l§sky a shov²vavoġti. 

ROZS£VAĻ EVANGELIA 

Podobenstv² o rozs®vaļi evangelia, kter® dal Kristus svĨm posluchaļŢm, obsahuje nauļen², kter® by-

chom mŊli studovat. Ti, 'kteŚ² zvŊstuj² pŚ²tomnou pravdu a rozs®vaj² dobr® s²mŊ, budou vidŊt tyt®ģ vĨ-

sledky jako rozs®vaļ evangelia. ZvŊstovanou a buduj²c² pravdou budou osloveny v²cem®nŊ vġechny 

tŚ²dy. NŊkteŚ² z posluchaļŢ budou zasaģeni pravdami, nemaj² vġak vypŊstovan® mravn² s²ly, protoģe se 

Śidil² spiġe sklony ne•  povinnost² a zl® zvyky zatvrdily jejich srdce natolik, ģe jsou podobni tvr-

d®,uġlapan® cestŊ Mohou vyzn§vat, ģe vŊŚ² pravdŊ, nebudou vġak m²t ģ§dn®ho smyslu pro jeji posv§t-

nĨ•  vzneġenĨ charakter. Nevzdaj² se pŚ§telstv² s milovn²ky radov§nek a poruġen® spoleļnosti, nĨbrģ 
chod² tam, kde jsou ustaviļnŊ pokouġeni. Mohou bĨt dobŚe pŚipodobnŊni neoplocen®mu poli. VyzĨva-

j² pokuġen² nepŚ²tele a nakonec ztr§cej² pozornost, kterou projevovali pravdŊ, kdy•  dobr® simŊ padlo 
do jejich srdc². 

NŊkteŚ² posluchaļi jsou jako kamenit§ pŢda. PohotovŊ pŚij²maj² cokoliv nov®ho a senzaļn²ho. S rados-

t² pŚij²maj² slovo pravdy. Mluv² opravdovŊ se z§palem a horlivost², zmiŔuj² se tak® o sw® v²Śe a nadŊji 

a dovedou tak® napominat ty, kteŚ² maj² nedostatek nadġen². Kdyģ vġak pŚich§zej² zkou• ky, nesn§ze a 

pokuġen², kdyģ se jich dotĨk§ ġtŊpaŚskĨ nŢģ• Boģ² za t²m ¼ļelem, aby pŚinesli hojnŊjġ² ovoce dokona-

losti, jejich horlivost ochabuje, jejich hlasy zmlkaj². Pak se jiģ nevychloubaj² silou a moc² pravdy. 

Tito lid® jsou ovl§d§ni pocity. Nemaj² hloubku a st§lost charakteru. Z§sada nepronikla do hloubky a 

neovlivnila zdroje ļinnosti. Slovem vyvyġovali pravdu, avġak nejsou jej²mi ¼initeli. S²mŊ pravdy ne-

zapustilo koŚeny hluboko pod povrch. Srdce nebylo obnoveno ovlivŔujic²m vlivem Ducha 8oģ²ho. A 

kdyģ pravda vyzĨv§ pracovit® muģe a ģeny, kdyģ pro pravdu nutno pŚin§ġet obŊti, tito lid® jsou nŊkde 

jinde; a kdyģ pŚich§zej² zkouġky a pron§sledov§n², snadno podl®haj², protoģe nemaj² ģ§dnou ¼rodnou 

pudu. Jasn§, pronikav§ a aktu§lni pravda se dost§v§ k srdci a zjevuje poruġenost charakteru. NŊkteŚ² 

nechtŊj² sn§• et tuto zkouġku ale ļasto zav²raj² oļi pŚed svĨmi nedokonalostmi; aļkoliv jejich svŊdom² 

jim Ś²k§, ģe slova Boģ²ch sluģebn²kŢ, kter§ m²Ś² na jejich kŚesŠanskĨ charakter, jsou pravdiv§, pŚece 
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nechtŊj² slyġet tento hlas. Ur§ģ² je toto slovo a radŊji zavrhuj² pravdu, neģ aby se podŚ²dili a dali se j² 

posvŊtit. Namlouvaj² si, ģe do nebes se mohou dostat snadnŊjġ² cestou. 

V podobenstv² je tak® pŚedstavena dalġ² tŚ²da. Jde tu o muģe a ģeny, ktPŚ² poslduchaj² slovo a !• cteŚ² 
jsou pŚesvŊdļeni o pravdŊ a pŚij²maj² ji, aniģ by vidŊli hŚ²ġnost sv®ho srdce. L§ska k svŊtu zaj²m§ veli-

k® m²sto v jejich citov®m ģivotŊ. V obchodn²m jedn§n² neradi d§vaj² to nejlepġ². Nerad² mluv² pravdu 

a klamem a podvodem z²sk§vaj² prostŚedky, kter® jim vģdy budou trnem, neboŠ pŚev§ģ² jejich dobr® 

z§mŊry a c²le. Dobr® s²mŊ zaseto do jejich srdc² je uduġeno. Ļastokr§t jsou tak ustaran² a utr§pen² 

obavou, ģe nevydŊlaj² pen²ze, anebo ģe utrat² to, co z²skali, ģe sv® ļasn® z§jmy kladou na prvn² m²sto. 

• lepodporuj² vzrŢst dobr®ho semene. Nez¼ļastŔuj² se shrom§ģdŊn², kde by jejich srdce bylo pos²leno 
duchovn²m pokrmem. Ob§vaj² se, ģe v ļasnĨch vŊcech utrp² nŊjakou ztr§tu. SvŢdnost bohatstv² je do-

v§d² k tomu, ģe si namlouvaj², ģe je jejich povinnost² pracovat a z²skat co jen mohou, aby mohli pod-

poŚit d²lo Boģ². A pŚece, ļ²m v²c sv® pozemsk® bohatstv² rozhojŔuj², t²m m®nŊ je jejich srdce naklonŊ-

no rozlouļit se s jejich pokladem, aģ nakonec jejich srdce je plnŊ odvr§ceno od pravdy, kterou milova-

li. Dobr® s²mŊ je uduġeno, protoģe zbyteļn® svŊtsk® starosti a nepatŚiļn§ ¼zkost ho pŚerostly a to l§s-

kou k svŊtskĨm radov§nk§m a poct§m, kter® d§v§ bohatstv². 

PĠENICE A KDUKOL 

V jednom podobenstv², kter® Jeģ²ġ Śekl svĨm uļedln²kŢm, pŚipodobnil nebesk® kr§lovstv² poli, kde 

ļlovŊk zasel dobr® s²mŊ. Kdyģ vġak spal, nepŚ²tel mu tam zasel koukol. Hospod§Ś dostal ot§zku: "Pa-

ne, zdaliģ jsi dobr®ho semene nenasel na poli sv®m? Kde ģe se pak vzal koukol"? Mt 13,27-30. Kdyby 

vŊrnost a bdŊlost neochabovala, kdyby nikdo duchovnŊ nespal a nezanedbal str§ģn² povinnost, nemŊl 

by nepŚ²tel tak jedineļnou pŚ²leģitost rozs®vat koukol mezi pġenici. Satan nikdy nesp². BdŊle vyuģ²v§ 

kaģdou pŚ²leģitost a pos²l§ sv® sluģebn²ky ġ²Śit blud, kterĨ m§ v mnohĨch neposvŊcenĨch srdc²ch dob-

rou pŢdu. 

Mnoz² upŚ²mn² vŊŚ²c² zesmutnŊli, jejich zkouġky a bolesti se rozrŢstaly ze semen, kter® obtŊģuj², zne-

chucuj² a zmalomyslŔuj² jejich kaģd® ¼sil². SvĨm sluģebn²kŢm chtŊl vġak P§n d§t dŢleģit® ponauļen² 

pro kaģdĨ pŚ²pad. "Nechte aŠ ob® spolu roste". N§silnŊ nevytrh§vejte koukol, aby se pŚi tom nepoġko-

d²lo ani jedin® st®blo pġenice. Jak kazatel®, tak i ļlenov® mŊli by d§vat pozor a nehorlit jen povrchnŊ. 

Jsme v nebezpeļ², ģe se snaģ²me l®ļit mnoh® c²rkevn² r§ny, kter® by se zahojily i samy. PŚedļasnŊ usi-

lovat Śeġit nŊjak® z§leģitosti v kter®mkoliv sboŚe patŚ² ke ġpatn®mu taktu. MŊli bychom velmi pozornŊ, 

trpŊlivŊ a zdrģenlivŊ sn§ġet tyto tŊģkosti a nepouġtŊt se do Śeġen² ve sv®m pŚirozen®m z§pale, kterĨ 

chce vġe r§zem urovnat. 
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V mal®m sboŚe . t®ģ takto pŚedļasnŊ tŚ²dili a rozdŊlovali. Kdyby Boģ² sluģebn²ci byli postŚehli dŢraz 

nauļen² naġeho Spasitele, kterĨ plyne z podobenstv² o pġenici a koukolu, jinak by si poļ²nali. DŚ²v, 

neģ se rozhodneme vylouļit z e²rkve i ty nejnehodnŊjġ², kaģdĨ pŚ²pad bychom mŊli si nejdŢkladnŊji a s 

modlitbou prozkoumat, abychom jim nedali ani nejmenġ² pŚ²leģitost ke st²ģnosti, ģe byli z e²rkve vy-

louļeni. Rozhodov§n² v . vytvoŚilo opoziļn² stranu. NŊkteŚ² byli okrajovĨmi posluchaļi, druz² kamen-

nĨmi a jeġtŊ jin² pŚij²mali pravdu do srdce s trnovĨm porostem, • kterĨ dusil dobr® s²mŊ. Tito vġichni 
by nevypŊstovali kŚestansk® charaktery. Bylo tam vġak nŊkolik jednotlivcŢ, kterĨm bylo tŚeba se vŊ-

novat, povzbudit je a byli by se utvrdili v pravdŊ. Avġak rozhodov§n² bratrŢ R a S vyvolalo pŚedļas-

nou krizi, takģe v cel® z§leģitosti projevil se nedostatek rozumnosti a soudnosti. 

Kdyģ je tŚeba nŊkter® vylouļit z c²rkve, jako i satan byl vylouļenĨ z nebe, najdou si zast§nce. Existuje 

pohotov§ skupina tŊch, kter® v²c ovlivŔuj² jednotlivci,neģ Boģ² 0uch a zdrav® z§sady, a tito ve sv® ne-

posvŊcenosti vģdy jsou pohotov² zastat se nepravosti, litovat a c²tit s tŊmi, kteŚ² si toho nejm®nŊ zaslu-

huj². Tito obh§jci pilnŊ ovlivŔuj² jin®; vġe se jev² jinak, vznik§ velk§ ġkoda a mnoho duġ² je otr§veno. 

Satan svĨm odbojem strhl tŚetinu andŊlŢ. Odvr§tili se od Otce a Jeho Syna a pŚidali se k odbojovn²ko-

vi. Kdyģ na toto pomysl²me, mŊli bychom se rozhodovat co nejopatrnŊji. Co jin®ho kromŊ tŊģkost² a 

zmatku mŢģeme oļek§vat v pr§ci s lidmi myġlenkovŊ tak rozd²lnĨmi. Toto mus²me sn§ġet a vyvarovat 

se vytrh§vat koukol, aby se i pġenice nevytrhala. 

Kristus hovoŚ²: "Na svŊtŊ souģen² m²ti budete"; u mne vġak pokoj. KŚesŠany tr§p² z§rmutek, protiven-

stv² a potupa; to je Boģ² vŊjeļka na oddŊlov§n² plev od pġenice. Mus²me zv²tŊzit nad pĨchou, sobec-

tv²m, zlĨmi ģ§dostmi a l§skou k svŊtskĨm radov§nk§m. P§n m§m proto pos²l§ na zkouġku utrpen² a 

ukazuje n§m, jak® zlo de²ormuje naġi povahu. Mus²me v²tŊzit v Jeho s²le a milosti, abychom mohli m²t 

¼ļast na Boģsk® povaze a uġli poruġen², kter® je na svŊtŊ v ģ§dostech. "Nebo toto nynŊjġ² lehouļk® 

souģen² naġe pŚevelmi velik® vŊļn® sl§vy bŚ²mŊ n§m pŢsob². Kdyģ nepatŚ²me na ty vŊci, kter®ģ se vid², 

ale na ty, kter®ģ se nevid². Nebo ty vŊci, kter®ģ se vid², jsou ļasn®, ale kter®ģ se nevid², jsou vŊļn®. 2K 

4, 17.18. Souģen², kŚ²ģ, pokuġen², nepŚ§telstv² a naġe rozmanit® zkouġky jsou Boģ²mi n§stroji k naġe-

mu pŚeļiġtŊn², posvŊcen² a uzpŢsoben² pro nebesk® kr§lovstv². 

Ġkoda na d²le zpŢsoben§ pŚedļasnĨmi z§sahy ned§ se nikdy dokonale odļinit. Boģ² d²lo v --- nepokro-

ļilo jak mohlo a nebude st§t v tak pŚ²zniv®m svŊtle pŚed lidmi,jako pŚedt²m. M§me mezi sebou vģdy 

takov® lidi, jejichģ ģivot se zd§ bĨt jen nulou na prav® stranŊ. Jejich ģivot zd§ se bĨt bez uģitku; kdyģ 

se vġak dostanou do boje a ¼toku, st§vaj² se horlivĨmi pracovn²ky satanovĨmi. Tato pr§ce l®pe vyho-

vuje pŚirozen®mu srdci. PotŚebujeme v²ce sebek§znŊ a skrytĨch modliteb. BŢh zasl²bil, ģe d§ moudrost 

tŊm, kteŚ² o n² pros². Do misijn² pr§ce ļasto jdou i nepŚipraven² pro toto 
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d²lo. PŊstuje se zevnŊjġ² horlivost a zanedb§b§ se skryt§ modlitba. V takov®rnto pŚ²padŊ nap§ch§ se 

mnoho ġkody, protoģe tito pracovn²ci snaģ² se ovl§dnout svŊdom² jinĨch. Mus²me se v²ce ovl§dat. 

PŚen§hlen§ slova provokuj² k h§dk§m. Bratr S je v nebezpeļ:² ostr®ho kritizov§n². Toto se nesluġ² na 

kazatele spravedlnosti. 

BratŚe S, m§ġ se mnoho co uļit. MŊl jsi sklon pŚen§ġet svoje chyby a znechucenost na bratra W. UŢ-

kladnĨ prŢzkum tvĨch pohnutek a jedn§n² uk§zal by v tobŊ sam®m ostatn² pŚ²ļiny, kter® zdŢvodŔuj² 

toto znechucen². Otrocky n§sledujeġ sv® pŚirozen® srdce. PŚ²snost a trest§n², kterĨm obļas povolujeġ, 

podr§ģ² tvŢj vliv. BratŚe, pro sebe mus²ġ vykonat to, co nikdo nemŢģe pro tebe uļinit. KaģdĨ za sebe 

mus² vydat poļet Bohu. Dal n§m svŢj z§kon jako zrcadlo, kam se mŢģeme zad²vat a odhalit rhyby sv® 

povahy. Nem§me j²m objevovat chyby svĨch bliģn²ch, p§trat, zda odpov²daj² jeho poģadavkŢm, ale 

pozn§vat sv® slabiny a napravovat je. Pozn§n² je naġ² nejvŊtġ² potŚebou; mus²me j²t za svŊtlem. NemŢ-

ģeme se rozhodovat jak chceme a poslduchat to, co se n§m l²b² a neposlduchat, kdyģ n§m neposluġnost 

l®pe vyhovuje. Poslu• nost je v²ce neģ obŊŠ. 

..o 

BOHATħM RODICUM 

PŚi jednom shrom§ģdŊn² ve Vermountu r. 1a70 c²tila jsem se Boģ²rn Duchem puzena pŚiv®st jasn® 

svŊdectv² o povinnosti pŚest§rlĨch a bohatĨch rodiļŢ v ot§zce rozhodov§n² o sv®m jm• n². Bylo mi 
uk§z§no, ģe nŊkteŚ² lid®, chytŚ², opatrn² a r§zn² v ot§zk§ch obchodn²ch smluv, vġeobecnŊ lid®, kteŚ² se 

vyznaļuj² pohotovost² a dŢslednost², projevuj² jistĨ nedostatek proz²ravosti a ochoty v ot§zce vlastn²ho 

rozhodov§n² o jejich majetku jeġtŢ za jejich ģivota. NevŊd², jak brzy doba jejich milosti mŢģe pro nŊ 

skonļit. A pŚece jdou z roku na rok se•  svĨmi nevyrovnanĨmi obchodn²mi z§leģitostmi a ļasto nako-

ne:c uzav²raj² svŢj ģivot, aniģ by uplatnili svŢj rozum. Mohou tak® n§hle zemŚ²t bez nŊjak®ho okamģi-

t®ho rozhodnut² a s jejich vlas• tnictv²m mŢģe bĨt naloģeno takovĨm zpŢsobem, jak by si to sami ne-

pŚ§li. Jsou vinni nedbalost²•  jsou nevŊrnĨmi ġaf§Śi. 



KŚesŠan®, kteŚ² vŊŚ² pŚ²tomn® pravdŊ, mŊli by projevit moudrost a proz²ravost. NemŊli by opomsnout 

rozhodnout o sv®m rnajetku v oļek§v§n² nŊjak® pŚ²znivŊjġ² pŚ²leģitosti na ¼rovn² jejich obchodn²ch z§-

leģitost² bŊhem dlouh® nemoci. Sv® hrnotn® z§leģitosti by mŊli m²t v takov®m stavu, ģe kdyby byli po-

vol§ni kdykoliv odej²t a nemohli by uģ o tom ani slova prornluvit, aby mohlo bĨt s jejich majetkem 

naloģeno, jak si to pŚ§li za sv®ho ģivota. Mnoho rodin bylo nepoctivŊ oloupeno o vġechen svŢj majetek 

a dostalo se do b²dy, protoģe to, co mŊlo bĨt v urļitou chv²li vykon§no, bylo zanedb§no. Ti, kteŚ² se-

stavuj² svou posledn² vŢli, nemŊli by ġetŚit n§mahou•  nebo vyd§n²m za odbornou radu, nutnou pro 

pr§voplatn® rozhodov§n². 
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VidŊla jsem, ģe ti, kteŚ² vyzn§vaj², ģe vŊŚ² pravdŊ, mŊli by svoji v²ru dok§zat svĨmi skutky. Z mamonu 

nepravosti by si mŊli ļinit pŚ§tele, aby nakonec byli pŚijati do vŊļnĨch pŚ²bytkŢ. BŢh povolal lidi za 

ġaf§Śe prostŚedkŢ. Vloģil do jejich rukou pen²ze, jimiģ maj² ġ²Śit velik® d²lo spasen² duġ², pro kter® 

Kristus opustil svŢj domov, sv® bohatstv², svou sl§vu a stal se chudĨn, aby svĨm pon²ģen²m a obŊt² 

mohl pŚiv®st mnoho synŢ a dcer AdamovĨch k Bohu. Ve sv® prozŚetelnosti P§n naŚ²dil, aby d²lo v je-

ho vinici bylo podporov§no prostŚedky svŊŚenĨm do rukou jeho ġaf§ŚŢ. Nedbalost z jejich strany vŢļi 

poģadavkŢm Boģ²ho d²la svŊdļ² o nich jako o nevŊrnĨch• o l²nĨch sluģebn²c²ch. 

Byly mi uk§z§ny nŊkter® vŊci tĨkaj²c² se d²la ve Vermontu, v Bordoville a v okol². Cituji ze svŊdectv² 

pro c²rkev ļ²slo 20:  

"Urļit® d²lo m§ bĨt vykon§no pro mnoh®, kteŚ² ģij² v Bordoville. VidŊla jsem, ģe nepŚ²tel se usilovnŊ 

snaģ² prov®st sv® pl§ny. Lid®, jimģ BŢh svŊŚil finanļn² hŚivny svalili zodpovŊdnost, svŊŚenou jim ne-

bem, na sv® dŊti a nebyli Boģ²mi spr§vci. M²sto aby vr§tili Bohu to, co mu patŚ², tvrd², ģe vġechno, co 

maj², je jejich vlastnictv²m, jako by bylo vĨsledkem jen jejich ¼sil², snaģen² a moudrosti". 

"P• ŊkteŚ² d§vaj² sv® prostŚedky tam, kde je nemohou kontrolovat, t²m ģe je odevzdaj² svĨm dŊtem. Je-

jich tajnĨm pŚ§n²m je dostat se do takov® situace, kde by nec²tili zodpovŊdnost a nemuseli pŚisp²vat na 

rozġ²Śen² pravdy. Takov² lid® miluj² slovem, ne vġak skutkem a pravdou. NeuvŊdomuj² si, ģe maj² co 

ļinit s P§novĨmi prostŚedky, ne se svĨmi vlastn²mi". 

"Rodiļe by mŊli c²tit velikou b§zeŔ, kdyģ svĨm dŊtem svŊŚuj² pen²ze, kter® BŢh vloģil do jejich rukou, 

nemaj²li ten nejjistŊjġ² dŢkaz, ģe jejich dŊti maj² velikĨ z§jem i l§sku a posvŊcen² k d²lu Boģ²mu a to 

jeġtŊ vŊtġ², neģ oni sami a ģe tyto dŊti budou opravdovŊjġ² a horlivŊjġ² pŚi ġ²Śen² d²la Boģ²ho a ġtŊdŚejġ² 

pŚi prov§dŊn² rŢznĨch podnikŢ, kter® nŊjakĨm zpŢsobem nutno podporovat. Mnoz² vġak sv® prostŚed-

ky d§vaj² dŊtem, ļ²mģ jim ukl§daj² zodpovŊdnost za sv® vlastn² hospodaŚen², protoģe je k tomu nab§d§ 

satan. TakovĨm zpŢsobem skvŊle podporuj² nepŚ²tele. Satan tŊchto prostŚedkŢ pouģ²v§ pro sv® z§mŊry 

a zbavuje Boģ² d²lo prostŚedkŢ, kter® ono potŚebuje pro svŢj rozmach". 

MnohĨm, kteŚ² honosnŊ vyzn§vaj² pravdu, chybi dobr® skutky. Kdyby svou v²ru projevili vlastn²mi 

skutky, pŢsobili by mocnĨm vlivem na stranŊ pravdy. Nezuģitkuj² vġak finanļn² hŚivny, kter® jim pro-

pŢjļil BŢh. Ti, kdo si mysl², ģe ulehļ² sv®mu svŊdom² odevzd§n²m sv®ho vlastnictv² svĨm dŊtem, ane-

bo t²m, ģe ho neodevzdaj² na Boģ² d²lo a pŚenechaj² ho nevŊŚ²c²m, lhostejnĨm dŊtem, aby je promrhaly 

anebo hromadily je a uct²valy, budou za to muset vydat poļet Bohu. Jsou to nevŊrn² ġaf§Śi ġpatnŊ hos-

podaŚ²c² s prostŚedky sv®ho P§na. Dovoluj² satanovi, aby je chytŚe porazil prostŚednictv²m tŊchto dŊt², 

jejichģ mysl ovl§d§. Satanovy z§mŊry se uskuteļŔuj² mnoha zpŢsoby, zat²m co Boģ² ġaf§Śi 
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• nr§ļeni a ochromeni a neuv§domuj² si svou velkou zodpovŊdnost a ¼ļtov§n², k n®muģ brzy dojde". 

Bylo mi uk§z§no, ģe doba milosti nŊkterĨch v bl²zkosti --- brzy skonļ² a ģe je dŢleģit®, aby jejich d²lo 

bylo ukonļeno k Boģ² libosti, aby pŚi koneļn®m ¼ļtov§n² mohli z ¼st MistrovĨch slyġet slova: "DobŚe 

sluģebn²ļe vŊrnĨ". Byla mi tak® uk§z§na nedŢslednost tŊch, kteŚ² vyzn§vaj², ģe vŊŚ² pravdŊ a sv® 

prOSt• edky (leV• tlllj •  na • 0Ģ1 d• i0 

aby je mohli pŚenechat svĨm dŊtem. Mnoz² otcov® a matky jsou chud² uprostŚed hojnosti. Do jist® m²-

ry se zbavuj² sv®ho vlastn²ho pohodl² a ļasto si nedopŚ§vaj² ani t• ch nejnutnŊjġ²ch vŊc² pro radost ze 
ģivota a zdrav², aļkoli maj² mnoho prostŚedkŢ k disposici. Cit² jistou nesvobodu pouģ²t sv® prostŚedky 

pro sv® vlastn² pohodl² anebo pro dobroļinn® ¼ļely. Maj² na zŚeteli jen jedno, t.j. zachovat majetek pro 

sv® dŊti. Tato pŚedstava tak pŚevl§d§, tak je vetk§na do vġeho jejich kon§n², ģe jejich dŊti se nemohou 

jiģ doļkat, kdy koneļnŊ se toto vlastnictv² stane jejich. Jsou na nŊm z§vis'l² a tyto nadŊje maj² dŢleģitĨ 

nepŚ²znivĨ vliv na jejich povahu. NŊkteŚ² se st§vaj² marnotratnĨmi, jin² se st§vaj² sobeckĨmi a je• tŊ 
jin² lenivĨmi a nedbalĨmi. Mnoz² nepŊstuj² ġetrnost•  nesnaģ² se bĨt z§vislĨmi na sobŊ, ģij² bezpl§no-

vitŊ a jsou povahovŊ nest§l². Dojmy, kter® obdrģeli v dŊtstv² a v mladosti, jsou vetk§ny do charakteru, 

st§vaj² se z§sadou v nov®m ģivotŊ. 



Ti, kteŚ² se obezn§m§li se z§sadami pravdy, mŊli by dŢslednŊ sledovat Boģ² slovo jako sv®ho prŢvod-

ce. MŊli by d§t Bohu to, coģ Boģ²ho jest. Bylo mi uk§z§no, ģe nŊkteŚ² ve Vermontu se dopustili veli-

k®ho omylu t²m, ģe si pŚivlastnovali prostŚedky, kter® jim BŢh svŊŚil do spr§vy. PŚehl²ģeli Boģ² poģa-

davky na vġe, co mŊli. Jejich oļi byly oslepeny nepŚ²telem spravedlnosti a oni ġli smŊrem, kterĨ by 

skonļil nebezpeļnŊ pro nŊ a pro jejich drah® dŊti. 

Nav²c ale i dŊti ovlivŔovaly sv® rodiļe, aby jim pŚenechali sv® vlastnictv², aby s n²m mohly naloģit 

podle vlastn²ho ¼sudku. Ve svŊtle tak zŚejm®ho a jasn®ho Boģ²ho slova v ot§zce penŊz propŢjļenĨch k 

obhospodaŚov§n², jakoģ i pod vlivem varov§n² a napomenut², kter® BŢh d§v§ skrze svŊdectv² ohlednŊ 

nakl§d§n² s prostŚedky - jestliģe pŚes to vġechno dŊti, aŠ uģ pŚ²mo nebo nepŚ²mo ovlivŔuj² sv® rodiļe, 

aby jeġtŊ za ģivota svŢj majetek rozdŊlili• nebo ho odk§zali hlavnŊ dŊtem po sv® smrti, berou na sebe 
straġnou zodpovŊdnost. DŊti pŚest§rlĨch rodiļŢ vyzn§vaj²c²ch pŚ²tomnou pravdu, mŊly by v b§zni Boģ² 

poradit svĨm rodiļŢm, aby zŢstali vŊrn² sv®mu vyzn§n² viry a naloģili se svĨmi prostŚedky podle Boģ² 

vŢle. Rodiļe by si mŊli v nebes²ch zabezpeļovat poklad t²m, ģe by svĨmi prostŚedky podpoŚili pokrok 

dila Boģiho. • demŊli by se sami zbavovat nebesk®ho pokladu t²m, ģe sv® prostŚedky pŚenechaj² tŊm, 
kteŚ² maj² dostatek, neboŠ takovĨm zpŢsobem se nejen zbavuj² pŚevz§cn® pŚednosti zloģen®ho pokladu 

v nebesich, kterĨ nehyne, nĨbrģ olupuje Boģ² pokladnu. 

PŚi stanov®m shrom§ģdŊn² jsem konstatovala, ģe kdyģ je celĨ majetek odk§z§n dŊtem a nic z toho ne-

slouģ² k podpo 
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Śe. Boģ²ho d²la, nebo jestliģe pouze maliļkost, nezasluhuj²c² si zm²nky, je odk§z§na na Boģ² d²lo, ģe 

tento majetek st§v§ se ļasto kletbou dŊtem, kter®ho zdc• dily. Bude zdrojem pokuġen² a otevŚe moģ-

nosti upadnut² do nebezpeļnĨch a ġ• codlivĨch ģ§dosti. 

Rodiļe by mŊli podrģet pr§vo, kter•  jirn dal BŢh. SvŊŚil jim hŚivny, kter¼ maj² podle jeho vŢle pouģ²t 
I< Jeho sl§vŊ. DŊti nebyly povol§ny k zodpovŊdnosti za hŚivny sv®ho otce. Kdyģ jeġtŊ maj² zdravou 

mysl a dobrĨ ¼sudek, rodiļe by mŊli na modlitĉbn®m uv§• en² a za pomoci • lechetnĨch a v pravdŊ 
zkuġenĨch r§dcŢ, znaj²c²ch Boģ² vŢli, uļinit rozhodnut² o sv®m vlastnictv². N1aj²-li  dŊti nŊjak trp²c², 

nebo ģij²li tyto v chudob•  a dovedou tŊchto prostŚedkŢ moudŚe pouģ²vat, na takov® by mŊlo bĨt pa-

matov§no. Maj²-li nevŊŚic² dŊti, kter® ģij² v hojnosti a kter® slouģ² svŊtu, dopou• tŊj² se -.hŚ²chu proti 

Mistru, kterĨ je uļinil svĨmi Sa²§Śi t²m,ģe d.o jejich rukou vkl§daj² prostŚedky jen proto, ģe jsou to je-

jich dŊti. Cioģ² n§roky nelze lehkov§ģnŊ pŚehl²ģet. 

MŊli bychom jasnŊ pochopit, ģe kdyģ rodiļe rozhodli o sv® vŢli, tato vŢle nem§ jim br§nit obŊtova• t 

na d²lo Boģ² jeġtŊ za jejich ģivota a mŊli by se k tomu rozhodnout. OdmŊnu obdrģ² pak podle toho, jak 

naloģili za sv®ho ģivota s pŚebyt;• em svĨch prostŚedkŢ. MŊli by obŊtovat na pokrok Boģ²ho d²la. Pro-

stŚedky, kter® jim Mistr propŢjļil, mŊli by pouģ²t na rozġ²Śen² d²la, kter® mus² bĨt vykon§no na jeho 

vinici. 

Milov§n² penŊz je koŚenem t®mŊŚ v• ech zloļinŢ, sp§chanĨch na svŊtŊ. Otcov®, kteŚ² sobecky drģ² sv® 
prostŚedky, aby obohatili svE`: dŊti, a kteŚ² nevid² potŚeby Boģ²ho d²la a zkracuj² je, dopouġtŊj² se 

straġn®ho ornylu. Oļti, jimģ chtŊj² bĨt svĨmi prostŚed!<y k poģehn§n², jsou k zloŚeļen². 

Pen²ze, pŚenechan® d¼tern, se ļasto st5vaj² koŚenem hoŚkosti. Ļasto doch§z² k h§dk§m o zd• dŊnĨ ma-

jetek a v pŚ²pad•  posledn² vŢle zŚ²dka kdy jsou v• ichni spol<ojeni s otcovĨm rozhodnut²m. A m²sto, 
aby ponechan® prostŚedky vyvolaly vdŊļnost a ¼ctu na jejich pam§tku, zpŢsobuj² nespokojenost, 

rept§n² a ne¼ctu. BratŚi a sestry, kteŚ² ģili v pokoji jeden s druhĨm, dost§vaj² se nŊkdy do rozporŢ a 

ļastĨrn dŢsledkem zdŊdc:nĨch prostŚedkŢ jsou rodinn® sv§ry. Bohatstv² je ģ§douc² pouze jako pro-

stŚedek k z²sk§n² pŚ²tomnĨch potŚeb a na to, abychom ļinili dobŚe jinĨm. ZdŊdŊn® bohatstv² se v• ak 

ļastŊji dŊdici st§v§ os²dlem, neģ poģehn§n²m. Rodiļe by nemŊli usilovat o to, aby sv® d• ti vystavovali 

pok¼ġen² t²m, ģe jim pŚenech§vaj² prostŚedky, na jejichģ z²sk§n² nemajt ģ§dnĨch z§sluh. 

Bylo mi ul<§z§no, ģe nŊl<ter® dc:ti, vyzn§vaj²c², ģe vŊŚ² pravdŢ, chtŊly nepŚ²mĨm zpŢsobem ovlivnit 

otce, aby prostŚedky pŚenechal svĨm dŊtem, m²sto aby je za sv®ho ģivota pouģil pro pokrok d²la Boģ²-

ho. Ti, kteŚ² ovlivnili sv®ho otce, aby jim pŚenechal ġa²aŚen², nevŊd² co ļin². Berou na sebe dvojitou 

zodpovŊdnost. OvlivŔuj² otce, aby neplnil vŢli Boģ² a nedisponoval prostŚedky, kter® mu byly Bohem 

svŊŚen® k jeho sl§vŊ. Berou na sebe i dalġ² zodpovŊdnost 

, 

- 71  

ģe hospodaŚ² s prostŚedky, kter® mŊl otec d§t penŊzomŊncŢm, aby je Mistr mohl pŚevz²t i s ¼roky. 

Mnoz² rodiļe se dopouġtŊj² velk® chyby t²m, ģe svŢ, majetek ukl§daj² do rukou svĨch dŊt², zat²m co 

sami jso•  zodpovŊdni za uģiv§n² nebo zneuģ²v§n² Bohem jim propŢjļenĨch hŚiven. Ani rodiļe, ani 



dŊti nejsou ġŠastnŊjġ² pŚevodem tohoto vlastnictv². A rodiļe, ģij²-li jeġtŊ nġkolik let, vġeobecnŊ lituj² 

tohoto sv®ho ļinu. TakovĨm poļ²n§n²m rodiļovsk§ l§ska k dŊtem nevzrŢst§. DŊti nec²t² vŊtġ² vdŊļnost 

a z§vaznost k svĨm rodiļŢm za jejich ġtŊdrost. ZloŚeļenstv² jakoby spoļ²valo u koŚene vġeho, coģ se 

odzrcadl² v sobectv² dŊt², v neġŠastnĨch a smutnĨch pocitech z§vislosti ze strany rodiļŢ. 

Kdyby rodiļe, pokud jsou ģiv², pom§hali svĨm dŊtem v tom smyslu, ģe by je pouļili, jak si maj² sami 

poļ²nat, bylo by to lepġ², neģ pŚenechat jim velk® bohatstv² pŚed smrt².DŊti odk§z§ny samy na sebe 

jsou lepġ²mi muģi a ģenami a l®pe jsou pŚipraveni pro praktickĨ ģivot, neģ dŊti z§visl® na majetku 

svĨch rodiļŢ. DŊti, odk§zan® na sv® vlastn² zdroje, jsou vġeobecnŊ dovednŊjġ², zuģitkov§vaj² sv® 

pŚednosti a usmŊrŔuj² sv® schopnosti k dosaģen² urļit®ho ģivotn²ho c²le. Ļastokr§t rozvinou piln® a 

plodn® charaktery a mravnŊ hodnotn® povahy, coģ bĨv§ z§kladem ¼spŊchu tak® v kŚesŠansk®m ģivotŊ. 

DŊti, pro nŊģ rodiļe nejv²ce vykonaj², ļastokr§t nec²t² tu nejmenġ² vdŊļnost vŢļi nim. Tyto chyby, o 

nichģ jsme mluvili, existovaly ve -- . Rodiļe pŚesunuli svou ġaf§Śskou zodpovŊdnost na sv® dŊti. 

PŚi stanov®m shrom§ģdŊn² ve --- r. 1870 jsem apelovala na ty, kteŚi maj² prostŚedky• k disposici, to 

jest k sluģbŊ v d²le Boģ²m jako vŊrn² ġa²aŚi a ne pro to, aby toto d²lo pŚenech§vali svĨm dŊtem. Tuto 

pr§ci jim svŊŚil• BŢh a kdyģ je Mistr povol§ k ¼ļtov§n², mohou jeho vŊrn² ġa²aŚi mu odevzdat to i s 

¼roky, co jim propŢjļil. 

Byli mi pŚedstaveni bratŚi X:Y a Z. Tito lid® se dopustili omylu pokud ġlo o jejich vlastn² prostŚedky. 

NŊkter® z jejich dŊt² je ovlivnily a pŚevza.ly na sebe zodpovŊdnosti, pro nġģ byly ġpatnŊ pŚipraveny. 

OtevŚely dveŚe a k vlastn² ġkodŊ a zk§ze pozvaly nepŚ²tele s jeho pokuġen²mi. Dva mladġ² synov® bra-

tra X byli ve velk®m nebezpeļ². Zdruģovali se s jednotlivci takov®ho charakteru, kterĨ je nepovzn§ġel, 

nĨbrģ sniģoval. NeblahĨ vliv tŊchto spoleļn²kŢ nepozorovanġ zas§hl tyto mlad® lidi. Rozhovory a 

chov§n² zlĨch pŚ§tel je odv§dŊly od vlivu sester a manģelŢ jejich sester. Hluboce jsem to pociŠovala, 

kdyģ jsem o tŊchto ot§zk§ch mluvila ve stanov®m shrom§ģdŊn². Poznala jsem osoby, kter® jsem vidŊla 

ve vidŊn². ZdŢrazŔovala jsem tŊmto posluchaļŢm nutnost dŢkladn®ho posvŊcen² Bohu. Neuv§dŊla 

jsem ģ§dn§ jm®na, protoģe mi to nebylo dovoleno. Musela jsem zŢst§vat na z§sad§ch, apelovat na srd-

ce a svŊdom² a d§t tŊm, kteŚ² vyzn§vaj² l§sku k Bohu a zachov§vaj² jeho pŚik§z§n², pŚ²leģitost rozvi-

nout charakter. BŢh jim chtŊl poslat varov§n² a napomenut² a jestliģe skuteļnŊ touģili konat jeho vŢli, 

mŊli pŚ²leģitost. SvŊtlo pŚiġlo a pak jsme museli ļekat 
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a pozorovat, pŚijdou-li tito lid® k tomuto sv• tlu. 

Opust²la jsem toto stanov® shrom§ģdŊn² se starost² v duġi o tyto osoby, jejichģ nebezpeļ² mi bylo uk§-

z§no. V nŊkolika m§lo rnŊs²c²ch jsern se doslechla o smrti bratra Y. Sv® vlastnictv² pŚenechal svĨrn 

dŊtem. Posledn²ho prosince jsme mŊli dohodnuto shrom§ģdŊn² ve Vermontu. MŢj manģel se nec²til 

dobŚe a nemohl pŚij²t. Abych si uġetŚila velk® zklam§n², souhlasila jsem j²t do Vermontu v prŢvodu se-

stry I• allov®. Volnc: jsem promluvila k lidu, avġak naġe kon²erenļn² shrom§ģdŊn² nebyla voln§. VŊ-

dŊla jsem, ģe Duch P§nŊ nemŊl volnĨ prŢchod, dokud nebyla uļinŊna vyzn§n² a srdce nebyla pŚed 

N²m pokoŚena. Nemohla jsem mlļet. Zrnocnil se mne Duch P§nŊ a j§ jsem struļnrŚ' Śekla obsah na-

psan®ho. JrnenovitŊ jsem vyzvala nŊkolik pŚ²tomnĨch osob, kter® st§ly v cestŊ d²lu Doģ²mu. 

Mohli pozorovat dŢsledek toho, ģe pŚenechali majetek dŊtem jeJtŊ za sv®ho ģivota a t²m se chtŊli zba-

vit zodpovŊdnosti za sv® ġaf§Śov§n². Lakomstv² vedlo syny bratra Y na nespr§vnou cestu. To ob-

zvl§ġŠ•  platilo o jednom z jeho synŢ. VŊrnŊ jsem se snaģila splnit svoji povinnost a vystihnout vġech-

no, co jsem vidŊla, ohlednŊ sboru, obzvl§• tŊ o synech bratra Y. Jeden z tŊchto bratŚ², kterĨ jiģ s§m byl 
otcem, mŊl poruġen® srdce a ģivot, byl ur§ģkou vz§cn®mu d²lu pŚ²tomn® pravdy; jeho mravn² n²zkost 

pŢsobila pohorġ®nŊ na rnl§deģ. 

Duch P§nŊ byl pŚ²tomen ve shrom§ģdŊn². NŊkteŚ² uļinili pokorn§ vyzn§n² doprov§zen§ slzami. Po 

shrom§ģdŊn² jsem mŊla rozhovor s mladġ²mi syny bratra X. Prosila jsern je a ģ§dala v z§jmu jejich du-

ġ², aby zmŊnili smŊr, skoncovali se spoleļnost² tġch, kteŚ² je vedli do zk§zy a hledali to, co by jirn 

slouģilo ku pokoji. Za rozmluvy s tŊmito mladĨmi muģi jsern ze soucitu K nim touģila vidŊt je ode-

vzdan® Bohu. Modlila jsem se za nŊ a vyzĨvala je, aby se tak® sami modlili. Obdrģeli jsme v²tŊzstv². 

Svol.ili. Hlas kaģd®ho z nich bylo slyġet v pokorn®, kaj²c² modlitbŊ a j§ jsem c²tila, ģe na n§s s'KuteļnŊ 

spoļinul Boģ² pokoj. Zd§lo se, ģe andc:l® jsou vġude kolem n§s a j§ jsem dostala vidŊn² ²3oģ² sl§vy. 

Stav d²la ve --- mi byl opŊt uk§z§n. VidŊla jsem, ģe nŊkteŚ² odeġli dalc:ko od Doha. Ml§deģ byla ve 

stavu odpadnut². 

Dylo mi uk§z§no, ģe dva mladX² synov® bratra X byli pŚirozenŊ dobrosrdeļn², svŊdomit² mlad²ci, ģe 

vġak satan oslepil jejich duchovn² zrak. JvJe vġichni jejich pŚ§tel® byli povzbuzen²m a posilou po 

mravn² str§nce, a ne vġichni byli vyznavaļi pravdy a nebeskĨch vŊc² hledaj²c²mi lidmi. "Jeden hŚ²ġn²k 

zniļ² mnoho dobr®ho" PosmŊġn® a neġlechetn® Śeļi tŊchto spoleļn²kŢ kazily v§ģn® n§boģensk® dojmy. 



Nen² bezpoļn®, kdyģ se kŚesŠan® spolļuj² s lidmi mravnc: lhostejnĨmi. Vz§jemn® kaģdodenn² ¼zk® 

obecenstv², kter® zab²r§ ļas aniģ by nŊjak pŚisp²valo k pos²len² intelektu nebo mravn²ho ģivota, je ne-

bezpeļn®. Jestliģe mravn² ovzduġ² obklopuj²c² lidi nen² ļ²st® a posvŊcuj²c², nĨbrģ je poskvrnŉ:no, pak 

ti, kteŚ² ho dĨchaj², zjist², ģe pŢsob² t®meŚ 
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nepostiģitelnŊ na rozum a srdce, otravuje je a niļ². Je nebezpeļn® rozmlouvat s tŊrni, jejichģ mysl od 

pŚirozenosti t²hne k zemi. PostupnŊ a nepozorovateln•  i ļistotu miluj²c² a pŚirozenŊ svŊdomit² lid® do-

stanou se na tut®ģ ¼roveŔ, budou se spol• ovat a sympatizovat s n²zkost² a urravn² poruġenost², s n²ģ 
ustaviļnŊ pŚich§zej² do styku. 

Bylo by dŢleģit®, aby tito mlad² lid® zmŊnili sv® spoleŚn²ky. "Zl® zvyky kaz² dobr® mravy" ProstŚed-

nictv²m tŊchto n§strojŢ 4atan pŚipravoval tŊmto mladĨm lidem zk§zu. Nic nemŢģe GļinnŊji zabr§nit 

nebo zapudit v§ģn® dojmy a uġlechtil® touhy, neģ spoleļenstv² marnomyslnĨch, lhostejnĨch a poruġe-

nĨch lid². AŠ tito lid® svĨmi vtipy, posmŊchem a ģertov§n²m, mohou bĨt sebepŢvabnŊjġ², skuteļnost, 

ģe se k n§boģenstv² ļhovaj² lehkov§ģnŊ a lhostejnŊ, je postaļuj²c²m dŢvodern, abychom je opustili. 

Ļ²m jsou pilnŊjġ² v ostatn²ch smŊrech, t²m nebezpeļnŊj• ² jsou jako pŚ§tel®, protoģe svĨm nen§boģen-

skĨm ģivotem ġ²Ś² kolem sebe ovzduġ² nebezpeļnĨch svodŢ. 

Tito mlad² lid® by si mŊli volit takov® spoleļn²ky, kteŚ² rniluj² Śistou pravdu, jejichģ mravy jsou bez¼-

honn® a zvyky ļist®. Mus² se podŚ²dit podrn²nk§m Boģ²ho slova 

, chtŊj²-li skuteļnŊ bĨt syny Boģ²mi, ļleny kr§lovsk® rodiny, d²tkami nebesk®ho Kr§le. "VyjdŊte z pro-

stŚedku jejich, oddŊlte se, prav² Hospodin a nedotĨkejte se neļist®ho a j§ v§s pŚijmu". BŢh miluje tyto 

mlad® lid² a budou-li sledovat usmŊrnŊn² ducha, a pŢjdou-li podle jeho rady, bude jejich silou. 

BŢh dal bratru A, Y skvŊl® schopnosti, bystrost postŚehu a dobr• : ch§p§n² jeho slova. Kdyby jeho 

srdce bylo posvŊceno, mohl by ġ²Śit blahod§rnĨ vliv mezi svĨmi bratry,jakoģ i sousedy a tc:m, s nimiģ 

se stĨk§. Milov§n² penŊz se vġak tak zmocnilo jeho duġe a tak proniklo veġkerou jeho ģivotn² ļinnost, 

ģe se pŚizpŢsobil svŊtu, m²sto aby usiloval o zmŊnu sv®ho srnĨġlen². Ziskuchtivost vġak tak oslabila a 

pon²ģila jeho schopnosti, ģe se stal sobeckĨm, lakomĨm a nesn§ġenlivĨm. Kdyby sv® schopnosti ak-

tivnŊ pouģil v MistrovŢ sluģbŊ a neslouģil jen vlastn²rnu sobeck®mu z§jmu, jestliģe by si byl pŚedse-

vzal dobroļinnou sluģbu a oslavu Boha, pak by duchovn² schopnosti, kter® mu dal P§n, pos²lily jeho 

charakter, vedly ho k pokoŚe a ¼ļinn® sluģbŊ, kter§ by si jistŊ z²skala ¼ctu a byl by vlivnŊ pŢsobil na 

vġechny sv® spoleļn²ky. 

Bylo m² uk§z§no, ģe majetek, zanechanĨ otcem byl koŚenem hoŚkost² jeho d§tem. Jejich m²r a ġtŊst² 

jakoģ i vz§jemn§ dŢvŊra byla t²mto dŊdictv²m velice otŚesena. Bratr A, Y nepotŚeboval majetek sv®ho 

otce. S§m od Boha dostal dost hŚiven, aby s nimi rnoudŚe a uģiteļnŊ zach§zel. Kdyby byl uv§ģlivŊ na-

loģil s t²m, co mŊl, byl by nakonec mezi tŊmi, I<do byli vŊrn² v m§le. PŚ²rŢstek zodpovŊdnosti za ġaf§-

Śen² s majetkem sv®ho otce, po nŊmģ tak nezŚ²zenŊ touģil, byl tŊģġ², neģ mohl sn®st. 

Za nŊkolik let l§ska k penŊzŢm vykoŚenila l§sku k lidern 
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a l§sku k Bohu. A protoģe mŊl po ruce otcovy prostŚedky, touģil si ponechat vġecko ve svĨch rukou. 

Sobecky se zachoval ke svĨm bratŚ²m, protoģe byl ve vĨhodŊ a mohl se cel®ho majetku zmocnit. Jeho 

bratŚi o nŊm nesmĨġleli dobŚe, byli proti nŊmu rozhoŚļeni. Obohatil se k jejich ġkodŊ, takģe jeho jed-

n§n² bylo ur§ģkou pro d²lo Boģ². Ztratil vl§du nad sebou. NejpŚednŊjġ²m jeho c²lem byl zisk, sobeckĨ 

zisk. Milov§n² penŊz v jeho srdci bylo koŚenem vġeho tohoto zla. Bylo mi uk§z§no, ģe kdyby sv® s²ly 

uplatnil na vinic² P§nŊ, byl by udŊlal mnoho dobr®ho•  avġak zneuģit² tŊchto schopnost² rnŢģe zpŢso-

bit mnoho zla. 

BratŚi B nedostali pornoc, kterou dostat mŊli. Bratr A B pracoval velice ne¼spŊġnŊ. Vzal na sebe tolik 

zodpovŊdnosti, ģe ochromila jeho ¼sil² natolik, ģe nerostl patŚiļnŊ na duchu a s²le. C²rkev, kter§ mŊla 

svŊtlo pravdy a mŊla bĨt siln§ v Bohu ke chtŊn² i ļinŊn² a obŊtov§n² kdyģ by toho bylo pro pravdu po-

tŚeb², byla slab§ jako d²tŊ. Ļlenov® sboru ļasto ģ§dali pomoc od bratra A B na urovn§n² tŊģkost², kter® 

nemŊly nikdy existovat. A kdyģ pro sobectv² a neposvŊcenost srdce se tyto tŊģkosti vynoŚily, mohly 

bĨt odstranŊny, kdyby tu byla pokora a duch vyzn§n². 

BratŚi B udŊlali chybu, ģe zŢstali ve ---. MŊli zmŊnit sv® bydliġtŊ a toto m²sto navġt²vit jen nŊkolikr§t v 

roce. Velmi dobŚe by byli mohli svŊdļit. Tito bratŚi nec²tili jistotu pŚi hl§s§n² pravdy a nevystihli 

spr§vnŊ skuteļnost, jak se ud§ly. V jin®rn m²stŊ by byli m®nŊ zat²ģen² starostmi a pŚi n§vġtŊvŊ tohoto 

sboru by jejich svŊdectv² mŊlo desateron§sobnou v§hu. Zat²m co bratr A B byl zat²ģen malichernĨmi 

sborovĨmi spory kdyģ zŢstal ve ---, mohl l®pe pracovat jinde. Slouģil sboru dokud jeho mysl nebyla 

zatemnŊna,takģe uģ nepostihoval s²lu a moc pravdy. NeuvŊdomoval si skuteļn® potŚeby d²la Boģ²ho. 

Ztr§cel duchovnost a odvahu. D²lo trval®ho systematick®ho podporov§n² bylo zanedb§no. NŊkteŚ² z 



bratŚ², jejichģ veġker® z§jmy byly kdysi soustŚedŊny na pokrok d²la Boģ²ho, stali se sobeļtŊjġ² a lakot-

nŊjġ² , m²sto aby byli sebeobŊtavŊjġ² a aby se jejich l§ska pro pravdu a posvŊcen² rozrŢstala. UbĨvalo 

jim duchovnosti a v²ce se podobali svŊtu. Bratr C je jedn²m z nich. PotŚebuje nov® obr§cen².Bratru C 

se pŚednostnŊ dostalo vynikaj²c²ch pŚ²leģitost² a nebudou-li zuģitkov§ny, pak pŚijde odsouzen² a tem-

nota ¼mŊrn§ svŊtlu kter® mŊl, protoģe zanedbal Bohem mu propŢjļen® hŚivny. 

BratŚi ve Vermontu zarmoutili Ducha Boģ²ho t²m, ģe dovolili, aby vychladla jejich l§ska k pravdŊ a 

ochabl jejich z§jem o d²lo Boģ². 

Bratr D B pŚetŊģoval svou s²lu v minul®m obdob², kdyģ pracoval v novĨch pol²ch bez patŚiļn® pomoci. 

BŢh neģ§d§, aby tento bratr, nebo • cdokoli z Boģ²ch sluģebn²kŢ poġkozoval sv® zdrav² pŚep²n§n²m 
svĨch sil. BratŚi ve --- mŊli c²tit ucļitĨ z§jem, kterĨ by se byl projevil v jejich skutc²ch. • lohli opatŚit 

pomoc, kdyby byli probudili z§jem o Boģ² d²lo a uvŊdomoval² si hodnotu duġ². Zat²m co bratr D B si 

hluboce uvŊdomoval vĨznam Boģ²ho d²la a cenu duġ², kter® vyģadovaly 

- 75  

ustaviļn® ¼sil², poļetnĨ sbor ve --- svĨmi malichernĨmi tŊģkostmi zdrģoval bratra A B, aby nepom§hal 

jeho bratru. Tito bratŚ² mŊli pŚij²t s novou odvahou, setŚ§st se sebe vġechny tŊģkosti a znechucen², jichģ 

se jim dostalo ve -- a co ochromovalo jejich svŊdectv², a mŊli ģ§dat s²lu od • dejvyġġ²ho. MŊli n®st 
jasn®, svobodn® svŊdectv² bratru X a Y, zvĨraznit pravdu a uļinit vġe co rnohli, aby tito lid® n§leģitŊ 

rozdŊlili sv® vlastnictv². Bratr A B svĨm mnohon§sobnĨm vypŊtim oslabuje svou duġevn² i tŊlesnou 

s²lu. 

Kdyby bratr C byl kr§ļel ve svŊtle jen nŊkolik let v minulosti, byl by si uvŊdomil cenu duġ². Kdyby 

byl pŊstoval l§sku k pravdŊ, mohl bĨt pŚ²praven zvŊstovat jinĨm tuto pravdu. Mohl pomoci bratru D B 

v jeho pŚ²pravŊ stanu. KoneļnŊ se mohl pod²let na starostech dom§c²ho sboru. Kdyby byl miloval sv® 

bratry a byl posvŊcen pravdou, mohl bĨt ļinitelem pokoje a ne podnŊcovatelem sv§ru, kterĨ znepŚ§te-

lil A B od jeho bratra v nejdŢleģitŊjġ² dob• ; a vedl k tomu, ģe bratr D g pracoval nad sv® s²ly. A pŚece, 
tŚebaģe bratr D B uļinil vġe co mohl, nebyla vykon§na vġechna pr§ce, kter§ vykon§na bĨti mohla, 

kdyby byl patŚiļnĨ z§jem ve --pŚiloģit ruku k dilu tam, kde toho bylo tolik potŚeb². Velk§ zodpovŊd-

nost spoļ²v§ na onom sboru, ģe zanedbali jejich povinnosti. 

Bylo mi uk§z§no, ģe poļ²n§n² bratra X pŚi rozdŊlov§n² majetku mezi sv® dŊti je pŚesouv§nirn zodpo-

vŊdnosti na nŊ. Nyn² bratr X vid², ģe toto jedn§n² nezvĨġilo l§sku jeho dŊt² k nŊmu. DŊti nec²tily ģ§d-

nou povinnost vŢļi svĨm rodiļŢm za to, co tito pro nŊ vykonali. Tyto dŊti byly mlad® a nezkuġen®. 

Nebyly pŚipraveny k zodpovŊdnostem, kter® na nich spoļinuly. Jejich srdce nebylo posvŊceno a sku-

teļn® pŚ§tele pokl§daly za sv® ¼hlavn² nepŚ§tele, zat²m co rozkolnici byli jimi v²t§n². Rozkoln²ci byli 

satanskĨmi n§stroji a ustaviļnŊ naġept§vali faleġn® myġlenky tŊmto mladĨm lidem. T²m srdce bratŚ² a 

sester, otce a matky, byla rozdŊlena. 

Otec X se dopustil omylu. Kdyby byl v²ce dŢvŊŚoval sv®mu zeti, kterĨ pravdu upŚ²mnŊ miloval, a 

kdyby byl ochotnŊji pŚij²mal pomocnou radu zkuġenĨch lid², mohl pŚedejit velikĨm ornylŢm. Toto je 

vġak vġeobecnŊ ¼spŊġn§ cesta nepŚ²telova, kdyģ n§leģitŊ uplatŔuje sv® prostŚedky. 

P§n chtŊl, aby vġechny tyto zm²nŊn® pŚ²pady byly ve svĨch dŢsledc²ch svŊdectv²rn o svŢdn®m vlivu 

bohatstv² na srdce lidsk§. DŢsledek tŊchto pŚ²padŢ, zjevnĨ vġem, by mŊl bĨt varovnĨm sign§lem ot-

cŢrn a matk§m, jakoģ i ctiģ§dostivĨm dŊtem. Boģ² slovo de²inuje lakomstv² jako modlosluģbu. Nen² 

moģn®, aby muģov® a ģeny zachov§vali Boģ² z§kon a pŚi tom milovali penize. Jen nebesk® vŊci zaslu-

huj² nerozdŊlenou l§sku naġeho srdce. MŊli bychom si pŚipravovat poklad v nebi•  tam totiģ, kde je 
n§ġ poklad, bude i naġe srdce. 

S v Ŋ d e c t v ² p r o c ² r k e v 

XXII.  

SPRĆVNĆ VħCHOVA 

Nejkr§snŊjġ² ļinnost, jakou lid® mohou konat, je formovat mlad® mysle. MŊli bychom vŊnovat nejvŊtġ² 

p®ļi pracovn²m metod§m vĨchovy mladĨch, jesliģe v nich chceme rozv²jet velk® a ġlechetn® duġevn² 

schopnosti. Kdyģ se rodiļe a uļitel® nejdŚ²ve nenauļili sebeovl§d§n², trpŊlivosti, vytrvalosti, nŊģnost² a 

l§sce, jistŊ se nehod² na vĨchovu dŊt². Jen m§lo je tŊch, kteŚ² si uvŊdomuj² nejpodstatnŊjġ² potŚeby 

mysle a jak usmŊrnovat rozvoj charakteru, myġlenkovĨ vzrŢst a city mladĨch. 

VĨchova dŊt² m§ svŢj ļas a vĨchova ml§deģe t®ģ. Je dŢleģit® celou vĨchovu co nejl®pe sladit. DŊti 

moģno vychovat k sluģbŊ hŚ²chu, anebo k sluģbŊ spravedlnosti. Vļasn§ vĨchova ²ormuje eovahy mla-

dĨch pro ģivot svŊtskĨ i pro ģivot n§boģenskĨ. Salomoun hovoŚ²: "Vyuļuj mlad®ho podle zpŢsobu 

cesty jeho; nebo kdyģ se i zestar§, neuchĨl² se od n²". PŚ 22,6. Toto je jasn®. Ġalomoun rad² vychov§-

vat,usmŊrŔovat a rozv²jet. Kdyģ to chtŊj² rodiļe a uļitel® doc²lit, mus² se s porozumŊn²m zamĨġlet nad 



moģnou cestou d²tŊte. To vyģaduje v²ce neģ jen kniģn² znalosti. Jde pŚece o vĨchovu k dobru, pocti-

vosti, spravedlnosti a svatosti. Jedn§ se o stŚ²dmost, zboģnost, bratrskou l§sku k Bohu a lidem. Kdyģ 

n§m jde o tento c²l, potom mus²me vŊnovat pozornost tŊlesn®, rozumov®, mravn² a n§boģensk® vĨcho-

vŊ. 

VĨchova dŊt² ve ġkole nem§ se podobat vĨcviku zv²Śat, protoģe dŊti maj² rozumovou vŢli, kter§ m§ 

ovl§dat vġechny jejich s²ly. NŊm§ zv²Śata tŚeba cviļit, protoģe nemaj² rozum. Lidskou mysl tŚeba vy-

chov§vat k sebek§zni. Je tŚeba ji vychov§vat, aby usmŊrnovala celou bytost, zat²m co zv²Śata ovl§d§ 

krotitel a podrobuje si je. On je mysl², rozumem a vŢl² sv®ho zv²Śete. I dŊti se daj² vychov§vat jakoby 

nemŊly ģ§dnou vŢli. Jejich osobnost se mŢģe dostat pod dohled nŊjak®ho dozorce; tehdy vġak kaģdĨ 

z§mŊr a projev vŢle dŊt² se l§me na vŢli uļitele. 

Takto vychov§van® dŊti budou vģdy prozrazovat nedostatek mravn² s²ly a osobn² zodpovŊdnosti. Ni-

kdo jre nenauļil jednat pŚemyġlenŊ a z§sadnŊ, jejich vŢli usmŊrnoval jinĨ a neprobouzel v nich rozu-

mov® s²ly, aby se cvikem rozvinuly a zmohutnŊly. Nebyli usmŊrŔov§ni podle vnitŚn²ch moģnost² v 

k§zni, aby v n§leģit®m pŚ²padŊ projevily patŚiļnou rozumovou osobnost. Uļitel® by nemŊli takto po-

stupovat, ale vŊnovat zvl§ġtn² pozornost posilov§n² slabġich schopnost², aby vġechny stly byly v ļin-

nosti a aby nabyly vģdy vŊtġ²ho a vŊtġ²ho rozsahu, aby se mysl rozvila do n§leģitĨch proporc². 

Je mnoho rodin, kde se zd§, ģe urļit§ vĨchovn§ metoda n§leģitŊ uplatŔuje svŢj vliv na dŊti. Kdyģ se 

vġak tento 
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syst®m tŚ²ġt², d¼• ti jakoby nedovedly myslet, jednat a rozhodovat za sebe. Tal< dlouho byly pod 

t®lesnou nadvl§dou,kLer§ nepŚipouġtela smĨ• let a jednat samostatnŊ ani tam, kde je 

to nanejvĨ•  nutn®, takģe se ani neodvaģuj² rozhodovat se podle nejak¼ho vlastn²ho ¼sudl<u. Kdyģ po-

torn opouJt• :• j² rodiļe a maj² st§t na vlastn²ch nohou, lehee je ovlivnuj² n§zory a ¼sudky jinĨch. 
IJemaj² ust§lenou povahu. Nebyl v nich probuzen ¼sudek ani v r• mci praktickĨch potŚeb a proto se 
jejich mysl nerozvila a nezmohutnŊla. Tak dlouho je vedli rodiļe, ģe dŊti na nŊ ve vġem spol®haly, ro-

diļe b;• li jejich rozumem a ¼sudkem. 

Na druh® stranŊ tŚeba db§t o to, aby dŊti nemyslely a nejednaly celkem nez§visle od rodiļŢ a uļitelŢ. 

DŊti je tŚeba vychov§vat, aby respektovaly osvļŚen® m²nc• n² a daly se v®st rodiļi a uļiteli. MŊly by 
bĨt tak vychovan®•  aby smĨġlely ve shodļ se svĨrni rodiļi a uļiteli a aby mohly pozorovat, ģe je to 
uģiteļn® db§t jejich rad. Kdyģ potom vych§zej² z rut<ou rodiļŢ a uļitelŢ, jejich charaktery nebudou 

jako tŚtina vr• trem se kl§t²c². 

PŚ²sn§ vĨchova ml§deģe bez patŚiļn®ho zamŊŚen² k samostatn®mu myġlen² a jed§n², aniģ by se v r§mci 

danĨch moģnost² rozvily myġlenky respektu k sobŊ a dŢvŊry ve vlastn² tvoŚiv® schopnosti, vģdy vy-

chov§ skupinu rozumovŊ a rnravnŊ slabĨch jednotlivcŢ. Kdyģ potom maj² st§t jako samostatn² jednot-

livci, uk§ģe se, ģe byly pŊstov§ny jako zv²Ś§tka a ne vychov§v§ny. PŚ²sn§ rodiļovsk§ a uļitelsk§ k§zen 

m²sto aby vŢli usrn• rnovala, n§silnļ si ji jen podŚizovala. 

Rodiļe a uļitel®, kteŚ² se vychvaluj² t²m, ģe dokonale ovl§dli mysl a vŢli svĨch dŊt², pŚestali by se ho-

nosit, kdyby nrohli vide:t ģivotn² osudy dŊt², ktec® ovl§dali silou a hrŢzou. Ty nejsou vŢbec pŚipraven® 

obst§t ve tvrdĨch situac²ch ģivota. Kdyģ jsou potom pŚinuceny pŚemĨ• let a jednat samostatni; bez ro-

diļovsk®ho, anebo uļi• telsk®ho dohledu, je skoro jist®, ģe se ġpatnr: rozhodnou a povol² moci poku-

ġen². V bŊģn®m ģivotŊ se jim nedaŚ² a podobn® nedostatky ukazuje i jejich n§boģenskĨ ģivot. Kdyby 

vychovatel® dc:t² rnohli vidŢt budouc² n§sledky svĨch pochybenĨch metod, zm• nili by svŢj vĨchovnĨ 
pl§n. Ti uļitel®, kteŚ² se tr:ġ², ģe skoro ¼plnŊ ovl§daj² vŢli svĨch ģ§kŢ, nejsou nejlepġ²rni uļiteli 

, i kdyģ jim to zat²rn lichot². 

BŢh neurļil, aby jeden my• lenl<ovŊ ovl§dal druh®ho. Ti, l<teŚ² se snaģ² mysl, svŊdom² a vŢli svĨch 
ģ§kŢ ²orrnovat vlastn² osobnost², berou na sebe tŊģkou zodpovŊdnost. Takov² ģ§ci se mohou pŚi urļi-

tĨch pŚ²leģitostech projevit jako dobŚe vycviļen² voj§ci. Jakmile se v5ak dozor ztrat², projev² se pŚi 

nich nedostatek samostatn®ho z§sadn²ho jedn§n². Nejuģiteļnc• jġ² a trvale rSspŊġn² uļitel® jsou ti, kteŚ² 
sv® ģ§ky vychov§vaj² k uvŊdomŊn², ģe na nich samĨch z§leģ², zda z ²ondu svĨch vlastn²ch sil dorostou 

na z§sadn² lidi 

, kteŚ² obstoj² v I<aģd® ģivotn² situaci. Jejich d²lo se nemus² povrrhn²rn pozorovatelŢm jevit ja4<o nej-

lepġ² metoda a jejich snahy nemus² bĨt tak docenŊny jako snahy uļitelŢ bezvĨhradn•  ovl§daj²c²ch 
mysl a vŢli svĨch ģ§kŢ. Av• ak ģi 
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vot ģ§kŢ pŚinese lepġ² ovoce vĨchovn® metody. 



RodiļŢm a uļitelŢm pŚ²liġ odmŊŚenĨm hroz² nebezpeļ² nedostateļn®ho pŚ§telsk®ho pomŊru k dŊtem a 

ģ§kŢm. Ļasto jsou pŚ²liġ rezervovan² a jednaj² chladnŊ a odmŊŚenŊ, coģ nez²sk§ srdce. Kdyby se l®pe 

pŚibliģili k ģ§kŢm a uk§zali jim, ģe je miluj² a s porozumŊn²m by sledovali vġechny jejich snahy a z§-

jmy, nevyj²maje ani sport, a obļas byli jako dŊti mezi dŊtmi, velmi by je obġŠastnili a z²skali by si je-

jich l§sku a dŢvŊru. DŊti by potom ochotnŊ respektovaly autoritu svĨch rodiļŢ a uļitelŢ. 

Zvyky a z§sady uļitele by se mŊly pokl§dat za nejdŢleģitŊjġ² ļinitele naproti jejich kniģn²mu vzdŊl§n². 

Kdyģ je uļitel upŚ²mnĨm kŚesŠanern, jistŊ poc²t² potŚebu pŚimŊŚenŊ obr§tit pozornost svĨch ģ§kŢ k tŊ-

lesn®, rozumov®, mravn² a duchovn² vĨchovŊ. Ve snaze o spr§vnĨ vliv mŊl by se s§m 

dŢkladnŊ ovl§dat a jeho srdce by mŊlo oplĨvat l§skou k ģ§kŢm. To se projev² i v jeho chov§n², slovech 

a skutc²ch. Uļitel m§ m²t pevnĨ charakter, neboŠ jen tak mŢģe formovat mysl svĨch ģ§kŢ a uv§dŊt je 

do vŊdeckĨch poznatkŢ. Vļasn§ vĨchova mladĨch vġeobecnŊ usmŊrnuje jejich povahy pro ģivot. Ti, 

kteŚ² se ob²raj² vĨchovou mladĨch, mŊli by velmi starostlivŊ probouzet myġlenkov® s²ly, aby je mohli 

pouģ²t k nejlepġ²m ¼ļelŢm. 

ĠKOLNĉ PROSTORY 

VĨchovnĨ syst®m celĨch generac² ġkodlivŊ pŢsobil v minulosti na zdrav² a ģivot. Mnoh® dŊti tr§pili 

dennŊ p• :t hodin v nedostateļnŊ vŊtranĨch ġkoln²ch m²stnostech, kde nebylo dostatek prostoru pro 
zdravou pohodu ģ§kŢ. Vzduch v tŊchto prostor§ch se brzy stal jedem pro pl²ce. Mal® dŊti se slabŊ vy-

vinutou kostrou a svalstvem a jeġtŊ nerozvinutĨmi rnozky byly tam uzav²r§ny ke sv® ġkodŊ. Mnoh® 

jsou tŊlesnŊ slab®. Kaģdodenn² pobyt ve ġkole je znervozŔuje, a ļin² je n§chyln® k nemoci. Jejich tŊlo 

zakrnŊlo st§lĨm vyļerp§v§n²m nervov® soustavy. Pohas²n§-li sv²ce jejich ģivota, rodiļe a uļitel® si ne-

uvŊdomuj², ģe sami pom§hali uhaġovat plarnen jejich ģivota. Stoj²-li zarmoucen² rodiļe nad hrobem 

svĨch dŊt², jsou v pokuġen² svŢj ģal pokl§dat za dopuġtŊn² ProzŚetelnosti, zat²m co jejich neomluvitel-

n§ nevŊdornost byla vlastn² pŚ²ļinou smrti jejich dŊt². PŚisuzovat smrt dŊt² ProzŚetelnosti je rouh§n². 

(iŢh chtŊl, aby dŊti ģily v k§zni a aby z nich vyrostly kr§sn® povahy k • eho sl§vŊ v tomto i budouc²m 
lepġ²m svŊtŊ. 

Rodiļe a uļitel®, kteŚ² pŚeb²raj² zodpovŊdnost za vĨchovu tŊchto dŊt², si neuvŊdomuj² svou zodpovŊd-

nost pŚed Bohern. Nestuduj² tŊlesnou soustavu, aby o tŊlo svĨch dŊt² a ģ§kŢ mohli tak peļovat, aby zŢ-

staly pŚi ģivotŊ a byly zdrav®. Tis²ce dŊt² um²r§ pro nevŊdomost rodiļŢ a uļitelŢ. Matky dovedou cel® 

hodiny zbyteļnŊ upravovat ġaty svĨch dŊt² na obdiv, pŚitom vġak naŚ²kaj², ģe nemaj² ļas ļ²st 
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a z²skat potŚebn® vzdŊl§n² v z§jmu zdrav² svĨch dŊt². SnadnŊjġ² jim pŚ²pad§ svŊŚit je p®ļi l®kaŚŢ. 

K• vŢli ok§zalosti a modŊ mnoz² rodiļe obŊtovali zdrav² i ģivot svĨch dŊt². 

Pochopit obdivuhodnĨ lidskĨ organisrnus, jeho kostn² i svalovou soustavu, ģaludek, j§tra, vnitŚnosti, 

srdce a pokoģkovĨ dĨchac² syst®m a poznat z§vislost jednoho org§nu na druh®m pro zdrav² celku, vy-

ģaduje st• dium, o nŊģ se vŊtġina matek nezaj²m§. Nic nevŊd² o vlivu tŊla na mysl a o vlivu duġevn²ho 

ģivota na tŊlo. Mysl, kter§ je spojnic² koneļn®ho s nekoneļnĨm nebĨv§ vŊtġinou pochopena. KaģdĨ tŊ-

lesnĨ org§n m§ slouģit mysli. Mysl je to hlavn² v cel®m tŊle. DŊti maj² pŚ²liġnou volnost j²st masit§ j²d-

la, koŚen², m§slo, sĨr, vepŚov®, sladk® z§kusky a ġkodliv® pŚ²sady. Tak® se jim neomezenŊ dovoluje 

nepravidelnost v j²dle a jezen² nezdravĨch pokrmŢ mezi jednotlivĨmi j²dly. To vġechno poġkozuje ģa-

ludek, podnŊcuje nervy k nepŚirozen® ļinnosti a oslabuje rozumov® schopnosti. Rodiļe si neuvŊdomu-

j², ģe rozs®vaj² s²mŊ, kter® zplod² nemoc a smrt. 

Mnoh® dŊti byly pro celĨ ģivot tŊlesnŊ poġkozeny pŚep²n§n²m rozumovĨch schopnost² a zanedb§v§n²m 

tŊlesnĨch sil. Mnoho dŊt² zemŚelo proto, ģe jejich nerozv§ģn² rodiļe a uļitel® je nutili lichocen²m nebo 

hrozbou pŚep²nat rozumov® s²ly, zat²m co dŊti byly pŚ²liġ mlad® pro ġkoln² doch§zku. Jejich mysl byla 

pŚet²ģena ¼koly v dobŊ, kdy na to nebyl jeġtŊ ļas, a zapomnŊlo se na rozvoj tŊlesn® soustavy, coģ je 

nutnĨ pŚedpoklad pro pozdŊji vyģadovanou duġevn² ļinnost. MalĨm dŊtem nutno dopŚ§t volnosti v pŚ²-

rodŊ jako ber§nkŢm, aby se c²tily svobodn® a ġŠastn®; mŊli bychom jim pŚipravit ty nejpŚ²znivŊjġ² 

podm²nky, aby byl poloģen z§klad zdrav®ho rozvoje cel®ho organizmu. 

Rodiļe by mŊli bĨt nejen uļiteli svĨch dŊt² do osmi nebo dev²ti let. Jakmile dŊti zaļnou ch§pat, rodiļe 

by jim mŊli otv²rat velkou knihu Boģ² pŚ²rody. Matka by mŊla m®nŊ db§t o vnŊjġ² str§nku dom§cnosti 

a o ok§zalost odŊvu, a spiġ naj²t ļas pro pŊstov§n² l§sky v sobŊ i ve svĨch dŊtech a vŊnovat se s nimi 

pozn§v§n² n§dhery poupat a kvŊtŢ. Pozorov§n²m rŢznĨch barev a rozmanitĨch tvarŢ mŢģe je matka 

obeznamovat s Bohem, kterĨ je tvŢrcem vġ² t® kr§sy, kter§ je pout§ a obġŠastŔuje. Matka mŢģe v®st je-

jich mysl k TvŢrci a probudit v jejich mladĨch srdc²ch l§sku k nebesk®mu Otci, kterĨ projevil tak vel-

kou l§sku k nim. Rodiļe mohou v®st sv® dŊti k Bohu poukazov§n²m na cel® stvoŚitelsk® d²lo. Jedinou 

uļebnou pro dŊti do osmi a do des²ti let mŊl by bĨt volnĨ prostor s puļ²c²mi kvŊty a kr§snou pŚ²rodn² 



scen®ri². Jejich jedinou uļebnic² mŊly by bĨt poklady pŚ²rody. Tyto lekce, vġt²peny do mysl² dŊt² upro-

stŚed kr§sn® pŢvabn® pŚ²rody, nelze tak snadno zapomenout. 

Maj²-li bĨt dŊti a ml§deģ zdrav§, radostn§, ģiv§, svalovŊ i rozumovŊ vyvinut§, mŊla by bĨt ļasto na 

ļerstv®m vzduchu a m²t dobŚe vyv§ģenou pr§ci a rekreaci. DŊti a ml§deģ uzavŚen§ ve ġkole a ustaviļ-

nŊ vysed§vaj²c² jen pŚi knih§ch, nemŢģe m²t dobŚe vyvinut® tŊlo. JednostrannĨ studijn² vĨcvik mozku 

bez patŚiļn®ho tŊlesn®ho cviku vede k nadmŊrn®mu 

- DO  

pŚekrven² mozku a k nedokrven² ostatn²ho tŊla. V mozku je pak pŚ²li•  mnoho krve a v konļetin§ch 
m§lo. Studium by mŊlo m²t svŢj ļas a urļitĨ ļas by mŊl bĨt vŊnov§n tŊlesn® pr§ci. Odpov²daj²-li jejich 

zvyky v j²dle , od²v§n² a sp§nku z§konŢm tŊla, mohou z²skat patŚ²ļn® vzdŊl§n², aniģ by obŊtovali 

tġlesn® ļi duchovn² zdrav². 

, TŉLESNħ UPADEK LIDSTVA 

V prvn² knize Mojģ²ġovŊ nach§z²me zcela urļitou zpr§vu o spoleļensk®m i osobn²m ģivotŊ, ale nikde 

neļteme, ģe by se nŊjak® d²tc: narod²lo slep®, hluch¼, chromc;, kŚiv®, nebo slabomysln®. Ani n§znak o 

tom, ģe by pŚirozen§ smrt 

postihla nŊjak® rnenġ² ļi v• tġ² d²tŊ,nebo mlad®ho ļloveka. Neļterne tu tak® nic o tom, ģe by muģov® 
nebo ģeny um²rali na nemoc. V ¼mrtn²ch ozn§men²ch z l. knihy Mojģ²ġovy ļteme toto: "A vġech dnŢ 

AdamovĨch bylo 930 let; a zemŚel". "A vġech dnŢ SetovĨch bylo 912 let a zemŚel". V jinĨch pŚ²pa-

dech ļteme, ģe lid® ģili do vysok®ho st§Ś² a zemŚeli. Velice zŚ²dka syn zernŚol dŚ²ve neģ otec, tal<ģe to 

bylo nutno zaznamenat. "A li§ran zernŚel d.Ś²v, neģ jeho otec T®rach. H§ran mŊl n®;l<olil< dŊt²". 

²• Ţh obdaŚil ļlovŢka tak velkou ģivotod§rnou silou, ģe vydrģel n§por vġech nemoc², kter¼ pŚich§zely 
jako n§sledek zvr§cenĨch zvyklost² a odol§val jim po ġest tis²c let. Uģ sama tato skuteļnost n§rn staļ² 

za dŢkaz s²ly a elektricke: energie, j²ģ dal I;Ţh ļlove• ;ku pŚi jeho stvoŚen².(• ylo potŚeb² v²c neģ dva 
tis²ce let zloļinŢ a neŚestn®ho ģivota, aby tŊlesn® nemoci zaļaly v§ģnŊji ohroģovat lidstvo. Kdyby 

Adam pŚi sv®m stvoŚen² nebyl obdaŚen nejm®nŊ dvacetin§sobnou ģivotn² s²lou neģ jsou dneġn² lid®, 

lidstvo by pŚi sv® dneġn² ģivotospr§vŊ, odporuj²c² pŚirozen¼mu z§konu, bylo d§vno vyhynulo. U dobŊ 

Kristova prvn²ho pŚ²chodu lidskĨ rod tak rychle degeneroval, ģe byl sevŚen celou z§plavou nemoc², 

b²dy a nevĨslov®ho utrpen². 

Eiyl mi uk§z§n stav pŚ²tomn®ho svŊta. Od Adamova p§du lidstvo st§le upadalo. SrnŊla jsem poznat 

n• kter• `: dŢvody pŚ²tomn¼ ģalostn® situace muģŢ a ģen, stvoŚenĨch k Boģ²mu obrazu. Srdce mi 
sl• §blo u vŊdom², jak mnoho mus² bĨt uļinŊno, aby byl alespon ļ§steļn•  zastaven tŊlesnĨ, duġevn² a 
mravn² ¼padek. BŢh nestvoŚil lidstvo tak slab® jako je dnes. Dneġn² situace nen² d²lem ProzŚetelnosti, 

ale ļlovŊka; je dŢsledkem nespr§vnĨch zvykŢ a pŚestupkŢ, poruġen²m z§konŢ, kter® E3Ţh stanovil k 

ovl§d§n² lidsk® existence. Podlehnut²m pokuġen² chuti Adam a Eva se pŚipravili na poļ§tku o sv® 

vzneġen®, svat® a ġŠastn® postaven². TĨmģ pokuġen²rn bylo lidstvo d§le oslabov§no. Lid® se dostali 

pod nadvl§du chutŢ a v§ġn² a prodali do otroctv² rozum a schopnosti. 

Utrpen² lidstva v dŢsledku pŚestupov§n² tŊlesn®ho z§kona trvalo tak dlouho, ģe lid® pokl§daj² dneġn² 

stav nemoc², 

- D1  

utrpen², slabosti a pŚedļasn® smrti jako urļenĨ ¼dŊl lidstva. ĻlovŊk vyġel z ruky sv®ho StvoŚitele do-

konalĨ, kr§snĨ a tŊlesnŊ tak zdatnĨ, ģe bylo potŚeb² v²c neģ tis²c let neģ se zvr§cen® choutky, ģ§dosti a 

vġeobecn® pŚestupky tŊlesn®ho z§kona v lidstvu znatelnŊ projevily. Mladġ² generace • oc²tily tlak ne-

moci a slabosti jeġtŊ rychleji a t²ģivŊji. Zivotn² s²ly byly velkou merou ochromeny povolov§n²m chuti 

a hŚ²ġnĨm v§ġn²m. 

Patriarchov® od Adama po No®ho jen s nŊkolika vĨjimkami ģili t®mŊŚ tis²c let. Od Noeho d®ll<a ģivo-

ta klesla. t• emocn² byli pŚiv§dŊni !<e Kristu, z kaģd®ho mŊsta, mŊsteļka i obce, aby je uzdravil; tr§pi-

ly je nejrŢznŊjġi nemoce. Nemoci od t® doby pŚibĨvalo ļ²rn d§l t²m v²c. V dŢsledku st§l®ho pŚestupo-

v§n² z§konŢ ģivota ¼mrtnost dos§hla velkĨch rozmŊrŢ. D®lka lidsk®ho ģivota byla ukr§cena, takģe 

dne• n² pokolen² urn²r§ jeġtr: pŚed dosaģen²rn vŊku, kdy pŚedch§zej²c² generace, kter® se po stvoŚen² 

doģily i tis²ci let, dosahovaly nejlepġ²ho vŊku sv® vitality. 

Nemoc pŚech§zela z rodiļŢ na dŊti, z pokolen² na pokolen². Mal® dŊti nesou tŊģk® stopy hŚ²chŢ svĨch 

rodiļŢ, kteŚ² oslabili sv® ģivotn² s²ly. Jejich nespr§vn® zvyky v j²dle 

a od²v§n² a jejich vġeobecn§ roztŊkanost pŚech§zej² jako dŊdictv² na dc• ti. Mnoh® dŊti pŚich§zej² na 
svŊt nemocn®, de²orrnovan®, slep¼, hlucht: a nŊkter® z nich jsou slabomysln®. NebĨvalĨ nedostatek 

z§sadovosti, kterĨ charakterizuje toto pokolen² a kterĨ se projevuje v bezohlednosti vŢļi z§konŢm ģi-

vota a zdrav², je ochromuj²c². V tomto smŊru vl§dne velik§ nevc'• domost, aļkoli sve:tlo sv²t² vġude. 



VŊtġina lid² pŚedevġ²rn peļuje o to: Co budeme j²st? Co budeme p²t? A ļ²rn se buderne od²vat? Dez 

ohledu na to, co se Ś²k§ a p²ġe o tom, jal< bychom mŊli zach§zet se svĨm t¼lem, chuŠ vġeobecnŊ moc-

nŊ ovl§d§ muģe a ģeny. 

Mravn² s²ly jsou oslabeny, protoģe lid® nechtŊj² ģ²t v posluġnost² ke zdravotn²m z§konŢm a nechtŊj² si 

to pokl§dat za pŚedn² osobn² povinnost. Rodiļe zanech§vaj² svĨm dŊtem zvr§cen® zvyklosti a odporn® 

nemoce, otravuj² jejich krev a poġkozuj² mozek. VŊtġina lid² nedb§ o zdravotn² z§kony, povoluje 

choutk§rn a v§ġnim na ¼kor rozumovĨch a mravn²ch sil a projevuje ochotu pokraļovat v t®to nevŊdo-

mosti bez ohledu na n§sledky pŚestupov§n² pŚ²rodn²ch z§konŢ. Podl®haj² zvr§cen® touze po pomalĨch 

jedech, kter® otravuj² krev a podlamuj² nervov® s²ly. V dŢsledku toho pŚivol§vaj² na se5e nemoc a 

smrt. Jejich pŚ§tel® to pokl§daj² za Ś²zen² ProzŚetelnosti. T²m vlastnŊ ur§ģej² nebe. BouŚili se proti z§-

konŢrn pŚ²rody a nesou trest za pŚestupov§n² jejich z§konŢ. Utrpen² a ¼mrtnost pŚevl§daj² vġude, ob-

zvl§ġŠŊ mezi dŊtmi. Jak vellcĨ je protiklad mezi t²mto pokolen²m a generacemi, kter® ģily v prvn²ch 

dvou tis²cilet²ch! 
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o , OULEĢITOST DOMACĉ VħCHOVY 

Ptala jsem se, zda neġlo tomuto utrpen² pŚedej²t a udŊlat nc:co pro z§chranu ml§deģe t®to generace 

pŚed hroz²c² zk§zou. Qylo mi uk§z§no, ģe velkou pŚ²ļinou existuj²c²ho ģalostn®ho stavu je, ģe rodiļe 

nec²t² povinnost vychov§vat sv® dŊti podle z§konŢ tŊlesn® pŚirozenosti. Matky miluj² sve: dŊti zboģŔu-

j²c² l§skou povoluj² jejich chut²m i kdyģ vļd², ģe to bude ke ġkodŊ jejich zdrav² a ģe jim to pŚivod² ne-

moc a neġtŊst². Tato zvr§cen§ laskavost se velkou mŊrou projevujo v pŚ²tomn®m pokolen². Touhy dŊt² 

jsou uk§jeny na ¼kor zdrav² a ġtŊst², neboŠ bĨv§ snadnŊjġ², kdyģ jim matka vyhov², neģ aby jim 

odepŚela po ļern touģ². 

Matky tak rozs®vaj² s²mŊ, kter® vzkl²ļ² a pŚinese ovoce. DŊti nejsou vedeny k ovl§d§n² svĨch pŚ§n². 

St§vaj² se z nich sobeļt², poģivaļn², neposluġn², nevdŊļn² a neposvŊcen² lid®. Matky, kter® takto ļin², 

budou s hoŚkost² sb²rat ovoce, kter® zasely. ZhŚeġily proti nebi i proti svĨm dŊtem a budou muset vy-

dat poļet Bohu. 

Kdyby vĨchova po cel® generace byla zcela jin§, dneġn² ml§deģ nemusela bĨt tak zkaģen§ a poruġen§. 

Kdyby spr§vcov® a uļitel® ġkol rozumŊli ²ysiologii a dbali o vŊdeckou vĨchovu mladĨch, ale tak® sna-

ģili se je pouļit o tom, jak si maj² zachovat zdrav², aby mohli co nejl®pe zuģitkovat sv® vŊdomosti, 

kdyģ je uģ jednou z²skali. Vedle ġkol by mŊly bĨt zŚ²zeny d²lny pro rŢzn§ pracovn² odvŊtv², aby ģ§ci 

mohli n²t urļit® zamļstn§n² a potŚebnĨ mimoġi<olskĨ pohyb. 

Studium a rei<reaci nutno usmŊrnit podle z§konŢ tŊlesn® pŚirozenosti a uzpŢsobit tak, aby byla zacho-

v§na rovnov§ha tr• lesnĨch i duġevn²ch sil. Nak by se po z²sk§n² vzdŊl§n² mŊla vŊnovat pozornost 
praktickĨm poznatkŢm o ģivotn²m povol§n². U ģ§kŢ by se mŊla ve ġkole probouzet mravn² citlivost, 

aby vidŊli a c²tili, ģe spoleļnost od nich nŊco oļek§v§ a ģe by rrrŊli ģ²t ve shodŊ se z§kony pŚ²rody, aby 

svou existenc² a vlivem, slovern i pŚ²kladem byli lidem k uģitku a k poģchn§n². Ml§deģ by si mŊla 

uvŊdornit, ģe ve spoleļnosti st§le pŢsob² svĨm povzbudivĨrn a povzn§ġej²c²m nebo odpudivĨm a po-

niģuj²c²m vlivem. Ml§deģ by mŊla usilovat pŚednŊ o to, aby poznala sama sebe a uchovala si zdrav® 

tŊlo. 

Mnoz² rodiļe t®mŊŚ po celĨ rok uzav²raj² sv® dŊtive ġkol§ch. Tyto dr• ti studuj² pŚ²mo mechanicky, ale 
nauļen® si nedovedou zapamatovat. MnohĨm z tŊchto ne¼navnĨch ģ§kŢ jako by cele chybŊl intelekt. 

Monotonie nepŚetrģit®ho studia unavuje mysl a z§jem o uļen² ochabuje; mnoz² se uļ² pŚ²l.iġ nam§havŊ. 

Neradi pŚemĨġlej² a chyb² jim touha po pozn§n². Nezvykli si uvaģovat a b§dat. 

pŊti velice potŚebuj² n§leģitou vĨchovu, maj²-li bĨt ve svŢtc•  uģiteļn®. Avġak v• • echno ¼sil², kter§ 
d§v§ pŚednost rozumov®mu vzdŊl§n² na ¼kor mravn² vĨchovy, je nespr§vnŊ zamŊŚeno. Rodiļe a uļite-

le•  by se mŊli pŚedevġ²m zaj²mat 
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o pouļov§n², vzdŊl§v§n², uhlazov§n² a zjemŔov§n² ml§deģe a dŊt². Jen m§lo je tŊch, kdo hloubavŊ 

uvaģuj² a logicky rnysl², neboŠ nespr§vn® vlivy zamezily rozvoj rozumovĨch schopnost². PŚedstava 

rodiļŢ a uļitelŢ, ģe st§l® studiurn pos²l² rozumov® schopnosti, prok§zala svou neopr§vnŊnost, neboŠ v 

mnoha pŚ²padech vedla k opaļnĨm ¼ļinkŢm. 

Mnoz² rodiļe a uļitel® v ran® vĨchovŊ dŊt² nech§pou, ģe tŊlesn®mu zdrav² nutno vŊnovat nejvŊtġ² po-

zornost, aby byl zajiġtŊn zdravĨ stav tŊla i mozku. BĨvalo zvykem povzbuzovat dŊti, aby chodily do 

ġkoly uģ v nejrannŊjġ²m dŊtsk®m vŊku, kdy jeġtŊ potŚebuj² p®ļi matky. V pŚ²li•  mlad®m vŊku jsou 
ļastokr§t vehn§ny do nedostateļnŊ vŊtranĨch uļeben, kde sed² v nespr§vn® poloze na nedokonalĨch 

lavic²ch a slab® tŊlo nŊkterĨch dŊt² bĨv§ pokŚiveno. 



Disposice a zvyky ml§deģe se s nejvŊtġ² pravdŊpodobnost² projev² v dospŊl®m vŊku. MladĨ strom lze 

ohnout kterĨmkoli smŊrem pŚeģije-li to vġak a bude-li podle ohybŢ rŢst, bude z nŊh· pokroucenĨ 

strom, kterĨ bude svĨm vzhledem vģdy pŚipom²nat neġetrnĨ z§sah vaġ² ruky. Po letech rŢstu mŢģete 

strom narovn§vat a vġechno vaġe ¼sil² vyjde nazmar. Strom zŢstane z§krskem. PodobnŊ je tomu i s du-

ġevn²m ģivotem ml§deģe. V dŊtstv² ji nutno vŊnovat nejvŊtġ² p®ļi a l§sku. Lze ji vychov§vat spr§vnĨm 

nebo nespr§vnĨm smŊrem a pak v budouc²m ģivotŊ se projev² vĨchovn® ¼sil² z ml§d². N§vyky z mla-

dĨch let se rŢstem upevnuj² a umocŔuj² pŚibĨvaj²c² silou;v pozdŊjġ²m ģivotŊ porostou. 

Ģijeme v dobŊ, kdy je t®mŊŚ vġechno povrchn². VġeobecnŊ je m§lo st§losti a chara!• cterov® pevnosti, 
protoģe vĨcvik a vĨchova dŊt² je od ¼tl®ho dŊtstv² povrchn². Jejich povahov§ stavba spoļ²v§ na syp-

k®m p²sku. SebezapŚen² a sebeovl§d§n² nebylo vetk§no do jejich povah. Byly hĨļk§ny a ustupovalo se 

jim do t® m²ry, ģe nejsou uzpŢsobeny pro pra!<tickĨ ģivot. Mysl ovl§daj² radov§nky a dŊtem se lichot² 

a povoluje k jejich vlastn² zk§ze. DŊti by mŊly bĨt tak vychov§ny a vzdŊl§v§ny, ģe odolaj² pokuġen²m 

a vyrovnaj² se s tŊģkostmi a nebezpeļ²m. MŊly by se nauļit se ovl§dat a uġlechtile pŚem§hat tŊģkosti. 

Nevrhaj²-li se sv®volnŊ do nebezpeļ² a nevystavuj²-li se zbyteļnŊ pokuġen², vyhnou-li se zlĨm vlivŢm 

a neŚestn® spoleļnosti, pak i v pŚ²padŊ, ģe se nevyhnutelnŊ octnou v nebezpeļn®m prostŚed², budou m²t 

tolik charakterov® s²ly, aby se postavily za pravdu, zachovaly si z§sady a aby vyġly v s²le Qoģ² mravnŊ 

nedotļeny. Budeli spr§vnŊ vychovan§ ml§deģ spol®hat na Doha, jej² mravn² s²ly ostoj² i v nejmocnŊjġ² 

zkouġce. 

Avġak jen m§lo rodiļŢ si uvŊdomuje, do jak® m²ry vychov§vali sv® dŊti svĨm pŚ²4<ladem a k§zn² a 

ģe"jsou odpovŊdn² za jejich povahovĨ rozvoj. Kdyby srdce kŚestanskĨch rodiļŢ plnila vŢli Kristovu, 

pak by se Ś²dili radou nebesk®ho Uļitele: "Hledejte nejprv kr§lovstv² Boģ²ho a spravedlnost² jeho, a to-

to vġe bude v§m pŚid§no" Kdyby ti, kdo se pokl§daj² za Kristovy n§sledovn²ky, dbali jen t®to rady, da-

li by nejen svĨm dŊtem, ale tak® nevŊŚ²c²mu svŊtu pŚ²klad, kterĨ by spr§vnŊ pŚedstavoval n§boģenstv² 

P²sma. 
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Kdyby kŚesŠanġt² rodiļe ģili podle pŚ§n² nebesk®ho Uļitele, jedli t• y a od²vali se skromnŊ a ģili by v²-

ce ve shodŊ s pŚ²rodn²mi z§kony. NevŢnovali by tolik ļasu povrchn²mu ģivotu a nemuseli by n®st sta-

rosti a bŚemena, kter® Kristus na nŊ nevloģil a kter® jim zcela urļitŊ rad² zanechat. Kciyby rodiļe pŚe-

devġ²m mysleli na kr§lovstv² Boģ² a jeho spravedlnost, jen m§lo vz§cn®ho ļasu by se ztratilo na zby-

teļnou vnŊjġ² ok§zalost, zat²m co mysl dŊt² je zcela zanedb§na. OrahocennĨ ļas, KterĨ mnoz² codiļe 

vŊnuj² k ok§zal®mu od²v§n² svĨch dŊt², byl by l®pe, mnohem l®pe zuģitkov§n sebevzdŊl§v§n²m, aby 

byli pŚipraveni patŚiļnŊ pouļit sv® dŊti. Pro sp§su a ġtŊst² tŊchto rodiļŢ nen² podstatnŊ dŢleģit®, aby 

vz§cnĨ ļas zkouġky, kterĨ jim BŢh propŢjļil, promarnili v od²v§n², v bez¼ļelnĨch n§vġtŊv§ch a hovo-

rech. 

Mnoz² rodiļe naŚ²kaj², ģe maj² tolik pr§ce, ģe nemaj² ļas na vzdŊl§n², na vĨchovu svĨch dŊt² pro prak-

tickĨ ģivot a na pouļen², jak by se z nich stali ber§nci st§da Kristova. Teprve pŚi koneļn®m ¼ļtov§n², 

kdy bude rozhodnuto 0 vġech lidech a s'• utky cel®ho ģivota budou odhaleny v pŚ²tomnost² Boģ², ae-

r§nkovŊ i vġech svatĨch andŊlŢ, rodiļe si uvŊdom² t®mŊŚ nekoneļnou cenu sv®ho nespr§vnŊ ztr§ven®-

ho ļasu. P.1noz² pak poznaj², ģe jejich nespr§vn® jedn§n² rozhodlo o urļen² jejich dŊt². Nejen ģe nebu-

dou od Kr§le sl§vy slyġet slova: "To dobŚe, sluģebn²ļe dobrĨ a vŊrnĨ; Vejdiģ v radost p§na sv®ho". 

NĨbcģ budou slyġet straġn® odsouzen² svĨch dŊt²: "Odejdi"! To provģdy vylouļ² jejich dŊti z nebesk® 

radosti a sl§vy i z Kristovy pŚ²tomnosti. Oni sami tak® uslyġ²: "Sluģebn²ļe zlĨ a lenivĨ". Jeģ²ġ nikdy 

neŚekne: "DobŚe" tŊm,²• do o tento vĨrok nez§pas² svĨm vŊrnĨm ģivotem sebezap²r§n² a sebeobŊtov§-

n² pro blaho jejich a pro rozġ²Śen² Jeho sl§vy. Kdo pŚedevġ²m db§ jen o vlastn² samolibost a nedb§ o 

blaho druhĨch, sklid² vŊļn® zatracen². 

Kdyby bylo lze probudit rodiļe, aby si uvŊdomili hroznou odpovŊdnost, kter§ na nich spoļ²v§ za vĨ-

chovu dŊt², vŊnovali hy v²ce ļasu modlitbŊ a m®nŊ zbyteļn® ok§zalost². Pak hy v²ce uvaģovali, studo-

vali a od Boha ģ§dali moudrost a aoģ² pomoc pro vĨchovu svĨch dŊt², aby povaha dŊt² byla utv§Śena 

podle vŢle Boģ². • lemŊli by se pŚ²liġ starat o to, jak mohou vychovat sv® dŊti na obdiv svŊta, ale jak v 

nich mohou vychovat kr§sn® povahy, kter® 3Ţh pŚij²m§. 

K vĨchovŊ mladĨch mozkŢ nutno mnoho studovat a v§ģnŊ prosit o nebeskou moudrost, neboŠ mnoho 

z§vis² na smŊru, kterĨ rodiļe d§vaj² mysli a vŢli svĨch dŊt². Spr§vnŊ vyv§ģit duġevn² ģivot a to v pravĨ 

ļas, je to nejdŢleģitŊjġ², neboŠ v:aļn® urļen² mŢģe z§viset na rozhodnut²ch nŊkter®ho kritick®ho oka-

mģiku. Jak je tedy dŢleģit®, aby i rodiļe po'<ud moģno nebyli obt²ģeni zmatkem peļov§n² o pozemsk® 

vŊci a mohli uv§ģlivŊ jednat se vġ² rozvahou, moudrost² a l§skou a pŚedevġ²m db§t o sp§su svĨch dŊt²! 

Hlavn²m c²lem, kterĨ by rodiļe rnŊli sledovat u svĨch drahĨch dŊt², mŊla by bĨt vnitŚn² ozdoba. Rodi-

ļe by nemŊli vŊnovat n§vġtŊvn²kŢm a pŚ²choz²rn toli!•  pozornosti a plĨtvat nejvŊtġ²m ģivotn²m kapi-

t§lem - ļasem, aby pa!•  mohli kaģdodennŊ trpŊlivŊ pouļovat sv® dġti v z§jmu spr§vn®ho rozvoje je-

jich duġevn²ch schopnost². 



- 85  

Ļas ģivota je pŚ²liġ kr§tkĨ, neģ aby mohl bĨt promarnŊn v bezvĨznamn®m a marniv®m rozptylov§n², v 

neuģiteļnĨch n§vġtŊv§ch a zbyteļn® ok§zalosti nebo dr§ģdivĨch z§bav§ch. NemŢģeme si dovolit utr§-

cet ļas, kterĨ n§m BŢh dal pro sluģbu jinĨm a pro shromaģŅov§n² pokladŢ pro nebe. Nikdo z n§s ne-

m§ pŚ²liġ mnoho ļasu na splnŊn² nutnĨch povinnost². MŊli bychom vŊnovat ļas vzdġl§v§n² srdce a 

mysli., abychom byli pŚipraveni pro sv® ģivotn² d²lo. Zanedb§n²m tŊchto podstatnŊ dŢleģitĨch povin-

nost² a pŚizpŢsobov§n²m zvykŢ a zpŢsobŢ , 

modn² svŊtsk® spoleļnosti dopouġt²me se velik® kŚivdy vŢļi sobŊ i svĨm dŊtem. 

Matky, kter® maj² utv§Śet duġevn² ģivot a povahu dŊt², nemŊly by•  vyhled§vat rozptĨlen² ve svŊtŊ, 
chtŊj²-li bĨt radostn® a ġtastn®. Maj² dŢleģit® ģivotn² d²lo a proto si nemohou ani samy ani jejich dŊti 

dovolit utr§cet ļas neuģiteļnĨm zpŢsobem. Ļas je jednou z dŢleģitĨch hŚiven, kter® n§m t3Ţh svŊŚil a 

za kter® n§s bude volat k odpovŊdnosti. PromarnŊn² ļasu je promarnŊn²m rozumovĨch schopnost². 

Duġevn² s²ly lze rozv²jet na vysokĨ stupeŔ. Povinnost² matek je pŊstovat myġlenkovĨ ģivot a db§t o 

ļistotu srdce. MŊly by vġemoģnŊ usilovat o rozumovĨ a mravn² rozvoj, aby byly pŚipraveny peļovat o 

duġen² ģivot svĨch dŊt². Lid® pŊstuj²c² r§di spoleļensk® styky, budou brzy neklidn², nebudou-li navġtŊ-

vovat nebo bavit n§vġtŊvn²ky. Ti nemaj² s²lu pŚizpŢsobit se okolnostem. Nutn®, posv§tn® povinnosti v 

dom§cnosti jim pŚ²padaj² vġedn² a nezaj²mav®. Nejdou do sebe a jsou neuk§znŊn². Mysl hladov² po 

rŢznĨch dr§ģdivĨch sc®n§ch svŊtsk®ho ģivota, dŊti jsou zanedb§ny a ponech§ny jejich sklom:• m a 

andŊl p²ġe: "Neuģiteļn² sluģebn²ci". BŢh chce 

, abychom duġevnŊ neģili bezc²lnŊ, nĨbrģ abychom usilovali o kon§n² dobra v tomto ģivotŊ. 

Kdyby si rodiļe uvŊdomili, ģe BŢh jim urļil vzneġenou povinnost vychov§vat dŊti pro uģiteļnĨ ģivot, 

kdyby usilovali o vĨzdobu vnitŚn²ho chr§mu duġe svĨch synŢ a dcer pro nesmrtelnĨ ģivot, byli by-

chom svŊdky velik® zmŊny spoleļnosti k lepġ²mu. Pak by se neprojevovala tak velk§ lhostejnot k 

praktick® zboģnosti a nebylo by ta• ,•  tŊģk® probudit mravn² citlivost dŊt², ahy ch§paly poģadavky, 
kter® BŢh k nim m§. Rodiļe jsou ļ²m d§le t²m lhostejnŊjġ² k vĨchovŊ dŊt² pro uģiteļn§ zamŊstn§n². 

Mnoz² rodiļe podnŊcuj² v dŊtech nespr§vn® zvyky a sklony, neupozorŔuj² na nebezpeļ², kter® z toho 

plyne a nutnost Ś²dit sP z§sadami. 

DŊti ļasto zaļ²naj² d²lo s nadġen²m, naraz²-li vġak na nesn§z nebo ¼navu, usiluj² o zmŊnu a zaļ²naj² 

nŊco nov®ho. Tak se mohou ch§pat rŢznĨch vŊc², nar§ģet na mal§ znechucen² a vzd§vat se•  tŊkaj² z 
jedn® vŊci na druhou a nic nedodŊlaj². Rodiġe by nemŊli dovolit, aby jejich dŊti podl®haly n§ladovosti. 

Nemġli by se natolik zamŊstn§vat jinĨmi vŊcmi, a pak by mġli ļas trpŊlivŊ spr§vnŊ v®st rozv²jej²c² se 

mysl. ²dŊkolik slov povzbuzen² nebo nepatrn§ pomoc v pravĨ ļas mŢģe pŚeklenout tŊģkosti a nesn§ze 

dŊt². Ty pak z dosaģen®ho vĨsledku budou m²t uspoKojen², kter® je podn²t² k vġtġ²mu ¼sil². 
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Mnoh® dŊti pro nedostatel< povzbuzen² a pornoci j5ou znechuceny a pŚeb²haj² z jednoho z§jrnu na 

druhĨ. Tento ģalostnĨ nedostatek se pak projevuje v jejrich zral®m vŊku. PdedaŚ² se jirn aŠ podnikaj² 

cokoliv, nebot se nenauļili vytrvat i za tŊģkĨch ol<olnost². Tak celĨ ģivot mnohĨch ztroskot§v§, pro-

toģe v rnl§d² nernŊli spr§vnou k§zeŔ. VĨchova v dŊtstv² a mladosti ovlivŔuje vġechno jejich jedn§n² v 

dospŊl®m vŊku a tomu odpov²d§ tak® jejich n§boģensk§ zkuġenost. 

TĻLEStJĆ PRĆCE P²ZO ĢĆKY 

Uneġn² vĨchovnĨ syst®m je branou pokuġen² pro ml§deģ. Aļkoli rnaj² mnoho studijn²ch hodin, zbĨv§ 

jirn je• tļ mnoho ļasu k neļinnosti. Tyto voln® chv²le ļasto tr§v² nerozv§ģnŊ. Osvojov§n² si nespr§v-

nĨch zvyklost² je n§kaģliv® a toto zlo je velice rozġ²Śeno. Mnoz² mlad² lid®, kteŚ² byli doma n§boģen-

sky vychov§ni a kteŚ² jdou do ġ!<oly pornŊrnļ nevinn² a ļestn², se mezi neŚestnĨmi spoleļn²ky mravnŊ 

naruġ². Ztr§cej² sebe¼ctu a ztr§cej² • lechetn® z§sady; ļ²m d§l, t²rn v²c upadaj², protoģe dospŊli k ne-

spr§vn®mu pŚesvŊdļen², ģe hŚ²ch se nejev² tak pŚ²liġ hŚ²ġnĨ. Toto zlo, existuj²c² v dneġn²m ġkolsk®m 

syst®mu, lze do jist® m²ry odstranit Itombinac² studia a pr§ce. Tot®ģ zlo existuje i na vysokĨch ġkol§ch 

a to jeġtc• . ve vŊtġ² m²Śe,; neboŠ mnoho mladĨch lid² bylo vychov§no nemravnŊ a jejich svŊdom² je 

zatvrzel®. 

Mnoz² rodiļe pŚeceŔuj² st§lost a dobr® vlastnosti svĨch dŊt². Jako by nevidŊli, ģe budou vystaveny 

svŢdnĨm vlivŢm znemravnŊl® ml§deģe. Rodiļe maj² urļit® obavy, kdyģ sv® dŊti pos²laj² daleko do 

ġkoly, spol®haj² vġak pŚ²liġ na dobrĨ pŚ²klad a n§boģenskou vĨchovu v nadŊji, ģe dŊti zŢstanou vŊrny 

z§sad§m i na vysok® ġkole. ²• 1noz² rodiļe maj² vġak jen nepatrnou pŚedstavu o torn, do ja• c® m²ry je 
v tļchto ¼stavech rozġ²Śena nemravnost. V rnnoha pŚ²padech rodiļe vynaloģili vġechno ¼sil² a sebeza-

p²r§n², jen aby jejich milovan® dŊti dos§hly nŊjak® ucelen® vzd• l§n². A po vġern jejich ¼sil² trpce po-

zn§vaj², ģe dŊti si po ļas studi² osvojily nespr§vn® zvyky a tŊlesn• ; jsou zniļeny. Ļasto bĨvaj² vŢļi 

rodiļŢm nevdŊļn®, bezohledn® a neġlechetn¼. Post²ģen² rodiļe, skl²zej²c² nevdŊk dŊt², naŚ²kaj² nad t²m, 



ģe sv® dŊti vystavili pokuġen² a ģe se z nich vr§tily t• :lesn², duġevn² i mravn² ztroskotanci. Se 
zi• lamanĨmi nadŊjemi a zlomenĨrn srdcern vid² sv® dŊti, do nichģ vkl§dali tolik nadŊj², ģe jdou ces-

tou nemravnosti a b²dnŊ ģivoŚ². 

Jsou vġak jednotlivc² pevnĨch z§sad, kteŚ² pln² oļek§v§n² rodiļŢ a uŚitelŢ. Studuj² s ļistĨm svŊdom²m 

a ze studi² odch§zej² zdrav², mravnŊ nedotļeni nespr§vnĨmi slovy. TakovĨch je vġak m§lo. 

rdŊkteŚ² ģ§ci celou bytost² se soustŚeŅuj² na z²sk§n² vzdŊl§n². Mozek je vĨkonnĨ, ale tŊlesn® s²ly zŢ-

st§vaj² v neļinnosti. Mysl je pŚepracov§na a svaly sl§bnou pro nedostatek pohybu. Po skonļen² studi² 

je zŚejm®, ģe sv® vzdŊl§n² 
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z²skali na ¼kor ģivota. Studovali dnem i noc², rok co rok s vypŊt²m vġech duġevn²ch sil aniģ by popŚ§li 

dostatek cviku i svalŢm. ObŊtuj² vġechno pro z²sk§n² vŊdn²ch poznatkŢ a nakonec odch§zej² do hrobu. 

Mlad® d²vky se ļasto odd§vaj² studiu a zanedb§vaj² jin§ odvġtv² vĨchovy jeġtŊ dŢleģitŊjġ² pro praktic-

kĨ ģivot, neģ je studium knih. A po z²sk§n² sv®ho vzdŊl§n² jsou ļasto ochromeny na celĨ ģivot. Zane-

dbaly sv® zdrav² t²m, ģe pŚ²liġ mnoho dlely v uzavŚenĨch m²stnostech bez ļist®ho nebesk®ho vzduchu 

a Bohern dan®ho sluneļn²ho svŊtla. Tyto mlad® d²vky rnohl.y vyj²t ze ġkoly zdrav®, kdyby vedle sv®ho 

studia nezapom²naly na dom§c² pr§ci a evik na voln®rn prostranstv². 

Zdrav² je velikĨ poklad. Je to nejvŊtġ² bohatstv² jak® smrteln² lid® mohou m²t. Bohatstv², ļest, ne!• o 

vzdŊl§n² je draze koupeno, z²sk§me-li ho za cenu zdrav². ²dic z toho n§m nemŢģe zabezpeļit ġtŊst², 

ztrat²me-li zdrav². Je hroz 

v 

nĨm hŚ²• hem promarnit zdrav², kter® n§m dal BŢh, nebot jak§koli ¼jma na zdrav² oslabuje n§s pro ģi-

vot a bez ohledu na stupeŔ vzdŊl§n² n§s ochuzuje. 

V mnoha pŚ²padech si bohat² rodiļe neuvŊdomuj² vĨznam pro ģivot potŚebn®ho praktick®ho vzdŊl§n² 

pro sv® dŊti. Nevid² nutnost, aby pro duġevn² a mravn² blaho svĨch dŊt² a pro jejich budouc² ģivot dŢ-

kladnŊ je pouļili o vĨznamu uģiteļn® pr§ce. Je to nutn®, aby jejich dŊti v pŚ²padŊ neġtŊst² dovedly bĨt 

samostatn® a umŊly pouģ²t svĨch rukou. Maj²-li s²lu, paat nemohou bĨt chud² i kdyby neme• ly ani ha-

l®Śe. Mnoz², kteŚ² v ml§d² ģili v hojnosti, mohou pŚij²t o vġechno sv® bohatstv² a mohou se dostat do si-

tuace, kdy rodiļe, bratŚ² a sestry budou na nich z§viset. Jak je tedy dŢleģit®, aby se kaģdĨ mladĨ ļlo-

vŊk nauļil pracovat a byl pŚipraven pro '• aģdou t²snivou situaci. Bohatstv² je skuteļnŊ kletbou, dovo-

l²-li jeho vlastn²ci, aby jejich dŊtem br§nilo poznat vĨznam pr§cÁ k pŚ²pravŊ pro praktickĨ ģivot. 

Kdo nen² nucen pracovat, nem²v§ ļasto dustatek pohybu nutn®ho pro tŊlesn® zdrav². Mlad² lid® pro 

nedostatek duġevn² i tŊlesn® ļinnosti propadaj² lenosti a ļasto, coģ je jeġtŊ horġ², pouliļn²mu v§len², 

toul§n², kouŚen², pit² a hr§m v !• arty. 

DŊvļata chtŊj² ļ²st rom§ny, omlouvaj²ce nedostatek z§jmu o tŊlesnou pr§ci svĨm d-• natrnĨm zdra-

v²m. Jejich slabost vyplĨv§ z nedostateļn®ho pohy§u svalstva, kter® jim dal BŢh. Mysl² si, ģe pro do-

m§c² pr§ce jsou pŚ²liġ slab®, chtŊj² h§ļkovat a vyġ²vat a zachovat si jemnost svĨch rukou a tv§Śe. A za-

t²m jejich starost² pŚet²ģen® matky mus² nam§havŊ pr§t a ģehlit jejich ġaty. Tyto d²vky nejsou kŚesŠa-

nI<y, neboŠ pŚestupuj² p§t® pŚik§z§n², nect² sv® rodiļe. NejvŊtġ² vinu na tom :n§ matka sama. Povolo-

vala svĨrn dcer§m a dom§c² povinnost vykon§vala za nŊ, aģ si dom§c² pr§ce znechutily a obl²bily si 

pŚ²jemn® nicnedŊl§n². DŊvļata jed², sp², ļtou rom§ny a beseduj² o m·dŊ, a jejich ģivot je neuģiteŚnĨ. 
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Chudoba v mnoha pŚ²padech je poģehn§n²m , neboŠ ml§deģ a dŊti pŚed zk§zou z neļinnosti. TŊlesn® i 

du.,..• ...a schopnosti nutno pŊstovat a n§leģitŊ rozv²jet. Rodiļe by mŊli pŚedevġ²m a st§le peļovat o to, 
aby jejich dŊti byly tŊlesnŊ zdatn®, aby z nich vyrostly zdrav² muģov® a ģeny. 8ez tŊlesn®ho eviku ten-

to c²l nelze dos§hnout.K vŢli vlastn• mu tŊlesn®mu zdrav² a mravn²mu dobru• by se dŊti mŊly nauļit 

pracovat, i kdyģ by to nedŊlaly z nouze. ChtŊj²-li m²t ļist® a ļestn® povahy, mus² bĨt uk§zn¼ni dobŚe 

vyv§ģenou prac², kter§ uvede do pohybu vġechny svaly. Pocit uģiteļnosti napln² dŊti uspokojen²m a 

sebezapir§n² bude nejzdravŊjġ² radost², jakou kdy poznaly. Proļ by bohat² lid® zbavovali sebe i sv® dŊ-

ti tohoto velk®ho poģehn§n² ? 

Neļinnost je nejvŊtġ² kletbou, jak§ kdy mohla postihnout ml§deģ. Vaġim dŊtem by nemŊlo bĨt dovole-

no povalovat se do pozdn²ho jitra v posteli a marnit drahocenn® r;hvile dan® jim E3ohem pro nejlepġ² 

ļinnost, za nŊģ mu budou odpov²dat. Matka velice ġkod² svĨm dcer§m, nese-li bŚ²mŊ, kter® by mŊly 

ony s n² n®st za dosaģen² pŚ²tomn®ho i budouc²ho blaha. ZloŚeļenstv², kter® mnoz² rodiļe pŚivol§vaj² 

t²m, ģe svĨm d§tem trp² lenost a nespr§vnou ļetbu, br§n² jim v pŚ²padŊ pro skuteļnĨ ģivot. Ļten² ro-

m§nŢ a jin® nezdrav® ļetby je nejvŊtġ²m zlem pro rnl§deģ. Takov§ ļetha nepom• :• ģe d²vk§m, aby se 
z nich staly dobr®, praktick® matky. Jsou stavitelkami vzduġnĨch z§mkr:• , ģij² v neshuteļn®m, vysnŊ-



n®rn svŊt• :. Jsou sentiment§ln² a nezdravŊ vrtoġiv®. Jejich povrchn² ģivot jim hr§n² hĨt uģiteļnĨmi. 
RozumovŊ zakrnŊly, aļ!<oli si namlouvaj², ģe myġlenkovŊ i svĨm jedn§n²m jsou na vĨġi. UplatnŊn² v 

dom§c² pr§ci je pro mlad® divky nejuģiteļnŊjġ². 

TŊlesn§ pr§ce nebude hr§nit pŊstov§n² intelektu. Naopak. PŚednosti z²skan® tŊlesnou prac² vyv§ģ² 

osobnost a zabr§n² duġevn²mu pŚepracov§n². N§maha se pŚenese na svaly a uvoln² znavenĨ mozek. Je 

mnoho neposluġnĨch, neuģiteļnĨch dŊvļat, kter® jakoukoli pr§ci pokl§daj² pro ģenu za nedŢstojnou. 

Avġak jejich chara'• tery jsou pŚ²liġ prŢhledn®, neģ aby mohly oklamat citliv®, pozorn® lidi, kteŚ² pro-

hl®dnou jejich skuteļnou bezcennost. Usm²vaj² se, lehkov§ģnŊ ģertuj² a vġelijak se pŚetvaŚuj². Tv§Ś² se 

jako by neumŊly mluvit otevŚenŊ a pŚ²mo, nĨbrģ vġechno co Ś²kaj², Śeknou ġiġlavŊ a s nevhodnĨm 

¼smŊvem. Jsou to skuteļn® pan²? ²denarodily se jako bl§zn²v®, nĨbrģ byly ta!< vychov§ny. Z nedŢ-

tkliv®, bezradn® a koketn® osoby nehude: nikdy skuteļn§ pan². Zdrav§ mysl potŚebuje zdrav® tġlo. TŊ-

lesn§ zdatnost a praktick® p• zn§n² vġech potŚebnĨch dom§c²ch povinnost² nebude nikdy pŚek§ģkou 
dobŚe vyvinut®ho intelektu; pro pan² je to nanejvĨġ dŢleģit®. 

Vġechny duġevn² schopnoti by mŊly bĨt zuģitkov§ny a rozvijeny, maj²-li lid® m²t vyrovnanĨ duġevn² 

ģivot. Svc• t je nlnĨ jednostrannĨch muģŢ a ģen, kteŚ² se stali takovĨmi pro jednostrannr: pŊstov§n² 
nŊ!<terĨch schopnost², zat²m co jin® neļinnost² zakrnŊly. VŊtġina mladĨch lid² nen² spr§vnŊ vychov§-

na. Mlad² lid® pŚeceŔuj² to, co patŚ² !.•  praktick®mu ģivotu. Muģov® a ģeny se st§vaj² rodiļi, aniģ si 
uvŊdomili 
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svou zodpovŊdnost a jejich potomci • Clesaj² na niģġ² ¼roveŔ, neģ ¼yli oni sami. Lidstvo upad§ ļ²m 

d§l t²m v²c. St§lĨ z§jem o studium v dneġn²ch ġkol§ch vyŚazuje ml§deģ z praktick®ho ģivota. Lidsk§ 

mysl potŚebuje ļinnost. Nen²-li aktivn² spr§vnĨm smŊrem, bude aktivn² vezl®m. M§-li bĨt duġevn² ģi-

vot vyv§ģen, nutno spojovat ve ġkol§ch studium s prac². 

U minulĨch pokolen²ch se mŊlo pamatovat na vĨchovu starġ²ho rozsahu. Uedle ġkol mŊla bĨt zŚ²zena 

zemŊdŊlsk§ a Śemeslnick§ stŚediska. MŊli tam bĨt tak® uļitel® pro dom§c² pr§ce. Kaģd®ho dne se mŊ1 

vŊnovat urļitĨ ļas pr§ci, aby tŊlesn® i duġevn² schopnoti byly rovnomŊrn•  vyv§ģeny. Kdyby ġkoly 
bĨvaly zŚ²zeny podle zm²nŊn®ho pl§nu, nebylo by dnes tolik duġevnŊ vyġinutĨch lid². 

BŢh pŚipravil pro Adama a Evu kr§snou zahradu. PŚipravil pro nŊ vġechno, co vyģadovaly jejich po-

tŚeby. Vysadil pro nŊ plodonosn® stromy vġeho druhu. ĠtŊdrou rukou je obklopil vġ² hojnost². Uģiteļn® 

a kr§sn® stromy, roztomil® kvŊtiny, kter® spont§nnŊ kvetly kolem nich, nemŊl stihnout ģ§dnĨ rozklad. 

Adam a Eva byli skuteļnŊ bohat². t• 1Ŋli r§j. Adam byl p§nem ve sv¼m kr§sn®m pŚ²bytku. tdikdo ne-

mŢģe pochybovat o jeho bohatstv². BŢh vġak vŊdŊl, ģe Adam nemŢģe bĨt ġŠastnĨ, nebude-li zamŊst-

n§n. Proto mu dal Ar§ci•  rnŊl obd®l§vat zahradu. 

Kdyby muģov® a ģeny tohoto padl®ho po1<olen² mŊli mnoho pozemskĨch statkŢ, kter® sice v porov-

n§n² s kr§snĨm a bohatĨm r§jem, danĨm vzneġen®mu Adamovi, jsme velice chud², nehledŊli na manu-

eln² pr§ci jako na nŊco poniģuj²c²ho a v tomto smyslu nemŊli by vychov§vat sv® dŊti. Takov² bohat² 

rodiļe pouļuj² sv® dŊti slovem i pŚ²kladem, ģe pen²ze dŊlaj² z lid² gentlemany a d§my. Avġak naġe 

pŚedstava o gentlemanech a d§m§ch se mŊŚ² rozumem a mravn² hodnotou. BŢh nehled² na odŊv. 

• dapomenut² inspirovan®ho apoġtola Petra zn²: "KterĨchģto ozdoba budiģ ne ta zevnitŚn², ve sel®t§n² 
vlasŢ, a prov²jen² zlatem, anebo v od²v§n² pl§ġtŢ, ale ten skrytĨ srdce ļlovŊk, z§leģej²c² v neporuġitel-

nosti krotk®,ho a pokojn®ho ducha, !• terĨģ pŚed obliļejem Boģ²m velmi drahĨ jest". TichĨ a pokornĨ 
duch pŚesahuje vġechnu pozemskou ļest a bohatstv². 

P§n n§zornŊ ukazuje, jak si cen² svŊtskĨch boh§ļŢ, kteŚ² se up²naj² k marnosti pro sv® pozemsk® bo-

hatstv² a pŚipodohŔuje je k bohat®mu ļlovŊku, kterĨ zboŚil sv® stodoly a vybudoval vġtġ², aby mohl 

uskladnit svŢj majetek. ZapomnŊv na Boha, nepostŚehl odkud pŚiġlo vġechno jeho jmŊn². Ani slovem 

se vdŊļnŊ nezm²nil sv®mu milostiv®mu dohrodinci. Chv§lil jen sebe: "Duġe, m§ġ mnoho zboģ² sloģe-

n®ho na mnoh§ l®ta odpoļ²vej, jez, p²j, vesel se" Mistr, kterĨ mu svŊŚil pozemsk® bohatstv², aby mohl 

bĨt k poģehn§n² svĨm spolubliģn²m a oslavovat sv®ho StvoŚitele, byl pr§vem rozhnŊv§n nad jeho ne-

vdc• ļnost² a Śekl: "Bl§zne, t®to noci poģ§daj² duġe tv® od tebe, a coģ • si pŚipravil, ļ² bude? Tak jest, 
kdoģ sobŊ poklady shromaģduje, a nen² v Bohu hohatĨ". Zde m§me pŚ²klad toho, jak si nekoneļnĨ 

BŢh cen² ļlovŊka. Rozs§hlĨ majetek, nebo ja!<®koli bohatstv², nezajist² pŚ²zeŔ u Boha. 

V• echna tato hojnost a poģehn§n² poch§z² od i3oha proto,ahy se ļlov• :k usvŊdļil, vyzkouġel a rozvi-

nul svŢj charakter. 

Lid® mohou m²t pŚevelik•  hohatstv². Nejsou-li bohat² v Ciohu, nemaj²-li z§jem o sb²r§n² pokladŢ pro 

nebesa a chyb²-li jim hoģsk§ moudrost, StvoŚitel je pokl§d§ za poġetil®. Pr§ce je poģehn§n²m. Nen² 

moģn®, ahychom se bez pr§ce tŊġili zdrav². MŊ:li bychom pouģ²vat vġechny schopnosti, abychom je 

n§leģitŊ rozvinuli a aby muģov® a ģeny mŊli spr§vnŊ vyv§ģenĨ duġevn² ģivot. Spr§vn§ vĨchova ml§-



deģe v rŢznĨch pr,acovn²ch odvŊtv²ch, spr§vn® vzdŊl§n² v manueln² pr§ci i ve vġdeckĨch odvŊtv²ch 

bude pro nr: nejvŊtġ²m poģehn§n²m. 

Neust§l® nap²n§n² moz!<u a zanedb§v§n² svalŢ oslabuje nervy a ģ§ci maj² t®mŊŚ neovl§datelnou touhu 

po zmŊnŊ a vzruġuj²c²ch z§bav§ch. Kdyģ je pak po nŊkolikahodinov®m studijn²m soustŚedŊn² tcaģdo-

denn²m uvoln²rne, jsou jako divoc². Mnoz² nebyli nikdy doma pŚidrģov§ni ke k§zn². ř²d² se jenorn 

svĨrni sk.lony a mysl² si, ģe sudijn² k§zeŔ je pro nŊ pŚ²liġnou z§taģ². !<dyģ pak nemaj² po studijn²ch 

hodin§ch nic na pr§ci, satan je nab§d§ k zneuģ²v§n² sportu a jinĨch neġlechetnost². Jejich vliv na jin® 

studenty je demoralizuj²c². Ti ģ§ci, jirnģ se dostalo poģehn§n² n§boģenskc: vĨchovy v rodinŊ a nevŊd² 

o neŚestech spoleļnosti, jasn•  se odliġ² od tc:ch, jejichģ duġevn² schopnosti mŊly jen podŚadnou pŢdu 
a jejichģ pŚednosti duġevn²ho rozvoje a n§boģensk® vĨchovy byly velice omezeny. Jsou v nebezpeļ², 

ģe ve styku s touto skupinou a v ovzduġ², kter® nepovzn§ġ² nĨbrģ sniģuje a naruġuje mravy, klesnou n§ 

tut®ģ ¼roveŔ• jako jejich spoleļn²ci. Linoz² stucienti chv²le volna zneuģ²vaj². l1 pŚemnoz² z tŊch, kteŚ² 
odch§zej² z dornova nevinn² a ļist², ztr§cej² svou nevinnost ve spoleļnosti svĨch spoluģ§kŢ. 

To mŊ vedlo k ot§zce: Mus² vġechno cenn® v naġ² ml§deģi bĨt ob¼tov§no za cenu ġkoln²ho vzdr• l§n²? 
Kdyby byla zŚ²zena zemŔdŊlsk§ a Śemeslnick§ stŚediska pŚi naġich ġkol§ch a kdyby povolan² uļitul® 

vychov§vali ml§deģ v rŢznĨch studijn²ch i pracovn²ch odvr:tv²ch, kdyby kaģdodennŊ vŊnovali urr:itĨ 

ļas duġevn²mu vzdŊl§v§n² a ļ§st t¼lesn® pr§ci, mr'li bychom uġlechtilejġ² ml§deģ, pŚipravenou do ģivo-

ta a vlivnou ve spoleļnosti. Mnoz² rnlad² lid®, kteŚ² by vycio§zeli z takovĨch ¼stavŢ, mŊli hy pevnĨ 

charakter. ayli hy vytrval², stateļn², ocJv§ģn² na pŚekon§v§n² pŚek§ģek a nļli by takovC z§sady, kter® 

by ģ§dnĨ, jakkoli hŊģnĨ ġpatnĨ vliv nemohl ohrozit. MŊli by tam bĨt zkuġen² uļitel®, kteŚ² by pouļili 

mlad® d²vky o vaŚen². Nilad® d²vlty by se mŊly nauļit upravovat, pŚizpŢsohovat a spravovat ġaty a tak 

se vzdŊlat pro praktic• <r: povinnost² ģivota. 

t• 1lad² muģov® by mŊli m²t d²lny, kde by sc nauļili rŢznĨm ŚerneslŢm, kter§ vyģaduj² svalovou pr§ci 
a duġevn² schopnosti.MŢģe-li m²t rnl§deģ jen jednostrannou vĨchovu, co m§ potom vŊtġ² vĨznam, 

ve• deck® poznatky se vġemi nebezpeļ²mi pro zdrav² a ģivot, nebo manueln² pŚ²prava pro praktickĨ 
ģivot? Rez v5h§n² odpov²d§me: To druh®. Mus²me-li nŢco zanedbat, aŠ je to sp²ġe kniģn² studium. 
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Je velice mnoho dŊvļat, !• ter® se provdaly a maj² rodiny, rnaj² vġar< jen nepatrn® praktick® znalosti o 
povinnostech ģeny a matky. Dovedou ļ²st a hr§t na nŊja• cĨ hudebn² n§stroj, neum² v• • ak vaŚit. 
I• edovedou pŚipravit dobrĨ chl®o, coģ je ve• lice dŢleģit® pro zdrav² rodiny. Nedovedou ġ²t a zhotovit 

odE'v, neboŠ se tomu nikdy neuŚily. Vġechno to pokl§daj² za nepodstatn® a ve sv®m manģelsk®m ģivo-

tŊ pak na n• !<oho spol®haj² a jsou jako • nal® dŊti. Tato neomluviteln§ nevEedomost v nejnutnŊiġ²ch 

povinnostech ģivota pŚipravila jiģ mnoho rodin o ġtŊst². 

N§zor, ģe pr§ce nepatŚ² k rnodern²mu ģivotu,zavedla do hrohu tis²ce tr• ch, kteŚ² jinak mohli ģ²t. Ti, 
kdo prac• .• j² jen tŊlesnŊ, ļastokr§t nadmŊrnŊ pŚep²naj² sv® tŊlesn® s²ly a nedopŚ§vaj² si chv²li odpo-

ļinku; zat²m co duġevnŊ pracuj²c² lid® pŚep²naj² moze'•  a chybi jirn zdrav§ s²la z tŊlesn® nr§ce. 
• Cdyby si duġevnt•  pracuj²c² do urļit® m²ry rozdŊlili bŚ²m•  s lidmi pracuj²c²mi tŊlesnŊ a t²m pos²lili 
svalstvo, manuelnŊ oracuj²c² by se nemuseli ta'•  narn§hat a mohli by ļ§st sv®ho ļasu vŊnovat duġev-

n²mu a mravn²mu vzdel§n². Lid® sedav®ho a liter§rn²ho zamŊstn§n² mŊli by pŊstovat tŊlesnou pr§ci, i 

kdyģ nemus² nracovat manuelnŊ pro vĨcjŊle"t. Zdrav² by mŊlo bĨt dostatoļnĨrn podnŊtem k tomu, aby 

je vedlo k spojen² tc• lesn® i duġevn² n§mahy. 

Chceme-li m²t spr§vnŊ vyvinut® a vyv§ģen® muģe i ģeny, nutno spo,jovat mravn², rozumovou i tŊles-

nou kulturu. NŊkdo pracuje hodnŊ rozumovŊ, jinĨ m§ radost z tŊlesn® pr§ce. ObŊ tyto tŚ²dy by mc• ly 

usilovat o odstranŊn² vz§jemnĨch nedostatkŢ, aby mohlipŚedloģit celou svou bytost jako ģivou obŊŠ 

svatou a pŚ²jemnou rozumnou sluģbu P§nu. Zvyky a zpŢsoby modern² spoleļnosti nennŊly by bĨt m²-

rou jejich rjedn§n². InspirovanĨ apoġtol Pavel dod§v§: "A nepŚipodobnujte se svŊtu tomuto, ale pro-

mŊnteģ se obnoven²m mysli sv®, abyste z:• usili, ja!<§ by byla vŢle Doģ² dobr§, a lib§ a dokonal§". 

Mysl duġevn²ch pracovn²kŢ se pŚ²liġ nam§h§. Ļasto uģ²vaj² svĨch duġevn²ch schopnost² marnotratnŊ•  

zat²m co pro druhou tŚ²du je nejvyġġ²rn c²lem ģivota tŊlesn§ pr§ce. Tato druh§ skupina necviļ² mysl. 

Jejich svalstvo je vycviļeno, zat²m co jej²ch mozky jsou zbaveny rozumov® s²ly. Naopak mysl pŚe-

mĨġlivĨch lid² je pŚ²liġ nam§han§ a tŊlo je zbaveno s²ly a zdatnosti zanedb§n²m svalov®ho cvi'• u. Ti, 

kdo cele ob§tuj² svŢj ģivot tŊlesn® n§maze a druhĨm nech§vaj² myslet za sebe a jen jednoduġe vyko-

n§vaj² pl§ny jinĨch mozkŢ, budou m²t sice silnr•  svaly, ale sla·Ĩ moze'• . Jejich vliv je slahĨ v no-

rovn§n² s t²m, ļ²m mohli bĨt, kdyby pouģ²vali mozPk i sv• : svalstvo. V nemoci je tato tŚ²da oŅolnŊjġ², 

protoģe t• :lPsnĨ organizmus je oģivov§n ele'• ctrickou silou moz'<u, odol§vaj²c² nemoci. 

• id® s dobrou tŊlesnou silou by se mŊli nauŚ.it myslet i jednat a neļekat na myġlenkov® podnŊty ji-

nĨch. VġeobecnĨm omylem velk® vŊtġiny lid² je, ģe manueln² c• r§ci pokl§daj² za ooniģuj²c². Proto se 



mnoz² lid® snaģ² bĨt uļiteli, ¼Śedn²!• y, ohchodn²ky, pr§vn²ky a hledai² mnoh§ jin§ zarnŊstn§n², kter§ 
nevyģaduj² tŊlesnou n§mahu. • • 1lad® ģeny pokl§daj² dom§ 
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c² pr§ci za poniģuj²c² a aļ!toli tŊlesnĨ pohyb poģadovanĨ pŚi dom§c² pr§ci, nen²-li pŚ²liġ velkĨ, m§ 

podpoŚit zdrav², pŚece budou se snaģit, aby se rnohly st§t uļitelkami,nebo ¼Śednicemi, anebo se budou 

uļit nŊkter® Śemeslo, kter® je pŚipout§ k dom§c²mu sedav®mu zarnŊstn§n². Zdrav§ barva miz² z jejich 

tv§Ś² a m²sto n² pŚich§z² nemoc, protoģe jim chyb² tŊlesnĨ p• hyb a zpŢsob jejich ģivota je ġpatnĨ. To 
vġechno '< vŢli modŊ! Maj² jen i<Śehk® zdrav², jsou tŊlesnŊ slab® a ch§traj². 

Jedin§ ornluva mladĨ• h ģen, ģe vyhled§vaj² dorn§c² pr§ci ja!<o zamŊstn§n², je ta, ģe lid®, kteŚ² naj²-

maj² dŊvļata do dom§cnosti, vŊtġinou s nimi zach§zej² jako se sluģkami. Jejich zamŊstnavatel® je ļasto 

pŚehl²ģej² a jednaj² s nimi jako 5y nebyly hodny bĨt ļleny jejich dom§cnosti. ²• ded§vaj² jirn tu ¼ctu, 
kterou poskytuj² ġvadlen§m, p²saŚk§m a uļitelk§m hudby. Avġak mŢģe bĨt nŊjak® jin® dŢleģitŊjġ² za-

mŊstn§n² neģ pr§ce v dom§cnosti? DoSŚe vaŚit, pod§vat zdravĨ po!• crm na stŢl pŚ²jemnĨm zpŢso-

bem, vyģaduje inteligenci a zkuġenost. Kdo pŚipravuje pokrm pro n§ġ ģaludek a t²m nepŚ²mo krev, kte-

r§ vyģivuje celĨ organizmus, m§ nejdŢleģitŊjġ² m²sto a vz§cn® postaven². Postaven² p²saŚky, ġvadle-

ny,nebo uļitelky hudby nelze co do dŢleģitosti srovn§vat s postaven²m !<uchaŚky. 

Co bylo vĨġe Śeļeno, wyplĨv§ z toho, co mohlo bĨt vykon§no spr§vnou vĨchovou. Cas je pŚ²liġ kr§tltĨ 

na dostiģen² toho, co mġlo bĨt vy• • con§no v minulĨch generac²ch; mŢģeme vġak vykonat mnoho v 
tŊchto posledn²ch dnech, abychorn ve vĨchovŊ ml§deģe napravili existuj²c² zlo. A protoģe ļas je kr§t-

kĨ, mŊli bychom se vġ²w§ģnost² a horlivost² vychov§vat ml§doģ podle z§sad naġeho vyzn§n². Jsme re-

form§toŚi. Chceme, aby naġe • iŊti mŊly ze studia ten nejlepġ² uģitek. K vŢli tomu bychom jim mŢli 
popŚ§t i tŊlosnĨ cvik. Kaģdodenn² systematic!<§ pr§ce by mŊla tvoŚit ļ§st vĨchovy ml§deģe i v t®to 

posledn² dobŊ. Mnoho lze z²s'• at spojen²m pr§ce se ġkolou. Podle tohoto pl§nu ģ§ci pocit² pruģnost 
ducha a s²lu myġlen² a budou moci vykonat rnnohem v²ce duġevn² pr§ce v cianĨ ļas, neģ to mohou 

udŊlat pouze studiem. Ze ġkoly pak mohou odch§zet se zdravĨm tŊlezi, silou, i odvahou vydrģet v ja-

k®koli situaci ģivota podle Boģ² prozŚetelnosti. 

Protoģe ļas je !• cr§t!<Ĩ, mŊli bychom pracovat pilnŊ a s dvojn§sobnou eneri². I kdyby naġe dŊti nikdy 
nechodily do ġkoly, pŚece mohou v nejdŢleģitŊjġich odvŊtv²ch z²skat taKov® vŊdomosti, kter® jim bu-

dou prakticky uģiteļny a kter® vzdŊlaj² jejich mysl a umoģn² uplatnit jejich schopnosti. P• lnoz² mlad² 
lid®, kteŚ² proġli ġkolou, nez²skali to prav® vzdŊl§n², kter® mohou prakticky pouģ²t. Mohou m²t ġkoln² 

vzdŊl§n², ve skuteļnosti vġa• c jsou to jen ġkolen² hlup§ci. 

Je mnoho mladĨch lid², jejichģ sluģbu hy BŢh pŚijal, kdyby se rnu cele odevzdali. '<dyby uplatnili ty 

schopnosti ve sluģbŊ Boģ², kter® pouģ²vaj² ve vlastn²m z§jmu a k z²sk§n² majetku, byli by v§ģnĨ-

mi,vytrvalĨmi• ¼spŊġnĨmi pracovn²ky na vinici P§nŊ. Mnoz² mlad² lid® by mŊli obr§tit pozornost 
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k studiu P²sma, aby je BŢh mohl pouģ²t ve sv®m d²le. Oni vġak v duchovn²ch vŊcech nejsou tak roz-

v§ģn² jako v pozemskĨch z§leģitostech; proto nedovedou konat d²lo Boģ², kter® by mohli dŊlat. TŊch, 

kteŚ² varuj² hŚ²ġn²ky a z²sk§vaj² duġe pro Krista je jen m§lo, zat²m co by jich mŊlo bĨt mnoho. • ,laġi 
mlad² lid® jsou vġeobecnŊ moudŚ² ve svŊtskĨch z§leģitostech, nejsou vġak rozv§ģn² pokud jde o vŊci 

kr§lovstv² Boģ²ho. Mohou obr§tit svou mysl nebeskĨm, boģskĨm smŊrem a chodit ve svŊtle, a to od 

menġ²ho do jeho vyġġ²ho stupnŊ a od s²ly '< s²le, aģ budou moci obracet hŚ²ġn²ky ke Kristu a poukazo-

vat nevŊŚ²c²m a ochabuj²c²m jasnou stezku k nebesŢm. A po skonļen² boje mohou vej²t do radosti sv®-

ho P§na. 

²• 1lad² lid® by se nemŊli pouġtŊt do vĨkladu P²sma a poŚ§dat pŚedn§ġky o proroctv²ch, nemaj²-li zna-

lost vĨznamnĨch biblickĨch pravd, kter® se snaģ² vysvŊtlit jinĨrn. Mohou m²t nedostatky v bŊģnĨch 

odvŊtv²ch vzdŊl§n², v dŢsledku ļeho se jim nemus² daŚit vykonat tolil< dobra, jak by ho vykonat moh-

li, kdyby mŊli patŚiļn® ġi<oln² vzdŊl§n². NevŊdomost nen² zn§mkou vŊtġ² pokory nebo duchovnosti 

ģ§dn®ho z KristovĨch n§sledovn²kŢ. Pravdy Boģ²ho slova mŢģe nejl®pe ocenit rozumnĨ kŚesŠan. Kris-

ta mohou nel®pe oslavit ti, kdo mu slouģ² rozumnŊ. VelikĨm c²lem vĨchovy je, aby n§m pornohla po-

uģ²vat schopnosti, kter® n§m dal BŢh takovĨm zpŢsobem, aby bylo co nejl®pe hl§s§no n§boģenstv² 

Bible a ġ²Śena sl§va Boģ². 

Jsme dluģn²ky tomu, kterĨ n§m dal ģivot a za vġechny hŚivny, kter® n§m svŊŚil. Je naġ² povinnost² vŢļi 

naġemu StvoŚiteli pŊstovat a rozhojŔovat hŚivny, !• ter® n§m svŊŚil. VĨchova uk§zn² mysl, rozvine jej² 
schopnosti a rozv§ģnŊ je usmŊrn², abychom byli uģiteļn² pŚi ġ²Śen² sl§vy Boģ². PotŚebujeme ġkolu kde 

ti• , kteŚ² pr§vŊ vstupuj² do sluģby, mohou bĨt vyuļeni alespon v nejbŊģnŊjġ²ch odvŊtv²ch vzdŊl§n² a 
kde se mohou tak® nauļit dokonalĨm pravd§m Boģ²ho slova. V souv²slosti s tŊmito ġ"• olami mġly by 
se !• onat pŚedn§ġky o proroctv²ch. Ti, kdo maj² skuteļnŊ schopnosti, jak® BŢh pŚij²m§ pro pr§ci na 

jeho vinici, byli by k vŊtġ²mu poģehn§n² uģ po nŊkolikamŊs²ļn²m kurzu v takovĨch ġ!tol§ch. 



, ZDHAVOT²yI REŚORMA 

10. prosince 1D71 bylo mi znovu u• <§z§no, ģe zdravotn² re²orrna je odvŊtv²m velk®ho d²la, kter® 

• n§ pŚipravit lid na pŚ²chod P§nŊ. S tŚet²m andŊlskĨm poselstv²m souvis² jako ruka s tr• lem. Lid® 
znev§ģili Desatero, P§n vġak nechtŊl potrestat pŚestupn²ky Z§kona dŚ²v, neģ jim poġle poselstv² napo-

menut². TŚet² andŊl zvŊstuje toto poselstv². Kdyby lid® • osluġnŊ pŚij²mali z§kon Desatera a ve svĨch 
ģivotech uplatnovali z§sady tġchto pŚ²kazŢ, ne5yla by kletba nemoci zaplavuj²c² svŊt. 

Povolov§n²m chuti a hŚ²ġnĨm v§ġn²m nepŚestupuj² lid® jen z§kon pŚ²rody, ale i mravn² z§kon Boģ². 

Proto i3Ţh dovo 
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lil, aby n§m zaz§Śilo svŊtlo zdravotn² reformy, abychom poznali svŢj hŚ²ch pŚestoupen² z§konŢ, kter® 

jsou v n§s. Vġechna naġe radost a utrpen² z§vis² na posluġnosti nebo pŚestupov§n² pŚ²rodn²ho z§kona. 

Pl§ġ nebeskĨ 0tec vid² ģalostnĨ stav lid², z nichģ mnoz² vŊdomŊ a mnoz² nevŊdomŊ ģ²j² v pŚestupov§n² 

z§konŢ, kter® s§m urļil. On vġak ve sv® l§sce a milosti k lidstvu pos²l§ svŊtlo zdravotn² reformy. Zje-

vuje svŢj z§kon a t®ģ trest,jako n§sledek za pŚestoupen² tohoto Z§kona, aby vġichni hyli pouļeni a ģili 

podle pŚ²rodn²ho Z§kona. SvŢj Z§kon zvŊstuje tak zjevnŊ, ģe ten vynit<§ jako mġsto na hoŚe leģ²c². 

Vġechny rozumn® bytosti kdyģ chtŊj², mohou ho pochopit. OuġevnŊ nemocn² nebudou se zodpov²dat. 

OhjasŔovat tento z§kon pŚ²rody a vyzĨvat k posluġnosti,je d²lo, kter® prov§z² poselstv² tŚet²ho andŊla a 

'• ter® pŚipravuje lid na setk§n² s P§nem. 

Adam a Eva padli pro svou nestŚ²dmou chuŠ. Kristus pŚiġel a odolal nejmocnŊjġ²m satanovĨm pokuġe-

n²m a pŚemohl v z§jmu lidstva i chuŠ. Kristus dok§zal, ģe i ļlovŊk mŢģe bĨt v²tŊzem. Tak jako Adam 

padl pro svou chuŠ a ztratil kr§snĨ r§j, mohou ,Adamovi potomci pŚemoci v Kcistu chuŠ a stŚ²dmost² 

ve vġem opŊt r§j z²skat. 

• devŊdomost dnes neornlouv§ pŚestoupen² z§kona. SvŊtlo sv²t² jasnŊ a nikdo nemus² bĨt v nevŊdo-

mosti. VģdyŠ BŢh s§m je uļitelem ļlovġtca. Vġichni maj² pŚed Dohem svatou zodpovġdnost, aby dbali 

na zdravou nauku a aby uļinili opravdovou zkuġenost, kterou jim o zdravotn² reformŊ d§v§. PŚeje si, 

aby ot§zka zdravotn² reformy `• yla pŚetŚ§s§na pŚed veŚejnĨm m²nŊn²m, aby lid® o n² uvaģovali. Je to-

tiģ vylouļeno, aby muģov® a ģeny byli schopni m²t spoleļenstv² s nebeskĨmi andŊly v kr§lovstv² sl§vy 

se svĨmi hŚ²ġnĨmi, zhoubnĨmi a zlĨmi zvyklostmi. VģdyŠ ani nerozezn§vaj² posv§tnou pravdu, kter§ 

je rn§ posvŊtit, zuġlechtit a povzn®st. 

Obyvatel§ svŊta v dobŊ No• ho zahynuli pro svou povolnost zvr§cen® chuti. Sodoma a Gomora byly 
zniļeny pro ut<§jen² nepŚirozen® chuti, kter§ natoli!•  zast²nila rozum, ģe jejich obyvatel® nedovedli 
postihnout rozd².l mezi svatĨmi poģadavky aoģ²mi a ģ§dost² chuti. Ta je zotroļila a oni ve svĨch od-

pornĨch ohavnostech tak zdivoļili, ģe BŢh je nechtc• l d®le trpŊt na zemi. aŢh pŚipisuje bezboģnost 
Babylona,obģerstv² a opilstv². 

Apoġtol Pavel nab§d§ c²r'• ev: "Pros²m v§s tedy bratŚ², abyste vyd§vali tŊla sv§ v obŊŠ ģivou, svatou, 

bohulibou, rozumnou sluģbu svou". Je vidŊt, ģe lid® mohou svĨmi hŚ²ġnĨmi sklony uv®st na sv® tŊlo 

hŚ²ch. Jakmile nejsou svat², nemohou uct²vat Doha v duchu a nehod² se do nebe. V§ģ²-li si ļlovŊ!• c 

svŊtla, jeģ mu BŢh o zdravotn² reformŊ milostivŊ d§v§, m• aģe bĨt pravdou posvŊcen a pŚipraven pro 
nesmrtelnost. Nndb§-li vġat•  na toto svŊtlo a pŚestupuje pŚ²rodn² z§kony, mus² za to pykat. 

Ookonal®ho a svat®ho stvoŚil SŢh ļlovŊka. Ale ļlovŊk ztratil svŢj svatĨ stav, protoģe pŚestoupil Boģ² 

z§kon. Od p§du se rychle ġ²Śila nemoc, utrpen² a smrt. I kdyģ ļlo 
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vŊk urazil sv®ho TvŢrce, la²ska Boģ² k lidem st§le trv§ a BŢh osvŊcuje ļlovŊka, aby poznal, ģe pro do-

konalĨ ģivot mus² ģ²t v souladu s tŊmi pŚirozenĨmi z§kony, kter® ovl§daj² jeho bytost. Proto je krajnŊ 

dŢleģit®, aby vŊdŊl jak ģ²t a jak pouģ²vat tŊlesnĨch i duġevn²ch chopnost² k sl§vŊ E3oģ² . 

Nen² moģn®, aby ļlovŊk pŚin§ġel svoje tŊlo jako ģivou, svatou a Bohu libou ob• Š, kdyģ po zpŢsobu 
svŊta podl®h§ zvykŢm oslabuj²c²m tŊlesnou, ciuġevn² a mravn² zdatnost. Apoġtol dod§v§: "A nepŚipo-

dobŔujte se svŊtu tomuto, ale promŊnteģ se obnoven²m mysli sv®, abyste zkusili, jak§ by byla vŢle 

t• oģ² dotor§, a lib§, a dokonal§" Jeģ²ġ na hoŚe Olivetsk® pouļil uļedn²ky o znamen²ch, jeģ budou 
pŚedch§zet jeho pŚ²chodu. ř²k§: "Ale jakoģ bylo za dnŢ tdo®, tak bude i pŚ²choc9 Syna ļlovŊka. ²debo 

jakoģ za dnŢ tŊch pŚed potopou jedli a pili, ģenili se a vd§valy se, aģ do toho dne, kdyģ • lo® vaġel do 
kor§bu, a nezvŊdġli, aģ pŚiġla potopa, a zachv§tila vġecky•  tak bude i pŚ²ġt² Syna ļlovŊka". 

HŚ²chy, jeģ pŚivolaly Hoģ² hn®v na svŊt za do'oy P• o®, jsou i dnes. t• uģov® a ģeny zaġli v j²dle a pit² 
aģ k obģerstv². Tento rozġ²ŚenĨ hŚ²ch, hovŊn² zvr§cen® chuti, podnŊcoval v§ġnŊ pŚedpotopn²ch lid² a 

vedl k vġeobecn® zkaģenosti. Jejich bezboģnost a zloļiny dosahovaly do nebe a BŢ²i srnyl mravn² po-

skvrnu zemŊ potopou. 



Tyt®ģ hŚ²chy ohģerstv² a opilstv² otupovaly smysly obyvatel Sodomy. Zd§lo se, ģe muģov® a ģeny to-

hoto bezboģn®ho m• sta si v z:Loļinech pŚ²mo libuj². Kristus varuje svŊt takto: "• •  podobnŊ ja!•  se 

d§lo ve dnech LotovĨch: Jedli, pili, kupovali, ġtŊpovali, stavŊli. Ale dne toho, kdyģ vy• el Lot ze So-

domy, dġtil ohnŊm a s²rou z nehe, a za²• ladil vġecky. Tak n§poc!obnġ bude v ten den, kdyģ se Syn 
ļlovġ'• a zjev²". 

Kristus n§m zde zanechal dŢleģit® nauļen². Nepodporuje neļinnost. Jeho ģivot dokazoval pravĨ opak. 

Kristus pracoval velmi pilnŊ. Ģil v sebezapŚen², byl pracovitĨ, vytrvalĨ, ġetrnĨ a skromnĨ. ChtŊl vġak 

pou• c§zat na nebezpeļ² toho, kdyt• ychom v prv®. ŚadŊ mysleli na j²dlo a pit². Pou'• azuje na n§-

sled• <y holdov§n² chuti. To zpŢsobuje zeslaben² mravn²ch sil, takģe hŚ²ch se jiģ nejev² tak hŚ²ġnĨ. 
Zloļin je pŚ²mo l§kavĨ a n²zlt® v§ġnŊ ovl§daj² mysl ļlov• • ka, aģ celkov§ zkaģenost vymĨt² dobr® 
za²sady a pohnutky a ļlovŊ!•  se rouh§ Bohu. To jsou dŢsledky nesm²rn®ho j²dla a pit². Prohl§sil, ģe 
takov® pomŊry mŊly bĨt pŚed • eho druhĨm pŚ²chodem. 

Daj² se muģov® a ģeny varovat? PŚijmou svŊtlo,anebo se stanou otro'<y cE• utŊ a n²zkĨch v§ġn²? Kris-

tus chce, abychom sledovali vyġġ² c²l, neģ pouh® j²dlo, pit² a od²v§n². Lid® sleduj² tyto c²le do takov® 

m²ry, aģ se to stalo zloļinem. Tato okolnost patŚ² mezi znamen² posledn²ch dnŢ, ano mezi znamen² 

Kristova pŚ²chodu. Lid® vŊnuj² ļas, pen²ze a s²lu, jeģ n§leģ² P§nu, a kterou n§m svŊŚil, na zbyteļnosti v 

od²v§n² a na pamlsky zvr§cen® chutc:. To ub²r§ ģivotn² s²lu a zp• .5sobuje utrpen² a rozk:lad. Jsme-li 

pro sv® choutky pln² zkaģenosti a nemoci, nemŢģeme Bohu pŚin®st sv® tŊlo 
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jako ģivou obŊŠ. 

Nius²me se pouļit, jak m§me j²st, p²t a od²vat se, abychom se uchovali ve zdrav². Udernoc je zavinŊna 

pŚestupov§n²m zdravotn²ch z§komi pŚ²rody. • daġ² prvn² povinnost², kterou rn§me vŢļi t3ohu a bliģ-

n²m, je, abychom byli posluġni z§konŢ Boģ²ch, jejichģ souļ§sti je i zdravotn² z§kon. Jsme-li  nemocn², 

zatŊģujeme velmi sv® pŚ§tele a nemŢģeme plnit sv® povinnosti k rodinŊ a • liģn²m.Kdyģ pŚestupov§n² 
z§kona pŚ²rody pŚivod² pŚedļasnou smrt, zpŢsob²me t²m z§rmutek a utrpen², ;• Śipravujeme sv® okol² o 
pomoc, 'Kterou bychom jim v ģivotŊ mohli poskytnout, olupujeme svou rodinu o pohodl² a pomoc, jeģ 

j² m§me d§t a t• oha okr§d§me o sluģbu, !• terou od n§s v z§jmu svEe sl§vy ģ§d§. Nejsme pak pŚe-

stupn²!• y Doģ²ho z§kona v nejhorġim smyslu? 

• lvġa'< DŢh je milostivĨ, soucitnĨ, a nŊģnĨ. Jakmile nŊkdo pozn§ svŊtlo o tom, ģe ubliģuje sv®mu 

zdrav² hŚ²ġnĨmi ģ§dostmi a je pŚesvġdļen o hŚ²chu, ļin² pok§n² a touģ² po odpuġtŊn². DŢh pŚijme tuto 

ubohou obŊŠ. č jak je milosrdnĨ, ģe nepohrdne zbytkem poskvrnŊn®ho ģivota, kterĨ Mu trp²c², 1<aj²c² 

hŚ²ġn²k pŚin§ġ². Ve sv® milosti zachraŔuje tuto duġi skrze ohen. • vġak ja't§ je to n²zk§, uboh§ obŊŠ pro 
ļist®ho a svat®ho E3oha, kdyģ nespr§vn® zvy'• y hŚ²ġnĨch chut² ochromily uġlechtil§ schopnosti a veġ-

ker® ¼sil² je zvr§ceno a tŊlo i • iuġe znehodnoceny. 

ZDRAVOTNĉ ĐST• lV 

Vel'• ® reformaļn² d²lo rnus² j²t vpŚed. Zdravotn² ¼stav v !3attle Creeku byl zŚ²zen pro ¼levu trp²c²m, 

pro rozġ²Śen² svŊtla, pro povzbuzen² badatelsk®ho ¼sil² a pro rozmach reformy. Tento ¼stav se op²r§ o 

z§sady zcela odliġn® od z§sad jinĨch u n§s vybudovanĨch hygienickĨch instituc². Jeho pŚ§tel® a 

r• Śedstavitel® nechtŊli vydŊl§vat pen²ze. Spravuj² jej podle sv®ho sv• dom², z n§boģensk®ho stanovis-

ka a usiluj² o uplatnŊn² z§sad biblic!t® hygieny. VŊtġina podobnĨch ¼stavŢ vych§z² z jinĨch z§sad, je 

'• conzervativn² a lide• n vych§z² vstŚ²c jen napŢl cesty•  to vġe jen pro vŊtġ² poļet z§kazn²kŢ a co 
nejv²ce penŊz. 

Zdravotn² ¼stav v Cattle Cree'Ku spoļ²v§ na pevnĨch n§boģenskĨch z§sad§ch. Jeho spr§vcov® uzn§va-

j² Boha jako skuteļn®ho vlastn²ka. L®kaŚi a pomocn²ci oļek§vaj² od nŊho pomoc a podle nejlepġ²ho 

svŊdom² snaģ² se ģit v jeho b§zni. Z toho dŢvodu stoj² tento ¼stav na pevn®m z§1<ladu. Kdyģ se slab², 

trp²c², lid® dovŊd², ģe Śeditel, spr§vcov®, l®kaŚi a pomocn²ci Ustavu je oġetŚuj² s b§zn² Boģ², budou se 

c²tit bezpeļnPji neģ v ostatn²ch ¼stavech. 

Kdyby pracovn²ci Zdravotn²ho ¼stavu v QattlA Creeku mŊli opustit ļist• : vzneġen® z§sady biblick® 
pravdy a napodobovat teorie a praxi vedouc²ch ostatn²ch instituc², kde l®ļ² nemocn® jen pro pen²ze, a 

kde vedouc² nedbaj² na vzneġen® n§boģensk® stanovisko, pak by neprov§zelo zvl§ġtn² 
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• oģ² poģehn§n² tento ¼stav. Toto zaŚizen² BŢh urļil za jedno z nejvŊtġich poģehn§n² pro pŚipravu lidu 
na dokonalost pŚed Bohem. Maj²-li muģi i ģeny dos§hnout t®to dokonalosti, mus² mit tŊlesnou i duġev-

n² silu, aby ocenili vzneġen® pravdy Boģ²ho slova a dos§hli st§dia, aby mohli poznat nedokonalost sv® 

mravn² povahy. Mus² se vġ² v§ģnost² uslovat o reformu, aby mohli m²t obecenstv² s Bohem. Kristovo 

n§boģenstv² nesm² ustoupit do pozad² a jeho svat® z§sady nesm² bĨt sniģov§ny podle z§jmu kter®koli a 

jakkoli popul§rn² tŚidy. Poklesneli ¼roveŔ pravdy, pak se v tomto ¼stavu nepln² vŢle Boģ². 



S pacienty bychom vġak nemŊli diskutovat o zvl§ġŠnich bodech naġ² v²ry. Jejich mysl nem§ bĨt zby-

teļnŊ napin§na pŚemĨġlenim o tom, co n§s dŊl² od jinĨch, nebudou-li si to ovġem • sami pŚ§t; mŊli by-

chom velice db§t o to, abychom nezneklidnovali mysl trpicich vnucov§nim naġeho zvl§ġŠniho vyzn§-

n². Zdravotn² ¼stav nen² m²stem pro diskuse o bodech naġ² viry, v nichģ se liġime od ostatn²ho n§bo-

ģensk®ho svŊta. V ¼stavu se konaj² modlitebn² shrom§ģdŊn², k nimģ maj² pŚ²stup vġichni podle jejich 

voln®ho rozhodnut². Je vġak mnoho toho, na ļem z biblick®ho stanoviska mŢģeme setrvat 

, aniģ bychom se dotkli odliġnĨch n§zorŢ. TichĨ vliv vykon§ v²ce, neģ otevŚenĨ spor. 

NŊkteŚ² svŊtitel® soboty, byli toho n§zoru, ģe mus² v ¼vah§ch pro modlitebn² shrom§ģdŊn² mluvit o 

sobotŊ a trojandŊlsk®m poselstv², jinak se nec²tili voln². To je pi• ²znaļn® pro lidi ¼zkoprs®. Nemocn² 
lid® nejsou obezn§meni s naġ²m vyzn§nim, nevŊd² co si maj² pŚedstavit pod trojandŊlskĨm poselstvim. 

Mluven²m o tŊchto bodech,bez jasn®ho vysvŊtlen² jenom ġkod². K lidem musime pŚistupovat aniģ by-

chom obŊtovali jedinou z§sadu pravdy. Modlitebn² shrom§ģdŊn² bude poģehn§n²m pro pacienty, po-

mocn²ky i l®kaŚe. Kr§tk® a zajimav® modlitebn² chvile a spoleļn§ shrom§ģdŊn² posil² dŢvŊru nemoc-

nĨch v l®kaŚe a zdravotniky. Pomocnici by nemŊli bĨt pŚipraveni o poģehn§n² plynouc² z tŊchto shro-

m§ģdŊn², kdyģ jejich pr§ce nen² nevyhnutnŊ nutn§. I oni potŚebuj² spoleļn§ shrom§ģdŊn² a mŊli by se z 

nich tŊġit. 

PravidelnĨm shrom§ģdŊn²m nemocn² lid® zisk§vaj² dŢvŊru v ¼stav a cit² se v²ce jako doma. A tak je 

pŚipravena cesta, aby v nŊkterĨch srdcich mohlo vzkl²ļit simŊ gravdy. Tato shrorn§ģdŊn² obzvl§ŊtŊ za-

j²maj² vyznavaļe kŚestanstv² a pŚ²znivŊ pŢsob² i na ty, kdo jimi nejsou. Vz§jemn§ dŢvŊra se upevŔuje a 

pŚedsudky v nŊkterĨch pŚ²padech ¼plnŊ padaj². Pak zbĨv§ uģ jen urļit§ obava navġtivit sobotn² shro-

m§ģdŊn². Tam, v domŊ Boģim, je misto, abychom mluvili o svĨch cirkevn²ch n§zorech. Tam mŢģe ka-

zatel zdŢraznit podstatn® dŢleģit® body pravdy a duchem KristovĨm v l§sce a nŊģnosti zvĨraznit nut-

nost posluġnosti vŢļi vġem Boģim poģadavkŢm tak, aby srdce byla zasaģena pravdou. 

Bylo mi uk§z§no, ģe by se dalo vykonat v²c, kdybychom mŊli ġlechetn® a spr§vnŊ smĨġlejic² l®kaŚe, 

patŚiļnŊ vzdŊlan® a vġestrannŊ odbornŊ pŚipraven®. L®kaŚi by mŊli m²t mnoho trpŊlivosti, shov²vavosti 

a soucitu; neboŠ tyto vlastnosti potŚebuj² pŚi styku s trpicimi, tŊlesnŊ a nezŚ²d 
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ka i duġevnŊ postiģenĨmi lidmi. Neni snadn® z²skat patŚiļnĨ kolektiv muģŢ a ģen, kteŚi zastanou sv® 

mtsto a budou pracovat souladnŊ, horlivŊ a neziġtnŊ pro blaho tr,picich. V ¼stavu potŚebujeme lidi, 

kteŚ² budou m²t b§zen Boģ² a kteŚ² dovedou peļovat o nemocnou mysl a uplatnit zdravotni reformu z 

n§boģensk®ho hlediska. 

Kdo tu chce pracovat, mŊl by bĨt posvŊcen Bohu a neusilovat jen o odstranŊn² nemoc² ļistŊ z l®kaŚ-

sk®ho stanoviska, ale bĨt duchovn²m otcem, l®ļic²m chorou mysl a poukazuj²cim hŚichem obt²ģen® 

duġi na neklamnĨ l®k, na Spasitele, kterĨ pro n§s zemŚel. Nemocn² lid® netrpi jen v jednom smŊru. TŊ-

lesnou bolest dovedou mnohem l®pe sn§ġet, neģ duġevn² utrpen². Mnoz² maj² obt²ģen® svŊdom² a tŊm 

mohou pomoci jen z§sady biblick®ho n§boģenstv². 

Kdyģ k Spasiteli pŚivedli uboh®ho, chrom®ho trpitele, nal®havost pŚ²padu nedovolovala odklad, neboŠ 

rozklad v tŊle konal jiģ sv® zhoubn® d²lo. Kdyģ si ti, kdoģ ho pŚinesli, uvŊdomili, ģe k® Kristu nemo-

hou j²t pŚimo, okamģitŊ otevŚeli stŚechu a otvorem spustili nemocn®ho. N§ġ Spasitel vidŊl a dobŚe ch§-

pal jeho stav. VŊdŊl tak®, ģe tento uboģ§k mnohem v²ce trp² duġevni nemoc² neģ tŊlesnou. VŊdŊl, ģe 

nejvŊtġ²m bŚemenem, kter® jej t²ģilo po cel® mŊs²ce, byl jeho hŚich. Z§stup t®mŊŚ bezdechu oļek§val, 

jak se Kristus zachov§ k tomuto pŚ²padu, zŚejmŊ beznadŊjn®mu, a byl udiven jeho slovy: "Oou²ej, sy-

nu,w odpouġtŊniŠ jsou tobŊ hŚichov® tvoji". 

Byla to nejvz§cnŊjġi slova, kter§ mohl nemocnĨ trpitel slyġet, neboŠ bŚ²mŊ hŚ²chu tak tŊģce na nŊj do-

l®halo, ģe nenach§zel odpoļinku. Kristus odstranil bŚ²mŊ, kter® jej tisnilo: "D o u ² e j", j§, tvŢj Spasi-

tel, jsem pŚiġel odpouġtŊt hŚichy. Jak rychle se mŊn² bled§ tv§Ś trp²ciho ļlovŊka! NadŊje vystŚid§v§ 

temn® zou²alstv², pokoj a radost nastupuje m²sto pochyb a z§rmutku. UklidnŊn§ a obġtastnŊn§ mysl 

mŢģe nyn² ovlivnit i trp²c² tŊlo. Tak z boģskĨch rtŢ slyġ²: "OdpouġtŊniŠ jsou tobŊ hŚ²chov® tvoji, vstan 

a choŅ". Tyto bezduchŊ, neprokrven® ruce ve snaze poslechnout vŢli se pohybuj² a c®vami proudi 

zdrav§ krev; ġed§ barva tŊla miz² a m²sto n² se objevuje ļerven§ barva zdrav². Đdy, kter® dlouh§ l®ta 

odm²taly poslduchat vŢli, procitly k ģivotu a chromĨ ļlovŊk, nyn² uzdraven, bere sv® loģe, pror§ģ² z§-

stup, jde domŢ a oslavuje Boha. 

Tento pŚ²klad je n§m k ponauļen². L®ka²i, kteŚ² chtŊj² ¼spŊġnŊ l®ļit nemocn®, mŊli by vŊdŊt,jak oġetŚo-

vat duġevnŊ nemocn®. Mohou ġ²Śit vliv, b`udou-li dŢvŊŚovat Bohu. NŊkteŚ² lid® se potŚebuj² uzdravit z 

tŊlesn® nemoci dŚ²v, neģ se uzdravi duġevnŊ. Jakmile tŊlo dostalo pomoc, l®kaŚ mŢģe ¼spŊġnŊ zapŢso-

bit na svŊdom² pacienta a srdce bude povolnŊjġi vlivŢm pravdy. Pracovn²ci Zdravotniho ¼stavu jsou v 



nebezpeļ², ģe ztrat² ze zŚetele c²l, pro kterĨ tento ¼stav adventist® sedm®ho dne postavili a ģe budou 

pracovat jen podle svŊtskĨch z§sad a napodobovat jin® ¼stavy. 

N§ġ zdravotnt ¼stav nebyl zŚ²zen proto, abychom vydŊl§vali pen²ze, i kdyģ jsou velice nutn® pro 

¼spŊġnĨ chod ¼sta 
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vu. Vġichni by mŊli ġetŚit prostŚedky, aby nebyly zbyteļnŊ utr§ceny. MŊlo by jich vġak bĨt dostatek 

pro vġechny nutn® potŚeby, kter® pokud moģno, usnadn² pr§ci pracovnikŢm a obzvl§ġŠŊ l®kaŚŢm. A 

spr§vcŢm ¼stavu by mŊly bĨt poskytnuty vġechny potŚebn® vymoģenosti, kter® slouģ² ¼spŊġn® l®ļbŊ 

nemocnĨch. 

S trp²c²m nutno zach§zet s nejvŊtġ²m soucitem a nŊģnost². L®kaŚi by vġak mŊli bĨt rozhodn² a nemŊli 

by pŚipouġtŊt, aby jim nemocn² diktovali l®ļbu. Pevnost u l®kaŚŢ je nutn§ pro blaho trp²c²ch. K t®to 

pevnosti vġak nutno pŚidat ohleduplnou zdvoŚilost. L®kaŚ ani zdravotn² pomocn²k by se nemŊl pŚ²t s 

trp²c²m ļlovŊkem, nebo uģ²vat un§hlen§, dr§ģdiv§ nebo nelaskav§ slova, at uģ trpitel mluv² jakkoli. 

Jedn²m z hlavn²ch c²lŢ naġeho zdravotn²ho ¼stavu je usmŊrnit nemocn®, hŚ²chem obt²ģen® duġe k 

onomu velik®mu L®kaŚi, jedin®mu zdroji zdrav², a obr§tit jejich pozornost k nutn® reformŊ z n§boģen-

sk®ho stanoviska, aby jiģ d®le nepŚestupovali z§kon Boģ² svou hŚ²ġnou povolnost². Kdyģ se podaŚ² 

probudit mravn² citlivost pacientŢ, ģe si uvŊdom² svoje provinŊn² proti sv®mu StvoŚiteli t²m, ģe si pŚi-

vodili nemoc povolov§n²m chuti a poniģuj²c²m v§ġn²m, po n§vratu ze Zdravotn²ho ¼stavu, nechtŊj² 

opustit poznan® nov® z§sady, ale i doma podle nich ģij², mohou bĨt z nich zdravotn² reform§toŚi. Je-li 

podn²cena mravn² citlivost, nemocn² jsou rozhodnuti setrvat pŚi pŚesvŊdļen®m svŊdom², a poznaj²-li 

pravdu, budou podle n² ģit. Budou m²t pravdu, ġlechtŊnou z§sadnost pŚi uskuteļŔov§n² pravd, s nimiģ 

souhlas². A jeli mysl spokojena v Bohu, t®lesn® podm²nky budou pŚ²znivŊjġ² . 

NejvŊtġ² zodpovŊdnost spoļiv§ na sboru v Battle Creeku, aby ģil a chodil ve svŊtle a zachoval si pros-

totu a odlouļenost od svŊta, aby vliv jeho ļlenŢ byl mocnĨm svŊdectv²m o pravdŊ vġem, kteŚ² navġtŊ-

vuj² naġe shrom§ģdŊn². Je-li sbor v Battle Creeku bezduchĨm, pyġnĨm a nad prostotu prav® zboģnosti 

povznesenĨm spoleļenstv²m, zahledŊnĨm do svŊta, jeho vliv bude odv§dŊt od Krista a oslabovat i ty 

nejvzneġenŊjġ² a nejpodstatnŊjġ² pravdy P²sma. Ļlenov® tohoto sboru maj² mnoho pŚileģitost² ļerpat z 

pŚedn§ġek l®kaŚŢ Zdravotn²ho ¼stavu. Mohou ziskat pouļen² o vĨznamnĨch ot§zk§ch zdravotn² refor-

my, ovġem budou-li cht²t. Avġak Battle-CreekskĨ sbor, kterĨ halasnŊ vyzn§v§ pravdu, daleko zaost§v§ 

za sbory, jimģ se nedostalo tolik pŚednost². Neochota sboru ģit podle svŊtla zdravotn² reformy znechu-

cuje l®kaŚe i pŚ§tele Zdravotn²ho ¼stavu. Kdyby tento sbor projevil vŊtġ² z§jem o reformu, kter® jim 

BŢh s§m poslal, aby je pŚipravil na svŢj pŚ²chod, jejich vliv by byl desetkr§t vŊtġ², neģ je nyn². 

Mnoz², kteŚ² se pŚizn§vaj² ke SvŊdectv²m, nedbaj² o jejich svŊtlo. K ot§zk§m zdrav®ho od²v§n² se cho-

vaj² velice lhostejnŊ a mnoz² pohrdlivŊ, protoģe jim to pŚ²pad§ jako nŊjak§ tŊģk§ obŊt. J§ vġak dŊkuji 

Bohu za tento kŚ²ģ. To je pr§vŊ to, co potŚebujeme, m§-li vyniknout rozd²l mezi lidem zachov§vajic²m 

pŚik§z§n² Boģ² a mezi svŊtem. Reforma 0 od²v§n² n§m sluġ² tak, jako modr® stuhy star®mu Izraeli. Li-

d® pyġn² a ti, kteŚ² nemaj² nijak® l§sky k svat® pravdŊ, 
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kter§ je mŢģe oddŊlit od sv®ta, projev² to svĨmi skutky. BŢh n§m ve sv® prozŚetelnosti dal svŊtlo zdra-

votn² reformy, abychom ji ch§pali v cel®m jejim dosahu, abychom ģili podle jej²ho svŊtla a abychom 

spr§vnĨm vztahem k ģivotu dos§hli zdrav², mohli oslavovat Boha a bĨt k poģehn§n² jinĨm. 

Sbor v Battle Creeku nepodporoval svĨm pŚ²kladem n§ġ ¼stav. Neuctili svŊtlo zdravotn² reformy a ne-

ģili podle n² ve svĨch rodin§ch. Kdyby se ļlenov® Śidili svŊtlem, jeģ jim BŢh dal, nemuselo bĨt v rodi-

n§ch tolik nemoci. Nedbali na svŊtlo jako starĨ Izrael a pr§vŊ tak jako on nevidŊli nutnost sebeovl§d§-

n². Synov® izraelġt² chtŊli maso a pravili: Bez masa zemŚeme, tak jako Śikaj² mnoz² dnes. BŢh dal od-

bojnĨm IzraelskĨm maso, ale souļasnŊ i zloŚeļenstv². Tis²ce zemŚely, dokud bylo jeġtŊ maso v jejich 

zubech. M§me pŚ²klad star®ho Izraele a vĨstrahu, abychom si nepoļ²nali jako oni. Jejich zpr§vy o ne-

vŊŚe a vzpouŚe jsou zaznamen§ny proto, abychom neġli v jejich ġl®pŊj²ch a abychom nereptali proti 

Boģ²m poģadavkŢm. Jak mŢģeme bĨt tak lhostejn²? Jak mŢģeme j²t po svĨch cest§ch kam n§s naġe oļi 

vedou a jak mŢģeme zach§zet st§le d§l, jako Izraelġt²? BŢh nemŢģe vykonat pro svŢj lid velik® v®ci 

pro tvrdost srdce a hŚ²ġnou nevŊru. 

BŢh nen² pŚijimaļ osob, nĨbrģ z kaģd®ho pokolen² pŚij²m§ ty, kdo se boj² Hospodina a ļin² spravedl-

nost; zat²m co rept§ci, nevŊŚ²c² a odbojn² lid® nejsou v jeho pŚ²zni a nemaj² pod²l na jeho poģehn§ni 

zasl²benim tŊm, kdoģ miluj² pravdu a podle n² ģij². Ti, kdo nemaj² svŊtla a nen§sleduj² je, nĨbrģ pŚehli-

ģej² Boģ² poģadavky, poznaj², ģe jejich poģehn§ni se zmŊn² ve zloŚeļenstv² a jejich dary v niveļ. BŢh 

chtŊl, abychom se nauļili pokoŚe a posluġnosti t²m, ģe budeme ļisti dŊjiny star®ho Izraele, kterĨ byl 

jeho vyvolenĨm a zvl§ġtn²m lidem, kterĨ si vġak pŚivodil vlastn² z§hubu t²m, ģe ġel po svĨch cest§ch. 



PŚ²kazy Pisma neġkod² zdrav² tŊla ani duġe. Vliv Ducha Boģiho je nejlepġim l®kem pro nemocn® muģe 

i ģeny V nebi je jenom zdrav². Ļim hloubŊji pociŠujeme nebesk® vlivy, tim bezpeļnŊjġ² bude uzdrave-

n² v®Śic²ch nemocnĨch. V nŊkterĨch j²nĨch zdravotnich ¼stavech doporuļuj² z§bavy, tanec a rozptĨle-

n², maj² vġak strach z n§boģensk®ho z§jmu pacientŢ. Teorie Dr. Jacksona je v tomto ohledu nejen 

myln§, ale pŚ²mo nebezpeļn§. A pŚece ji rozġiŚuje takovĨm zpŢsobem, ģe kdybychom se Śidili jeho 

pokyny, trpic² lid® by dospŊli k z§vŊru, ģe jejich uzdraven² co nejm®nŊ z§vis² na pŚemĨġlen² o Bohu a 

nebes²ch. Je pravda, ģe jsou lid® duġevnŊ vyġinut², kteŚ² se pokl§daj² za velice zboģn®, ukl§daj² si posty 

a modlitby a poġkozuj² si sv® zdrav². Tito lid® podl®haj² klamu. BŢh to od nich neģ§d§. Maj² ²arizej-

skou spravedlnost, kter§ nevyplĨv§ z Krista, nĨbrģ z jejiho vlastn²ho nitra. Sv® spasen² si zakl§daj² na 

vlastnich skutcich a snaģ² se z²skat si svĨmi z§sluhami nebe, m²sto aby po zpŢsobu v®ech hŚ²ġnikŢ 

spol®hali jedinŊ na z§sluhy ukŚiģovan®ho a zmrtvĨchvstal®ho Spasitele. Kristus a prav§ zboģnost dnes 

i na vŊky bude zdrav²m pro tŊlo i silou pro duġe. 

Mrak, kterĨ zastiŔoval n§ġ Zdravotn² ¼stav se zved§ 
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a Boģ² poģehn§n² prov§zelo ¼sil² zbudovat ho na spr§vn®m z kladu a napravit omyly tŊch, kteŚ² svou 

nevŊrnost² jej ve nali do tŊģkost² a znechutili jeho pŚ§tele. 

Ti, kteŚ² sv® ¼roky i ¼spory odk§zali dobroļinn®mu ¼ļ lu ¼stavu, udŊlali ġlechetnou vŊc, kterou nemi-

ne odmŊn Vġichni, kteŚ² neudŊlali nŊjakĨ pŚevod majetku, a moh by tak udŊlat, mŊli by pŚi prvn² pŚ²le-

ģitosti pŚispŊt vġe nebo aspoŔ z ļ§sti, jak to udŊlala vŊtġina majitelŢ cennĨcn pap²rŢ a jak to vyģaduje 

vzrŢstaj²e² z§jem a sluģba tohoto ¼stavu. Vġichni, obzvl§ġŠŊ ti, kteŚ² jeġtŊ tak neuļinili, mŊli by i nad§-

le podporovat toto d²lo. 

VidŊla jsem, ģe mezi naġ²m lidem bylo mnoho nadbytku, jehoģ ļ§st by mŊla bĨt v®nov§na Zdravotn²-

mu ¼stavu. VidŊla jsem tak®, ģe v naġich Śad§ch m§me poctiv® chud® lidi, kteŚ² jsou nemocn² a trp²e² a 

oļek§vaj² od ¼stavu pomoc, avġak nemaj², ļ²m by zaplatili za ubytov§n², l®ļbu i jin®. Za posledn² tŚi 

roky ¼stav tŊģce z§pasil s dluhy a nemohl oġetŚovat ve vŊtġ²m rozsahu nemocn® zdarma. JistŊ by se l²-

bilo P§nu, kdyby vġichni naġi lid®, kteŚ² mohou ġtŊdŚe podpoŚit ¼stav, aby se dostal do pŚ²zniv® situace 

a mohl pom§hat pokornĨm a pomoci zasluhuj²c²m chudĨm lidem z Boģ²ho lidu. V souvislosti s t²m 

jsem vidŊla, ģe se Kristus ztotoģnuje s trp²c²m lidstvem a ģe to, co jsme mŊli moģnost konat, ģe jsme 

dŊlali pro nejmenġ² z jeho d²tek, kter® nazĨv§ svĨmi bratry, a ģe to kon§me pro Syna Boģ²ho. 

V 

"Tedy d² Kr§l tŊm, kteŚ²ģ na pravici jeho budou: Pojdteģ, poģehnan² Otce m®ho, dŊdiļnŊ vl§dnŊte kr§-

lovstv²m v§m pŚipravenĨm od ustanoven² svŊta. Nebo jsem laļnŊl, a dali jste mi j²sti, ģ²znil jsem, a da-

li jste mi p²ti, hostem jsem byl, a pŚijali jste mne, nah, a pŚiodŊli jste mne, nemocen jsem byl, a navġt²-

vili jste mne, v ģal§Śi jsem sedŊl, a pŚich§zeli jste ke mnŊ. Tedy odpovŊd² jemu spravedliv² Śkouce: 

Pane, kdy jsme tŊ vidŊli laļn®ho, a krmili jsme, neb ģ²zniv®ho a d§valiŠ jsme p²ti? Aneb kdy jsme tŊ 

vidŊli hostŊ, a pŚijali jsme, neb nah®ho, a pŚiodŊli jsme? Aneb kdy jsme tŊ vidŊli nemocn®ho neb v ģa-

l§Śi, a pŚich§zeli jsme k tobŊ? A odpov²daje Kr§l, d² jim: Amen prav²m v§m; Jelikoģ jste to ļinili jed-

nomu z bratŚ² tŊchto mĨch nejmenġich, mnŊ jste uļinili. Potom i tŊm na levici d²: JdŊte ode mne, zlo-

Śeļen², do ohnŊ vŊļn®ho, kterĨģ jest pŚipraven Ņ§blu i andŊlŢm jeho. Nebot jsem laļnŊl, a nedali jste 

m² j²sti, ģ²znil jsem, a nedali jste mi p²ti, hostem jsem byl, a nepŚijali jste mne, nah, a nepŚiodŊli jste 

mne, nemocen a v ģal§Śi, a neposlouģili jsme tobŊ? Tedy odpov² jim, Śka: Amen prav²m v§m: Jelikoģ 

jste toho neļinili jednomu z nejmenġ²ch tŊchto, ani mnŊ jste neļinili. I pŢjdou tito do tr§pen² vŊļn®ho, 

ale spravedliv² do ģivota vŊļn®ho". Mt 25, 34-46. 

Pozvednout zdravotn² ¼stav z jeho ģalostn®ho postaven² na podzim roku 1869 na jeho pŚ²tomn®, bla-

hod§rn® a nadŊjn® postaven² vyģadovalo obŊt², o nichģ jeho pŚ§tel® vŊd² jen m§lo. Dluh tehdy dosaho-

val tŚicettis²c dolarŢ a mŊl jen osm plat²c²ch pacientŢ. JeġtŊ horġi vġak bylo jedn§n² dŚ² 

vŊjġ²ch spr§vcŢ, neboŠ znechucovali pŚ§tele ¼stavu, tak 
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ģe tito nemŊli nijakou chuŠ spl§cet jeho dluhy, nebo doporuļovat nemocnĨm, aby podporovali ¼stav. 

Bylo to v t®to nepŚ²zniv® situaci, kdy se mŢj manģel rozhodl ¼stav prodat, vyplatit dluhy a zbytek po 

vyplacen² dluhŢ vr§tit ¼ļastn²kŢm podle mnoģstv² vloģenĨch penŊz. Jednoho r§na vġak pŚi rann² mod-

litbŊ Duch Boģ² mu uk§zal vĨchodisko, kdyģ prosil o Boģl veden² v z§leģitosti ¼stavu, tak ģe jeġtŊ na 

kolenou volal: "P§n obh§j² kaģd® slovo, kter® promluvil ve vidŊn² ohlednŊ Zdravotn²ho ¼stavu•  do-

stane se z nynŊjġ² situace a bude slavnŊvzkv®tat". 

Od t® chv²le jsme se chopili dlla se vġ² v§ģnost² a bok po boku jsme pracovali v z§jmu ¼stavu, aby-

chom odr§ģeli vliv sobeckĨch lid², kteŚ² pŚipravili vġecky obt²ģe. Dali jsme ze svĨch prostŚedkŢ, aby-

chom dali tak pŚ²klad jinĨm. Povzbuzovali jsme ġetrnost² a pilnosti vġechny pracovn²ky ¼stavu a ģ§da-



li jsme, aby l®kaŚi a oġetŚovatel® odv§dŊli co nejv²c pr§ce za menġ² mzdu, dokud ¼stav nebude mIt 

opŊt dŢvŊru naġeho lidu. PŚin§ġeli jsme jasn® svŊdectv² proti projevŢm sobectvi aŠ ġlo o kohokoli v ¼s-

tavu a k§rali jsme zlo. VŊdŊli jsme, ģe Zdravotn² ¼stav nebude m²t ¼spŊch, dokud na nŊm nespoļine 

Boģl poģehn§n². Bude-li je prov§zet poģehn§n², pŚ§tel® dlla budou m²t dŢvŊru, ģe jde o d²lo Boģ² a bu-

dou pŚin§ġet prostŚedky, aby to byl ģivĨ podnik a mohl splnit z§mŊr Boģ². 

L®kaŚi a nŊkteŚl pomocn²ci ġli do d²la se vġ² v§ģnost². Byli piln² za velice obt²ģnĨch okolnosti. DoktoŚi 

Ginley, Chamberlain a Lamson pracovali se vġ² opravdovost² a energi² za malou mzdu, jen aby po-

zvedli tento upadaj²c² ¼stav. A d²ky Bohu, pŢvodn² dluh byl zaplacen a pro ubytov§n² pacientŢ bylo 

lze zakoupit dalġ² prostory. N§klad ļasopisu Zdravotn² Reform§tor, kterĨ je z§kladem ¼spŊchu tohoto 

¼stavu, se zdvojn§sobil a stal se ģivĨm ļasopisem. DŢvŊra v ¼stav byla u vŊtġiny naġeho lidu plnŊ ob-

novena a v ¼stavu bylo bŊhem roku dost nemocnĨch, kteŚ² mohli bĨt dobŚe ubytov§ni a naġimi l®kaŚi 

n§leģitŊ oġetŚeni. 

Je to velice ģalostn§ skuteļnost, ģe prvn² spr§vcov® ¼stavu jednali tak, ģe se t®mŊŚ utopili v dluhu a 

malomyslnosti. Avġak finanļn² ztr§ty, kter® ¼Ŋastn²ci poc²tili a litovali, byly mal® v porovn§n² s ¼si-

l²m, pŚekon§v§n²m pŚek§• ek a p®ļ², kter® jsme s manģelem bezplatnŊ pŚin§ġeli a kter® l®kaŚi a po-

mocn²ci konali jen za nepatrnou mzdu. Do ¼stavu jsme vloģili patn§ctset dolarŢ, coģ je jen nepatrn§ 

ļ§stka v porovn§n² s n§mahou, kterou jsme vynaloģili v dŢsledku dŚ²vŊjġ²ch liknavĨch spr§vcŢ. Kdyģ 

¼stav nynl stoj² na vyġġ² ¼covni a m§ vlce pacientŢ, neģ kdykoli pŚedt²m, jeho jmŊn² m§ vŊtġ² hodno-

tu• neģ vġechny pen²ze do nŊho vloģen®. Po n§pravŊ dŚ²vŊjġlch omylŢ, ti, kteŚ² ztratili dŚ²vŊjġi dŢvŊru, 

nemajl nynl vĨmluvy pro sv® obavy. Projevuj²-li d§le nedostatek z§jmu, pak proto, ģe se dajl sp²ġe 

v®st pŚedsudky, neģ rozumem. 

Z Boģ² prozŚetelnosti bratr A vŊnoval znaļnou ļ§stku i sv® s²ly Zdravotn²mu ¼stavu. MŊl neziġtnĨ z§-

jem o pokrok ¼stavu a neġetŚil svĨch sil. Bude-li cele spol®hat na Boha a bude-li m²t v nŊm svou s²lu a 

r§dce, mŢģe bĨt ku poģehn§ni l®kaŚŢm, pomocn²kŢm i nemocnĨm. SvŢj z§jem spojil se vġ²m co souvi-

s² s ¼stavem a byl poģehn§n²m pro jin®, radostnŊ nesa bŚemena, kterĨch nebylo m§lo a nebyla lehk§. 

Byl k poģehn§n² jinĨm a tato poģehn§n² se mu znovu vracela. 

Avġak bratr A je v nebezpeļ², ģe pŚevezme na sebe bŚemena, jeģ by mohli a mŊli n®st jin². NemŊl by 

se pŚetŊģovat t²m, co mohou dŊlat ti, jejichģ ļas nen² tak drahĨ. MŊl by jednat jako Śeditel a spr§vce. 

MŊl by ġetŚit silou, aby svĨm zkuġenĨm ¼sudkem mohl v pr§ci usmŊrnovat jin®. Je to nutn®, aby si v 

¼stavu zachoval vlivn® postaven². Jeho zkuġenost moudr®ho a hospod§rn®ho spr§vcovstv² je velice 

vlivn® postaven². Jeho zkuġenost moudr®ho a hospod§rn®ho spr§vcovstv² je velice cenn§. Je vġak v 

nebezpeļ², ģe svŢj z§jem bude pŚiliġ prosazovat na ¼kor rodiny a ģe vġechny sv® sily vŊnuje ¼stavu, 

pŚebiraje pŚiliġ mnoho odpovŊdnosti na sebe, jak to dŊlal i mŢj manģel. Z§jem m®ho manģela o zdra-

votn² ¼stav, vydavatelstv² a o d²lo vġeobecnŊ byl tak velkĨ, ģe klesl pod touto t²hou a byl nucen na ļas 

pŚestat pracovat, zat²m co pŚi menġ² p®ļi o tyto ¼stavy a pŚi vŊtġ²m z§jmu o rodinu, nemusel bĨt jedno-

strannŊ pŚepracov§n. Byl by si zachoval silu, aby mohl neruġenŊ pracovat d§l. Bratr A je muģ pro toto 

m²sto. NemŊl by to vġak dŊlat jako mŢj manģel, kdyģ okolnosti nejsou tak pŚ²zniv® aby mohl vŊnovat 

vġechny sv® s²ly veden². BŢh neģ§d§ ani od m®ho manģela,ani od bratra A, aby se zŚekli radost² rodin-

n®ho ģivota, aby pŚestali peļovat o domov a rodinu a vŊnovali se vĨhradnŊ tŊmto dŢleģitĨm ¼stavŢm. 

Za posledn² tŚi nebo ļtyŚi l®ta nŊkteŚ² bratŚi mŊli z§jem o zdravotn² ¼stav a usilovali pŚiv®st jej do lepġ² 

situace. NŊkterĨm vġak chybŊl rozhled a zkuġenost. Ookud bude bratr A jednat nesobecky a bude se 

pŚidrģovat Boha, P§n mu bude pomocnikem a r§dcem. 

L®kaŚi zdravotniho ¼stavu by nemŊli pŚebirat pr§ci pomocn®ho person§lu. NemŊli by obsluhovat kou-

pelnu, nebo tŊlocviļnu a nemŊli by utr§cet sv® sily na to, co mohou dŊlat jin². NemŊli by chybŊt po-

mocn²ci, kteŚ² by pod§vali nemocnĨm j²dlo a prov§zeli ty, kteŚ² doprovod potŚebuj². L®kaŚi by mŊli 

ġetŚit svou silu, aby mohli ¼spŊġnŊ konat povinnosti sv®ho povol§n². MŊli by Ś²ct jinĨm, co maj² dŊlat. 

Jeli nedostatek tŊch, jimģ by toto d²lo mohlo bĨt svŊŚeno, mŊli bychom zamŊstnat schopn® lidi, dŢ-

kladnŊ je pouļit a za jejich pr§ci je patŚiļnŊ odmŊnit. 

Nikdo by nemŊl bĨt zamŊstn§n, kdo nechce pracovat nesobecky v z§jmu ¼stavu, ale pracovn²ci by mŊ-

li bĨt za sv® sluģby pŚimŊŚenŊ zaplaceni. MŊli bychom m²t dostatek pracovn²ch sil, obzvl§ġŠŊ v letn²m 

obdob², aby se nikdo nemusel pŚepracov§vat. Zdravotn² ¼stav by vyġel z t²snivĨch situac² a l®kaŚi a 

pomocnici by nemŊli bĨt nuceni vynakl§dat nadmŊrnou n§mahu a tolik sebezapŚen², jako v dobŊ, kdy 

toto d²lo bylo v tŊģkostech v dŢsledku nevŊrnĨch lid², kteŚ² ho pŚivedli t®mŊŚ na zmar. 

Bylo mi uk§z§no, ģe l®kaŚi naġeho ¼stavu by mŊli bĨt muģov® a ģeny viry a duchovnosti. MŊli by pev-

nŊ dou²at v 
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Boha. Mnoz² nemocn² pŚich§zej² do ¼stavu, kdyģ si svou hŚiġ•  nou neuk§znŊnost² pŚivodili nemoce 
t®mŊŚ vġeho druhu. Tat•  skupina lid² nezasluhuje takovĨ soucit, jak®ho si ļasti vyģaduje. A je krajnŊ 



nam§hav® pro l®kaŚe vŊnovat ļas s²ly tŊmto lidem, kteŚ² jsou tŊlesnŊ, duġevnŊ i mravnŊ seġ•  l². Je 
vġak tŚ²da tŊch, kteŚ² v nevŊdomosti pŚestupoval; pŚ²rodn² z§kony. NadmŊrnŊ pracovali, nadmŊrnŊ jed-

li, nebo•  to bylo zvykem. Mnoz² vyzkouġeli mnoho l®kŢ od mnoha l®ka•  ŚŢ, kter® jim vġak nepo-

mohly a nav²c jim jen uġkodily. Vy•  ļerpalo je zamŊstn§n², spoleļnost i jejich rodiny, a jak•  do po-

sledniho ¼toļiġtŊ pŚiġli do Zdravotn²ho ¼stavu se sla•  bou nadŊj², ģe najdou ¼levu. Tato tŚida potŚebu-

je soucit. MŊli bychom je oġetŚovat s nejvŊtġ² nŊģnost² a objasnit jim z§kony spr§vn®ho ģivota, aby je 

pŚestali poruġovat a aby sebeovl§d§n²m vyhli se utrpen² a nemoci. Nemoc je trestem za pŚestupov§n² 

pŚirodnich z§konŢ. 

Dr. B se pŚ²liġ nehod² za l®kaŚe ¼stavu. Nem§ z§jem o lidi tŊlesnŊ zch§tral®, duġevnŊ i mravnŊ slab®, a 

je toho pŚesvŊdļen², ģe l®ļit takov® by bylo ztr§tou ļasu. V mnoha pŚ²padech to tak bĨt mŢģe. NemŊl 

by se vġak d§t znechutit a odradit nemocnĨmi a trp²c²mi pacienty. NemŊl by ztr§cet svŢj soucit, l§sku 

a trpŊlivost a domnivat se, ģe svŢj ģivot promarŔuje o§etŚov§n²m tŊch, kteŚ² nikdy nedocen² vynakl§-

danou n§mahu a kteŚ² nebudou k poģehn§n² spoleļnosti ani po uzdraven², nĨbrģ pŢjdou za svĨmi so-

beckĨmi c²li, kter® je pŚipravily o zdrav². Dr. B by nemŊl bĨt unaven a znechucen. MŊl by pamatovat 

na Krista, kterĨ pŚich§zel do pŚim®ho styku s trp²c²m lidstvem. AŠ si nemocn² v mnoha pŚ²padech sami 

pŚivodili nemoc svĨm hŚ²ġnĨm jedn§n²m a pŚestupov§nim pŚirodn²ch z§konŢ, Jeģ²ġ se slitoval nad je-

jich slabost² a kdyģ pŚiġli k NŊmu s nejtŊģġ² nemoc², neġtitil se jich a neb§l se, ģe se od nich nakaz², 

nĨbrģ svĨm dotekem zapud²l nemoc. 

"A kdyģ vch§zel do nŊjak®ho mŊsteļka, potkalo se s n²m deset muģŢ malomocnĨch, kteŚ²ģ st§li zdale-

ka. A pozdvihġe hlasu, Śekli: Jeģ²ġi pŚikazateli, smiluj se Ŕad n§mi. Kter®ģto on uzŚev, Śei•  jim: Jdou-

ce, ukaģte se knŊģim. I stalo se, kdyģ ġli, ģe oļiġtŊni jsou. Jeden pak z nich uzŚev, ģe jest uzdraven, na-

vr§til se, s velikĨm hlasem velebŊ Boha. A padl na tv§Ś k noh§m Jeho, d²ky ļinŊ Jemu. A ten byl Sa-

marit§n. I odpovŊdŊv Jeģ²ġ, Śekl: Zdaliģ jich deset nen² oļiġtŊno? A kdeģ jich devŊt? Nenalezli se, aby 

vr§t²ce se, chv§lu Bohu vzdali, jedinŊ cizozemec tento? I Śekl jemu: 'Nstana, jdi, vira tv§ tŊ uzdravila". 

To je pouļen²m pro n§s vġechny. Tito malomocn² byli tak nahlod§ni nemoc²,, ģe byli vylouļeni ze 

spoleļnosti, aby nenakazili jin®. UŚedn²ci jim vymezili urļitĨ prostor. Jeģ²ġ pŚiġel do jejich blizkosti a 

oni ve sv®m velk®m utrpen² volali k tomu, kterĨ jim mohl pomoci. Jeģ²ġ jim pŚik§zal, aby se uk§zali 

kn®ģ²m. U v²Śe se d§vaj² na cestu dŢvŊŚujice, ģe moc Kristova je uzdrav². Cestou si uvŊdomuj², ģe jsou 

zbaveni straġn® nemoci. Jen jeden vġak c²til vdŊļnost, jen jeden citil,jak je zav§z§n Kristu za sv® uz-

draven². On jedinĨ se vrac² a chv§l² Boha. V pokoŚe a v hlubok® vdŊļ 
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nosti pad§ ke KristovĨm noh§m. A tento muģ byl cizincem•  ostatn²ch devŊt byli Ģid®. 

Pro tohoto jedin®ho ļlovŊka, kterĨ umŊl spr§vnŊ pouģ²t poģehn§n² zdrav², Jeģ²ġ uzdravil vġech deset. 

DevŊt z nich odeġlo aniģ ocenili milost jim prok§zanou a ani nepodŊkovali Jeģ²ġi za uzdraven². 

I l®kaŚi Zdravotn²ho ¼stavu budou snad nŊkdy takto odmŊnŊni za sv® ¼sil². L®kaŚi by mŊli bĨt spoko-

jeni i kdyģ by tŚeba kaģdĨ des§tĨ pacient ocenil spr§vnŊ jejich ¼sil² vr§tit jim zdrav². Je-li zachr§nŊn 

jedinĨ ģivot z deseti a jedin§ duġe ze sta spasena pro kr§lovstv² Boģ², vġichni pracovn²ci ¼stavu budou 

plnŊ odmŊnŊni za vġechno sv® ¼sil². Vġechna jejich ¼zkost a p®ļe se cele neztrat². Kdyģ Kr§l sl§vy, 

Majest§t nebes, pom§hal trp²c²mu lidstvu a jen m§lo kdo ocenil jeho boģskou pomoc, l®kaŚi a pomoc-

n²ci ¼stavu by nemŊli naŚ²kat, jestliģe • ejich nepatrn® ¼sil² nen² vġemi patŚiļnŊ ocenŊno. 

Dylo mi uk§z§no, ģe t®ch devŊt, kteŚ² se nevr§tili a neoslavovali Boha, pŚedstavuje nŊkter® svŊtitel® 

soboty, kteŚ² pŚiġli do ¼stavu jako nemocn². PŚij²maj² velkou p®ļi a mŊli by si uv®domit obavy a n§ma-

hu l®kaŚŢ a mŊli by bĨt posledn²mi, kteŚ² by jim pŢsobili zbyteļnou starost a tŊģkosti. Ģel vġak, ģe mu-

s²m Ś²ci, ģe ļasto nejnevl²dnŊjġ² nemocn² v Zdravotn²m ¼stavu jsou z naġich Śad. NaŚ²kaj² v²c,neģ 

vġichni ostatn². Lid® ze svŊta a kŚesŠan® jinĨch denominac² dovedou l®pe ocenit snahy o jejich uzdra-

ven², neģ mnoz² svŊtitel® soboty. Kdyģ pak se vracej² do svĨch domovŢ, v²ce propaguj² Zdravotn² ¼s-

tav, neģ svŊtitel® soboty. A nŊkteŚ² z tŊch, kteŚ² nejsou spokojeni a naŚ²kaj² nad veden²m ¼stavu poģ²-

vali vĨhod zlevnŊn®ho oġetŚov§n². 

Pro l®kaŚe a pomocn²ky to bylo velice znechucuj²c²; mŊli by vġak pamatovat na Krista, svŢj velkĨ vzor 

a nedat se odradit od dobroļinnosti. Je-li jeden mezi mnohĨmi vdŊļnĨ a ġ²Ś²-li dobr® d²lo, mŊli by dŊ-

kovat Bohu a bĨt t²m nadġeni. Ten jeden mŢģe bĨt cizinec a mŢģe vznikout ot§zka: Kde je tŊch devŊt? 

Proļ vġichni svŊtitel® soboty nemaj² z§jem o Zdravotn² ¼stav a nepodporuj² jej? NŊkteŚ² svŊtitel® sobo-

ty maj² jen tak nepatrnĨ z§jem, ģe i pŚi bezplatn®m oġetŚen² v ¼stavu mluv² pŚed nemocnĨmi neuctivŊ 

o prostŚedc²ch pouģ²vanĨch na l®ļbu. K®ģ by si tito lid® uvŊdomili sv® jedn§n². P§n hled² na nŊ jako na 

onŊch devŊt malomocnĨch, kteŚ² se nevr§tili vzd§t mu chv§lu. Ciz² konaj² svou povinnost a oceŔuj² 

¼sil² vynakl§dan® na jeich uzdraven². 

Dr. B by mŊl bĨt zdvoŚilĨ a laskavĨ, aby zbyteļnŊ nezraŔoval city trp²c²ch. Je otevŚenĨ, ļestnĨ, svŊ-

domitĨ, upŚ²mnĨ a horlivĨ. DobŚe rozum² nemocem, ale mŊl by dŢkladnŊ se nauļit zach§zet s nemoc-



nĨmi. PotŚebuje urļit® zjemnŊn² zpŢsobu v jedn§n² s pacienty a v rozhovorech pozornŊjġ² vĨbŊr slov a 

pŚ²kladŢ. 

Dr. a je velice citliv§ a svou pŚirozenost² bystr§ a impulz²vn² povaha. Jedn§ pŚ²liġ neuv§ģnŊnŊ. Snaģ² se 

zm²rnit svou un§hlenost a pŚemoci sv® nedostatky, mus² vġak 
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jeġtŊ vynaloģit mnoho ¼sil². Vid²-li nŊco nespr§vn®ho, pŚ²liġ un§hlenŊ vyjadŚuje svŢj n§zor a nepouģ²-

v§ vģdy nejvhodnŊjġ²ch slov pro tu-kterou pŚ²leģitost. NŊkdy tak ran² nemocn®, ģe ho nen§vid² a od-

ch§zej² z ¼stavu se zatrpklĨmi pocity, coģ je ġkodliv® jim i ¼stavu. ZŚ²dka kdy to nŊ• ak dobŚe dopad-

ne chov§-li se nŊkdo kriticky k tŊlesnŊ i duġevnŊ trp²c²m. NŊkteŚ² vġak, kteŚ² ģili ve svŊtsk® spoleļnosti 

a posuzuj² vŊci ze svŊtsk®ho hlediska, dovedou se obh§jit. Ani pravdu nelze mluvit ukvapenŊ. Je 

vhodnĨ ļas a pŚ²leģitost promluvit, kdy slova nikoho neuraz². L®kaŚi by nemŊli bĨt pŚepracov§ni a je-

jich nervovĨ syst®m pŚet²ģen, neboŠ takovĨ stav tŊla nebude pŚ²znivŊ ovlivnovat mysl, napnut® nervy a 

nedod§ radostn®ho, ġŠastn®ho ducha. Dr. B se velice uzav²ral jen pro ¼stav. PotŚeboval zmŊnu. PŚ²leģi-

tostnŊ mŊl vyj²t z Battle Creeku, odpoļinout si a j²t na n§vġtŊvy nejen ty pro²esion§ln², nĨbrģ cestovat 

tam, kde mŢģe bĨt volnŊ s§m a kde nemus² myslet na nemocn®. 

Vġichni l®kaŚi Zdravotn²ho ¼stavu by mŊli m²t pŚ²leģitostnŊ moģnost dostat se ze Zdravotn²ho ¼stavu a 

to obzvl§ġŠŊ ti, kteŚ² nesou tŊģk® bŚ²mŊ zodpovŊdnosti. Nen²-li vġak dostatek pracovn²ch sil, nutno 

opatŚit v²ce pomocn²kŢ. NemŊli bychom pŚipustit, aby l®kaŚi byli pŚepracov§ni a t²m se br§nilo Ś§dn®-

mu vĨkonu jejich povol§n². Pokud moģno, mŊli bychom se jejich pŚepracov§n² vyhĨbat, neboŠ to od-

poruje z§jmŢm ¼stavu. L®kaŚi by mŊli bĨt zdrav². Nesm² onemocnŊt pŚepracov§n²m. 

Bylo mi uk§z§no, ģe Dr. B snadno propad§ znechucen². Vģdy bude nŊco, co unavuje, mate a nap²n§ 

trpŊlivost l®kaŚŢ i pomocn²kŢ. Na to mus² bĨt pŚipraveni a nesm² se d§t un®st nebo vyv®st z rovno-

v§hy. Mus² bĨt klidn² a laskav², aŠ se dŊje cokoliv. Ġ²Ś² vliv, kterĨ se odraz² u pacientŢ• jinĨch st§tŢ a 
ti budou opŊt ġiŚit o Zdravotn²m ¼stavu bud dobr® nebo zl® zpr§vy. Vģdy by mŊli pamatovat na to, ģe 

maj² co ļinit s muģi a ģenami duġevnŊ nemocnĨmi, kteŚ² pŚes-to,ģe vidi vŊci v nespr§vn®m svŊtle, jsou 

pŚesvŊdļeni, ģe vġe ch§pou dokonale. L®kaŚi by si mŊli uvŊdomit, ģe m²rn§ odpovŊd odvrac² hnŊv. V 

¼stavu pro nemocn® nutno jednat krajnŊ sluġnŊ, m§me-li ¼spŊġnŊ l®ļit nemocnou mysl a pom§hat ne-

mocnĨm. Mohou-li l®kaŚi zŢstat klidn² i v bouŚ²ch nerozv§ģnĨch slov, dovedou-li ovl§dat sv®ho ducha 

i pŚi provokaci a ur§ģk§ch, pak•  jsou skuteļnĨmi v²tŊzi: "Lepġ² ... kdoģ panuje nad mysli svou, neģli 

ten, kterĨģ dobyl mŊsta" Ovl§dat vlastn² j§ a v§ġnŊ podŚ²dit vŢli, je nejvŊtġ²m v²tŊzstv²m, kter® mohou 

lid® dos§hnout. 

Dr. B nen² zasleeen vŢļi sv® vlastn² povaze. Zn§ sv® slabosti a kdyģ pocituje tlak, chce to odrazit a ob-

r§tit se z§dy k bojiġti. T²m vġak nic nez²sk§. Je v situaci, kde prostŚed² a tlak okolnost² rozv²jej² silnĨ 

tlak na jeho povahu, z n²ģ mus² bĨt odstranŊna hrubost. ĐtŊk z boje neodstran² povahov® kazy. Kdyby 

utekl z ¼stavu, t²m by neodstranil ani nepŚemohl slab® str§nky sv® povahy. Ļek§ jej pŚem§h§n² tŊchto 

slabost², chce-li bĨt mezi tŊmi, kteŚ² jsou bez vady pŚed trŢnem Boģ²m, kteŚ² pŚiġli z velik®ho souģen² a 

umyli roucho sv® povahy a zb²lili je v krvi Ber§nkovŊ. 
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Vġechno n§m bylo k tomu pŚipraveno. Za velikou cenu byla otevŚena studnice a je na n§s, abychom 

my, pŚed Bohem nedokonal², byli obmyti. P§n nechce tyto skvrny odstranit bez toho, ģe by n§s nechal 

jen pŚihl²ģet. Mus²me sv§ rducha umĨt v krvi Ber§nka. V²rou mŢģeme uchopit z§sluhy Kristovy krve a 

jeho milost² a moc² mŢģeme m²t silu pŚemoci sv® omyly, povahov® nedokonalosti a zv²tŊzit, kdyģ 

jsme si sv§ rducha umyli v krvi Ber§nkovŊ. 

Dr. B by se mŊl dennŊ snaģit sebepozn§vat a pŊstovat zdvoŚilost a jemnost svĨch zpŢsobŢ. Ve svĨch 

projevech pŚ²liġ ļasto sklouz§v§ na n²zkou ¼roveŔ•  vliv jeho slov nepovzn§ġ². MŊl by pamatovat, ģe 
m§ co ļinit s rŢznĨmi lidmi a ģe dojmy, kter® ġ²Ś², pŢjdou i do jinĨch st§tŢ, coģ bude mit vliv na povŊst 

¼stavu. OġetŚovat duġevnŊ i tŊlesnŊ nemocn® lidi je vzneġen® d²lo. L®kaŚi ¼stavu potŚebuj² velikou 

moudrost, chtŊj²-li l®ļit tŊlo prostŚednictv²m duġe. M§lo kdo si vġak uvŊdomuje jakou moc² pŢsob² 

mysl na tŊlo. VelikĨ d²l nemoc², kter® suģuj² lidstvo, m§ svŢj pŢvod v mysli a mŢģe bĨt odstranŊn uz-

draven²m duġe. Je mnohem v²ce lid² duġevnŊ chorĨch, neģ si mysl²me. Srdeļn² choroby pŢsob² mnoho 

nepŚ²jemnost² zaģ²vac²ch, protoģe duġevn² neklid ochromuje ļinnost zaģivaciho ¼stroj². 

Chce-li l®kaŚ oslovit takov® nemocn®, mus² m²t soudnost, trpŊlivost, vl²dnost a l§sku. Trp²c², nemocn® 

srdce, zneklidnŊn§ mysl, potŚebuje vlidn® oġetŚov§n². Takov² lid® mohou bĨt uzdraveni jen nŊģnĨm 

soucitem. L®kaŚi by mŊli pŚednŊ ziskat jejich dŢvŊru a pak jim pouk§zat na Velik®ho L®kaŚe. Mohou-

li obr§tit svou mysl k Nositeli bŚemen a mohou-li dŢvŊŚovat, ģe bude mit o n® z§jem, l®ļba nemoc®ho 

tŊla i duġe je zajiġtŊna. 



Jin® zdravotn² ¼stavy ģ§rlivŊ hled² na Zdravotn² ¼stav v Battle Creeku. Svou pr§ci konaj² na svŊtsk®m 

z§kladu, zat²m co vedouc² Zdravotn²ho ¼stavu pracuj² na z§kladŊ n§boģensk®m a uzn§vaj² Boha za 

sv®ho P§na. Nepracuj² sobecky pro zisk, nĨbrģ pro Krista a pro lidi. Snaģ² se nemocnĨm lidem uzdra-

vit nemocnou mysl a trp²c² tŊlo t²m, ģe obracej² jednotlivce ke Kristu, PŚiteli hŚ²ġnikŢ. Neopom²jej² n§-

boģenstv², dŢvŊŚuj² v Boha a z§vis² na nŊm. Nemocn² jsou usmŊrnŊni k Jeģ²ġi. Kdyģ l®kaŚi uļinili 

vġechno v prospŊch nemocnĨch, pros² Boha, aby podpoŚil jejich ¼sil² a trp²cim vr§til zdrav². V nŊkoli-

ka pŚ²padech tak BŢh uļinil jako odpovŊŅ na modlitbu viry. A on to bude dŊlat i d§le, budouli vŊŚit a 

budou-li cele v NŊho dŢvŊŚovat. Zdravotn² ¼stav bude mtt ¼spŊch, neboŠ BŢh ho podpir§. Kdyģ ¼stav 

prov§z² jeho poģehn§n², pak jistŊ bude prosperovat a poslouģ² k mnoh®mu dobr®mu. Jin® ¼stavy si 

uvŊdom², ģe n§ġ ¼stav m§ vysok® mravn² mŊŚitko a n§boģenskĨ vliv. Vid², ģe jeho vecouc² nejednaj² 

sobecky a podle svŊtskĨch z§sad a ģ§rlivŊ hled² na jeho pŚesvŊdļivĨ a pŢsobivĨ vliv. 
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NEBEZPEĻĉ LICHOTIVħCH POCHVAL 

VidŊla jsem, ģe bychom mŊli bĨt dost opatrn² i tehdy, kdyģ je tŚeba pomoci un®st bŚemena, kter§ tlaļ² 

lidi, aby se neop²rali o vlastn² moudrost a nezapomnŊli oļek§vat jedinŊ na Boha. Nen² dobŚe pochval-

nŊ se vyjadŚovat o nŊkom, nebo velebit schopnosti nŊkter®ho Kristova sluģebn²ka. V den HospodinŢv 

budou mnoz² nalezeni lehc² na v§ze, protoģe byli vychvalov§ni. ChtŊla bych varovat bratry a sestry, 

aby nikdy nelichotili osob§m pro jejich schopnosti, protoģe by je to mohlo sv®st. Vlastn² j§ se lehko 

nadn§ġ² a lid® potom ztr§cej² zpr§vnou rozvahu. Znovu zdŢrazŔuji bratŚ²m a sestr§m: Chcete-li bĨt ļis-

ti od krve vġech lid², nikdy nelichoŠte, nikdy nepŚecenujte ¼sil² ubohĨch smrteln²kŢ, protoģe je to mŢ-

ģe dov®st k z§hubŊ. Je nebezpeļn® slovy nebo ļiny vyvyġovat kter®hokoli bratra nebo sestru. AŠ jiģ 

jeho zd§nliv§ pokora je jak§koliv. Jestliģe skuteļnŊ maj² pokorn®ho a pon²ģen®ho ducha, coģ si BŢh 

velmi cen², pomozte jim ho udrģet. Je jist®, ģe toho nedos§hnete pŚez²r§n²m nebo neocenŊn²m jejich 

skuteļn® hodnoty, avġak jen m§lo je tŊch, kteŚ² bez ġkody sn§ġej² pochvaly. 

NŊkteŚ² kazatel® pŚ²tomn® pravdy miluj² vychvalov§n². Pochvala je povzbuzuje jako poh§r vina po-

vzbuzuje pijana. Postavte tyto kazatele do nŊjak®ho mal®ho shrom§ģdŊn², kde se nepŚedpokl§d§ ģ§dn® 

zvl§ġtn² nadġen², oni brzy ztrat² svŢj z§jem a horlivost a budou tak mal§tn² v d²le, jako kdyģ opilec ne-

dostane nap²t. Jestliģe se tito muģov® nenauļ² pracovat bez dr§ģdidla pochvaly, nebudou skuteļnĨmi a 

opravdovĨmi pracovn²ky. 

, , POMOC BLOUDICIM 

BratŚi C a D pŚi spravov§n² cirkevn²ch z§leģitost² v Battle Creeku v nŊkterĨch ohledech zklamali. Jed-

nali pŚ²liġ podle vlastn²ho m²nŊn² a nespol®hali cele na Boha. Nesplnili sv® povinnosti t²m, ģe nevedli 

sbor k Bohu, k prameni ģivĨch vod, kde mohli ukojit jeho potŚeby a duġevn² hlad. Obnovujic², posvŊ-

cuj²c² vliv Ducha Svat®ho, kterĨ by dal klid a nadŊji zmitan®mu sv®dom² a duġi vr§til zdrav² a ġtŊst², 

nebyl prvoŚadĨm c²lem. Dobr®ho c²le podle pŢvodn²ho pŚedsevzet² nebylo dosaģeno. Tito bratŚi maj² 

pŚ²liġ mnoho chladn®ho kriticizmu pŚi posuzov§n² jednotlivcŢ, kteŚ² chtŊli bĨt ļleny sboru. V srdc²ch 

tŊchto slouģ²c²ch bratŚ² nebyl duch pl§ļe s plaļ²c²mi a radov§n² se s raduj²c²mi, jak tomu mŊlo bĨt. 

Kristus se ztotoģnil s potŚebami tŊch, kter® pŚiġel vykoueit. Jejich potŚeby a jejich utrpen² byly jeho. 

Prav²: "Nebot jsem laļnŊl a dali jste mi j²sti, ģ²znil jsem a dali jste mi piti, hostem jsem byl a pŚijimali 

jste mne. Byl jsem nahĨ a pŚiodŊli jste mne. Nemocen jsem byl a navġt²vili 
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jste mne, v ģal§Śi jsem byl a pŚich§zeli jste ke rnnŊ" Boģ² sluģebn²ci mŊli by m²t srdce pln® nŊģn®ho 

soucitu a upŚ²mn® l§sky ke vġem KristovĨm n§sledovri²kŢm. MŊli by projevovat takovĨ z§jem, jakĨ 

uk§zal Kristus v p®ļi o ztracenou ovci; MŊli by n§sledovat KristŢv pŚiklad, bĨt soucitn², nŊģn², laskav² 

a milosrdn² jako je Kristus k n§m. 

V²ra, l§sl<a a nadŊje jsou velk® zdroje mravn² sily v srdci ļlovŊka. Jestliģe tyto nejsou ļinn®, kazatel 

mŢģe bĨt sebev§ģn• jġ² a sebehorlivŊjġ², BŢh nepŚijrne jeho d²lo a on nemŢģe bĨt uģiteļnĨ c²rkvi. 
KristŢv sluģebnik, kterĨ lidem nese slavn® Boģ² poselstv², mŊl by vģdy jednat spr§vnŊ•  laskavŊ a 
chodit pokornŊ pŚed Bohem. KristŢv duch v jeho srdci obģiv² kaģdou duġevn² schopnost, aby mohl sy-

tit a chr§nit ovce jeho pastvy jako vzornĨ a pravĨ pastĨŚ. L§ska je zlatĨm ŚetŊzem, kterĨ v§ģe vŊŚ²c² 

srdce jedno s druhĨm ve svazek pŚ§telstv², st§losti a kter§ spojuje duġi s Bohem. Mezi bratŚ²mi je yel-

kĨ nedostatek l§sky, soucitu a l§skypln® nŊhy. Kristovi uļednici jsou aģ pŚ²liġ chladn² a nesrdeļn². Je-

jich srdce nejsou vŢbec propleten§ nŊģnĨm soucitem a opravdovou l§skou. Nejļistġ² a nejvzneġenŊjġ² 

oddanost² Bohu je ta, kter§ se projevuje v nejv§ģnŊjġ²ch sluģb§ch a v ¼sil² z²skat duġe pro Krista. DŢ-

vod proļ kazatel®, zvŊstuj²c² pŚitomnou pravdu nemaj² vŊtġ² ¼spŊch spoļ²v§ v tom, ģe jim chyb² a veli-

ce chyb² vira, nadŊje a l§ska. Jsou tŊģkosti, z§pasy, sebezapŚen² a skryt® bouŚe v srdci, kter® n§s 

vġechny postihuj² a kter® mus²me sn§ġet. Budeme plakat a rmoutit se nad svĨmi hŚ²chy, budeme mit 

st§le boje a budeme muset bd²t. Budou n§s svirat vĨļitky svŊdom² i hanba pro naġe nedostatky. 



NechŠ sluģebnici kŚiģe naġeho drah®ho Spasitele nezapom²naj² na svoji zkuġenost v tŊchto vŊcech, ne-

chŠ vġak ustaviļnŊ pamatuj², ģe jsou jen lidmi omylnĨmi s podobnĨmi v§ġnŊmi, jak® tr§p² jejich bra-

try. Kdyģ jim chtŊj² pom§hat, mus² vytrvat ve sv®m ¼sil², ļinit jim dobŚe a sv® srdce mus² m²t naplnŊ-

no soucitem a l§skou. Mus² proniknout k srdcim svĨch bratŚ², pomoci jim tam, kde jsou slab² a kde 

nejv²ce potŚebuj² pomoci. Ti, kteŚ² jsou v sluģbŊ Slova, mŊli by pŚEmoci sv® hrd®, pyġn® nevŊŚ²c² srd-

ce, jestliģechtŊj² tot®ģ vidŊt u svĨch bratŚ². Kristus vykonal pro v§s vġe, protoģe jsme byli bezmocn². 

Byli jsme spout§ni ŚetŊzy temnosti, hŚ²chŢ a zou²al• tv² a proto jsme nemohli pro sebe nic vykonat. 
Jen uplatŔov§n²m v²ry, nadŊje a l§sky dostane se n§m vģdy vŊtġ² dokonalosti a svatosti. Naġi bratŚi po-

ciŠuj² tut®ģ potŚebu pomoci, jako jsme c²tili my. NemŊli bychom 

zbyteļnŊ i<ritizovat, ale mŊli bychom dovolit, aby l§ska Kristova n§s pudila k velkorys®mu a nŊģn®mu 

soucitu, abychom rnohli nad bloud²c²mi a od Boha se odvracej²cimi plakat. Velk§ je cena ļlovŊka, 

moģno ji hodnotit jen cenou vĨkupn®ho. Jen Golgata, Golgata, Golgata n§m vysvŊtl² cenu ļlovŊka. 
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SOBOTNĉ ĠKOLA 

Ģivotn² zboģnost je z§sada, kterou nutno pŊstova• . Boģ² moc mŢģe pro n§s uļinit to, co nemohou do-

s§hnout vġechny syst®my svŊta. 0okonalost kŚesŠansk®ho charakteru z§vis² cele na milosti a s²le po-

ch§zej²c² jedinŊ od Boha. Bez mocn®ho vlivu milosti na naġe srdce, kterĨ podp²r§ naġe ¼sil² a posvŊcu-

je naġe snahy, nedoc²l²me sp§su a nepomŢģeme k z§chranŊ jinĨch duġ². Syst®m a poŚ§dek jsou pod-

statnŊ dŢleģit®, nikdo by se vġak nemŊl domn²vat, ģe jedinŊ t²m lze vykonat d²lo, bez milosti a moci 

Boģ² pŢsob²c² na mysl a srdce. Bez Boģ² inspiruj²c² moci a odvahy k pr§ci by srdce i tŊlo ochablo v 

kolotoļi obŚadŢ. 

Sobotn² ġkola v Battle Creeku byla jedinĨm velikĨm pŚedmŊtem z§jmu bratra E. Zaujala mysl mla-

dĨch, zat²m co jin® n§boģensk® povinnosti byly zanedb§ny. Ļastokr§t po ukonļen² sobotn² ġkoly, ve-

douc², nŊkolik uļitelŢ a tak® nŊkteŚ² ģ§ci chtŊli si doma odpoļinout. Myslili, ģe si svoji sobotn² povin-

nost splnili a ģe ģ§dnou jinou nemaj². Kdyģ zvonek oznamoval zaļ§tek k§z§n² a lid® ġli do modlitebny, 

mohli potkat velkou ļ§st ģ§kŢ odch§zet domŢ. Shrom§ģdŊn² mohlo bĨt sebedŢleģitŊjġ², nic nemohlo 

probudit radostnĨ z§jem u velk® ļ§sti ļlenŢ sobotn² ġkoly pro kazatelŢv vĨklad dŢleģitĨch biblickĨch 

poselstv². VŊtġina dŊt² se nez¼ļastnila k§z§n², a ty, kter® zŢstaly, nem®ly ģ§dnĨ uģitek z promluven®ho 

slova, neboŠ c²tily, ģe je to pro nŊ nudnŊ ¼navn®. 

V naġich sobotn²ch ġkol§ch by mŊla bĨt k§zeŔ a poŚ§dek. DŊti, kter® navġtŊvuj² tyto ġkoly, mŊly by si 

cenit pŚednost², kter® maj², a mŊlo by se od nich poģadovat zachov§v§n² poŚ§dku. Rodiļe by mŊli jeġtŊ 

v²ce db§t o to, aby jejich dŊti mŊly sv® biblick® ¼koly, a v²ce neģ dbaj² nad pŚ²pravou kaģdodenn²ch 

¼kolŢ. Sv® bibl²ck® ¼koly mŊly by dŊti se nauļit dŢkladnŊji neģ sv® ¼koly ġkoln². Jestliģe rodiļe a je-

jich dŊti nevid² ģ§dnou nutnost Ś§dn® pŚ²pravy ¼kolŢ, pak dŊti mohou radŊji zŢstat doma, neboŠ sobot-

n² ġkola jim nebude !< poģehn§n². Rodiļe a dŊti by mŊli pracovat v souladu s vedouc²m sohotn² ġkoly 

a uļiteli na dŢkaz toho, ģe si cen² jejich n§mahy. Rodiļe by mŊli m²t zvl§ġtn² z§jem o n§boģenskou 

vĨchovu svĨch dŊt², aby dŢkladnŊji poznaly P²smo. 

Mnoho dŊt² zdŢvodŔuje svoji neznalost sobotn² ġkoly nedostatkem ļasu; je vġak m§lo tŊch, kter® by 

nenaġly k pŚ²pravŊ svĨch ¼kolŢ ļas. kdyby mŊly o nŊ nŊjakĨ z§jem. NŊkter® dŊti utr§cej² ļas baven²m 

a bezc²lnĨm putov§n²m, jin® ok§zalou ¼pravou sv®ho odŊvu, ļ²mģ pŊstuj² pĨchu a marnivost. PŚevz§c-

n® chv²le takto marnivŊ promrh§ny jsou Boģ²m ļasem, z nŊhoģ mu jednou mus² vydat poļet. Hodiny 

ztr§van® neuģiteļnĨm ġlechtŊn²m nebo zabit® v z§bav§ch pov²d§n², pŚijdou s kaģdĨm skutkem na 

soud. 
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PRACOVNĉCI NAKLADATELSTVĉ 

Ti v Nakladatelstv², kdo vyzn§vaj², ģe vŊŚ² pravdŊ, mŊli by projevit moc pravdy ve sv®m ģivotŊ a 

dok§zat, ģe na z§kladŊ z§sad usiluj² o pokrok. Sv® ģivoty a povahy by mŊli utv§Śet podle dokonal®ho 

Vzoru. Kdyby mohli vġichni proz²ravŊ dohl®dnout do ¼ģasnĨch skuteļnost² vŊļnosti, jak§ hrŢza 

zmocnila by se nŊkterĨch lid² v nakladatelstv². NŊkteŚi se chovaj² lhostejnŊ, aļkoli je od vŊļnĨch ud§-

lost² dŊl² jen velice mal§ doba. Bylo mi d§no mnoho varovnĨch napomenut² a to s velikou ġetrnost² a 

v§ģnĨmi prosbami, z nichģ kaģd§ je vŊrnŊ zaznamen§na v nebes²ch pro den koneļn®ho z¼ļtov§n². Ne-

utuchaj²c² l§ska Kristova prov§zela pracovn²ky nakladatelstv². BŢh jim ģehnal a napom²nal je, aniģ 

pŚestal nen§vidŊt hŚ²ch a nevŊrnost, kter§ se jich pŚidrģuje jako malomocenstv². Hlubok® a vzneġen® 

pravdy, kter® mohli ļlenov® nakladatelstv² slyġet, mŊly by probudit jejich soucit a v®st je k vyġġ²mu 

ocenŊn² svŊtla, kter® jim dal BŢh. Budou-li kr§ļet ve svŊtle, okr§ġl² a zuġlecht² se jejich ģivoty ne-

beskou ozdobou, ļistotou a pravou dobrotou. 



PŚed kaģdĨm pracovn²kem nakladatelstv² je otevŚena cesta,•  aby se celĨm srdcem zapojil do d²la 
Kristova a do zachranov§n² duġ². Kristus opustil nebesa a lŢno sv®ho Otce, aby pŚiġel do nepŚ§telsk®ho 

ztracen®ho svŊta zachraŔovat ty, kteŚ² maj² bĨt spaseni. Odlouļil se od sv®ho Otce a zamŊnil ļist® spo-

leļenstv² andŊlŢ za padl®, hŚ²chem poskvrnŊn® lidstvo. Se z§rmutkem a ¼ģasem Kristus je svŊdkem 

chladu, lhostejnosti a nedbalosti s jakou se stav² jeho ²orm§ln² n§sledovn²ci v ¼stŚed² ke svŊtlu, varov-

n®mu poselstv² a l§sce jim projeven®. Kristus pŚipravil chl®b a vodu ģivota pro vġechny hladov® a ģ²z-

niv®. 

P§n ģ§d§, aby vġichni pracovn²ci ¼stŚed² pracovali ze vzneġenĨch pohnutek. Kristus jim dal pŚ²klad 

svĨm ģivotem. Vġichni by mŊli pracovat se z§jmem, odevzdanost² a v²rou pro sp§su duġ². Kdyby 

vġichni v nakladatelstv² pracovali s nesobeckĨmi z§jmy, uvŊdomuj²ce si posv§tnost d²la, spoļinulo by 

na nich Boģ² poģehn§n². Kdyby byli vġichni radostnŊ a ochotnŊ nesli sv§ rozliļn§ bŚemena, t²ha a zma-

tenost situace by nebyla tak tŊģce dolehla na m®ho manģela. 

Jak m§lo opravdovĨch modliteb bylo vysl§no k Bohu za ty, kdo pracovali v nakladatelstv² a nebyli ce-

le v pravdŊ! Kdo spolupracoval s P§nem na vinici? VidŊla jsem, ģe andŊl® byli zarmouceni nad lehko-

v§ģnost² zd§nlivĨch n§sledovn²kŢ KristovĨch, kteŚ² mŊli co ļinit s posv§tnĨmi vŊcmi v nakladatelstv². 

NŊkteŚ² nemaj² o posv§tnosti d²la vzneġenŊjġ² pŚedstavu, neģ jako kdyby pracovali v nŊjak®m bŊģn®m 

zamŊstn§n². BŢh nyn² vyzĨv§ vġechny neuģiteļn® dŊln²ky, aby se mu posvŊtili a vġechnu svou nadŊji 

sloģili v NŊm. 

P§n chce, aby vġichni pracovn²ci nakladatelstv² o d²lo peļovali a nesli urļit§ bŚemena. Vyhled§vaj²-li 

radov§nky, nejsou-li sebezap²rav², pak se nehod² do nakladatelstv². 
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Pracovn²ci tohoto podniku by si mŊli pŚi vstupu do tŊchto m²stnost² uvŊdomit, ģe vstupuj² na svat® 

m²sto - m²sto, kde se kon§ d²lo Boģ² pŚi ġ²Śent pravdy, kter§ rozhodne o urļen² lid². To si patŚiļnŊ neu-

vŊdomuj². Mezi s• zeļi se zbyteļnŊ mluv², ļ²mģ se mysl odv§d² od pr§ce. Nakladatelstv² nen² m²stem 
n§vġtŊv, zdvoŚilost², z§bavy, nebo sobectv². Vġichni by si mŊli uvŊdomovat, ģe konaj² d²lo Boģ². Ten, 

kterĨ zn§ vġechny pohnutky a ļte v srdc²ch, zkoum§, zkouġ² a zn§ svŢj lid, obzvl§ġŠŊ ty, kteŚ² dostali 

svŊtlo a pozn§n² a kteŚ² pracuj² v jeho svat®m d²le. BŢh je zkumatelem srdc² a zkuġovatelem ledv², a 

nepŚijme nic menġ²ho,neģ ¼pln® odevzd§n² a posvŊcen² d²lu. Vġichni v nakladatelstv² by mŊli br§t na 

sebe kaģdodenn² povinnosti, jako kdyby byli v Boģ² pŚ²tomnosti. NemŊli by se spokojit, aby pŚij²mali 

mzdu za nŊjakĨ povrchn² vĨkon. Vġichni by mŊli pracovat tam, kde mohou nejl®pe poslouģit. V nepŚ²-

tomnosti bratra Whitea nŊkteŚ² pracuj² svŊdomitŊ, jin² slouģ² jen na oko. Kdyby vġichni v nakladatel-

stv², kteŚ² se pokl§daj² za Kristovy n§sledovn²ky, vŊrnŊ vykon§vali sv® povinnosti, nastala by velik§ 

zmŊna k lepġ²mu. Mlad² muģov® a ģeny byli velice zabr§n² do jinĨch z§jmŢ, mluven², ģertov§n² a 

ġprĨmov§n² a Boģ² andŊl® byli vypuzov§ni z nakladatelstv². 

Marcus Lichtenstein byl bohabojnĨ mlad²k, avġak u ļlenŢ sboru jakoģ i u pracovn²kŢ nakladatelstv² 

vidŊl tak m§lo pravĨch n§boģenskĨch z§sad, ģe byl zmaten, zarmoucen a znechucen. Pohorġil se na 

nedostatku svŊdomitosti pŚi zachov§v§n² soboty jak se to projevilo u mnohĨch, kteŚ² se pokl§dali za 

zachovavatele pŚik§z§n². Marcus si velice v§ģil nakladatelsk®ho d²la, avġak marnivost, ģertov§n² a ne-

dostatek z§sadnosti jej pohorġovaly. BŢh ho pozvedl a ve sv® prozŚetelnosti mu pom§hal konat d²lo v 

nakladatelstv². Avġak nŊkteŚ² pracovn²ci nakladatelstv² vŊd² dnes m§lo o z§mŊrech a vŢli Boģ²•  proto 

i Marcusovu obr§cen² ze ģidovstva pŚipisovali jen malĨ vĨznam. Jeho pŚ²nos nebyl ocenŊn. Ļasto ho 

zarmucovalo jedn§n² bratra ĉ a ostatn²ch v nakladatelstv² a kdyģ se pokouġel napomenout je, jeho slova 

byla nevl²dnŊ pŚijata, jako by je chtŊl pouļovat. Jeho vadn§ mluva byla pro nŊkter® pŚ²leģitost² k ģer-

tov§n² a vĨsmŊchu. 

Marcus se velice tr§pil nad pŚ²padem bratra ĉ, nevŊdŊl vġak, jak by mu pomohl. Marcus by nikdy nebyl 

odeġel z nakladatelstv², kdyby mlad² lid® byli vŊrni sv®mu vyzn§n². Ztroskot§-li u v²Śe, jeho krev bude 

jistŊ vyhled§v§na u mladĨch vyznavaļŢ Krista, kteŚ² svĨmi skutky, slovy a chov§n²m jasnŊ naznaļuj², 

ģe nepatŚ² Kristu, nĨbrģ do svŊta. Tento ģalostnĨ stav nedbalosti, lhostejnosti a nevŊrnosti mus² pŚestat. 

V nakladatelstv² mus² nastat dŢkladn§ a trval§ zmŊna, jinak ti, kteŚ² mŊli tolik svŊtla a tak velik® pŚed-

nosti, mŊli by bĨt propuġtŊni a na jejich m²sto dosazeni jin², bude-li tŚeba i nevŊŚ²c². Je straġn® ģ²t v se-

beklamu. AndŊl poukazuj²C na ty v nakladatelstv²,Śekl:"Nebude-li vaġe spravedlnost vŊtġ² neģ z§kon-

n²kŢ a ²arizejŢ, nikdy nevejdete do kr§lovstv² Boģ²ho." Vyzn§n² nestaļ². V duġi mus² nastat zmŊna, 

kter§ se projev² v ģivotŊ. 

Kristova l§ska s§h§ do samĨch hlubin pozemsk® b²dy a 
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utrpen²; jinak nc:pomŢģe skuteļnĨm hŚ²ġnikŢm. Sah§ tak· k trŢnu VŊļne:tno, jina!< by ŚlovŊk nemohl 

bĨt povznesen ze sv®ho p• • n²ģcn®ho stavu a na• c potŚeby by n.• byly ukojeny a touhy by nebyly 

;• plne:n• ,• . i;r is tus otevŚc.l cestu ze zemrJ' I< nr:besŢm. On je spojnic² mezi dvŊma svŊty. NŚin§ġ² 



l§:;tcu a soucit iloģ² ļ'Iove.• ku a svĨmi za²sluhami ::n• iŚ uje ļlcv• :ka s ²lohern. Kcistus je cesta, 
pravda i ģivot. i• len² snadne; nasledova t krok za krokem narn§lnavŢ a pomalu vpŚed a vzhŢru ce:;tu 
ļistoty a svatosti. Kristus se v• alc dolconale po• taral, aby dal novou s²lu a boģ:,itou odvahu pŚ i 

kaģd• m Icrolcu v posvļcene:m • ivot:ŉ:. To• i:o je pozn§n² a zku• enost,k• tern chyb² v• em v 

naI<lada tolstv² a ictcrou rnus² mit v• • i.ct• ni, neclntļj²-1i Icaģdodenn•  • Śiv§cir.t pohan• n² na d²lo 
Kristovo. 

Bratr G d• ;l§ chybu ve svc:m ģivotŊ. PŚ²li• •  se pŚeceŔuje. ²leza• ļal budova• t spr• vnĨrn smŊrem, 
aby jet• o ģivot mohl bĨl; ¼s,• ®:• nĨ. Zaļ²n§ od s tŚechy, aniģ pos tavil poŚ§drrĨ z§klad. Z§klad rnus² 
bĨt pod zern² a pak mŢģe pokraļovat stavbu. I'o• tŚebuje k§zeŔ a zlmġenost kaģdodenn²ch povinnost² 

ģivota 

, to, co mu vŢda ned§; vŢc:chno jeho vzdŊl• n² mu nt• dr3 silu 

, aby si navykl na tŊģkosti ģivota. 

Nodle toho, co mi bylo uk§z§no, v nakladatelstv² nutno peļl.ivc•  vybirat. • 1lad² a nezl<u• en², nepo-

svŊcen² lidd by tarn nemŊli m²t rnisto, neboŠ jsou vystaveni poku• en²rn a nemaj². ust§lenou povahu. 
Ti, kdo zformovali svŢj charakter, rnaj² pevn²² z§sady a v srcici Doģ² pravdu, nebudou pŚedrn• :tem 

ustaviļnc, starosti a obavy, nĨbrģ sp²ġe pornocn²ky a poģehn§n²m. Nakladatelstv² je: plnŊ schopno 

opa• tŚit si dobr®, schopnŢ a z• ²sadn² pracavn²!<y. Cjrkev naproti tomu t.• y nemrr• la usilovat o to, 

ahy u• e• tŚ.il.a roļejakĨ halE• Ś rra tļch, kteŚ ² pŚ ich§zej² praoova• t a uļit .:• e Śerneslu do nalclada-

telstv². Jsou zarnŊstn§n², Icde by nŊ:ktr:Ś² mohli dostat v²ce neģ v naklada 

, • telstv², avXak nenajdou nikdy vĨznanirnj:;², ļestnŊj• ² a vzneġenŊjġ² povola²n², neŚ jr: d²lo ²ioģ² v 
nakladatelstv². Ti 

, kdo pracuj² vŊrr• ļ a nesobecky, budou odmŊn• ni. NŚipravenou maj² korunu sl§vy s n²ģ na v§ze jsou 
vġechny pozemsi<® pocty a radosti jen nepatrnĨrn pr§ġkern. Qhzvl§• t• •  poģehn• ni budou ti, kteŚ² 
vŢrnŊ slouģil.i Dohu a dbali o duchovn² blaho jinĨch v nalcladatels• tv². NenŊģn² a ļasn® z§jmy v po-

rovn§n² s t²m, jsou bezvĨznamn®. Na jedn•  misce vah je zlai;o jako pr.ach, na druh® lidsk§ duġe. Ta 

m§ takovou cenu, ģe Syn ²loģ² obŢtoval ļes• t, bohatstv² a sl• vu jen, aby ji vykoupil z otroctv² hŚ²chr.i 
a beznadc:je zou²alstv². Uu• e m§ nekoneļnou cenu a vyģaduje nejvŊtġ² pozornost. KaģdĨ bohabojnĨ 
ļlovļ:k v nakladatel stv² by mŊl zanechat dŢtinsk® a rnarn® vŊci a s pravou rnravn² odvahou st• ²t 
pŚ• mo, dŢstojne:, jako muģ vyhĨbaj²c² se: jake:koli poniģuj²c² ²amili• ²rnosti, pŚece vġak svazuj²c² sr-

cice se srdcem ve svazku kŚesi:ansk®ho z§jrnu a la²sicy. 5rdce tour² po soucitr.•  a l.§sce a to je to je-

din®, co je o¼• vŊģ² a tvos²l², jako Itdyģ na kvŊty padne dc;• JŠ a zasv²t² slunce. 

Pismo nui:roo ļ²st kaģdĨ den. N§boģenskĨ ģivot, ģivot posv• cenĨ ²;ohu je nejlepġ²m ġt²tem pro mla-

de:•  lidi proctw²zej²c² poku• en²• ii ve spoleļnosti po dot• u • • tudia. Slovo Doģ² d§ spr§vnou nor-

mu pro spravedlnost i pro zlo a mravnt z§sadu. 
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Ust§len® z§sady pravdy jsou jedinĨm ġtitem ml§deģe. Siln§ pŚedsevzet² a rozhodn§ vŢle zavŚou mnoh® 

dveŚe k pokuġen² a odraz² vlivy nesluļiteln® s budov§n²m kŚestansk®ho charakteru. SlabĨ, nerozhodnĨ 

duch, v dŊtstv² i mladosti neuk§znŊnĨ, bude po celĨ ģivot m²t tŊģkosti, neboŠ mu chyb² rozhodnost a 

pevn® z§sady. Takov² lid® budou m²t vģdy pŚek§ģky v ¼sil² o ¼spŊġnĨ ģivot a budou v nebezpeļ², ģe 

ztrat² onen v®ļnĨ ģivot. Je nutn® usilovat se vġ² opravdovost² o spravedlnost. Na prvn²m m²stŊ by mŊla 

bĨt ļest Boģ² a na druh®m vŊrnĨ z§jem o lidi kon§n²m kaģdodenn²ch povinnost², odv§ģnĨm vypoŚ§d§-

n²m se s tŊģkostmi a sn§ġen²m bŚemen pevnĨm a odv§ģnĨm srdcem. Opravdovost a ne¼navn® ¼sil² 

spojen® se silnou vŢl² a celou dŢvŊrou v Boha, pomŢģe v kaģd® situaci, pŚiprav² pro uģiteļnĨ ģivot v 

tomto svŊtŊ a uzpŢsob² pro ģivot nesmrtelnĨ. 

I.ĆSKA A POVINNOST 

L§ska m§ sestru a tou je povinnost. L§ska a povinnost patŚ² vģdy k sobŊ. Prokazovan§ l§ska a zane-

db§van§ povinnost vŢļi dŊtem vychov§ z nich tvrdohlavce, sv®voln²ky, pŚevr§cen®, sobeck® a nepo-

sluġn® lidi. Jestliģe se vġak uplatŔuje povinnost bez l§sky, vĨsledky budou podobn®. Povinnost a l§ska 

patŚi k sobŊ, pakliģe maj² bĨt n§leģitŊ vĨchovn®. 

Kdyģ knŊģ² dostali pŚ²kaz:"A lid mŢj budou rozd²lu uļiti mezi svatĨm a nesvatĨm, t®ģ mezi ļistĨm a 

neļistĨm aŠ je uļ² rozezn§vati. V rozepŚi pak aŠ se postavuj² k souzen² a podle soudu m®ho soud² ji. 

Z§konŢ mĨch i ustanoven² mĨch pŚi vġech slavnostech mĨch aŠ ostŚ²haj², a soboty m® svŊt². "Ex 

44,23.24. "Kdyģ bych j§ Śekl bezboģn®mu:Bezboģn²ļe,smrt² umŚeġ, a nemluvil bys, vystŚ²haje bezboģ-

n®ho od cesty jeho: ten bezboģnĨ pro nepravost svou umŚe, ale krve jeho z ruky tv® vyhled§vati budu. 

Pakli bys ty vystŚ²hal bezboģn®ho od cesty jeho, tak aby se od n² odvr§til, avġak neodvr§til by se od 

cesty sv®: on pro nepravost svou umŚe, ale ty duġi svou vysvobod²ġ." Ez 33,8.9. 



Povinnosti Boģ²ch sluģebnikŢ jsou zde jasnŊ vyznaļen®. Nic je nemŢģe zbavit zodpovŊdnosti. Jestliģe 

by vŊrnŊ nesplnili svou povinnost k§rat hŚ²chy a nepravosti mezi lidem Boģ²m, i kdyģ to je nepŚijemn§ 

¼loha a vin²k ji nemus² pŚijmout. Avġak ve vŊtġinŊ pŚ²padŢ napominanĨ by uznal napomenut² a vzal by 

si ho k srdci, kdyby mu jin² nest§li v cestŊ. Mnoz² pŚich§z² s nespr§vnĨm soucitem k napom²nan®mu a 

mysl², ģe ho mus² obhajovat. Nevid² vġak, ģe hŚ²ġnik nen² po vŢli Hospodinu, protoģe d²lo Boģ² 

utrpc• lo trhlinu a Boģ² jm®no bylo potupeno. Duġe se odvr§tily od pravdy a ztroskotaly ve v²Śe pro 

nespr§vn® jedn§n² pŚestupn²ka. .Avġak Boģ² sluģebn²k, jehoģ soudnost je rozkol²san§ nespr§vnĨmi vli-

vy, ļasto zauj²m§ stanovisko vin²ka, kter®ho vliv zpŢsobil velkou ġkodu, m²sto aby se zastal tŊch, kteŚ² 

k§raj² zlo a hŚ²ch. V takov®m pŚ²padŊ ve skuteļnosti mluv² k hŚ²ġn²ku: "Netrap se a nermuŠ, nakonec 

m§ġ pravdu. DobŚe to s tebou 
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dopadne." 

BŢh ģ§d§, aby jeho sluģebn²ci kr§ļeli ve svŊtle a nezakrĨvali si oļi pŚed ¼sil²m satana. MŊli by bĨt 

pŚipraveni varovat a napom²nat ty, kteŚ² jsou v nebezpeļ² nechat se oklamat. Satan pracuje vpravo i 

vlevo, aby toho z²skal co nejv²ce. Neodpoļ²v§, je vytrvalĨ. BdŊle a chytr§cky tŊģ² z kaģd® okolnosti ve 

sv®m odboji proti pravdŊ a z§jmŢm Boģ²ho kr§lovstv². Ģel, ģe Boģ² sluģebn²ci ani z poloviny nebd² 

proti satanovĨm n§strah§m jak by mŊli. M²sto aby se vzepŚeli, aby od nich utekl, jsou mnoz² ochotn² 

se spolļovat s mocnostmi temnosti. 

SBOR V BATTLE CREEKU 

Proti um²stŊn² ġkoly v Battle Creeku jsou v§ģn® n§mitky. Sbor je velkĨ a m§ jistĨ poļet mladĨch lid². 

Kdyby vliv, jimģ v tak velk®m sboru jeden ļlen pŢsob² na druh®ho, byl povzn§ġej²c² a vedl k ļistotŊ a 

posvŊcen² 8ohu, pak by ml§deģ, pŚich§zej²c² do Battle Creeku,mŊla vŊtġ² pŚ²leģitosti, neģ kdyby ġkola 

byla nŊkde jinde. Bude-li vġak vliv v Battle Creeku i v budoucnosti takovĨ, jakĨ byl po nŊkolik minu-

lĨch let, pak bych chtŊla varovat rodiļe, aby sv® dŊti do Battle Creeku nepos²lali. V tomto velik®m 

sboru je jen m§lo tŊch, jejichģ vliv vede duġe bezpeļnŊ ke Kristu, zat²mco je mnoho tŊch, kteŚ² svĨm 

pŚ²kladem ml§deģ odv§dŊj² od Boha k milov§n² svŊta. 

Mnoz²,siv Battle-Creeksk®m sboru nŊuvŊdomuj² svou zodpovŊdnost. Lid® praktick®ho n§boģenstv² si 

zachovaj² svŢj charakter za vġech okolnost². Nebudou jako tŚtina vŊtrem zm²tan§. Lid® d§le bydl²c² si 

mysl², ģe by to bylo pro nŊ velikou vĨsadou, kdyby mohli bydlet ve velk®m battle creeksk®m sboru, 

kde by jejich dŊti mŊly pŚ²leģitost navġtŊvovat sobotn² ġkolu a shrom§ģdŊn². V minulosti nŊkteŚ² bratŚi 

a sestry pŚinesli urļit® obŊti, aby tam jejich dŊti mohly bydlet. Ale t®mŊŚ v kaģd®m pŚ²padŊ byly zkla-

mani. Jen m§lokdo ve sboru projevil neziġtnĨ z§jem o tyto mlad® lidi. Ļlenov® c²rkve vŊtġinou se cho-

vali jako ²arizejġt² cizinci vzd§len² od tŊch, kteŚ² nejv²ce jejich pomoc potŚebuj². NŊkteŚ² mlad² lid® ve 

sboru, kteŚ² zdanlivŊ slouģili Bohu, ale v²ce milovali sv® z§liby a svŊt, byli ochotni spŚ§telit se s ml§-

deģ², kter§ pŚiġla mezi nŊ, ale silnĨm vlivem je vedli sp²ġe do svŊta, neģ bl²ģe k Bohu. Kdyģ se ona 

ml§deģ vr§tila domŢ, byla d§le od pravdy, neģ kdyģ pŚiġla do Battle Creeku. 

V ¼stŚed² d²la je zapotŚeb² peļlivĨch otcŢ a matek se srdcem nesleduj²c²m jen vlastn² z§jmy. MŊli by 

m²t srdce z§Ś²c² l§skou k drah® ml§deģi, aŠ uģ jde o pŚisluġn²ky jejich vlastn²ch rodin, nebo o dŊti jo-

jich sousedŢ. Jsou to ļlenov® velik® Boģ² rodiny, pro kterou Kristus "projevil tak velkĨ z§jem, ģe pŚi-

nesl nejvŊtġ² moģnou obŊt, aby je zachr§nil., Opustil svou sl§vu, svŢj majest§t,kr§lovskĨ trŢn 
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i vzneġen® roucho, a stal se chudĨm, aby synov® ļlovŊka jeho chudobou zbohatli. Nakonec vydal svou 

duġi na smrt, aby lidstvo zachr§n²l od beznadŊjn® b²dy. To je pŚ²klad neziġtn® ġtŊdrosti, kterĨ n§m 

Kristus dal k n§sledov§n². 

Podle zvl§ġtn² Boģ² prozŚetelnosti mnoz² mlad² i dospŊl² lid® se dostali do battle-creeksk®ho sboru, aby 

pro svŊtlo, kter® jim dal BŢh, byli ku poģehn§n² a svĨm neziġtnĨm ¼sil²m vedli ml§deģ ke Kristu a k 

pravdŊ. Kristus pos²l§ sv® andŊly, aby slouģili tŊm, kdo pŚich§zej² pod vliv pravdy, aby obmŊkļovali 

jejich srdce a podŚizovali je vlivu jeho pravdy. Zat²mco BŢh a andŊl® konaj² sv® d²lo, zd§nliv² n§sle-

dovn²ci Kristovi jsou chladn² a lhostejn². Nespolupracuj² v souladu s Kristem a se svatĨmi andŊly. Aļ 

vyzn§vaj², ģe jsou Boģ²mi sluģebn²ky, slouģ² vlastnim z§jmŢm a z§lib§m, bez ohledu na to, ģe lid® ko-

lem nich hynou. Tito lid® mohou skuteļnŊ Ś²ci:"Nikdo o mne nedb§." C²rkev zanedbala poskytnut® 

pŚ²leģitosti k poģehn§n² a t²mto zanedb§n²m povinnost² ztratila jedineļn® moģnosti, aby ziskala lidi pro 

Krista. 

NevŊŚ²c² ģili mezi nimi po cel® mŊsice a oni nevynaloģili ģ§dn® ¼sil² o jejich z§chranu. Jak mŢģe Mistr 

hledŊt na takov® sluģebn²ky? Mnoz² nevŊŚ²c² by poslechli, kdyby bratŚi a sestry ģili podle sv®ho vzne-

ġen®ho ¼kolu. Kdyby se snaģili pracovat pro sv®ho Mistra a ġ²Śit d²lo, projevili by dobrotu a l§sku k 

nim, naġli by si pŚ²leģitost pomodlit se s nimi a za nŊ ve vŊdom² v§ģn® zodpovŊdnosti, kter§ na nich 



spoļ²v§, aby svou v²ru osvŊdļili skutky, slovem a pŚ²kladem. Tito lid® mohli bĨt jejich prostŚednic-

tvim zachr§nŊni a mohli z§Śit jako hvŊzdy v korunŊ vŊļn® radosti. Avġak v mnoha pŚ²padech tyto jedi-

neļn® pŚ²leģitosti jsou provģdy ztraceny. Lid®, kteŚ² ġli ¼dol²m rozhodnut², pŚeġli do Śad nepŚ²tele a sta-

li se odpŢrci Boha i pravdy. A z§znam o nevŊrnosti zd§nlivĨch n§sledovn²kŢ Jeģ²ġovĨch je zazname-

n§n v nebi. 

Bylo mi uk§z§no, ģe kdyby ml§deģ v Battle Creeku byla vŊrn§ sv®mu vyzn§n², mohla by silnŊ a bla-

hod§rnŊ ovlivnit sv® mlad® pŚ§tele. Avġak vŊtġ² ļ§st ml§deģe v Battle Creeku potŚebuje kŚesŠanskou 

zkuġenost. Neznaj² Boha ze zkuġenosti. t• demaj² osobn² zkuġenost v kŚesŠansk®m ģivotŊ a nez²skaj²li 

ji, jistŊ zahynou s nevŊŚ²c²mi. Tito mlad² lid® se spiġ Ś²d² n§klonnost² neģ povinnost². ²dŊkteŚ² se nedaj² 

spoutat z§sadou. Neusiluj² ze vġech sil vch§zet tŊsnou br§nou. Jsou sebedŢvŊŚ²v², hluļn², pyġn², nepo-

sluġn², nevdŊļn² a nesvat². Pr§vŊ takov² lid® sv§dŊj² duġe na ġirokou cestu a do zahy 

nut². Nen²-li Kristus v nich, nemohou ho pŚedstavit svĨm ģivotem a charakterem. 

Ļlenov® sboru v Battle Creeku mŊli velik® svŊtlo. BŢh je obdaŚil velikou pŚednost². Nebyli ponech§ni 

v nevŊdomosti o tom, co na nich leģ² dle vŢle Boģ². Mohli bĨt v mnoh®m d§le neģ jsou nyn², kdyby 

byli chodili ve svŊtle. Nejsou tŊmi oddŊlenĨmi, zvl§ġtn²mi a posvŊcenĨmi, odpov²dajic²mi sv®mu vy-

zn§n², kter® BŢh uzn§ za dŊti svŊtla. Nejsou tak poslu• n² a zboģn², jak to vyģaduje jejich vzneġen® po-

sta 
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ven² a svat® povol§n² d²tek Boģ²ch, kr§ļej²c²ch ve svŊtle. Bylo jim svŊŚeno nejslavnostnŊjġ² poselstv², 

jak® kdy bylo d§no tomuto svŊtu. P§n uļinil tento sbor klenotnic² svĨch pŚik§z§n² v takov® v²Śe, v jak® 

neuļinil pro ģ§dnĨ jinĨ sbor. BŢh jim svou pravdou neprojevil zvl§ġtn² pŚ²zeŔ proto, aby se ze svŊtla 

tŊġili jen sami, ale aby nebesk® svŊtlo osvŊcovalo jin® lidi, kteŚ² by je po pŚijet² jasnŊ vyzaŚowali k Bo-

ģ² sl§vŊ. Mnoz² v Battle Creeku budou tŊģce vyd§vat v den Boģ² poļet pro hŚ²ġn® zanedb§n² povinnos-

t². 

Mnoz² zd§nliv² vyznavaļi pravdy v Battle Creeku odporuj² sv®mu vyzn§n² svĨmi skutky. Jsou tak ne-

vŊŚ²c² a tak dalece od Boģ²ch poģadavkŢ a sv®ho vyzn§n² v²ry, jako ģidovsk§ c²rkev v dobŊ Kristova 

prvn²ho adventu. Kdyby mezi n• •  pŚiġel Kristus, a kdyby k§ral, odsuzoval sobectv², pĨchu a svŊt§c-

tv², jak to dŊlal pŚi sv®m prvn²m pŚ²chodu, jen rn§lokdo z nich by ho uznal za P§na sl§vy. Obraz, kterĨ 

by jim uk§zal jako v zrcadle jejich zanedban® povinnosti, by neuznali a otevŚenŊ by mu Śekli:"To se 

mĨl²ġ, my jsme pŚece vykonali onu vĨznamnou a dobrou vġc, udŊlali jsme to i ono obdivuhodn® d²lo a 

pro vĨteļn® ļiny si zaslouģ²me vyznamen§n²." 

Ģid® nezaġli do temnosti vġichni najednou. DŊlo se to postupnŊ, aģ nakonec nepostŚehli dar Boģ² v je-

ho seslan®m Synu. Sbor v Battle Creeku mŊl jedineļn® pŚednosti a bude souzen podle svŊtla a pŚed-

nost², jichģ se mu dostalo. Jeho nedostatky, nevŊra, tvrdost srdce a nedbalost vŢļi sv®tlu, nejsou o nic 

menġ², neģ u vyvolenĨch ĢidŢ, • kteŚ² odm²tli nab²zen§ poģehn§n² a ukŚiģovali Syna Boģ²ho. Zid® jsou 

nyn² divadlem, z§hadou a vĨļitkou svŊtu. 

Sbor v Battle je jako Ka²arnaum, o nPmģ Kristus Ś²k§, ģe bylo do nebe vyvĨġeno poskytnutĨm svŊtlem 

a pŚednosti. Kdyby svŊtlo a pŚednosti, jimiģ hyli poģehn§n², bylo d§no SodomŊ a GomoŚe, tato mŊsta 

by st§la dodnes. Kdyby svŊtlo a pozn§n², kter® pŚijal sbor v Battle Creeku, bylo d§no n§rodŢm sed²c²m 

ve tmŊ, mohly bĨt mnohem d§l, neģ tento sbor. 

Ļlenov® laodicejsk® c²rkve skuteļnŊ vŊŚili a tŊġili se poģehn§n² evangelia a domn²vali se, ģe jsou bo-

hat² na Boģ² pŚ²zeŔ, a pŚece je vŊrnĨ SvŊdek oznaļil za chud®, nah®, slep® a uboh®. Tak je to i se sbo-

rem v Battle Creeku a s velkou vŊtġinou tŊch, co se pokl§daj² za lid, zachov§vaj²c² Boģ² pŚik§z§n². P§n 

vid² jinak neģ ļlovŊk. Jeho myġlenky a cesty nejsou jako cesty naġe. 

Slova a z§kon Boģ², zaps§ny v duġi a projeveny v odevzdan®m a svat®m ģivotŊ, maj² mocnĨ vliv, aby 

pŚesvŊdļily svŊt. Ģ§dostivost, modl§Śsk§ touha po majetku, z§vist a svŊt§ctv² bude vykoŚenŊno ze srd-

c² tŊch, kteŚ² poslduchaj² Krista, a radostnŊ budou konat spravedlnost, milovat milosrdenstv² a chodit 

pokornŊ pŚed Bohem. č, jak mnoho je zahrnuto ve vĨrazu:"Chodit pokornŊ pŚed Bohem!" Je-li Boģ² 

z§kon napsanĨ v srdci, pak ovl§dne mysl a vŢli k posluġnosti ke Kristu. 
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Naġe v²ra je zvl§ġtn². Mnoz², kteŚ² vyzn§vaj², ģe ģij² v dobŊ posledn²ho poselstv² milosti, citovŊ nejsou 

oddŊlen² od svŊta. Slouģ² svŊtu a z l§sky k nŊmu radŊji obŊtuj² svŊtlo v²ry i z§sady. Apoġtol popisuje 

vyvolenĨ lid Boģ² tŊmito slovy:"Ale vy jste rod vyvolenĨ, kr§lovsk® knŊģstvo, n§rod svatĨ, lid dobytĨ, 

abyste zvŊstovali ctnosti toho, kterĨģ v§s povola.l ze tmy v pŚedivn® svŊtlo sv®."1Pt 2,9. 

MISIJPdĉ DĉLO 



10. prosince 1871 mi bylo uk§z§no, ģe P§n chce vykonat velik® d²lo skrze Pravdu, kdyby se posvŊcen² 

a sebeobŊtav² lid® bezvĨhradnŊ odevzdali d²lu zvŊstov§n² Pravdy lidem ģij²c²m v temnotŊ. Kdo zn§ 

pŚevz§cnou Pravdu a kdo je posvŊcen Bohu, mŊl by vyuģ²t kaģdou pŚ²leģitost pro rozġ²Śen² t®to Prav-

dy. Boģi andŊl® pŢsob² na srdce a svŊdom² lid² z jinĨch n§rodŢ a upŚ²mn® duġe jsou znepokojeny nad 

znamen²mi doby, projevuj²c:²mi se v neurovnan®m stavu mezi n§rody. V lidskĨch srdc²ch vyvst§v§ 

ot§zka: JakĨ to vġechno hude m²t konec? Zat²mco BŢh a andŊl® pŢsob² na srdce, sluģebn²ci Kristovi 

jsou jako ospal². Jen m§lo je vġak tŊch, kteŚ² spolupracuj² s nebeskĨmi posly. Vġichni kŚesŠan®, muģo-

v® a ģeny, v prav®m slova smyslu by mŊli bĨt pracovn²ky na vinici P§nŊ. MŊli by bĨt probuzen², hor-

livŊ by mŊli pracovat pro z§chranu svĨch spolubliģn²ch a mŊli by se Ś²dit pŚ²kladem, kterĨ jim dal Spa-

sitel svŊta svĨm sebezap²ravĨm ģivotem, obŊt², vŊrnou a opravdovou prac². 

Mezi adventisty zachov§vaj²c²mi sobotu bylo jen m§lo misijn²ho ducha. Kdyby kazatel® a lid byli do-

stateļne•  probuzen², neodpoļ²vali by tak lhostejnŊ, zat²mco je BŢh poctil sluģbou str§ģcŢ sv®ho z§-

kona t²m, ģe jim ho vtiskl do jejich mysli a napsal jej na jejich srdce. Tyto ģivotnŊ dŢleģit® pravdy ma-

j² bĨt zkouġkou pro svŊt, a pŚece i v naġ² zemi jsou mŊsta, vesnice a mŊsteļka, kter§ dosud neslyġela 

toto varovn® poselstv². Mlad² lid®, kteŚ² byli vyzv§ni na pomoc v tomto velik®m ¼si.l² o rozġ²Śen² d²la 

Boģ²ho, nŊco sice dŊlaj², ale nevzali na sebe bŚ²mŊ d²la dostateļnŊ odpovŊdnŊ, aby vykonali co mohli. 

Jsou ochotn² nŊco udŊlat, ale co nevyģaduje zvl§ġtn² n§mahy. Mus² se nauļit cele spol®hat na Boha a 

ģivou v²rou ļerpat z hlubok® studnice a ze zdroje svŊtla a s²ly, aby jejich snahy mohly m²t plnĨ 

¼spŊch. 

Ti, kdo si uvŊ:domuj², ģe maj² vykonat urļit® d²lo pro Mistra, nemġli by zaļ²nat ve sboŚ²ch, mŊli by j²t 

do novĨch pol² a osvŊdļit sv® dary. T²m se mohou sami vyzkouġet a z²skat jistotu, zda je BŢh k tomu-

to d²lu skuteļnŊ povolal. UvŊdom² si potŚebu studovat Boģ² slovo a upŚ²mnŊ prosit o nebeskou moud-

rost a Boģ² pornoc. PŚi utk§n² s odpŢrci, kteŚ² pŚich§zej² s n§mitkami k dŢleģitĨm bodŢm naġ² v²ry do-

stanou se do situac², kde z²skaj² nejvz§cnŊjġ² zkuġenosti. UvŊdom² si svou slabost a budou puzeni, aby 

se ut²kali k Boģ²mu slovu a k modlitbġ. UplatnŊn²m svĨch darŢ budou se uļit a vzdŊl§vat, ļ²mģ z²skaj² 

dŢvŊru, odvahu, v²ru a nako 
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nec budou m²t vz§cnou zkuġenost. 

BratŚ² H. zaļali pŚ²mo v tomto d²le. Nezaļali pracovat ve sboŚ²ch, ale v novvch pol²ch. Zaļ²nali pokor-

nŊ. UvŊdomovali si svou mdlobu a c²tili nutnost cele z§vist na P§nu. Tito bratŚ², o5zvl§ġŠŊ A H, ,• sou 

nyn² ve velk®m nebezpeļ², ģe budou spol®hat na sebe. V diskusi s protivn²ky Pravda v²tŊzila a bratŚ² A 

H mŊli pocit vlastn² s²lY. Jakmile pŚestane pracovat ve vġ² prostotŊ, jeho ¼sil² nebude poģehn§n²m pro 

vz§cn® d²lo Boģ². NemŊl by si libovat v diskus²ch•  ale pokud moģno vYhnout se jim. Tyto spory s 
mocnostmi temna zŚ²dkakdy konļ² ¼spŊġnŊ pro pokrok pŚ²tomn® Pravdy. 

Kdyby mlad² lid®, zaļ²na.i²c² pracovat v tomto d²le mŊli misi.'in²ho ducha, dok§zali by, ģe BŢh je sku-

teļnŊ k tomuto d²lu povolal. Kdyģ vġak nejdou do novĨch m²st, ale spokoj² se navġtŊvov§n²m sboru, 

t²m ,• en dokazu.'1², ģe .iim na tomto d²le nez§leģ². Rozhled naġich mladĨch pracovn²kŢ nen² dosta-

teļnŊ ġirokĨ. Jejich horlivost je pŚ²liġ slab§. Kdyby mlad² lid® byli probuzen² a cele odevzd§ni P§nu, 

kaģdou chv²li by byli piln² a snaģili by se dŢkladnŊ pŚipravit pro misi.in² pole a neusilovali by st§t se 

diskut®rY. 

Mlad² lid® by si mŊli dŢkladnŊ osvojit ciz² jazyky, aby je BŢh mohl pouģ²t za prostŚedn²ky zvŊstuj²c² 

Jeho sp§snou pravdu lidem jinĨch n§rodnost². Tito mlad² lid® se mohou nauļit ciz²m jazykŢm i v mi-

sijn² pr§ci pro z§chranu hŚ²ġn²kŢ. Dovedou-li hospodaŚit se svĨm ļasem, mohou uplatnit sv® duġevn² 

schopnosti a pŚipravit se pro rozs§hlejġ² d²lo. Kdyby se mlad® ģeny, kter® nesly jen malou odpovŊd-

nost, cele posvŊtily Bohu, mohly by se pŚipravit studiem ciz²ch jazykŢ pro uģiteļnou sluģbu. Mohly by 

se vŊnovat pŚekladatelsk® pr§ci. 

Plaġs publi!<ace by mŊlY bĨt vytiġtŊny i v .iinĨch jazyc²ch, aby i ostatn² n§rody bylY probuzeny. Tisk 

mŢģe vYkonat velik® d²lo, ale .ieġtŊ v²c lze dos§hnout, doprov§z²li publikaci vliv a snaha ģiv®ho kaza-

tele. PotŚebu.ieme misi.in² pracovn²ky, kteŚ² by ġli .'linĨm n§rodŢm zvŊstovat pravdu svŊdomitŊ a pŚe-

svŊdļivŊ. Osobn² ¼sil² m§ velikĨ vħznam pro d²lo pŚ²tomn® pravdy. Osobn² styk ļlovŊka s ļlovŊkem 

pŚi rozv§ģn® pr§ci vykon§ pro odstranŊn² pŚedsudkŢ v²c,neģ mohou udŊlat naġe publikace samy.Kdo 

se pouġt² do tohoto d²la, nemŊl bY br§t ohled na sv® pohodl² nebo n§klonnosti, a nemŊl bv touģit po 

popularitŊ nebo ok§zalosti. 

Kdyģ sbory vid², .iak se mlad², horliv² lid® sami pŚipravu.• ² pro misi.ln² pr§ci na venkovŊ, v mŊstech a 
velkomŊstech, kter® dosud nebyly pravdou dotļeny a pozoru.i²-li, .'1ak misijn² pracovn²ci dobrovolnŊ 

.idou k .iinĨm n§rodŢm s poselstv²m pravdY, budou povzbuzeny a pos²leny mnohem v²c, neģ kdyby 

mezi nimi pracovali nezkuġen² mlad² lid®. Pozoru.ii-li .iak srdce je.iich kazatelŢ • e zap§leno l§skou a 
horlivost² pro pravdu a touhou zachranovat duġe, sbory se samy probud². VġeobecnŊ ma,• ² dost darŢ a 



s²lv bĨt k poģehn§n² a udrģet se v d²le, aby mohlY zhromaģŅovat ovce a ber§nkY do st§da. Mus² se 

opŚ²t o vlastn² zdro.ie, abY vġechny dŚ²ma.i²c² darY 
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byly zapojeny do ļinn® sluģby. 

PŚi zakl§d§n² sborŢ nutno upozornit, ģe z nich vyjdou lid®, !<teŚ² mus² pŚin§ġet pravdu jinĨm a zakl§-

dat nov® sbory, proto mus² pracovat vġichni, do krajnosti vyuģ²t hŚivny, kter® jim dal P§n a eviļit sv® 

schopnosti v slubŊ sv®ho Mistra. Jsou-li tito poslov® ļist² srdcem i ģivotem, jeli jejich pŚ²klad takovĨ, 

jakĨ bĨt m§, jejich ¼sil² bude velice ¼spŊġn®, neboŠ maj² tu nejmocnŊjġ², jasnou a souvislou pravdu, 

kter§ se op²r§ o pŚesvŊdļiv® dŢkazy. Na sv® stranŊ maj² Boha a Doģ² andŊl® podp²raj² jejich ¼sil². 

DŢvodem, proļ kazatel® pravdy vykonali tak m§lo, nen² jen to, ģe zvŊstovan§ pravda nen² obliben§, 

nĨbrģ to, ģe poslov®, kteŚ² poselstv² zvŊstuj², nejsou zvŊstovanĨmi pravdami posvŊceni. Spasitel jim 

nemŢģe poģehnat a jeho Duch je nemŢģe inspirovat. Neprojevuje se pŚ²tomnost a moc Boģ² pŚesvŊdļu-

j²c² hŚ²ġnika a oļisŠuj²c² ho ode vġ² nepravosti. Na lid pŚich§z² n§hl§ zk§za a pŚece nejsou zdŊġen². Ne-

posvŊcen² kazatel® velice ztŊģuj² pr§ci tŊm, kteŚ² po nich n§sleduj² a KterĨm d²lo Doģ² leģ² na srdci. 

P§n pŢsobil na srdce lid² jinĨch n§rodnost² a uvedl je pod vliv pravdy, aby mohli i oni pracovat na Bo-

ģ²m d²le. Uvedl je do styku s vydavatelstvim aby jejich vedouc²,pouģili jeho sluģeb pro potŚeby d²la. 

Publikace jsou nevyhnutelnŊ nutn® i v jinĨch jazyc²ch, m§-li bĨt probuzen z§jem a duch hled§n² i v ji-

nĨch n§rodech. 

P§n piasobil na srdce Mar!ta Lichtensteina obzvl§ġŠŊ obdivuhodnŢ a vedl tohoto mlad®ho muģe do 

Dattle Creeku, aby se zde dostal pod vliv pravdy a obr§til se, aby mohl z²skat zkuġenost a mohl praco-

vat v nakladatelstv². Svou vĨchovou v ģidovsk®m n§boģenstv² byl dobŚe pŚipraven pro publikaļn² ļin-

nost. Jeho znalost hebrejsk®ho jazyka mohla pomoci nakladatelstv² pŚipravovat publikace pro lid, k 

nŊmuģ nebyl jinĨ pŚ²stup. Nebyl to nikterak nepatrnĨ dar, kterĨ DŢh dal naġemu nakladatelstv² v Mar-

kovi. Jeho chov§n² a svŊdomitost odpov²dala z§sad§m obdivuhodn® pravdy, kterou zaļ²nal pozn§vat a 

oceŔovat. 

Avġak n®kteŚ² v nakladatelstv² zarmoutili a znechutili Marka. Aby nakladatelstv² pŚipravil o Boģ² dar, 

kterĨm Marek byl, satan pouģil za svŢj n§stroj mlad® lid², kteŚ² Marka nedovedli patŚiļnŊ ocenit a je-

jichģ ģivot odporoval kŚesŠansk®mu vyzn§n². Marek odeġel zmaten, zarmoucen a znechucen. Ty, kdo 

mŊli dlouholet® zkuġenosti a mŊli m²t Kristovu l§sku v srdcich, odlouļilo od Boha sobectv², pĨcha a 

vlastn² poġetilost, takģe v MarkovŊ pŢsoben² v nakladatelstv² nemohli postŚehnout zvl§ġtn² d²lo Boģ². 

Kdyby pracovn²ci nakladatelstv² byli probuzen² a duchovnŊ neochromen², bratr I mohl uģ d§vno pra-

covat v nakladatelstv² a dnes bĨt pŚipraven pro vĨznamn® d²lo, kter® velice potŚebujeme. Mohl vycho-

v§vat mlad® muģe a ģeny, kteŚ² mohli bĨt nyn² pŚipraveni pro pr§ci v misijn²ch pol²ch. 

- 121  

Lid® zapojen² do pr§ce byli z dvou tŚetin mrtv², protoģe povolovali nespr§vnĨm vlivŢm. Byli tam, kde 

BŢh nemohl na nŊ pŢsobit svĨm SvatĨm Duchem. Jak mŊ bol² srdce, vid²mli kolik ļasu ubŊhlo, a pr§-

ce, kter§ mŊla bĨt vykon§na, nebyla dokonļena, protoģe lid® na odpovŊdnĨch m²stech nechodili ve 

svŊtle! Satan pohotovŊ lichot²l lidem v posv§tn®m ¼ŚadŊ a naġept§val jim, ģe BŢh od nich nevyģaduje 

tolik horlivosti a nesobeck®ho, odevzdan®ho z§jmu jako vyģaduje od bratra Whitea, a oni se spokojili 

s t²mto satanskĨm naġept§v§nim. Tento bdŊlĨ, vytrvalĨ nepŚ²tel je spoutal ŚetŊzy temnosti, aļkoliv si 

oni mysl², ģe vġechno je v poŚ§dku. Satan pŢsob² vpravo i vlevo a vġude kolem nich, a oni to nevŊd². 

Temnotu nazĨvaj² svŊtlem a svŊtlo temnotou. 

Kdyby lid® z nakladatelstv² byli skuteļnŊ zapojeni do tohoto posv§tn®ho d²la zvŊstov§n² posledn²ho, 

slavn®ho, varovn®ho poselstv² svŊtu, jak v§ģnŊ by mŊli db§t o to, abv ve sv®m ģivotŊ uplatŔovali z§sa-

dy pravdy, s nimiģ maj² co ļinit. MŊli by m²t ļist® srdce a ļist® ruce. 

N§ġ lid pracuj²c² v nakladatelstv² nebyl probuzen, abY vyuģil pŚednost², kter® jsou na dosah a vyuģil 

vġechny hŚivny a darY, kter® mu BŢh poskytl. T®mŊŚ vġichni pracovn²ci v nakladatelstv² si dostateļnŊ 

neuvŊdomuj² dŢleģitost a posv§tnost d²la. Velkou mŊrou tu vl§dne pĨcha a sobectv² a Boģ² andŊl® nej-

sou pŚitahov§ni k nakladatelstv², jak by mohli bĨt, kdyby tam byla srdce ļist§ a v obecenstv² s Bohem. 

Pracovn²ci v nakladatelstv² nemŊli ģivou pŚedstavu, ģe pravdy, s nimiģ maj² co ļinit, jsou nebesk®ho 

pŢvodu, pŚedurļeny pro zvl§ġtn² d²lo podobn® No• movu zvŊstov§n² pŚed potopou. Jako No®ho k§z§n² 
varovalo, zkuġovalo a zkoumalo obyvatele pŚedpotopn²ho svŊta dŚ²ve,neģ je voda smyla z povrchu 

zemsk®ho, tak Boģ² pravda pro tyto posledn² dny kon§ podobn® varovn®, zkuġebn² a zkuġebn² d²lo ve 

svŊtŊ. Publikace, kter® vych§zej² z nakladatelstv², maj² n®st peļeŠ vŊļn®ho Hospodina. Maj² se ġ²Śit po 

cel® zemi a rozhodnuut o z²sk§n² lid². Dnes vel²ce potŚebujeme lidi, kteŚ² mohou pŚekl§dat a pŚipravo-

vat naġe publikace do jinĨch jazykŢ, aby varovn® poselstv² mohlo j²t ke vġem n§rodŢm a zkusit je ve 



svŊtle pravdy, aby muģov® a ģeny pŚi pozn§v§n² svŊtla obr§tili se od sv®ho pŚestupov§n² Boģiho z§ko-

na. 

MŊli bychom vyuģ²t kaģd® pŚ²leģitosti pro zvŊstov§n² pravdy jinĨm n§rodŢm. Bude to souviset s vel-

kĨm vyd§n²m, ale n§klady by nemŊly bĨt pŚek§ģkou ġiŚen² tohoto d²la. ProstŚedky maj² cenu jen po-

tud, pokud se uplatn² pŚi ġ²Śen² z§jmu Boģiho kr§lovstv². Pak propŢjļil lidem prostŚedky pr§vŊ pro to, 

aby byly pouģity pŚi ġ²Śen² pravdy mezi spolubliģn²mi. Adventist® s.d. maj² dostatek prostŚedkŢ. So-

beck® zadrģov§n² tŊchto prostŚedkŢ na ¼kor d²la Boģ²ho oslepuje jejich oļi, takģe nevid² dŢleģitost d²la 

a nepostihuj² v§ģnost ļasu v kter®m ģijeme, ani cenu vŊļn®ho bohatstv². ²devid² Golgatu v prav®m 

svŊtle a proto nedovedou ocenit hodnotu duġe, pro kterou Kristus zaplatil taÁ•  nekoneļnou cenu. 

Lid® chtŊj² investovat prostŚedky do toho, ļeho si nejv²c cen² a o ļem se domn²vaj², ģe jim pŚinese nej-

vŊtġ² zisk. Jestliģe lid® nejv²ce riskuj² a investuj² mnoho do svŊtskĨch podnikŢ a nechtŊj² investovat 

dostateļnŊ do d²la Boģ²ho pro ġ²Śen² pravdy mezi spolubliģn²mi, t²m dokazuj², ģe si sv® pozemsk® po-

klady cen² daleko v²ce,neģ poklady nebesk®. 

Kdyby lid® obŊtovali svŢj pozemskĨ poklad na Boģ² olt§Ś a o z²sk§n² nebesk®ho pokladu by usilovali 

tak horlivŊ, jako to ļin² pro z²sk§n² pokladu pozemsk®ho, obŊtovali by radostnŊ a ochotnŊ prostŚedky 

tam, kde by vidŊli pŚ²leģitost konat dobro a pomoci d²lu sv®ho Mistra. Kristus jim dal neomylnĨ dŢkaz 

sv® l§sky a vŊrnosti a svŊŚil jim prostŚedky, aby vyzkouġel a prozkoumal a ovŊŚil jejich vŊrnost vŢļi 

nŊmu. Opustil nebe, jeho bohatstv² a sl§vu a pro nŊ se stal chudĨm, aby oni jeho chudobou zbohatli. 

Kdyģ se Kristus tak sn²ģil pro z§chranu ļlovŊka, nepoģaduje od ļlovŊka nic m®nŊ, neģ aby zapŚel s§m 

sebe a pouģil prostŚedky, kter® mu propŢjļil pro z§chranu spolubliģn²ch a t²m, aby dok§zal svou l§sku 

k sv®mu Vykupiteli a uk§zal, ģe si v§ģ² spasen² z²skan®ho za nekoneļnou obŊŠ. 

     Nyn² je ļas, abychom pouģili prostŚedky pro P§na. Nyn² je ļas, abychom bohatŊ d§vali na dobr® 

skutky a budovali dobrĨ z§klad pro budoucnost, abychom z²skali vŊļnĨ ģivot. JedinĨ ļlovŊk zachr§-

nŊnĨ pro Boģ² kr§lovstv² m§ vŊtġ² cenu, neģ vġechno pozemsk® bohatstv². Jsme odpovŊdni Bohu za li-

di, s nimiģ se stĨk§me. Ļ²m vŊtġ² jsou naġe styky s naġimi spolubliģn²mi, t²m vŊtġ² je naġe odpovŊd-

nost. Jsme jedno velik® bratrstvo a blaho naġich bliģn²ch by mŊlo bĨt naġim prvoŚadĨm z§jmem. Ne-

sm²me ztr§cet ani okamģik. Jestliģe jsme byli v tomto ohledu nedbal², je nejvyġġ² ļas, abychom vyku-

povali ļas, aby krev duġ² nebyla na naġem rouchu. Jsme d²tkami Boģ²mi a proto nikdo z n§s nemŢģe 

bĨt omluven pŚi zachraŔov§n² naġich spolubliģn²ch. 

Bude to tŊģkĨ ¼kol pŚemoci pŚedsudky a pŚesvŊdļit nevŊŚ²c², ģe naġe ¼sil², pomoci jim, je neziġtn®. To 

by vġak nemŊlo brzdit naXi pr§ci. V Boģ²m slovŊ nenach§z²me ģ§dnĨ pŚedpis, kterĨ by n§m Ś²kal, ģe 

m§me dobro konat tŊm, kdo to ocen² a kdo odpov² na naġe ¼sil² a slouģit jen tŊm, kdo n§m za to podŊ-

kuj². BŢh n§s poslal, abychom pracovali na jeho vinici. Je naġ² povinnost² vykonat vġechno, co mŢģe-

me. "Z jitra rozs²vej simŊ sv®, a u veļer ned§vej odpoļinut² ruce sv®; nebo nev²ġ,kter® se zdaŚ², to-li ļi 

ono". Kaz.ll,6 M§me pŚ²liġ malou v²ru. Omezujeme Svat®ho Izraelsk®ho. MŊli bychom bĨt vdŊļn² Bo-

hu, ģe se sklonil, aby kaģd®ho z n§s pouģil za svŢj n§stroj. Na kaģdou opravdovou prosbu u v²Śe za 

cokoliv pŚijde odpovŊŅ. Snad nebude pr§vŊ takov§, jakou jsme oļek§vali, ale jistŊ pŚijde, ne snad ja-

kou jsme pŚedv²dali, ale vļas, kdy ji nejv²ce potŚebujeme. Jak hŚ²ġn§ je vġak naġe nevŊra! "ZŢstanete-li 

ve mnŊ, a slova m§ zŢstanouli ve v§s, coģ byste koli chtŊli, proste, a staneŠ se v§m". J 15,7. 

Mlad² lid® pracuj²c² v tomto d²le by se nemŊli pŚ²liġ spol®hat na sv® vlastn² schopnosti. Jsou nezkuġen² 

a mŊli by se ochotnŊ uļit od lid² s dlouhou pracovn² zkuġenost², 
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od takovĨch, kteŚ² mŊli pŚ²leģitost studovat povahy lid². M²sto aby naġi kazatel® pracovali ve sborech, 

mŊli by 

podle Boģ²ho z§mŊru pracovat na rŢznĨch m²stech a naġe misijn² d²lo by se mŊlo konat na cel® zemi 

pokud ji mŢģeme ¼spŊġnŊ opracovat. MŊli bychom j²t kaģdĨm smŊrem a zŚ²zovat nov® s!<upiny. V 

mysli novĨch uļedn²kŢ vģdy bychom mŊli zanechat vŊdom² dŢleģitosti naġ² misijn² pr§ce. Budou-li 

schopn² lid® obr§ceni k pravdŢ, nemŊli by vyģadovat, abY pracovn²ci udrģovali pŚi ģivotŊ jejich v²ru, 

ale mŊli bY bĨt pouļeni o nutnosti pracovat na vinici. Pokud budou sborY spol®hat, ģe pracovn²ci 

zvenļ² pos²l² a povzbud² jejich v²ru, nebudou sami siln². MŊli bv bĨt pouļeni, ģe jejich s²la vzroste tou 

mŊrou, jakou budou vynakl§dat vlastn² ¼sil². Ļ²m vic se budeme pŚidrģovat novoz§konn²ho pl§nu v 

misijn² pr§ci, t²m vŊtġ² ¼spŊch bude korunovat naġe snahy. 

MŊli bychom pracovat, jak pracoval n§ġ boģskĨ Uļitel a rozs²vat s²mŊ pravdy se vġ² peļlivost², ¼zkost² 

a sebezapŚen²m. Nechceme-li bĨt znaveni dobroļinnou sluģbou, mus²me m²t mYsl Kristovu. Jeho ģi-

vot byl ustaviļnou obŊt² pro dobro jinĨch. Musime n§sledovat jeho pŚ²kladu. Mus²me rozs²vat simŊ 

pravdy a dŢvŊŚovat, ģe BŢh je probud² k ģivotu. PŚevz§cn® s²mŊ mŢģe na ļas odpoļ²vat. Kdyģ vġak 

milost Boģ² pŚesvŊdļ² srdce a zaset® s²mŊ bude probuzeno k ģivotu, vykl²ļ² a pŚinese ovoce k sl§vŊ 

Boģ². K tomuto velik®mu d²lu jsou potŚebn² mision§Śi, kteŚ² by pracovali nesobecky, se vġ² opravdo-



vost² a vytrvale, • ako spolupracovn²ci Krista a nebeskĨch andŊlŢ pŚi zachranov§n² svĨch spolubliģ-

n²ch. 

Pdaġi kazatel® by se obzvl§ġŠŊ mŊli stŚeģit lenosti a pĨchv, kter§ mŢģe n§hle vzkl²ļit z vŊdom², ģe 

m§me pravdu a mocn® dŢkazy, kter® naġi protivnici nemohou vYvr§tit. A zat²mco pravdy, kter® zvŊs-

tujeme, mohou boŚit hradby temnĨch mocnost², .1e nebezpeļ², ģe zapomeneme na osobn² zboģnost, 

ļistotu srdce a celkov® posvŊcen² Bohu. Je nebezpeļ² domĨġlivosti, ģe jsou bohat² a nepotŚebuj² niļe-

ho, zat²mco jim chyb² podstatnŊ dŢleģit® vlastnosti kŚesŠanŢ. Mohou bĨt uboz², chud², slep², nemocn² a 

naz². • JeuvŊdomuj² si potŚebu ģ²t v posluġnosti v Kristu kaģdĨ den a kaģdou hodinu. Duchovn² pĨcha 

stravu,je ģivotn² s²ly naboģenstv². M§-li bĨt zachov§na pokora, bvlo bv dobŚe vzpomenout si ,jak 

vvhl²ģ²me v oļ²ch svat®ho Boha, kterĨ ļte kaģd® tajemstv² duġe, a ja!< bvchom se ,jevili oŚed zrakY 

naġich spolubliģnich, kdYbv n§s vġichni znali tak dohŚe, jak n§s zn§ BŢh. Proto, abychom 5yli pokor-

n², m§me vvzn§vat sv® chvbv a vyuģ²t pŚ²leģitosti ke zŚeknut² se sv® pĨchy. 

Kazatel® by nemŊli zanedb§vat tŊlesn® cviļen². MŊli bv usilovat o to, abv bYli uģiteļn², a pomoci tam, 

kde poģivaj² pohostinstv². NemŊli by pŚipustit, aby jin² ļekali na nŊ. RadŊji bv rnŊli ulehļit bŚ²mŊ tŊch, 

kteŚ² z velk® ¼ctv k sluģbŊ evanqelia se zŚ²kaj² sv®ho pohodl², abv poslouģili jinĨm. Slab® zdrav² nŊ-

kterĨch naġich kazatelŢ je dŢsledkem toho, ģe zanedb§vaj² tŊlesn® cviļen², kter® z§leģ² v uģiteļn® pr§-

ci. 
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KoneļnŊ mi bvlo uk§z§no, ģe by bylo l®pe,kdvbv bratŚ² J konali co bvlo v je.iich sil§ch pro pŚ²pravu 

tiskovin pro lid ²rancouzs"• y mluv²c². I kdyby tato d²la nebvla pŚipravena ani nŊjak pŚepeļlivŊ, mohla 
bĨt pŚes to rozġ²Śena, aby ²rancouzskĨ lid mŊl pŚ²leģitost prozkoumat dŢkazv naġ² v²rv. V odkl§d§n² ,je 

velik® riziko. ĉrancouzi bv mŊli m²t knihy zdŢvodnuj²c² naġi v²ru. BratŚ² J nebvli pŚipraveni plnit tyto 

¼koly, neboŠ museli bĨt pŚedem osv²ceni a oģiveni Duchem svatĨm. jinak jimi pŚipraven® knihy by 

nesly peļeŠ ,jejich vlastn²ch myġlenek. Museli bĨt usmŊrnŊni, aby ,• e,jich k§z§n² a psan² nebylo nud-

n®. PotŚebovali se sami vzdŊlat, aby pŚiġli pŚ²mo k c²li a aby lidem jasnŊ pod§vali podstatnŊ dŢleģit® 

body naġeho vyzn§n². Satan maŚil toto d²lo a mnoh® se ztratilo proto, ģe tato d²la nebyla pŚipravena 

vļas. Tito bratŚ² mohou vykonat mnoho dobr®ho, budou-li plnŊ posvŊcen² d²lu a t• udou-li se Ś²dit 

svŊtlem, kter® jim dal BŢh. 

ĐĻINEK DISKUSĉ 

10. prosince 1871 mi byla uk§z§na nebezpeŚ² bratra K. Jeho vliv na d²lo Boģ² nen² takovĨ, ,iakĨ bY 

mŊl nebo mohl bĨt. Zd§ se, ģe nevid² n§sledkv sv®ho jedn§n², nepostihu,je, ,jakou stopu nech§v§ za 

sebou. • lepracuje tak, aby P§n mohl jeho d²lo pŚijmout. VidŊla jsem, ģe ,je v tak velk®m nebezpeļ², 
jako bvl Moses Hull, neģ opustil pravdu. Spol®hal na sebe. Domn²val se, ģe v d²le ,ie tak nepostrada-

telnĨ, ģe d²lo pravdv se bez nŊho neobe,jde. Bratr K m§ velice podobnĨ n§zor. PŚ²liġ mnoho spol®h§ 

na vlastn² s²lu a moudrost. Kdyby mohl vidŊt svou slabost, jak ,ji vid² BŢh, nikdy by si nelichotil, nebo 

by se pokl§dal za nejslabġ²ho. A nebude-li BŢh jeho z§ġtitou a silou, ,jeho v²ra stroskot§ pr§vŊ tak,jako 

u Mosesa Hulla. 

PŚi sv® pr§ci neļerp§ s²lu z Boha. Spol®h§ na vzruġen². kter® podnŊcu,je jeho ctiģ§dost. Pracu.ie-li .jen 

s nŊkolika m§lo lidmi, kde nen² nijak® zvl§ġtn² vzruġen², kter® by ho podnŊcovalo, ztr§c² odvahu. 

Kdyģ se d²lo nedaŚ² a nen²li on un§ġen t²mto zvl§ġtn²m vzruġen²m, neut²k§ se bl²ģe k Bohu a nevvna-

kl§d§ opravdivŊjġ² ¼sil² prob²t se temnotou a zv²tŊzit. BratŚe K, ļasto se st§v§ġ dŊtinskĨm, slabĨm a 

neproduktivn²m, pr§vŊ tehdy, kdyģ m§ġ bĨt nejsilnŊjġ². To by ti mŊlo ,jasnŊ naznaļit, ģe tv§ horlivost a 

nadġen² nepoch§z² vģdy z prav®ho zdro,je. 

Bvlo mi uk§z§no, ģe tu je nebezpeļ² mladĨch kazatelŢ, kteŚ² se pouġt² do diskuse. VġemoģnŊ usilu,j² o 

slovn² vĨzbro,j, pak uģ²va,j² uġtŊpaļnĨch Śeļ² a ve sv®m ¼sil² utkat se s protivn²kem, ļasto zapom²naj² 

na P§na. Diskusn² vzruch zmenġu,je .je.jich z§jem o ta shrom§ģdŊn², kde tento zvl§ġtn² vzruch nen². 

Ti, kdo se pouġt² do diskus², ne.isou ti nej¼spŊġnŊjġ² pracovn²ci a ne,jlepġ² budovatel® d²la. NŊkteŚ² 

dycht² po diskusi a d§vaj² pŚednost pŚedevġ²m t®to pr§ci. tdestudu,j² s pokorou P²smo, abv poznali ,jak 

z²skat l§sku 
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Boģ²,  jak Ś²k§ Pavel: "Aby Kristus srkze v²ru pŚebĨval v 

srdc²ch vaġich, Abyste v l§sce vkoŚenŊni a zaloģeni jsouce 

mohli  stihnouti se vġechnŊmi svatĨmi, '• terak§ by byla ġiro- 

kost a dlouhost, a hlubokost a vysokost. A poznati l§sku 

Kristovu, kter§ģ pŚesahuje umŊn², abyste naplnŊni byli ve 



vġelikou plnost Boģ²."E.² 3,17-19. 

Mlad² kazatel® by se mŊli vyhnout diskusim, neboŠ ty nezvyġuj² duchovnost ani pokoru mysle.V nŊ-

kterĨch pŚ²padech mŢģe bĨt ģ§douc² utkat se s nŊkterĨm sebevŊdomĨm vychloubaļem proti pravdŊ 

Boģ² v otevŚen® diskusi, ale vġeobecnŊ tyto diskuse, aŠ uģ ¼stn² nebo p²semn®, nadŊlaj² v²ce ġkody neģ 

dobra. Po diskusi vŊtġ² odpovŊdnost zŢst§v§ na kazateli, ahy udrģel z§jem. MŊl by si d§t pozor na re-

akci, kter§ se dostavuje po n§boģensk®m vzruġen² a nemŊl by podl®hat znechucen². 

Lid®, kteŚ² nechtŊj² uznat naprosto jasn® poģadavky Boģiho z§kona, vġeobecnŊ pŢjdou cestou bezz§l-

tonnosti, neboŠ tak dlouho st§li na stranŊ toho velk®ho protivnika v boji proti Boģ²mu z§konu, kterĨ je 

z§kladem jeho vl§dy v nebi i na zemi, ģe v tom jsou jiģ vycviļeni. Ve sv®m odboji nechtŊj² otevŚ²t sv® 

oļi a svŊdom² svŊtlu. Zav²raj² je, aby nebyli osv²ceni. Jejich pŚ²pad je tak beznadŊjnĨ jako byl pŚ²pad 

ĢidŢ, kteŚ² nechtŊli vidŊt svŊtlo, kter® jim pŚinesl Kristus. Obdivuhodn® dŢkazy, kter® jim dal o sv®m 

mesi§ġstv² v z§zrac²ch, kter® dŊlal uzdravov§n²m nemocnĨch, 1<Ś²ġen²m mrtvĨch a skut!• y, kter® 
ģ§dnĨ nekonal a konat nemohl, neobmŊkļily jejich srdce, aby pŚemohli sv® bezboģn® pŚedsudky, nĨ-

brģ inspirovali je Ņ§bels• cou nen§vist² a zlobou, jakou mŊl satan, kdyģ byl svrģen s nebe. Ļim vŊtġ² 

bylo svŊtlo a dŢkazy, kter® mŊli, tim vŊtġ² byla jejich nen§vist. Byli rozhodnuti usmrcenim Krista uha-

sit svŊtlo. 

OdpŢrci Boģ²ho z§kona, kterĨ je z§kladem Boģ² vl§dy na nebi i na zemi, zast§vaj² tot®ģ stanovis-

ko,ja!<o nevŊŚ²c² Ģid®. Jejich odbojn§ moc bude prov§zet ty, kdoģ zachov§vaj² pŚik§z§n² Boģ². Zavrh-

nou jak®koli mnoģstv² svŊtla. Jejich svŊdom² byla tak dlouho umlļov§na a jejich srdce se tak zatvrd²lo 

jejich volbou tmy pŚed svŊtlem, ģe se domn²vaj², ģe je to jejich pŚednost, aby dos§hli svŢj c²l faleġnġ 

svŊdļit•  nebo sn²ģit se k jak®mukoli pochybn®mu jedn§n² nebo svodu, jak to uļinili Zid®, kdyģ zavrh-

li Krista. Domn²vaj² se, ģe c²l posvŊcuje prostŚedky. Ve skuteļnosti kŚiģuj² OtcŢv z§kon,jako Ģid® 

ukŚiģovali Krista. 

MŊli bychom vynaloģit vġechno ¼sil², abychom vyuģili kaģd® pŚ²leģitosti zvŊstovat pravdu v jej² ļisto-

tŊ a prostotŊ, kde nŊjak§ touha nebo z§jem slyġet dŢvody naġ² viry je. Ti, kdo setrv§vali jen vŊtġinou 

na proroctv²ch a teoretickĨch bodech naġeho vyzn§n², mŊli by bezodkladnŊ studovat v P²smŊ prak-

ticl<® str§nky, mŊli by hloubŊji ļerpat ze studnice boģsk® pravdy. PeļlivŊ by mŊli studovat KristŢv ģi-

vot a jeho nauļen² pro praktickou zboģnost, kter§ģto nauļen² jsou d§na k uģitku vġech a kter§ maj² bĨt 

pravidlem spr§vn®ho ģivota vġech, kteŚ² vŊŚ² v Kristovo jm®no.MŊl by je proniknout duch jejich ve-

li! • ®ho PŚ²kladu a mŊli by rn²t jas 
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snou a spr§vnou pŚedstavu o tom, jak posvŊcen m§ bĨt ģivot Kristova n§sledovn²ka. 

V pŚ²kladech a nauļen²ch se Kristus zaj²mal o kaģd®ho ļlovŊka,a•  patŚil ke kter®koli tŚ²dŊ. Jedl a byd-

lel s bohatĨmi a chudĨmi a seznamoval se se z§jmy a probl®my lid², aby naġel pŚ²stup k jejich srdc²m. 

Jeho rozmluvy uspokojily a potŊġily i nejuļenŊjġ² lidi a pŚece byly tak jasn® a prost®, ģe jim mohla ro-

zumŊt i nejprost®² mysl. Kristus vyuģil kaģd® pŚ²leģitosti, aby pouļil lidi o nebeskĨch nauk§ch a pŚ²ka-

zech, kter® mŊly proniknout do jejich ģivota a kter® by je svĨm svatĨm, povzneġenĨm charakterem od-

liġovaly od ostatn²ch vyznavaļŢ. Tyto lekce boģsk®ho nauļen² nepŢsob² na lidsk§ svŊdom² tak, jak by 

mŊly. Tato Kristova k§z§n² vyzbrojuj² kazatele, vŊŚ²c² pŚ²tomn® pravdŊ,¼vahami, kter® budou ocenŊny 

t®mŊŚ pŚi kaģd® pŚ²leģitosti. • lovŊk, zkoumaj²c² P²smo, m§ rozs§hl® studijn² pole, o kter® nemŢģe m²t 
z§jem,kdyģ by ve sv®m srdci nemŊl ducha nebesk®ho Uļitele. Jde o nauļen², kter§ Kristus zvŊstoval 

vġem tŚ²d§m. Tis²ce lidt vġech povahovĨch odst²nŢ a kaģd®ho spoleļensk®ho stupnŊ byly pŚitahov§ny 

a uchvacov§ny t²m, co jim zv®stoval. 

NŊkteŚ² kazatel®, kteŚt dlouho zvŊstovali pŚ²tomnou pravdu, se dopustili ve sv® pr§ci velkĨch pokles-

kŢ. Nauļili se bĨt vĨbojnĨmi lidmi.Prostudovali argumentaļn² t®matiku pro diskusn² pŚ²leģitosti, a to, 

co si pŚipravili, r§di tak® pouģili. Boģ² pravda je jasn§, zŚeteln§ a pŚesvŊd®iv§. Je souladn§ a v porov-

n§n² s bludem z§Ś² kr§sou a pravdou. Nen²-li srdce ļlovŊka naplnŊno pŚedsudky, postihne jej² trvalou 

hodnotu. Naġi kazatel® zdŢvodŔuj² pravdu rŢznĨmi argumenty, kter® jimi byly pŚipraveny, a nen²-li 

• §dnĨch pŚek§ģek, pravda v²tŊz². Bylo mi vġak uk§z§no, ģe v mnoha pŚ²padech si sl§vu z²skan®ho v²-

tŊzstv² pŚivlastŔuje ubohĨ n§stroj, a lid®, kteŚ² smĨġlej² v²ce pŚ²zemnŊ neģ duchovnŊ, vychvaluj² a 

uct²vaj² n§stroj a z²skanĨm v²tŊzstv²m nevyvyġuj² Boģ² pravdu. 

Lid®, kteŚ² r§di diskutuj², vġeobecnŊ ztr§cej² svou duchovnost.NedŢvŊŚuj² v Boha,jak by mŊli. Protiv-

n²ka chtŊj² por§ģet teoretickou pravdou. Duch KristŢv nem§ s t²m nic spoleļn®ho. Diskut®r,vyzbrojen 

dŢkazy jakkoli pŚesvŊdļivĨmi, si brzy mysl², ģe m§ dost s²ly, aby zv²tŊzil nad svĨm odpŢrcem a pŚe-

st§v§ poļ²tat s Bohem. NŊkteŚ² z naġich kazatelŢ se pŚedevġ²m zaj²maj² o disputace. Jakoby je diskusn² 

ovzduġt vzru®ovalo.C²t² se siln² a mluv² odhodlanŊ. A v takov® podr§ģdŊnosti unikne mnoh®, co lid® 

pokl§daj² za zcela spr§vn®,co vġak samo o sobŊ spr§vn® rozhodnŊ nen². KŚesŠanskĨ kazatel by se mŊl 

stydŊt, ģe nŊco takov®ho vyŚkl. 



To vġechno §kodlivŊ ovlivŔuje kazatele, kteŚ² maj² co ļinit s posv§tnĨmi, vzneġenĨmi pravdami, kter® 

maj² bĨt vŢn² k ģivotu nebo k smrti pro ty, kdo je slyġ². Z diskus² kazatel vġeobecnŊ z²sk§v§ pocit 

sob®staļnosti a nadŚazenosti.To nen² vġe. Dychtiv² diskut®Śi nebĨvaj² dobrĨmi pastĨŚi st§da. Myġlen-

kovŊ jsou pŚipraveni odr§ģet odpŢrce a st²hat je j²zlivŊ; nedovedou se sklonit k zarmoucenĨm a ¼tŊchy 

potŚebnĨm srdc²m. Dlouho osvŊdļovali,ģe zanedbali praktick® 
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potŚebyBoģ²ho st§da. Maj² jen zcela nepatrn® pozn§n² KristovĨch k§z§n², jeģ pronikaj² kaģdodenn² ģi-

vot kŚesŠana, a neradi je studuj². Povyġuj² se nad prostou pr§ci. Pokud nebyli domĨġliv², DŢh jim po-

m§hal a Doģ² andŊl® jim slouģili, vġechno jejich ¼sil² korunovali ¼sp• chem a pŚesvŊdļovali muģe i 
ģeny o pravdŊ. Avġak myġlenkov§ pŚ²prava pro diskusn² vystupov§n² je ļasto vedla k hrub®mu a neġe-

trn®mu vystupov§n². Ztratili z§jem o nŊģnĨ soucit, jeģ m§ trvale doprov§zet ¼sil² Kristova pastĨŚe. 

Kazatel®,zamŊŚeni na diskuze,nejsou vġeobecnŊ schopni pa• ci st§du tam, kde pomoci nejv²ce potŚe-

duje. T²m, ģe zanedbali praktick® n§boģenstv² ve svĨch vlastn²ch srdcich a ģivotech, nemohou o nŊm 

pouļovat st§do. Dez vzruġen² nedovedou pracovat, bez nŊho jako by byli zbaveni s²ly. Mluv²-li, pak to 

vypad§ jako by nevŊdŊli, jak zvŊstovat radostn® poselstv² v pravĨ ļas. Maj²-li zvŊstovat prav® posel-

stv², kter® by bylo pokrmem pro Doģ² st§do a kter® by zas§hlo a ovlivnilo srdce, vracej² se 4< 

nŊl<ter®mu star®mu a zn§m®mu t®matu 

, prokous§vaj² se jiģ zn§rnĨmi, bezduchĨmi a nezaj²mavĨmi dŢkazy a tak m²sto svŊtla a ģivota pŚin§-

ġej² st§du i sobŊ temnotu. 

NŊkteŚ² z naġich kazatelŢ nepŊstuj² duchovn² ģivot, ale sp²ġe urļitĨ druh ok§zal® horlivosti a jistou 

ļinnost, kter§ se opir§ o nejistĨ z§klad. V dneġn² dobŊ potŚebujeme kazatele klidn® zboģnosti, myġlen-

kov® s²ly a odevzdanosti, svŊdom² a v²ry umocnŊn® aktivitou a horlivost². Dvojice vlastnost², rozum a 

odevzdanost, aktivita a horlivost patŚ² k sobŊ. 

Diskutuj,²c² kazatel® jsou mezi n§mi lid® nejm®nŊ spolehliv², nebot v dobŊ nesn§z² d²lasenelze na nŊ 

spolehnout. UveŅte je tam, kde je jen malĨ z§jem, a oni projev² nedostatek odvahy, horlivosti a sku-

teļn®ho z§jmu. Jsou tak z§visl² na vzruġen², kter® vznik§ v diskus² nebo opozici, jako opilec na koŚal-

ce. Tito kazatel® potŚebuj² nov® obr§cen². Musi p²t hlubokĨmi douġky z krvavĨch proudŢ vych§zic²ch 

z vļ• ļn® SI<§ly. 

Jeģ²ġ jednal v z§jmu vŊļn®ho blaha hŚ²ġn²kŢ. Chodil , dobŚe ļinŊ. Dobroļinnost byla ģivotem jeho 

du• e. Nejen,ģe prokazoval dobro vġem, kdo pŚiġli k nŊmu s prosbou o milosrdenstv², ale vytrvale je 
vyhled§val. Nikdy se nenadchl potleskem a nedal se znechutit kritikou nebo zklam§n²m. Kdyģ musel 

ļelit nejvŊtġ²mu odporu a nejsurovŊjġ²mu zach§zen², mļl odvahu. NejvĨznamnŊjġ² projev, jakĨ n§m 

inspirovan® Slovo zaznamen§v§, je Kristovo k§z§n² jednomu jedin®mu posluchaļi. Kdyģ unaven od-

poļival u studny, pŚiġla pro vodu jist§ Samarit§nka, vidŊl pŚ²leģitost oslovit ji a jej²m prostŚednictv²m i 

Samarit§ny, kteŚ² ģili ve velk® temnotŊ a bludu. Aļ byl unaven, zvŊstoval pravdy sv®ho duchovniho 

kr§lovstv², kter® potŊġily tuto pohanskou ģenu a probudily v n² obdiv ke Kristu. Odeġla a zvŊstova-

la:"PoŅte, vizte ļlovŊka,kterĨģ povŊdŊl mi vġecko, coģ jsem koli ļinila. Nen²-li on ale Kristus?"J 4,29. 

SvŊdectv² t®to ģeny vedlo mnoh® k obr§cen² a k v²Śe v Krista. Jej² zpr§va pŚivedla 
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k nŊmu mnoh®, kteŚ² uvŊŚili, kdyģ slyġeli jeho slovo. 

AŠ je jaKkoli nepatrnĨ poļet zaj²maj²c²ch se posluchaļŢ, je-li zasaģeno jejich srdce a pŚesvŊdļen ro-

zum, mohou jako Samarit§nka ġ²Śit zvŊst, kter§ probud² touhu stovek jinĨch lid², aby ve vlastn²m z§-

jmu zaļali sami d§le pŚemĨġlet. PŚi ¼sil² probudit touhu po pozn§n² budeme nejednou znechuceni. Po-

zorujete-li zpoļ§tku jen nepatrnĨ z§jern, pak to nemus² bĨt dŢkazem, ģe jste se zmĨlili v povinnosti a 

pŢsobiġti. Roste-li pozvolna z§jem a lid® si poļ²naj² ne impulzivnŊ, ale rozv§ģnŊ a c²levŊdomŊ, pak je 

z§jem mnohem zdravŊjġ² a trvanlivŊjġ² neģ tam,kde je n§hle vytvoŚeno ovzduġ² velk®ho vzruchu a z§-

jmu a kde jsou vzruġeny city poslechem diskuse a prudk®ho z§pasu obou stran, a kde l²taj² ot§zky pro 

a proti pravdŊ. T²m je vyvol§n prudkĨ odpor, lid® se zaj²maj² o rŢzn§ stanoviska a doch§z² k un§hle-

n®mu rozhodov§n². VĨsledkem bĨv§ situace, vyznaļuj²c² se un§hlenost² a nerozv§ģenost². Chyb² zde 

rozvaha a soud. Zavl§dne-li vzruġen², anebo nastane-li nespr§vnĨm jedn§n²m reakce, pak z§jem jiģ 

nelze probudit. Pocity a sympatie lidu byly podn²ceny, ale jejich so¼dnost nebyla pŚesvŊdļena, jejich 

srdce nebylo zasaģeno a pokoŚeno pŚed Bohem. 

PŚi zvŊstov§n² nepopul§rn² pravdy, kter§ zahrnuje v sobŊ tŊģkĨ kŚ²ģ, !• azatel® by mŊli db§tna to, aby 
kaģd® slovo bylo takov®, jak® ho chce m²t BŢh. Jejich slova by nikdy nemŊla zab²jet. Pravdu by mŊli 

zvŊstovat v pokoŚe a s hlubokou l§skou k duġ²m a upŚ²mnou touhou po jejich sp§se. A pak aŠ pravda 

tne do ģiv®ho. NemŊli by se chovat jako Goli§ġ, kdyģ vyzĨval z§stupy izraelskĨch. Izrael nevyzĨval 

Goli§ġe, ale Goli§ġ se choval vyzĨvavŊ vŢļi Bohu a jeho lidu. VyzĨvavost, vychloubaļnost a vĨ-



smŊch, nechŠ pŚich§z² ze strany protivn²kŢ pravdy, kteŚ² jsou v roli Goli§ġe. Avġak nic z tohoto ducha 

by se nemŊlo projevit u tŊch, kter® BŢh poslal zvŊstovat posledn² varovn® poselstv² tomuto hynouc²mu 

svŊtu. 

Goli§ġ spol®hal na svou vĨzbroj. Straġil izraelsk® arm§dy svĨm vyzĨvavĨm zlostnĨm vychloub§n²m, a 

pŚitom vystavoval na obdiv svou vĨzbroj, v n²ģ byla jeho s²la. David ve sv® pokoŚe a horlivosti pro 

Boha a jeho lid rozhodl se postavit na odpor tomuto vychloubaļi. Saul souhlasil a dal Davidovi svou 

vlastn² kr§lovskou vĨzbrorj. David ji vġak odm²tl. Odloģil kr§lovs!• ou vĨzbroj, nebot ji nevyzkouġel. 
MŊl vlastn² zl<uġenosti s Bohem a dŢvŊŚuje mu, z²skal zvl§ġtn² v²tŊzstv². Kdyby si byl obl®kl Saulovu 

vĨzbroj, budil by dojem bojovn²ka, zat²mco byl jen malĨm Davidem, kterĨ dohl²ģel na ovce. MŊl za 

to, ģe SaulovŊ vĨzbroji nen² tŚeba pŚipisovat nŊjakĨ vĨznam, neboŠ cele spol®hal na Nospodina Boha 

Izraels• c®ho. Z poto'• a vybral nŊkolik obl§zkŢ a se svĨm prakem a hol², jeho jedinĨmi zbranŊmi vy-

ġel ve jm®nu Boha Izraelova proti ozhrojen®mu hojovn²kovi. 

Goli§ġ pohrdl Davidem, neboŠ jeho zjev naznaļoval, ģe jde jen o mlad²ka nezkuġen®ho v boji. Goli§ġ 

se vysm²val Davidovi a zloŚeļil rnu ve jm®nu svĨch bohŢ. 
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UvŊdomoval si to jako ur§ģku, m§-li se utkat v boji s neoz5rojenĨrn mlad.²kem. Vychloubal se t²m, co 

mu udŊl§. David nehyl rozloben pro takov® sniģov§n² vlastn² osoby a nezalekl so tak® jeho straġnĨch 

hrozeb, ale odpov®dŊl: "Ty jdeġ na mne s rneļem a kop²m a s pav®zou, ale j§ k tobŊ jdu ve jm®nu 

Hospodina z§st• apŢ, Boha vojsk IzraelskĨch, kter®m• .iģ jsi ty utrhal."1S 17,45. I7avid Ś²kal Goli§ġi, 
ģe ve jm®nu Hospodinovġ mu zpŢsob² to, ļ²m Goli§ġ vyhroģoval Davidovi. "A zv²Š vġecko shrom§ģ-

dġn² toto, ģe ne meļem ani kop²m vysvobozuje Hospodin, nebo HospodinŢv jest boj. Protoģ vyd§Š v§s 

v ruce naġe." 1S 17,47. 

²daġi kazatel® by nemġli vyvol§vat a provokovat diskusi. VĨzva k diskusi aŠ je na stranŊ protivn²kŢ 

Boģ² pravdy. Bylo mi uk§z§no, ģe bratr K a ostatn² kazatel® si z velk® ļ§sti poļ²nali jako Goli§ġ. A 

pak,kdyģ se vyvolaly diskuse, spol®hali na sv® pŚipraven® dŢkazy, ja!<o Saul chtŊl, aby David spol®hl 

na jeho vĨzbroj. P• espol®hali jako pokornĨ Oavid na Boha Izraele a nemŊli ho za svou z§ġtitu. Spol®-

hali jen na sebe a byli vychloubaļn² jako Goli§ġ, vyvyġovali se a neut²kali se !< Jeģ²ġi. VŊdġli, ģe 

pravda je mocn§ a proto nepokoŚili sv§ srdce, u v²Śe nespol®hali na Boha, aby pravdŊ dal v²tġzstv². 

ZpyġnŊli a ztratili rovnov§hu, pak diskuse ļasto nebyly ¼spġġn® a vĨsledkem byla ġkoda na vlastn² du-

ġi i na duġi jinĨch. 

Bylo mi uk§z§no, ģe nŊkteŚ² z mladĨch kazatelŢ si pŚ²mo libuj² v diskusi a neuvŊdom²-li si jej² ne-

hezpeļ², stane se jim osidlem. Bylo mi uk§z§no, ģe bratr L je ve velk®m nehezpeļ². MyġlenkovŊ se 

ub²r§ nespr§vnĨm smŊrem. Je v nebezpeļ², ģe opust² prostĨ zpŢsob pr§ce. Bude-li m²t dostate:ļnou 

moudrost, aby ja!<o David se zŚekl Saulovy vĨzbroje, pa!< mu mŢģe bĨt pomoģeno dŚ²ve, neģ zajde 

pŚ²liġ daleko. Tito mlad² kazatel® hy mŊli zkoumat jak pra!• tick§,ta!•  teoretick§ nauļen² Kristova a 

mŊli by se uļit od Jeģ²ġe jeho vl²dnosti, tichosti, pokoŚe a skromnosti. Octnou-li se jako David v situa-

ci, kde Boģ² d²lo skuteļnŊ vyģaduje umlļet ļlovġka,kterĨ se posm²v§ Izraeli, a jdou-li proti nŊmu v s²le 

Boģ² a spol®haj²-li cele na NŊho, pomŢģe jim a svou pravdu dovede !< slavn®mu v²t• zstv². Kristus 
n§m dal pŚ²klad: "Jeġto Michal archandŊl, kdyģ s Ņ§blem odpor • naje, h§dal se o t¼lo Mojģ²ġovo, 
nemġl vyn®sti soudu rouhav®!io, ale Śekl: Ztrestiģ tŊ • '§n." Jd 9. 

Ja• • mile kazatel ustoup² z pozice, kterou by sluģebn²!•  Slova mŊl vģdy zast§vat, propadne-li 

'• comiļnosti a zesmŊġŔov§n² sv®ho protivn²ka, nebo pouģije-li ostr®, sa!trastick® vĨrazy a vysm²v§-li 

se mu, pak kon§ to, co si Spasitel svŊta konat nikdy nedovolil; t²m se dost§v§ na pŢdu nepŚ²tele. Kaza-

tel®, kteŚ² spupeŚ² s protivn²ky Boģ² pravdy, neutk§vaj² se v boji jen s lidmi, ale se satanem a z§stupem 

jeho zlĨch andġlŢ. Satan hled§ pŚ²leģitost jak ovl§dnout '• azatele, kteŚ² obhajuj² pravdu; pŚestanou-li 

cele spol®hat na Boha a vytrat²-li se z jejich slov duch a l§ska Kristova, andġl® Boģ² je nemohou posi-

lovat a posvŊcovat. PŚenech§vaj² je jejich vlastn² s²le a zl² andŊl® se hrnou do jejich temna. Proto se 

zd§, ģe odpŢrci pravdy nr• !<dy v²tŊz² a diskuse zpŢ 
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sobuje vic ġkody neģ uģitku. 

Boģ² sluģebn²ci by se mŊli pŚibliģit k Bohu. BratŚi K,L,M a N by mŊli pŊstovat v²ce osobn² zboģnos-

ti,neģ z§libu v diskusi. MŊli by usilovat o to, aby byli pastĨŚi st§da radŊji, neģ aby ovlivŔov§nim poci-

tŢ lidu vytv§Śeli vzruġenou situaci. Tito bratŚi jsou v nebezpeļ², ģe budou v²ce spol®hat na svou popu-

laritu a ¼spŊch u lidu jako vtipn² diskut®Śi, neģ aby spol®hali na to, ģe smŊji bĨt pokornĨmi, vŊrnĨmi 

pracovniky, tichĨmi, odevzdanĨmi n§sledovniky KristovĨmi a jeho spolupracovniky. 

NEBEZPEĻ•  A POVINNOSTI MLĆDEĢE 

Adresov§no dvŊma mladĨm lidem. 



Posledniho prosince mi bylo uk§z§no nebezpeļ² a pokuġen² ml§deģe. Ova mladġ² synov® otce potŚebu-

j² bĨt obr§cen². OennŊ potŚebuj² umirat vlastnimu j§. Pavel, vŊrnĨ apoġtol, mŊl ka• dodennŊ novou 
zkuġenost. řik§: "OennŊ um²r§m". Tito mlad² lid® potŚebuj² pr§vŊ tuto zkuġenost. Jsou v nebezpeļ², ģe 

budou pŚehl²ģet pŚ²tomn® povinnosti a zanedb§vat vĨchovu podstatnŊ dŢleģitou pro praktickĨ ģivot. 

Kniģn² vzdŊl§n² pokl§daj² za v®edŢleģit® pro ¼spŊ®nĨ ģivot. 

Tito mlad² muģov® pŚehliģ² sv® dom§c² ¼koly. Nenauļili se plnit dom§c² ¼koly, coģ bylo jejich povin-

nosti. Maj² vŊrnou, praktickou matku, kter§ nesla mnoh§ bŚemena, kter® j² dŊti nemŊly dovolit n®st. V 

tomto ohledu nectili svou matku. NedŊlili se o b• emena sv®ho otce, coģ bylo • jejich povinnost², a 
tim zanedbali patŚiļnou ¼ctu k nŊmu. idili se spiġe n§klonnost²,neģ povinnost². Ģili sobecky, vyhĨbaj²-

ce se bŚemenŢm a pr§ci a neztskali vz§cnou zkuġenost, bez niģ nemohou mit v ģivotŊ ¼spŊch. NeuvŊ-

domili si dŢleģitost vŊrnosti v malĨch vŊcech a nepoci'• ovali nutnost bĨt ļestnĨmi vŢļi rodiļŢm, 
dGkladnĨmi a vŊrnĨmi v nepatrnĨch pov²nnostech ģivota, kter® pŚed nimi leģ². PŚehliģej² v®edn² zna-

losti pro praktickĨ ģivot tak velice potŚebn®. 

ChtŊj²-li bĨt tito mlad² lid® nŊkde poģehn§n²m, pak by to mŊlo bĨt doma. Povoluj²-li svĨm n§klonnos-

tem, misto aby se dali v®st opatrnĨm rozhodnut²m zdrav®ho rozumu a osv²cen®ho svŊdom², nemohou 

bĨt poģehn§nim pro spoleļnost, ani rodinŊ svĨch rodiļŢ. Jejich vyhlidky v tomto svŊtŊ i ve svŊtŊ bu-

doucim mohou bĨt ohroģeny. Mnoz² mlad² lid® z²sk§vaj² dojem, ģe jejich ml§d² nen² urļeno pro svŊ-

domitou pr§ci, ale jen pro rozptĨlen² ve sportu, veselosti, ġprĨmov§ni a poġetilĨch z§bav§ch. Jsou i ta-

kov², kteŚ² ģij² jen pro hodov§ni a rozkoġ, a nemysl² na nic jin®ho, neģ na chvilkov® rozkoġe. Jejich 

touha po z§bavŊ, jejich l§ska k spoleļnosti, z§liba v marnĨch Śeļech, smichu a uvolnŊnĨch mravech se 

st§le v²ce rozm§h§. Ztr§cej² v®echen z§jem o stŚizliv® skuteļnosti ģivota a dom§c² povinnosti jim pŚ²-

padaj² nezaj²mav®. Jejich mysl nenach§z² dostatek rozptĨlen², jsou nekli 
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dn², tŊkav² a podr§ģdŊn². Tito mlad² lid® by si mŊli pokl• dat za povinnost uļinit domov ġŠastnĨm a 
radostnĨm. MŊli by do dom§cnosti vn§ġet sluneļni jas,m²sto st²nŢ zbyteļnĨch n§ŚkŢ a neġŠastn® ne-

spokojenosti. 

Tito mlad² lid® by mŊli pamatovat, ģe jsou odpovŊdni za vġechny pŚednosti z nichģ se tŊġili•  mŊli by 
si uvŊdomit svou odpovŊdnost za zuģitkov§n² ļasu a nemŊli by zapom²nat, ģe mus² vydat pŚesnĨ poļet 

z toho, jak hospodaŚili se svĨmi schopnostmi. Mohou se p§t: "To nem§me m²t nŊjakou z§bavu nebo 

rekreaci? M§me jen pracovat, pracovat a pracovat"? Kaģd® pobaven², pŚi nŊmģ mohou u viŚe ģ§dat o 

Boģi poģehn§n², nebude nebezpeļn®. Av• ak kaģd® pobaven², kter® jim nedovoluje modlit se v ko-

mŢrce, nebo pŚi rodinn® poboģnosti, nebo v modlitebnich shrom§ģdŊn²ch, je pochybn® a nebezpeļn®. 

ZmŊna tŊlesn® pr§ce, kter§ by znaļnŊ vyļerpala fyzick® s²ly, mŢģe bĨt na ļas velice ģ§douc², ,maj²-li 

znovu pracovat a ¼spŊġnŊ vykon§vat sv® povinnosti. • plnĨ odpoļinek snad nemus² bĨt ani nutnĨ. 

SvŢj vz§cnĨ ļas nesm²me promarnit ani tehdy, jsme-li unaveni. I tehdy lze pŚece konat nŊco m®nŊ vy-

ļerp§vaj²c²ho co mŢģe bĨt k poģehn§n² jejich matce a sestr§m. UsnadnŊn²m jejich starosti, pŚevzetim 

tŊģkĨch bŚemen mohou naj²t potŊġen², kter® jim poskytne prav® ġtŊst²: Jejich ļas nebude pak promar-

nŊn malichernostmi,nebo v sobeckĨch poģitc²ļh. Sv®ho ļasu mohou vģdy vyuģ²t k prospŊchu; mohou 

ļerpat osvŊģen² ve zmŊnŊ a pŚece vykupovat ļas, takģe kaģd§ chv²le pŚinese nŊkomu nŊco dobr®ho. 

Vy jste se domn²vali, ģe je krajnŊ dŢleģit® z²skat vŊdeck® vzdŊl§n². V nevŊdomosti nen² ctnost a vzdŊ-

l§n² nemus² nutnŊ naruġit kŚesŠanskĨ rŢst, vyhled§v§te-li ho ze z§sady a za spr§vnĨm ¼ļelem, a cit²te-

li, ģe jste Bohu zav§z§ni pouģ²t svĨch schopnost² pro blaho jinĨch k Boģ² vŊtġ² sl§vŊ. Pozn§n² v§m 

pomŢģe dos§hnout tohoto c²le. PomŢģe v§m uplatnit schopnosti, kter® v§m dal BŢh a pouģ²t jich v Je-

ho sluģbŊ. 

Ale, mlad² muģi, dos§hnete-li i vysok®ho vzdŊl§n² a nepouģijete-li je prakticky, nedos§hnete sv®ho c²-

le. Jsteli pŚi zisk§v§n² vzdŊl§n² tak zanepr§zdnŊni studiem, ģe zanedb§v§te modlitbu a n§boģensk® 

pŚedmŊty, zanedb§v§te blaho sv® duġe. PŚest§v§te-li se uļit v KristovŊ ġkole, pak prod§v§te sv® prvo-

rozenstv² za m²su ļoļov²ce. C²l, pro kterĨ vzdŊl§ni z²sk§v§te, nemŊli byste ztr§cet ani na chv²li ze zŚe-

tele. M®li byste se snaģit rozvinout a usmŊrnit sv® schopnosti tak, abyste byli uģiteļnŊjġ² a abyste byli 

podle svĨch schopnost² k nejvŊtġ²mu poģehn§n² jinĨm. Jestliģe v§s vzdŊl§n² vede k sebel§sce a k neo-

chotŊ n®st tŊģkosti 

. ģivota, pak by v§m bylo l®pe bez nŊho. Milujete-li a zboģnujete-li knihy a dovol²te-li, aby v§s natolik 

odv§dŊly od povinnost², ģe c²t²te neochotu odpoutat se od studi² a ļetby pro dŢleģitou pr§ci, kterou nŊ-

kdo mus² vykonat, pak byste mŊli krotit sv® studijn² z§jmy a zvyknout si konat ¼koly, o kter® se nyn² 

nazaj²m§te. Kdo je vŊrnĨ v malĨch vŊcech, bude tak® vŊrnĨ ve velkĨch. 

Mus²te si vypŊstovat l§sku a n§klonnost ke svĨm rodiļŢm, bratŚ²m a sestr§m. "L§skou bratrskou jedni 

k druhĨm naklonŊ 
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ni jsouce, poctivost² se vespolek pŚedch§zejte. V pracech nelenivi, duchem vrouc², P§nu slouģ²ce. Na-

dŊj² se vesel²ce, v souģen²ch trpŊliv², na modlitbŊ ustaviļn². V potŚeb§ch s svatĨmi se sdŊluj²ce, pŚ²vŊ-

tivosti k hostem n§sleduj²ce" ř 12,10-13. Mlad² muģi, nemŢģete si dovolit obŊtovat sv® vŊŊn® z§jmy 

studiu. Naġi uļitel® v§s mohou podnŊcovat pochvalou a satanovo chytr§ctv² v§s mŢģe oklamat. Krok 

za krokem mŢģete stoupat po ģebŚiku skvŊlĨch vĨkonŢ a z²sk§vat pochvalu svĨch uļitelŢ, ale vaġe 

vzdŊl§n² v duchovn²m ģivotŊ 

, v n§boģenskĨch zkuġenostech bude upadat Vaġe jm®na budou zaznamen§na pŚed svatĨ-

mi,vzneġenĨmi andŊly a pŚed StvoŚitelem vesm²ru, Kristem, Majest§tem nebes, v uboh®m svŊtle. Z§-

znam hŚ²chŢ, omylŢ, p§dŢ, nedbalosti a neznalosti duchovn²ho pozn§n² bude takovĨ, ģe Otec. a jeho 

Syn, Jeģ²ġ, n§ġ Obh§jce. a slouģ²c² andŊl® budou se stydŊt pokl§dat v§s za d²tky Boģ². 

NavġtŊvov§n²m ġkoly jste vystaveni rŢznĨm pokuġen²m, jeģ by v§m v otcovsk®m domŊ pod peļlivĨm 

dohledem bohabojnĨch rodiļŢ nehrozila. Jestliģe jste doma dvakr§t nebo tŚikr§t dennŊ prosili o milost, 

abyste unikli poruġenosti, kter§ je ve svŊtsk® ģ§dostivosti, potŚebujete se pŚi studiu modlit mnohem 

v§• nŊji a vytrvaleji; pŚi studiu jste vystaveni pokuġen²m a nakaģlivĨm vlivŢm, kter® pŚevl§daj² ve 

ġkol§ch tohoto poruġen®ho"vŊku. Vaġe okol² je mnohem nepŚiznivŊjġ² pro utv§Śen² kŚestansk®ho cha-

rakteru. 

Mlad² lid® nemaj² dostatek s²ly kŚesŠansk®ho charakteru; obzvl§ġŠŊ je tomu tak u A 0. Nen² duġevnŊ 

vyrovn§n, zakoŚenŊn a zaloģen na pravdŊ. Tak chabŊ se pŚidrģel Boha, ģe nepŚij²mal s²lu a svŊtlo shŢ-

ry, ale vzn§ġel jen temno do sv® duġe. Tolik slyġel mluvit o nevŊŚe a tak m§lo se zaj²mal o pravdu, ģe 

nen² pŚipraven vydat poļet ze sv® nadŊje. Je nest§lĨ jako tŚtina kl§t²c² se ve vŊtru. Je laskavy v srdci a 

pŚece miluje lehkov§ģn® Śeļi, lenost a spoleļnost svĨch mladġ²ch pŚ§tel. Povoloval tomuto sklonu i za 

cenu sv®ho du§evn²ho z§jmu. Je dŢleģit®, mŢj bratŚe, aby ses vyhĨbal spoleļnosti nevŊŚ²c² ml§deģe. 

VzdŊl§n² tv®ho rozumu a srdce v souvislosti s povinnostmi praktick®ho ģivota vyģaduje, abys vŊtġ² 

ļ§st sv®ho ļasu tr§vil v spoleļnosti tŊch, jejichģ rozhovory a v²ra pos²l² tvou v²ru a l§sku k pravdŊ. 

ChtŊl jsi odhodit pouta, kter® ukl§d§ v²ra v pravdu, ale neodvaģoval ses k velkorys® nev®Śe. PŚ²liġ ļas-

to lehkomyslnost svŊta a spoleļnost tŊch, kteŚ² nemiluj² prav® spoleļenstv² a n§boģenstv², byla pŚed-

mŊtem tvĨch z§lib a tys byl cele zaujat tŊmi, kteŚ² tup² pravdu. Nem§ġ dostateļnŊ silnou v²ru a s²lu, 

abys mohl obst§t v takov® spoleļnosti. Abys promarnil ļas, povoloval jsi lehkov§ģnosti, kter§ ti ġkodi-

la t²m, ģe zatemnila svŊdom². Milujeġ pochvalu. Z²sk§ġli ji ļestnĨm zpŢsobem, nen² to tak hŚ²ġn®; jsi 

vġak v nebezpeŊ² klamat sebe i jin®; v tomto ohledu se mus²ġ m²t na pozoru a snaģit se pochvalu, kte-

rou pŚij²m§ġ skuteļnŊ si zaslouģit. Dostane-li se ti uzn§n² pro tv® zdrav® z§sady a mravn² hodnotu, pak 

je to tvŢj zisk. Jsi-li vġak rozmazlov§n, hĨļk§n a polichocen pro sv® jasn® vĨroky, vhodn® poznamky a 

proto, ģe jsi milĨ, ģivĨ a vtipnĨ,,a ne pro rozumo 
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vou a mravn² s²lu, pak na tebe budou citliv² zboģn² lid® pohl²ģet sp²ġ s politov§n²m neģ z§vist². MŊl by 

ses m²t na pozoru p• ed lichocenim. Kdokoli je tak poġetilĨ, ģe ti lichot², nemŢģe bĨt tvĨm skuteļnĨm 
pŚ²telem. Tvoji prav² pŚ§tel® tŊ budou napom²nat, prosit a varovat a k§rat tv® nedostatky. 

Svou mysl jsi otevŚel temn® nevŊŚe. ZavŚi ji v b§zni Boģ². Hledej dŢkazy, pil²Śe naġ² v²ry a pevnŊ se 

jich chop. Pot• ebuje•  dŢvŊru v pŚ²tomnou pravdu, neboŠ ona ti bude kotvou duġe. Pos²lt tvŢj charak-

ter a propŢjļ² mu ġlechetnou dŢstojnost, kter§ si vyģ§d§ ¼ctu. Zvykej si bĨt pilnĨ. V tom m§ġ v§ģn® 

nedostatky. Ty i tvŢj bratr m§te skvŊl® pŚedstavy o ¼spŊchu, ale pamatujte, ģe vaġe jedin§ nadŊje je v 

Bohu. Vaġe vĨhledy se mohou obļas zd§t lichotiv®, ale pŚedstavy, kter® v§s povzn§ġ² nad jednoduch®, 

prost® dom§ct povinnosti, jakoģ i nad povinnosti n§boģensk®, v§m pŚiprav² p§d. Vy, moji mil² pŚ§tel®, 

potŚebujete pokoŚit sv§ srdce 

. pŚed Bohem a z²sk§vat bohatou a vz§cnou zkuġenost kŚestansk®ho ģivota dalġ²m pozn§v§n²m P§na a 

ġ²Śen²m poģehn§n² pro jin® kaģdodennim ģivotem ļistoty, uġlechtil® poctivosti a dŢkladnosti p• i plnŊ-

n² kŚesŠanskĨch ¼kolŢ a povinnost² praktick®ho ģivota. M®te povinnosti v dom§cnosti, m§te ¼koly, 

jichģ jste se dosud ani nedotkli. 

Co rozs®v§te, to seģnete. Tito mlad² lid® nyn² zas®vaji simŊ. KaģdĨ skutek jejich ģivota, kaģd® pro-

mluven® slovo je semenem k dobr®mu nebo k zl®mu. Jak® bude s²mŊ, takov§ bude ¼roda. Budou-li 

pŊstovat prchliv®, smysln®, zvr§cen® touhy, nebo odevzdaj²-li se uk§jen² chuti nebo n§klonnosti sv®ho 

nsposvŊcen®ho srdce; budou-li pŊstovat pĨchu a nespr§vn® z§sady a hĨļkat nevŊrnost a rozptĨleni, 

budou m²t hojnou sklizeŔ vĨļitek, hanby a zou²alstv². 

AndŊl® Boģ² chtŊj² v®st tyto mlad® muģe, aby volali k Hospodinu se vġ² upŚ²mnostt: "BuŅ vŢdcem m® 

mladosti". AndŊl® jim chtŊj² pomoci a snaģ² se vysvobodit je z osidel satana. Mohou z²skat nebe, bu-

dou-li se ho snaģit dos§hnout. Mohou z²skat korunu vŊļn® sl§vy, obŊtuji-li vġechno pro nebesa. 

NA SEBE SPOL£HAJĉC•  KAZATEL£ 



Bratr R, tvŢj vliv nebyl takovĨ, abys mohl bĨt ct² pŚ²tomn® pravdŊ. Kdybys byl posv®cen pravdou, kte-

rou zvŊstujeġ jinĨm, mohl jsi bĨt desetkr§t uģiteļnŊjġ² d²lu Boģ²mu, neģ jsi byl. Natolik jsi spol®hal na 

nŊjakou senzaci, ģe bez n² jsi ztr§cel odvahu. Tyto velik® vzruchy a z§jem o senzaci jsou tvoj² s²lou, 

sl§vou, i ¼spŊchem jako pracovn²ka. To vġechno se v®ak nel²b² Bohu. Tv® pr®ce nejsou t²m, za co je ty 

m§ġ. 

DŢkladnĨ prŢzkum ukazuje skuteļnost, ģe z tŊchto zvl§ġŠ vzruġenĨch shrom§ģdŊn² je jen nepatrn§ 

¼roda. A pŚece cel§ 
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tv§ minul§ zkuġenost tŊ nenauļila, abys zmŊnil zpŢsob sv® pr§ce. Velice pomalu jsi usmŊrŔoval sv® 

pŚiġt² pracovn² ¼sil², aby jsi se vyhnul omylŢm minulosti. To proto, ģe jako opilec m§•  z§libu v tŊchto 
senzaļn²ch shrom§ģdŊn²ch, touģ²ġ po nich jako alkoholik vyhled§v§ skleniļku alkoholu, aby se pod-

nitily jeho ochabuj²c² s²ly. Tyto diskuse, vytv§Śej²c² urļit® ovzduġ² vzruchu, jsou mylnŊ pokl§d§na za 

horlivost pro P§na a l§sku k pravdŊ. Pracoval jsi vlastnim ¼sil²m t®mŊŚ bez Ducha Boģ²ho. Kdyby P§n 

byl prov§zel kaģd® tv® poļ²n§n² a kdybys jsi si byl uvŊdomoval odpovŊdnost za duġe a dovedl moudŚe 

zuģitkovat tyto vz§cn® pŚ²leģitosti pro zisk§n² duġ² pro Kristovo kr§lovstv², mohl jsi vidŊt plody sv®ho 

¼sil² a BŢh by byl oslaven. Tvoje duġe by se byla zaskvŊla duchem pravdy, kterou zvŊstujeġ jinĨm. 

PŚesvŊdŢov§n²m du• ² o poģadavc²ch Boģ²ho z§kona a pouļov§n²m o potŚebŊ pok§n² vŢļi Bohu a viŚe 
v Krista, tvoje pr§ce teprve zaļala. PŚ²liġ ļasto sv® d²lo nedot§hneġ do konce a tŊģk® bŚ²mŊ dokon§n² 

d²la pŚenech§v§ġ jinĨm, m²sto abys pr§ci dokonal s§m. ř²k§ġ, ģe nejsi kvali²ikov§n abys dokonal d²lo. 

• ²m dŚ²ve se tedy pŚiprav²ġ, abys mohl n®st pastoraļn² zodpovŊdnosti za st§do, t²m l®pe. 

Jako pravĨ pastĨŚ m®l by ses uk§znit, abys mohl pracovat s lidmi a ka• d®mu ze st§da Boģ²ho d§vat 

pokrm v ļas pŚ²hodnĨ. MŊl bys bĨt peļlivĨ a studovat, abys mŊl z§sobu praktickĨch pojedn§n², kter® 

jsi prozkoumal, a abys mohl podle potŚeby jasnŊ a mocnŊ zvŊstovat lidu poselstv² v pravĨ ļas a na 

prav®m m²stŊ. Nejsi dostateļnŊ z§soben inspirovanĨm Slovem v kaģd® dobr® pŚ²leģitosti. Kdyģ st§do 

potŚebovalo duchovn² pokrm, ļasto jsi jim pŚin§ġel nŊkterĨ dŢkazovĨ materi§l, kterĨ se o nic vic ne-

hodil pro okamģitou chv²li, neģ nŊjak§ n§rodnostn® zabarven§ pŚedn§ġka. Kdybys byl vynaloģil urļit® 

¼sil² a vzdŊlal svoji mysl pozn§n²m toho, co ti Slovo Boģ² hojnŊ poskytovalo, mohl jsi budovat d²lo 

Boģ² t²m, ģe bys st§do sytil patŚiļnĨm pokrmem, kterĨ by dal duchovn² zdrav² a s²lu podle potŚeby. 

Mus²ġ se uļit konat d²lo prav®ho pastĨŚe. Kdyģ to pochop²ġ, pak na tebe dolehne d²lo Boģ² s takovou 

vahou, ģe nebudeġ m²t chut lehce si s n²m pohr§vat a pouġtŊt se do lehkov§ģnĨch a ²rivolnich Śeļ². 

KristŢv slu• ebn²k, kterĨ si patŚiļnŊ uvŊdomuje zodpovŊdnost za d²lo a m§ jasnou pŚedstavu o vzneġe-

nosti a posv§tnosti sv®ho posl§n², nebude mit sklon k lehkov§ģn®mu a nerozv§ģn®mu zach§zen² s be-

r§nky sv®ho st§da. 

PravĨ pastĨŚ se bude ģivŊ zaj²mat o vġe, co se tĨk§ blaha, pokrmu, usmŊrn®n² a obrany st§da. Bude si 

poļ²nat obezŚele a projev² laskavou rozvahu, bude zdvoŚilĨ a soucitnĨ ke vġem, obzvl§• t® k pokouġe-

nĨm, trpic²m a klesaj²c²m. Misto abys tŊmto lidem projevil soucit, jakĨ si kaģdĨ jednotlivĨ pŚ²pad vy-

ģadoval a jakĨ jejich mdloby potŚebovaly, ty ses, mŢj bratŚe, vyhnul tŊmto lidem a hledal jsi sympatie 

u jinĨch. "Jako i Syn ļlovŊka nepŚiġel, aby jemu slouģeno bylo, ale aby slouģil, a aby dal ģivot svŢj 

mzdu na vykoupen² za mnoh®". Mt 20,28. "Amen, amen pravim v§m: Nen² sluģebn²k vŊtġ² nad p§na 

sv®ho, ani posel vŊtġ² neģli ten, 
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vaģuj² sv® rodiļe, nemohou oļek§vat, ģe je bude prov§zet Boģ² poģehn§n². Naġi rodiļe maj² vŢļi n§m 

opr§vnŊn® poģadavky, jichģ se nemŢģeme zbavit,anebo je pŚehliģet. DŊti, kter® nebyly vychov§ny a 

usmŊrnŊny v dŊtstv² a jimģ bylo dovoleno db§t jen o sebe a sobecky vyhled§vat sv® vlastni pohodl² a 

vyhĨbat se zodpovŊdnostem, st§vaj² se bezcitn® a bezohledn® vŢļi pot• eb§m svĨch rodiļŢ, kteŚ² o nŊ 
peļovali v jejich dŊtsk®m vŊku. 

BratŚe R, ty s§m jsi byl v tomto ohledu sobec a velkou mŊrou jsi zanedb§val povinnosti. Vyģadoval jsi 

pozornost a p®ļi, ale neodpl§cel jsi podobnĨm zpŢsobem. Byl jsi sobeckĨ a n§roļnĨ a ļasto jsi byl ne-

rozv§ģnĨ a sv® ģenŊ jsi dal pŚileģ²tost, aby tŊ tr§pila. Oba jste byli neposvŊceni a nadm²ru sobeļt². Pro 

pravdu jste pŚinesli jen nepatrnou obŊ• . Ty i tvoje ģena jste se vyhĨbali zodpovŊdnostem a zast§vali 
jste postaven², kde jste si nechali radŊji slouģit, a nesnaģili jste se abyste byli co moģn§ nejm®nŊ na ob-

t²ģ. 



Kristovi sluģebn²ci by si mŊli pokl§dat za svou povinnost pŚijmou-li pohostinstv² u svĨch bratŚ² nebo 

pŚ§tel, nechat urļit® poģehn§n² v rodinŊ t²m, ģe se vynasnaģ² povzbudit a posilit jej² ļleny. PŚi n§vġtŊ-

v§ch rodin nemŊli by zanedb§vat pastoraļn² povinnosti pastĨŚe. MŊli by se obezn§mit s kaģdĨm ļle-

nem rodiny, aby rozumŊli duchovn²mu stavu vġech a m®li pochopent pro kaģd®ho. Kdyģ kazatel, kterĨ 

nese svŊtu vĨznamn® varovn® poselstv², pŚij²m§ pohostinnost u pŚ§tel a bratŚ² a zanedb§v§ povinnosti 

pastĨŚe st§da, nedb§ o to, jak pŢsob² svĨm pŚ²kladem a chov§n²m a s mladĨmi lidmi se pouġt² do leh-

kov§ģnĨch rozhovorŢ, ģertuje, ġprĨmuje a kvŢli sm²chu vypr§v² anekdoty, nen² hoden bĨt sluģebn²-

kem evangelia. PotŚebuje se obr§tit dŚ²ve, neģ mu mŢģe bĨt svŊŚena p®ļe o ovce a ber§nky. Kazatel®, 

kteŚ² zanedb§vaj² sluģbu v®rn®ho pastĨŚe, dokazuj², ģe nejsou posvŊceni pravdou, kterou zv®stuj² ji-

nĨm. NemŊli bychom je nech§vat jako pracovn²ky na vinici P§nŊ, dokud nepochop² vzneġenou po-

sv§tnost d²la Kristova sluģebn²ka. 

Konaj²-li se jen veļern² shrom§ģdŊn², je mnoho ļasu, kterĨ lze zuģitkovat k rodinnĨm n§vġtŊv§m a k 

pohovorŢm s lidmi. Maj²-li Kristovi sluģebn²ci vlastnosti Ducha, napodobuj²-li onen velkĨ PŚ²klad, na-

leznou pŚistup k srdc²m a z²skaji duġe pro Krista. NŊkteŚ² kazatel® zvŊstuj²c² posledn² poselstv² milosti 

jsou pŚ²liġ vzd§lem . Nevyuģ²vaj² pŚ²leģitosti, kter® se jim naskĨtaj² zisk§n²m dŢvŊry nevŊŚ²c²ch svĨm 

pŚ²kladnĨm chov§n²m, svĨm nesobeckĨm z§jmem pro dobro jinĨch, svou laskavost², shov²vavost², 

pokornou mysl² a svou uctivou zdvoŚilost². Toto osobn² ¼sil² v rodin§ch bude pŢsobit mnohem vŊtġ²m 

vlivem, neģ k§z§n² z kazatelny. ZvŊstov§n²m jasnĨch pravd lidu a z§mŊrn® osobn² pŢsoben² dŢm od 

domu, kter® m§ utvrdit ¼sili z kazatelny, velkou mŊrou rozġ²Ś² vliv k dobr®mu a duġe se obr§t² k prav-

dŊ. 

NŊkteŚ² z naġich kazatelŢ nesou pŚ²liġ mal§ bŚemena, uhĨbaj² osobn² p®ļi a povinnostem; necit² onu 

potŚebu pomoci od Boha, kterou by poc²tili, kdyby se chopili povinnosti, 
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kter® jim ukl§d§ d²lo Boģ² a naġe vyzn§n². Kdyģ nutno konat povinnosti tohoto d²la a kdyģ ti, kdo je 

vykon§vaj² dost§vaj² se do t²snivĨch situac², uvŊdom² si potŚebu Boģ² bl²zkosti, aby mohli dŢvŊŚivŊ 

svŊŚit sv® cesty Jemu a u viŚe se doģadovat t® pomoci, kterou mŢģe d§t jedinŊ On. Pak budou dennŊ 

z²sk§vat zkuġenosti v²ry a dŢvŊry, kter§ m§ pro sluģebn²ky evangelia nejvŊt§² cenu. Jejich pr§ce je 

mnohem z§vaģnŊjġ² a posv§tnŊjġ², neģ si kazatel® vġeobecnŊ uvŊdomuj². MŊli by s sebou pŚin§ġet po-

svŊcuj²c² vliv. BŢh ģ§d§, aby ti, kdo slouģ² v svatĨch vŊcech, byli lid® horliv² pro jeho d²lo. TŊģiġtŊm 

jej,ich pr§ce by mŊlo bĨt spasen² duġ². BratŚe R, ty jsi nepocitoval to: co popisuje prorok Joel: "KnŊģ², 

sluģebn²ci Hospodinovi, at plaļ² mezi sir• ci a olt§Śem, a Śeknou: OdpusŠ, · Hospodine, lidu sv®mu, a 
nevyd§vej dŊdictv² sv®ho v pohanŊn²". J1 2,17. "Ti, kteŚ²ģ se slzami rozs²vali, s prozpŊvov§n²m ģ²ti 

budou. Sem i tam chod²c² lid s pl§Lem rozs²v§ s²mŊ, ale potom pŚijda,s pl®s§n²m sn§ġeti bude snopy 

sv®". Ģ 126,5.6. 

BratŚe R, bylo mi uk§z§no, v jak®m velik®m protikladu s poģadavky Boģ²mi byl zpŢsob tv® pr§ce. Ne-

pozornŊ jsi vyb²ral sv§ slova a takovĨ jsi byl ve sv®m chov§n². Ovce musely peļovat o pastĨŚe, napo-

m²nat ho, k§rat, probouzet a plakat nad lhostejnĨm poļ²n§n²m sv®ho kazatele, kterĨ pŚijet²m sv®ho 

¼Śadu znal, ģe je Bo• ²m mluvļ²m. On vġak mnohem v²ce peļuje o sebe,neģ o uboh® ovce. Ty sis neu-

vŊdomoval zodpovŊdnost za duġe. Tys nepracoval v slz§ch a nemodlil ses za duġe, aby se hŚ²ġn²ci ob-

r§tili. Kdybys to byl dŊlal, byl bys zas®val s²mŊ, kter® by vzkl²ļilo po mnohĨch dnech a pŚineslo ovoce 

k Boģ² sl§vŊ. Kdyģ nejsi zamŊstn§n rozhovorem nebo modlitbou u krbu s rodinami, mŊl bys bĨt pilnĨ 

a vyuģ²vat ļasu t²m, ģe se budeġ cviļit v uģiteļn®m zamŊstn§n². 

Ty i tvoje manģelka mohli jste si uġetŚit mnoho nepŚtjemnost², bĨt mnohem radostnŊjġ² a ġŠastnŊjġ², 

kdybyste byli m®nŊ vyhled§vali vlastn² pohodl² a vedle studia pamatovali jeġtŊ na t®lesnou pr§ci. Vaġe 

svaly nebyly stvoŚeny k neļinnosti, ale proto, abyste je uģ²vali. BŢh dal Adamovi a EvŊ v r§ji vġechno 

co potŚebovali, a pŚece jejich nebeskĨ Otec vŊd®l, ģe potŚebuj² zam®stn§n², maj²-li bĨt ġŠastn². Kdybys 

bratŚe R kaģdodennŊ pouģ²val sv® svaly na pr§ci, a vedle studia pracoval, tvoje mysl by byla vyrovna-

nŊjġ², tvoje myġlenky by byly ļistġ² a vzneġenŊjġ² a tvŢj sp§nek by byl pŚirozenŊjġ² a zdravŊjġ². Tv§ 

hlava by nebyla tak zmatena v dŢsledku pŚekrven² mozku. Tv® myġlenky o posv§tn® pravdŊ by byly 

jasnŊjġ² a tv® mravn² s²ly mnohem zdatnŊjġ². Nemilujeġ pr§ci, ale bylo by to k tv®mu dobru m²t v²ce tŊ-

lesn®ho pohybu dennŊ, neboŠ ten podn²t² l²nou krev k zdravŊjġ² ļinnosti a povznese tŊ nad nespokoje-

nost a nemoce. 

NemŊl bys zanedb§vat piln® studium, ale mŊl bys prosit P§na o svŊtlo, aby otevŚel tv® ch§p§n² pro po-

klady sv®ho Slova, abys byl dŢkladnŊ vyzbrojen ke kaģd®mu dobr®mu skutku. Abys pŚekonal sv® po-

kuġen², budeġ muset bd²t a v§ģnŊ se modlit. UstaviļnŊ se musiġ m²t na pozoru, abys nemyslel na sv® 

vlastn² j§. PodnŊcoval jsi zvyk dŊlat se velice dŢle 
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ģitĨm a zdŢraz• oval jsi sv® rodinn® tŊģkosti a sv® chatrn® zdrav². Kr§tce,a tv® vlastn² j§ bylo hlavn²m 
t®matem tvĨch rozhovorŢ a vstupovalo mezi tebe a tv®ho Spasitele. MŊl bys zapomenout na vlastn² j§ 

a skrĨt se v Kristu. AŠ je povĨġen drahĨ Spasitel a vlastn² j§ aŠ zmizi. Vidtġ-li a pocitujeġ-li svou sla-

bost, pozn§ġ, ģe nic v tobŊ nen² hodno zvl§ġtn² pozornosti nebo ohledu. Lid® nebyli jen unaveni, ale 

znechuceni tvĨmi ¼vody pŚed k§z§n²m. Kdykoli mluv²ġ k lidu a zmiriujeġ se o tŊģkostech sv® rodiny•  

sniģujeġ se v jejich oļ²ch a pŢsob²ġ dojem,ģe to nen² s tebou v poŚ§dku. 

M§ġ pŚ²klad kazatelŢ, kteŚ² se povĨġili a vyģadovali chv§lu od lidu. Lid® je nerozv§ģnŊ hĨŢkali a licho-

tili jim, aģ se c²tili povĨġenĨmi a sobŊstaļnĨmi; t²m, ģe spol®hali na vlastn² moudrost, ztroskotali u v²-

Śe. Domn²vali se, ģe jsou tak popul§rn², ģe pŚi v®² sv® vyjimeļnosti mohou dŊlat co cht®j². Takov§ byla 

i tvoje domĨġlivost. Kdyģ chov§n² Kristova sluģebn²ka d§v§ dŢvod pomlouvaļnĨm jazykŢm a kdyģ 

jeho mravnt ģivot je v§ģnŊ pochybnĨ, nemŊl bys ty lidsk® Śeļi nazĨvat ģ§rlivost²•  nebo pomluvou. 

MŊl bys d§vat pozor na to, jak obvykle usmŊrŔujeġ sv® myġlen², neboŠ z tŊchto zvyklost² vznikne to, 

co mŢģe zpŢsobit tvoji z§hubu. Vġ²mej si jedn§n² tŊch, jimģ by ses mŊl vyhnout a pak se varuj je n§-

sledovat. 

Byl jsi sobŊstaļnĨ a zaslepenĨ a satanem tak sveden, ģe jsi nemohl "poznat svou slabost a mnoh® 

omyly. "Ovoce pak Ducha jestit: L§ska, radost, pokoj, sn§ġenlivost, dobrotivost, dobrota, vŊrnost, 

krotkost, stŚedmost. Proti takovĨm nen² z§kon. KteŚ²ģ pak jsou Kristovi, ti sv® tŊlo ukŚiģoval• i s v§ġ-

nŊmi a se ģ§dostmi. JsmeliŠ Duchem ģiv², Duchem i cho• me. NebĨvejme marn® chv§ly ģ§dostiv², 
jedni druhĨch popouzej²ce, a jedni druhĨm z§vid²ce". Ga 5,22-26. 

Byla mi uk§z§na pracovn² pole, velkomŊstaJ mŊsta i obce, kter® by mŊly slyġet varovn® poselstv², ne-

bot vġichni budou posouzeni a vyzkouġeni poselstv²m pŚ²tomn® pravdy. TŚeba vykonat velik® d²lo, ale 

pracovn²ci vstupuj²c² do tŊchto pol² by mŊli bĨt muģov® zdrav®ho ¼sudku, kteŚ² vŊd² jak zach§zet s 

lidmi. MŊli by to bĨt lid® trpŊliv², laskav², zdvoŚil², ģij²c² v b§zni 8oģ². 

Ļasto dost§v§ġ dŢvŊru lidi, ale svĨm nerozv§ģnĨm jedn§n²m, pŚ²snost²,nebo domĨġlivĨm duchem ztra-

t²ġ jejich dŢvŊru. Pak d²lu Boģ²mu vznikne v²ce ġkody, ne•  uģitku. D²lo utrpŊlo velkou ġkodu, kterou 

mu zpŢsobili kazatel®, jednaj²c² jen impulsivnŊ. NŊkteŚ² se snadno rozļ²l² a ļasto podr§ģd², a jsou-li 

uraģeni, mst² se. A pr§vŊ o to satanovi jde. NepŚ§tel® pravd•  v²tŊz² n§sledkem t®to slabosti Kristova 
sluģebn²ka, nebot takov® chov§n² je potupou pŚ²tomn® pravdy. Ti, kdo projevuj² tuto povahovou sla-

bost, nepŚedstavuj² spr§vnŊ pravdu•  ani sluģebn²ky naġeho vyzn§n². Neuv§ģen® jedn§n² jednoho ka-

zatele vrh§ st²n na vġechny. Ti pak, kteŚi pŚich§zej² na jeho m²sto, maj² pr§ci nesm²rnŊ zt²• enou. 

BratŚe R, zaļ²n§ġ-li pracovat v nov®m poli, r§d prob²r§ġ argumentaļn² t®matiku, protoģe jsi zvyklĨ tak-

to pracovat. 
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Avġak tvoje snaha nem§ ani desetinu ¼ļinku, kter®ho mohla m²t, kdybys mŊl praktickou zkuġenost, jak 

mluvit k lidem o praktickĨch ot§zk§ch. Mus²ġ bĨt ģ§kem ve ġkole KristovŊ, abys z²skal praktickou 

zboģnost. M§ġ-li sp§snou moc pravdy ve sv®m nitru, pak nemŢģeġ jinak, neģ abys nasytil st§do Boģ² 

tŊmi praktickĨmi pravdami, kter® potŊġily tv® srdce v P§nu. Praktick§ str§nka a vŊrouļn§ str§nka se 

maj² vz§jemnŊ doplŔovat, aby si srdce uvŊdomila dŢleģitost poģadavkŢ pravdy, kdyģ bylo svŊdom² 

pŚesvŊdļeno t²hou dŢkazŢ. Kristovi sluģebn²ci by mŊli ve sv® er§ci napodobovat pŚ²klad Mistra. Usta-

viļnŊ by mŊli upozornovat lid n• ejl®pe srozumitelnĨm zpŢsobem na nutnost praktick® zboģnosti, a 
mŊli by mu uk§zat potŚebu n§boģenskĨch z§sad a spravedlnosti v kaģdodenn²m ģivotŊ, jak to ļinil 

Spasitel. Kazatel® popul§rn²ch c²rkv² nesyt² lid pokrmem duchovn²m, po kter®m hladov², kterĨ by je 

naplnil,dal duchovn² ģivot. 

TvŢj ģivot se nevyznaļoval pokorou mysli a tichĨm jedn§n²m. Boha milujeġ jen slovem, ale ne skut-

kem a opravdovŊ. Tv§ dŢstojnost je snadno dotļena. Kazatel® by prvn² si mŊli uvŊdomovat posvŊcuj²-

c² vliv pravdy na jejich srdce a ģivot, a pak se jejich kazatelsk® ¼sil² prosad² pŚ²kladem i mimo kaza-

telny. Kazatel® mus² bĨt sami nejdŚive obmŊkļeni a posvŊceni, neģ BŢh mŢģe zvl§ġtn²m zpŢsobem 

podepŚ²t jejich snahu. 

Ztratil jsi skvŊl® pŚ²leģitosti z²skat ģeŔ duġ², protoģe BŢh nemohl podepŚ²t tv® ¼sil², nebot tv® srdce ne-

bylo pŚi nŊm. TvŢj duch nebyl ļistĨ pŚed T²m, kterĨ je ztŊlesnŊn²m ļistoty a svatost². Nevid²ġ-li nepra-

vost ve sv®m srdci P§n nevyslyġ² tvou prosbu. N§ġ BŢh je ģ§rlivĨ Buh. Pozn§ myġlen², pŚedstavy i 

z§mŊry srdce. Ty ses Ś²dil vlastn²m ¼sudkem a ģalostnŊ jsi ztroskotal, zat²m co jsi mohl m²t ¼spŊch. V 

t®to pr§ci jde o pŚ²liġ mnoho, neģ abychom mohli pracovat ledabyle a povrchnŊ. Lid® jsou zkouġeni 

vĨznamnou vŊļnou pravdou a cokoli Śekneġ, nebo vykon§ġ, ovlivn² je buŅ pro pravdu,nebo proti n². 

Zat²mco jsi mohl ģtt v pokoŚo pŚed Bohem, prosit ho, aby ti pom§hal v pr§ci, uvŊdamij²c si t²hu d²la a 

hodnotu duġ², rozhodl ses pro spoleļnost mladĨch ģen, bez ohledu na posv§tn® d²lo Boģ² a sv® povol§-

ni jako sluģebn²ka evangelia Kistova. Stoj²ġ mezi ģivotem a smrt² a pŚece se pouġt²ġ do lehkov§ģnĨch a 

planĨch rozhovorŢ, ģertov§n² a ġprĨmov§n². 



Jak mohou bĨt slouģ²c² andŊl® pŚi tobŊ, jak tŊ mohou osvŊcovat a posilovat? Zat²mco bys mŊl usilovat 

o to, abys , 

naġel zpŢsob a prostŚedky jako dopomoci k svŊtlu lidem kteŚ² jsou v bludu a temnotŊ, m§ġ z§libu s§m 

v sobŊ a jsi pŚ²liġ sobeckĨ, neģ aby ses pustil do pr§ce, pro kterou nem§ġ sklon ani l§sku. Je-li kritizo-

v§no naġe stanovisko tŊmi, kteŚ² je zkoumaj², m§ġ s nimi jen m§lo trpŊlivost². Ļasto jim d§v§ġ struļ-

nou, pŚ²krou odpovŊŅ, jakoby je dukladnĨ prŢzkum nemŊl zaj²mat a jako by mŊli vġechno co se jim 

pŚedkl§d§ jako pravda pŚijmout, bez vlastn²ho uv§ģen². Ve sv® kazatelsk® ļinnosti odvr§til jsi svĨm 

jedn§n²m mnoho duġ² od pravdy. Nejsi vģdycky netrpŊlivĨ a nepŚ²stupnĨ, a v takov® chv²li nach§z²ġ 

ļas odpovŊdŊt ot§zky otevŚenŊ; 
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ļasto vġak jsi nezdvoŚilĨ a uġtŊpaļnĨ, zhĨļk§n a podr§ģdŊn jako d²tŊ. 

Skryt®, zlat® klenoty a babylonsk® roucho zneklidnilo celĨ izraelskĨ t§bor. Boģ² hnŊv postihl vġechen 

lid pro hŚ²ch jednoho muģe. Tis²ce zahynuly na bojiġti, protoģe BŢh nechtŊl poģehnat a pom§hat lidu, 

v nŊmģ byl tŚeba jedinĨ hŚ²ġn²k, jedinĨ, kdo pŚestoupil jeho Slovo. Tento hŚ²ġn²k nebyl ve svat® ²unkci 

a pŚece ģ§rlivĨ BŢh nemohl podporovat boj arm§d izraelskĨch, dokud byly tyto skryt® hŚ²chy v t§boŚe. 

PŚes vġechno apoġtolovo varov§n², abychom se "varovali vġ² zl® tv§rnosti", nŊkteŚ² i nad§le pokraļuj² 

ve sv®m nekŚesŠansk®m zpŢsobu ģivota. BŢh poģaduje od sv®ho lidu, aby byl svatĨ, aby se zdrģel 

skutkŢ temnosti, aby byl ļistĨ srdcem i ģivotem a neposkvrnŊnĨ od svŊta. D²tky Boģ² v²rou v Krista 

jsou jeho vyvolenĨm lidem a stoj²-li na svat®m z§kladu biblick® pravdy, budou zachr§nŊny od obecen-

stv² s neuģiteļnĨmi skutky temnosti. 

BratŚe R, ty jsi st§l pŚ²mo v cestŊ Boģ²mu d²lu a pŚivodil jsi velkou temnotu a znechucen² na jeho d²lo. 

Satan tŊ oslepil; hledal jsi sympatie a naġel jsi je. Kdybys byl ve svŊtle, mohl jsi rozeznat satanovu 

moc v tom, jak se tŊ snaģ² sv®st a zniļit. O²tky Boģ² nejed² a nepij² jen kvŢli vlastn² chuti, ale aby si 

zachovaly ģivot a s²lu a mohly konat vŢli sv®ho P§na. Obl®kaj² se kvŢli zdrav² 

a ne pro obdiv, anebo kvŢli promŊnliv® mpdŊ. • §dost oļ² a pĨcha ģivota jsou z§sadnŊ vypovŊzeny ze 
skr²n² i z jejich domovŢ. Vġe konaj² upŚ²mnŊ a jejich obcov§n² je vzneġen® a nebesk®. 

BŢh m§ velik® slitov§n² nad naġimi slabostmi a naġimi pokuġen²mi. PŚich§z²me-li k nŊmu s rozerva-

nĨm srdcem a potŚenĨm duchem, pŚij²m§ naġe pok§n² a slibuje, chop²me-li ġe jeho moci a budeme-li 

ģ²t s n²m v m²ru, ģe budeme s n²m 

Jakou vdŊļnost a radost bychom mŊli c²tit, ģe BŢh sm²Śeni. 

je milosrdnĨ! 

Ty ses se nespol®hal na Boģ² s²lu. Spol®hal jsi na sebe a st§le si o sobŊ pŚemĨġlel a rozmlouval. Sv® 

zkouġky jsi zveliļovaJ sobŊ i jinĨm a tvoje mysl se odvracela od pravdy, od Vzoru, kterĨ m§me napo-

dobovat. To vġecko tŊ oslabovalo, bratŚe R. 

Kdyģ jsi mimo kazatelnu, mŊl by sis uvŊdomit hodnotu duġ² a vyhled§vat pŚ²leģitosti zvŊstovat pravdu 

jednotlivcŢm; neuvŊdomoval sis vġak zodpovŊdnost, jakou m§ sluģebn²k evangelia. Je• ²ġ a jeho spra-

vedlnost nebyla pŚedmŊtem tv®ho uvaģov§n². Mnoh® pŚ²leģitosti, kter® pŚi n§leģit®m ¼sili mohly z²skat 

v²ce neģ dvacet duġ² pro odevzd§n² Kristu a pravdŊ. Ale toto bŚ²mŊ jsi nechtŊl n®st. Pastoraļn² pr§ce 

znamenala kŚ²ģ, a tys ho nechtŊl sn§ġet. 

VidŊla jsem andŊly Boģ², kteŚ² pozoruj² dojem, kterĨm pŢsob²ġ a ovoce, kter® pŚin§ġ²ġ ve shrom§ģdŊn², 

jakoģ i svŢj vġeobecnĨ vliv na vŊŚ²c² a nevŊŚ²c². VidŊla jsem, jak si tito andŊl® smutnŊ zakrĨvaj² tv§Ś a 

zarmouceni se pozvol 
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na odvracej² od tebe. Ļasto ses pouġtŊl do z§leģitost² m®nŊ vĨznamnĨch, a kdyģ jsi mŊl vynaloģit ¼sil², 

kter® vyģadovalo vġechny tv® schopnosti, jasn® myġlen² a opravdovou modlitbu, Ś²dil ses vlastnt z§li-

bou a n§klonnost² a spol®hal jsi na vlastn² s²lu a moudrost nejen lid², ale i kn²ģete mocnost², satana a 

jeho andŊlŢ. V dŢsledku vġeho toho jsi konal P§novo d²lo nedbale a ohrozil jsi pravdu, d²lo Boģ² i sp§-

su duġ². 

Mus² v tobŊ nastat celkov§ zmŊna dŚ²ve, neģ ti mŢģe bĨt svŊŚeno d²lo Boģ². MŊl bys pokl§dat svŢj ģi-

vot za v§ģnou skuteļnost a ne za marnĨ sen. Jako str§ģnĨ na hradb§ch Siona jsi odpovŊdnĨ za duġe li-

du. MŊl bys zakotvit v Bohu. Jedn§ġ nerozv§ģnŊ, v²ce pudovŊ, neģ ze z§sady. NeuvŊdomil sis pozitiv-

n² nutnost vzdŊlat svou mysl a nepochopil jsi potŚebu ukŚiģovat v sobŊ star®ho ļlovŊka s jeho ģ§dostmi 

i v§ġnŊmi. Mus²ġ bĨt vyv§ģen z§vaģ²m Ducha Boģ²ho a vġechno tv® jedn§n² mus² bĨt vyrovn§no. Ve 

vġem sv®m podnik§n² nem§ġ jistoty Kon§-ġ i nekon§ġ, budujeġ a pak boŚ²ġ, zapalujeġ a probouz²ġ z§-

jem a pak z nedostatku posvŊcen² a boģsk® moudrosti uhaġujeġ. Nejsi posilov§n, utvrzen a vyrovn§n. 



M§ġ jen malou v²ru, neģijeġ modlitebnŊ. Velice potŚebujeġ zakotvit svĨm ģivotem v Bohu, pak nebu-

deġ rozs®vat tŊlu a nakonec neseģneġ poruġen². 

Ģertov§n², • prĨmov§n² a svŊtsk® rozhovory patŚ² svŊtu. KŚesŠan§, kteŚ² maj² ve sv®m srdci pokoj Boģ² 
budou radostn² a ġŠastn², aniģ by povolovali lehkov§ģnosti nebo lehkomyslnosti. V bdŊl® modlitbŊ bu-

dou klidn² a pokojn², coģ je povznese nad vġechnu povrchnost. Tajemstv² zboģnosti zjeven® mysli 

Kristova sluģebn²ka povznese ho nad pŚ²zemn² a smysln® radosti. Bude ¼ļastn²kem boģsk® pŚirozenos-

ti, protoģe unikl poruġen², kter® je na svŊtŊ skrze ģ§dostivost. Spojen² mezi Bohem a jeho duġ² bude 

pŚin§ġet ovoce pozn§n² Boģ² vŢle a otevŚe mu poklady praktick®ho pouļen², kter® mŢģe pŚedkl§dat li-

du, coģ nevzbud² lehkov§ģnost ani sm²ch ale pos²l² mysl, dotkne se srdce a probud² mravn² citlivosŠ 

vŢļi posv§tnĨrn poģadavkŢm 8oģ²m na l§sku a ģivot. Kdo slouģ² slovem a uļen²m, mŊl by bĨt Boģim, 

ļistĨm v srdci i v ģivotŊ. 

Jsi v nejvŊtġ²m nebezpeļ², ģe pŚivod²ġ pohanu na d²lo Boģ². Satan zn§ tvou slabost. Jeho andŊl® upo-

zornt na tv® slabiny ty duġe, kter® jsou svedeny jeho z§zraky, a ty uģ tŊ poļ²taj² mezi sv® pomocn²ky. 

Satan j§s§, ģe t® svedl na nerozumnou cestu, neboŠ stoj²ġ na jeho pŢdŊ a d§v§ġ mu pŚ²leģitost, aby tŊ 

ovl§dal. DobŚe v², ģe nerozv§ģnost muģŢ 

, obhajuj²c²ch Boģ² z§kon, odvr§t² duġe od pravdy. Nevzal jsi na sebe odpovŊdnost za d²lo a nepraco-

val jsi peļlivŊ a se vġ² v§ģnost² v soukrom², abys stŚ²zlivŊ ovlivnil mysl a pŚ²pravil ji pro pravdu. Ļasto 

jsi netrpŊlivĨ, podr§ģdŊnĨ, dŊtinskĨ a svĨm zbrklĨm zpŢsobem vzbuzujeġ nepŚ§telstv². Nebudeġli se 

m²t na pozoru, pak u lid² vzbud²ġ pŚedsudky vŢļi pravd®. Nenastane-li zmŊna a nebudeġ-li uplatŔovat 

ve sv®m ģivotŊ z§sady posv§tnĨch pravd, kter® zvŊstujeġ z kazatelny, tv® ¼sil² bude marn®. 
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Na tobŊ spoļ²v§ bŚ²mŊ odpovŊdnosti. Povinnosti str§ģce je bĨt vģdy na str§ģi, bd²t nad duġemi, jako 

ten, kterĨ mus² vydat poļet. Je-li tvoje mysl odvr§cena od tohoto velik®ho d²la a naplnŊna nesvatĨmi 

myġlenkami, olupuj²-li tŊ sobeck® pl§ny a projekty o sp§nek a t²m zmenġuj² tvou duġevn² a tŊlesnou s²-

lu, hŚeġ²ġ proti vlastn² duġi a proti Bohu•  TvŢj postŚeh je zastŚen a svat® vŊci se dost§vaj² na ¼roveŔ 
z§jmŢ pŚ²zemn²ch. BŢh je zneuctŊn, jeho d²lo pohanŊno a dobr§ pr§ce, kterou jsi mohl vykonat, kdy-

bys byl spol®hal na Boha, je maŚena. Kdyby sis zachoval prŢbojnost svĨch sil, a sv® duġevn² i tŊlesn® 

schopnosti odevzdal do vĨznamn®ho d²la Boģ²ho, pak bys mohl uskuteļnit mnohem vŊtġ² a dŢkladnŊj-

ġ² d²lo. 

Tv® pracovn² vĨkony mŊly mnoh® nedostatky. Mistr chce, aby jeho sluģebn²ci pracovali dobŚe a kona-

li trval® d²lo kter® vyģaduje dŢmysl a mnohou p®ļi. ChtŊj²-li spr§vnŊ konat toto d²lo, nutno probudit 

vġechny jejich schopnosti, aby co nejl®pe mohli konat svŊŚenĨ ¼kol. Avġak jeden muģ ze spoleļnosti 

je ovl§d§n zvr§cenou chut². Miluje alkohol. Den co den uk§j² svou tohu po dr§ģdidle a pokud je pod 

vlivem tohoto dr§ģdidla, mozek je zastŚen, nervy jsou oslabeny 

, a jeho ruce jsou nepevn®. Z pr§ce, kter§ mu byla svŊŚena 

nen² t®mŊŚ nic. Onen muģ lehkomyslnŊ utr§c² svou mzdu a pŢsob² t®mŊŚ nenahraditelnou ġkodu sv®mu 

zamŊstnavateli. Svou nevŊrnost² ztr§c² dŢvŊru sv®ho p§na i svĨch spolupracovn²kŢ. Byla mu svŊŚena 

velik§ odpovŊdnost a kdyģ ji,pŚij²mal, tvrdil, ģe je schopen vykonat d²lo podle pokynu sv®ho zamŊtna-

vatele. Ale svou zvr§cenou sebel§skou povoloval choutk§m a pŚivodil si tŊģk® n§sledky. 

TvŢj pŚ²pad, bratŚeR, je tomu podobnĨ. Avġak zodpovŊdnost Kristova sluģebn²ka, kterĨ m§ varovat 

svŊt pŚed pŚich§zej²c²m soudem, je o tolik dŢleģitŊjġ², neģ odpovŊdnost obyļejn®ho dŊln²ka, o kolik 

vŊļn® z§jmy pŚevyġuji z§jmy pŚ²zemn². Podl®h§-li sluģebn²k evangelia sv® n§klonnosti a ned§-li se 

v®st pov²nnost², povoluje-li vlastn²mu j§ na ¼kor duchovn² s²ly a v dŢsledku toho jedn§ nerozv§ģnŊ, 

pak na soudu povstanou duġe a odsoud² ho pro jeho nevŊrnost. Krev duġ² bude nalezena na jeho rdu-

chu.NeposvŊcen®mu kazateli se to mŢģe zd§t nŊļ²m nepatrnĨm, je-li n§ladovĨ, impulsivn² a neposvŊ-

cenĨ. Buduje-li a pak boŚ², znechucuje, zarmucuje a zmalomyslŔuje ty duġe, kter® byly obr§ceny zvŊs-

tovanou pravdou. Je smutn®, ztrat²-li dŢvŊru tŊch, kter® chtŊl zachr§nit. VĨsledek nerozv§ģn®ho jedn§-

n² kazatele bude dotud ġpatnĨ, dokud kazatel neprohl®dne a nebude-li vidŊt tak, jak vid² BŢh. 

  NEZřĉZENĆ TOUHA PO ZISKU 

BratŚe S, dne 10.12.1871 mi bylo uk§z§no, ģe ve sv®m 

charakteru m§ġ v§ģn® nedostatky. NeuvŊdom²ġ-li si je a ne- 

pŚekon§ġ-li  je, zpŢsob² tvou zk§zu a ty nejen,  ģe budeġ 

v,• ģen na v§h§ch svatynŊ a nalezen s§m lehkĨm, ale tvŢj vliv 
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rozhodne i o jinĨch. Ty s Kristem ani neshromaģŅujeġ ani nerozptylujeġ. 



Bylo mi uk§z§no, ģe m§ġ hluboce zakoŚenŊnou l§sku k svŊtu. Milov§n² penŊz je koŚenem vġeho zla. 

Namlouv§ġ si, ģe s tebou je vġechno v poŚ§dku, zat²mco to nent pravda. BŢh vid² 'jinak neģ ļlovŊk. On 

hled² do srdce. Jeho cesty nejsou naġe cesty, ani jeho myġlenky nejsou naġe myġlenky•  PŚ²liġ mnoho 

peļujeġ o z²sk§n² penŊz. Tato niļiv§ v§ġen si tŊ podmanila a pŚemohla tvou l§sku k pravdŊ. Cel® tv® 

nitro je poġkvrnŊno milov§n²m penŊz. Tv§ l§ska k pravdŊ a jej²mu zvŊstov§n² je velice slab§. CelĨ tvŢj 

ģivot je spout§n s pozemskĨmi statky. 

Poznal jsi pravdu, jsi obezn§men s poģadavky P²sma, pozn§v§ġ Mistrovou vŢli, neboŠ ti ji jasnŊ zjevil. 

Ale tv® srdce nen² naklonŊno jit za svŊtlem, kter® osvŊcuje tvou cestu. Jsi pŚ²liġ domĨġlivĨ. Sobeck§ 

l§ska pŚevyġuje tvou l§sku k pŚ²tomn® pravdŊ. Tv§ sebedŢvŊra a sobŊstaļnost ti jistŊ zpŢsob² z§hubu, 

neuvŊdom²ġ-li si svou slabost a poblouzen² a nebudeġ-li u• ilovat o n§pravu. Jsi sv®volnĨ. Um²nŊnŊ 
n§sledujeġ vlastn² vŢli a nechŠ by n§zory jinĨch byly jakkoli spr§vn® a tvŢj ¼sudek nespr§vnĨ, nedo-

vedeġ ustoupit. PevnŊ se pŚidrģujeġ sv®ho povĨġeneck®ho n§zoru, bez ohledu na ¼sudek jinĨch. R§da 

bych, abys mohl vidŊt nebezpeļ², kter® tŊ ļek§ na konci t®to cesty. Kdyby ti Duch Boģ² osv²til zrak, 

vidŊl bys to vġechno jasnŊ. 

Tv§ manģelka miluje pravdu; je to praktick§ a z§sadn² ģena. Ty ji vġak nedovedeġ ocenit. Vġechno sv® 

¼sil² vŊnovala pro blaho cel® rodiny, ale ty jsi j² nedŢvŊŚoval a zanedbal jsi povinnost radit se s n². 

VŊtġinou si nech§v§ġ vġechno pro sebe, sv® srdce nerad otv²Ś§ġ sv® ģenŊ a nesd²l²ġ s n² sv® myŊlenky, 

svou skuteļnou v²ru a pocity. Jsi tajnŢstk§Ś. Tvoje manģelka nem§ ve tv® rodinŊ ono ļestn® m²sto, kte-

r® si zasluhuje,a kter® dovede zastat. 

Domn²v§ġ se, ģe tvoje manģelka by se nemŊla michat do tvĨch pl§nŢ a administrace•  pŚ²liġ ļasto pro-

sazujeġ svou vŢli a sv® pl§ny proti jej²m. Poļ²n§ġ si, jakobys 

mŊl pr§vo ut§pŊt jej² osobnost ve sv®. Nejsi spokojen, jedn§-li samostatnŊ podle vlastn²ho rozhodnuti. 

Za svou osobu odpov²d§ Bohu jenom ona sama . Mus² se Ś²dit vlastn²m svŊdom²m. PŚ²liġ ļasŠo chceġ 

bĨt svŊdom²m nejen jej²m, ale i svĨch dŊt². BŢh m§ vŊtġ² n§roky na tvou manģelku neģ ty. Ona mus² 

utv§Śet svŢj vlastn² charakter, za jehoģ rozvoj odpov²d§ Bohu. ' 

Tvou povinnost² je budovat svŢj vlastn² charakter , za jehoģ rozvoj odpov²d§ġ Bohu. M§ġ panovaļn® 

sklony a dikt§torsk®ho ducha, coģ neodpov²d§ vŢli Boģi. Nesm²ġ bĨt tak panovaļnĨ. Pyġn²ġ se svĨm 

jemnĨm vkusem a organizaļn² schopnost². M§Ŋ vzneġen® myġlenky, ale ony nepronikly do tv®ho cha-

rakteru a jedn§n². Nedos§hl jsi vyrovnan®ho charakteru. M§ġ spr§vn® pŚedstavy o poŚ§dku a spoŚ§da-

nosti. Tyto skvŊl® duġevn² vlastnosti byly zneuģit²m oslabeny. NepodŚ²dil •  ses podm²nk§m Boģ²ho 
slova, aby ses stal Boģ²m synem. Vġechna Boģ² zasl²ben² jsou podm²nŊna. "Protoģ vyjdŊ 
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teģ z prostŚedku jejich, a oddŊlte se, prav² P§n: a neļist®ho se nedotĨkejte, a j§ pŚijmu v§s. A budu 

v§m za Otce, a vy mi budete za syny a za dcery, prav² P§n vġemohouc². Takov§ tedy maj²ce zasl²ben², 

nejmilejġ², oļiġŠujmeģ se od v®elik® poġkvrny tŊla i ducha, konaj²ce posvŊcen² v b§zni Boģ²". 2K 

6,17.18; 7,1. Tuto zkuġenost mus²me teprve z²skat. R§d setrv§v§ġ ve spoleļnosti nevŊŚ²c²ch a nasldu-

ch§ġ jejich rozhovorŢm a ¼ļastn²® se jich; kdybys mŊl ducha Jeģ²ġova, neprodl®val bys ve spoleļnosti 

tŊch, kteŚ² nemaj² l§sku k Boģ² pravdŊ. 

UvŊdomil sis , ģe urļit® pŚek§ģky br§nily tvĨm dŊtem st§t se kŚesŠany, a podle tv®ho n§hledu to zavi-

nili jin². V tomto ohledu vġak nebuŅ na omylu. Kdyby jim uģ nic jin®ho nepŚek§ģelo a nest§lo v cestŊ, 

tvŢj vlastn² vliv na to staļil. TvŢj pŚ²klad a tv® chov§ni nemohlo dŊti utvrdit ve v²Śe, ģe jedn§ġ podle 

sv®ho vyzn§n². Tv® rozmluvy s nevŊŚ²c²mi byly tak n²zk® a lehkov§ģn®, pln® ģertov§n² a ġprĨmŢ, ģe 

tvŢj vliv by je nikdy nemohl povzn®st. Tv® jedn§n² vŢļi jinĨm nebylo vģdy nejļestnŊjġ². Nemiloval jsi 

Boha celĨm svĨm srdcem, mysl², s²lou a bliģniho jako sebe sam®ho. Kdyby vġe z§leģelo jen na tobŊ, 

hnal by 

ses vpŚed, bez ohledu na sv® bl²ģn². KaģdĨ takto z²skanĨ pen²z ti bude dŚ²v,nebo pozdŊji k zloŚeļen-

stv². BŢh zaznamen§v§ kaģdĨ nespravedlivĨ ļin, aŠ je sp§ch§n na vŊŚ²c²m, nebo nevŊ• ²c²m, a on to 
nepŚehl®dne. Os²dlem ti je sklon k ziskuchtivosti. Tv® jedn§n² vŢļi spolubliģn²m neobstoj² na soudu. 

TvŢj kŚesŠanskĨ charakter je poskvrnŊn lakotou. Tyto skvrny nutno odstranit, jinak ztrat²ġ vŊļnĨ ģivot. 

Vġichni jsme povinni vykonat urļit® d²lo pro Mistra; vġichni m§me pouģtvat hŚivny. I nejprostġ² a nej-

chudġ² z uļedn²kŢ Jeģ²ġovĨch mŢģe bĨt pro jin® poģehn§n²m. Takov² lid® si nemus² uvŊdomovat, ģe 

konaj² nŊco zvl§ġŠ dobr®ho, ale svĨm podvŊdomĨm vlivem mohou uv®st do•  pohybu proudy poģeh-

n§n², kter® se budou ġ²Śit a rozhojnovat•  blaģenĨ vliv jejich slov a dŢsledn®ho jedn§n² jim nemus² bĨt 
zn§m do chvile posledn²ho ¼ļtov§n². NeuvŊdomuj² si a nevŊd², ģe konaj² nŊco vĨznamn®ho. Nemus² 

myslet na ¼spŊch a znepokojovat se j²m. Staļ², pŢjdou-li vpŚed bez mnohomluvn®, marn® chlouby a 

vytahov§n², a budou-li tiġe a vŊrnŊ konat d²lo, kter® jim urļila Boģ² prozŚetelnost a neztrat² odmŊnu. 

To plat² i pro tebe. Pam§tka tv®ho ģivota bude zaps§na do knihy z§znamŢ zv²tŊz²ġ 



i li vġak nakonec, spasen² budou tak® ti, jimģ ku sp§se pomohl i tvŢj vliv, tv® sebezapŚen², vhodn§ slo-

va a dŢslednĨ kŚesŠanskĨ ģivot. PŚi koneļn®m ud²len² odmŊn, vġem podle jejich skutkŢ, vykoupen² ti 

budou ģehnat a Mistr Śekne: "To dobŚe 

, sluģebniļe dobrĨ a vŊrnĨ"; "Vejdiģ v radost P§na sv®ho". Mt 25, 21. 

Ve svŊtŊ je skuteļnŊ plno spŊchu, pĨchy, sobectv², lakoty a n§sil². MŢģe se n§m zd§t, ģe je marnŊn²m 

ļasu a n§mahy snaģit se vļas i nevļas a pŚi vġech pŚ²leģitostech promluvit uġlechtile, ļistŊ, upŚ²mnŊ a 

posvŊcenŊ tv§Ś² v tv§Ś zmatku, uspŊchanosti a boji. A pŚece vhodnŊ promluven§ slova poch§zej²c² z 

posvŊcenĨch srdc² a ¼st a podepġena 
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zboģnĨm, dŢslednĨm chov§n²m, budou jako jablka na zlat®m podnosu. Dyl jsi jedn²m z mnoha mar-

nomluvnĨch a svŊtsky smĨġlej²c²ch lid². NŊkdy jsi mluvil nerozv§ģnŊ a choval 

ses lhostejnŊ. Snaģil ses.abys vypadal jako kŚesŠan v oļ²ch nevŊŚ²c²ch. NŊkdy jsi mluvil o pravd®, ale 

tv§ slova nepŚin§ġela onen v§ģnĨ, hlubokĨ z§jem, kterĨ by zapŢsobil na srdce. Lehkov§ģn® pozn§mky 

pomohly lidem postŚehnout, ģe tv§ v²ra nen² prav§, a ģe nevŊŚ²ġ pravd§m, kter® vyzn§v§ġ. Klidn® a 

spr§vnŊ zamŊŚen® svŊdectv² o pravdŊ, poch§zej²c² z ļ²st®ho srdce, vĨznamnŊ pomŢģe odzbrojit odpor 

a z²skat lidi. Avġak un§hlenost, sobeckost a rozļilen² sp²ġe odpuzuje od pravdy a vzbuzuje odpor. 

NemŊl bys oļek§vat mimoŚ§dn® pŚtleģitosti nebo zvl§ġtn² schopnosti dŚ²v, neģ zaļneġ pro P§na v§ģnŊ 

pracovat. Nestarej se o to, co si o tobŊ bude myslet svŊt. Jsou-li tv§ slova a zboģn® obcov§n² ģivĨm 

svŊdectv²m o ļistotŊ a upŚ²mnosti tv® v²ry, lid® postŚehnou, ģe jim chceġ bĨt ku poģehn§n². alahod§rnĨ 

vliv tv®ho svŊdectv² se neztrat². 

KristŢv sluģebn²k v kaģd®m odvŊtv² kŚesŠansk® sluģby bude slovem i pŚ²kladem pŢsobit sp§snĨm vli-

vem na ostatn². Dobr® s²mŊ mŢģe nŊjakĨ ļas bez zn§mek ģivota leģet vestuden®m, svŊtsk®m a sobec-

k®m srdci, ale ļasto na takov® srdce pŢsob² Duch doģ², zal®v§ je nebeskou rosou a dlouho skryt® se-

meno vzkl²ļ² a koneļnŊ pŚinese ovoce k Boģ² sl§vŊ. Nev²me, zda v naġem ģivotŊ pŚinese uģitek. My 

uboz² smrteln²ci jsme nebyli povol§n² k tomu, abychom tyto ot§zky Śeġili. Kdybys byl v temnotŊ a ne-

vŊdomosti, nebyl bys vinen. MŊl jsi' vġak velk® svŊtlo, slyġel zvŊst pravdy; ale nejsi ļinitelem slova. 

KristŢv ģivot je n§m vġem vzorem. M§me n§sledovat vzor jeho sebezap²rav®, sebeobŊtav® a neziġtn® 

dobrotivosti. CelĨ jeho ģivot je nedostiģnĨ pŚ²klad jeho velik® l§sky a pon²ģen² pro sp§su hŚ²ġn®ho ļlo-

vŊka. Kristus Ś²k§: "Jakoģ j§ miloval jsem v§s, abyste i vy milovali jeden druh®ho". Jak mŢģe naġe se-

bezap²r§n², obŊtavost a dobroļinnost sn®st srovn§n² s KristovĨm ģivotem? Jeģ²ġ Ś²k§ svĨm uļedn²kŢm: 

"Vy jste svŊtlo svŊta" "Vy jste sŢl zemŊ". Je-li to naġ² pŚtleģitost², naġ² povinnost² a pŚesto jsme nosite-

li temnosti a nevŊry, jak straġnou odpovŊdnost neseme! M§me moģnost ġ²Śit svŊtlo nebo temnotu. Ne-

vyuģit® svŊtlo od Boha a neochota z²skat pozn§n² a pravou svatost podle zjeven®ho svŊtla n§s mŢģe 

jen obvinit a zanechat v temnotŊ, podle m²ry svŊtla a pravdy, kterou jsme nevyuģili. Charakter a skut-

ky vyzn§vaj²c²ch kŚesŠanŢ v dneġn² poruġen® a nebezpeļn® dobŊ nesnesou zkouġku svŊtla, kter® je teŅ 

osvŊcuje. Mezi Kristem a Beli§lem nen² shody; nen² spojen² mezi svŊtlem a temnotou. Jak tedy mŢģe 

bĨt v souladu duch KristŢv s duchem svŊta? Hospodin, n§ġ BŢh, je BŢh horlivĨ. Poģaduje upŚ²mnou 

l§sku a bezvĨhradnou dŢvŊru tŊch, kteŚi vyzn§vaj², ģe ho miluj². Ģalmista Ś²k§: "Bychi byl patŚil k ne-

pravosti srdcem svĨm, nebyl by vyslyġel P§n". Ģalm 66:18 

Ty jsi st§l pŚ²mo v cestŊ spasen² svĨch dŊt². Jejich nez§jem o n§boģenstv² pŚisuzujeġ jinĨm pŚ²ļin§m a 

nikoliv 
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t® prav®. TvŢj pŚ²klad jim je kamenem ¼razu. Podle tv®ho ovoce, tvĨch slov a skutkŢ vŊd², ģe nevŊŚ²ġ v 

bl²zkĨ pŚ²chod KristŢv. NŊkteŚ² z nich nev§haj² zlehļovat si myġlenku blizk®ho pŚ²chodu Kristova a 

kr§tkosti ļasu. Spokojuj² se, dŊl§ġ-li dobr® obchody. Mysl² si, ģe otec vynik§ ve sv®m posl§n², ģe ho 

n²kdo nepŚedstihne a Ś²d² se tvĨm pŚ²kladem. V²ra sama, bez skutkŢ, je mrtv§. Pen²ze ti daly moc a tys 

tuto moc zneuģil v neprospŊch jinĨch. Tv® obchodn² jedn§n² nebylo ļestn® a spravedliv® vŢļi pŚ§te-

lŢm. Pro svŢj obchod jsi obŊtoval jm®no, povŊst I<Śestana a ļestn®ho ļlovŊka. CestnĨm obchodov§-

n²m se ti pen²ze nehrornadily dost rychle, aby ukojily tvŢj hlad po zisku a proto jsi ļasto v honbŊ za 

ziskem nev§hal tŊģit i z nouze chudĨch lid², ļ²mģ jsi jim bŚ²mŊ ģivota jen pŚitŊģoval. DŢkladnŊ se nad 

t²m zamysli, bratŚe S. Pro pozemskĨ ģisk ztr§c²ġ pŚ²liġ mnoho. V pokuġen² ztr§c²ġ pŚednŊ ļestnost a 

duchovn² s²lu. Je to zisk nebo ztr§ta? Jsi takovĨm obchodov§n²m bohatġ², nebo chudġ²? Je to straġn§ 

ztr§ta, neboŠ m²ra pozemsk®ho zisku je m²rou ztr§ty pokladu shrom§ģdŊn®ho v nebes²ch. 

Kaģd§ pŚ²leģitost pomoci nuzn®mu bratrovi .nebo d²lu Boģ²mu pŚi ġ²Śen² pravdy je perlou, kterou mŢ-

ģeġ pŚedem poslat a bezpeļnŊ si odloģit v nebesk® bance. Buh tŊ zkouġ² a provŊŚuje. ĠtŊdŚe tŊ obdaro-

v§val a nyn² pozoruje, k ļemu toho pouģijeġJ pomŢģeġ-li nuznĨm a uvŊdom²ġ-li si vŊrnŊ ġa²aŚit svŊŚe-

nymi prostŚedky. Kaģd§ spr§vnŊ vyuģit§ pŚ²leģitost rozhojŔuje tvŢj nebeskĨ poklad. Avġak sebel§ska 



tŊ svedla k tomu, aby si d§val pŚednost pozemsk®mu majetku•  tŚeba i za cenu nebesk®ho. Dal jsi sp²-

ġe pŚednost pokladŢm, kter® kaz² mol a rez, pŚed poklady, kter® pŚetrv§vaj² vŊļnost. PŚednostnŊ sm²ġ 

uplatnit nŊģnĨ soucit a bĨt k poģehn§n² jinĨm, ale bŢh tohoto svŊta ti tak zaslepil oļi, ģe nepostihujeġ 

tento pŚevz§cnĨ klenot - poģehn§n², kter® lze z²skat kon§n²m dobra, obohacov§n²m se v dobrĨch skut-

c²ch, s pohotovost² rozd§vat, s ochotou sd²let a kl§st spolehlivĨ z§klad pro budoucnost, abys mohl z²s-

kat vŊļnĨ ģivot. Ohroģujeġ vlastn² duġi, nebot promarŔujeġ vz§cn® pŚ²leģitosti, z²skat nebeskĨ poklad. 

SkuteļnŊ bohatneġ svou nadmŊrnou ġetrnost²? BŢh tŊ zkoum§ a z§leģ² na tobŊ, zda ze zkouġky vyjdeġ 

jako zlato, nebo jako bezcennĨ odpad. Kdyby ļas zkouġky konļil dnes, jak by vypadal tvŢj ģivotn² z§-

znam? Ani hal®Ś sv®ho zisku nemŢģeġ odn®st. Prov§zela by tŊ kletba kaģd®ho nespravedliv®ho ļinu. V 

Boģ²m zrcadle vġechno tv® obchodn² chytr§ctv² se jev² jako cesta do z§huby. Lakota je modlosluģba. 

Tvou jedinou nadŊj² je pokora srdce pŚed Bohem. "Nebo co prospŊje ļlovŊku, by vġecken svŊt z²skal, 

a sv® duġi uġkodil?" Mk ²l,36. Pros²m tŊ, nezav²rej oļi pŚed svĨm nebezpeļ²m. NepŚehl²ģej vyġġ² du-

chovn² z§jmy, poģehnan® a slavn® vĨhledy lepġ²ho ģivota. Đzkostliv² a svŊtskĨm ziskem oslepen² lid® 

jsou nerozv§ģn². Od nesmrteln®ho, nehynouc²ho pokladu se odvracejt k pŚ²jemnĨm svŊtskĨm z§jmŢm. 

Lesk a sl§va tohoto svŊta zotroļuj² jejich mysl, takģe nedoceŔuj² vŊļn® vŊci. Usiluj² o to, co nen² chle-

bem, zat²mco za posluġnĨ ģivot Jeģ²ġ nab²z² m²r, nadŊji a nekoneļn® poģehn§n². Vġechny pozemsk® 

poklady by nestaļily vyv§ģit tyto pŚevz§ 
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cn® dary. Lid® se nemoudŚe odvracej² od nebesk®ho vlivu. Kristus zachov§ jm®na vġech, kteŚ² ģ§dnou 

cenu nepokl§dali za pŚ²liġ velikou, aby mu ji obŊtovali na olt§Ś v²ry a l§sky. VģdyŠ On pro padl® lid-

stvo obŊtoval vġechno. Na svĨch dlan²ch m§ vyryta jm®na posluġnĨch, sebeobŊtavĨch a vŊrnĨch. Ne-

vyplivne je z ¼st, ale pŚ²mluvnŊ bude za nŊ prosit 0tce. ZŢstane-li vlastn² pyġn® j§ stranou, jejich 

vzpom²nka nezah• ne a jejich jm®na budou nesmrteln§. Chceme-li bĨt sami ġtastn², mus²me ģ²t pro 

ġtŊst² jinĨch. OobŚe je podŊlit se se vġemi hŚivnami a l§skou ve vdŊļn® odevzdanosti Kristu a touto 

cestou hledat ġtŊst² tu a nesmrtelnou sl§vu tam. 

Dlouh§ noc ļek§n², ¼navy a tŊģkost² t®mŊŚ porninula. Kristus brzy pŚijde. PŚiprav se. Boģ² andŊl® tŊ 

chtŊj² odvr§tit od vlastn²ch z§jmŢ a od pozemskĨch vŊc². NechŠ neusiluj² nadarmo. PotŚebujeġ v²ru, 

ģivou v²ru, v²ru pŢsob²c² skutky a oļisŠuj²c² duġi. Pamatuj na Golgatu a onu nekoneļnou obŊŠ pŚinese-

nou za ļlovŊka. Jeģ²ġ tŊ dnes zve, abys pŚiġel k NŊmu takovĨ, jakĨ jsi•  on chce bĨt tvou silou a trva-

lĨm pŚ²telem. 

S v Ŋ d e c t v i p r o c ² r k e v XXIII. 

CĉRKEV LAODICEJSKĆ 

Poselstv² k laodicejsk®mu cirkevn²mu sboru je hroznou obģalobou a vztahuje se na Boģ² lid v pŚitom-

nosti. 

"AndŊlu pak c²rkve laodicejsk® piġ: "Toto prav² Amen svŊdek ten vŊrnĨ a pravĨ, poļ§tek stvoŚen² Bo-

ģ²ho: V²m•  skutky tv®, ģe ani jsi studenĨ, ani horkĨ. č bys studenĨ byl aneb horkĨ. A tak ģe jsi vlaģ-

nĨ, a ani studenĨ, ani horkĨ, vyvrhnu tŊ z ¼st svĨch. Nebo prav²§: BohatĨ jsem a zbohatl jsem a ģ§d-

n®ho nepotŚebuji, a nev²ġ, ģe jsi bidnĨ, a mizernĨ, i chudĨ, i slepĨ, i nahĨ". Zj 3,14-17. 

P§n n§m zde ukazuje, ģe poselstv², kter® maj² jeho sluģebnici varovnŊ zvŊstovat Boģ²mu lidu, nen² nŊ-

jakĨm pokoj a bezpeļnost hl§saj²c²m poselstvim. Toto poselstv² nen² jen teori², ale kaģd® jeho slovo 

m§ praktickĨ dosah. Lid Bo• ² je v laodicejsk® c²rkvi, v poselstv² k n² pŚedstaven ve stavu hŚ²ġn® bez-

peļnosti. VŊŚic² jsou chov§ni v nad®ji,ģe jsou na vysok®m stupni duchovniho pozn§n². "Neb prav²ġ: 

BohatĨ jsem a zbohatl jsem a ģ§dn®ho nepotŚebuji, a nev²ġ, ģe jsi b²dnĨ, m²zernĨ, chudĨ a slepĨ a na-

hĨ". 

MŢģe existovat vŊtġ² sebeklam neģ domnŊnka, ģe je vġe s n§mi v poŚ§dku, zat²m co vġichni jedn§me 

pŚevr§cenŊ? Poselstv² VŊrn®ho SvŊdka zastihne lid Boģ² v takov®mto ģalostn®m sebeklamu a cirkev si 

to neuvŊdomuje. VŊŚ²c² nevŊd², ģe jejich stav pŚed Bohem je pŚeģalostnĨ. Zat²m co si namlouvaj², ģe 

jsou na duchovn² vĨġi,poselstv² VŊrn®ho SvŊdka l§me jejich sebejistotu hroznĨm odhalen²m prav®ho 

stavu jejich duchovn² slepoty, chudoby a nahoty. Tak pronikav® a pŚisn® svŊdectv² nemŢģe bĨt ģ§d-

nĨm omylem, protoģe je oznamuje vŊrnĨ svŊdek a jeho svŊdectv² mus² bĨt spr§vn®. 

TŊģk® je pro ty, kteŚ² se cit² v bezpeļ² a mysl² si, ģe jsou bohat² v duchovn²ch poznatc²ch, aby pŚijali 

poselstv², kter® zvŊstuje, ģe jsou svedeni, ģe ģij² v klam§n² sama sebe a ģe potŚebuj² vġechno od z§kla-

dŢ. NeposvŊcen® srdce je "nejlstivŊjġ² a nejpŚevr§cenŊjġ² nade vġechno". Jr 17,9. Bylo mi uk§z§no, jak 

mnoz² si namlouvaj², ģe jsou dobrĨmi kŚesŠany, avġak nemaj² ani paprsku Jeģ²ġova svŊtla. Nemaj² 

ģ§dnou ģivou vlastn² zkuġenost v boģsk®m ģivotŊ. PotŚebuj² dŢkladn® a hlubok® pokory pŚed Bohem 

dŚ²ve neģ pocit², ģe mus² o to v§ģnŊ a vytrvale usilovat, aby dos§hli vz§cnĨch darŢ Ducha. 



BŢh vede svŢj lid krok za krokem. KŚesŠanŢv ģivot je neust§lĨ z§pas a pochod. V tomto boji nen² pŚe-

st§vky. Jen ustaviļnĨm, vytrvalĨm ¼sil²m moģno dos§hnout v²tŊzstv² nad satanovĨm pokuġenim. Jako 

lid v²tŊz²me svŊtlem a moc² pravdy. V naġem stanovisku n§s plnŊ podporuj² pŚemnoh§, 
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jasn§ svŊdectv² P²sma. Velmi n§m vġak chyb² biblick§ pokora, trpŊlivost, v²ra, l§ska, sebezapŚen², bdŊ-

lost a obŊtavĨ duch. PotŚebujeme pŊstovat biblickou svatost. Mezi lidem Boģ²m pŚevl§d§ hŚ²ch. Jasn§ 

poselstv² napomenut² laodicejsk® c²rkvi nen² pŚijtm§no. Mnoz² lpi na svĨch pochybnostech a obl²-

be• ²'Ĩch hŚ²ġ²ch, zat²m co jsou v tak velk®m sebeklamu ģe c²t² a Ś²kaj², ģe nic nepotŚebuj². Domn²vaji 

se, ģ® svŊdectv² Ducha Boģ²ho svĨm ostŚ²m nem²Ś² a nevztahuje se na nŊ. Takov² nejv²ce potŚebuj² mi-

lost Boģ² a duchovnt rozpozn§n², aby odhalili svŢj nedostatek duchovn²ho pozn§n². Chyb² jim skoro 

vġechny nutn® pŚedpoklady k zdokonalen² kŚesŠansk® povahy. • Jemaj² praktick® znalosti biblickĨch 
pravd, kter§ vede k pokoŚe ģivota a k podŚ²zen² vlastn² vŢle vŢli KristovŊ. Neģij² v posluġnosti vuļi 

vġem Boģ²m poģadavkŢm. 

Nestaļ² jen vyzn§vat, ģe pravdŊ vŊŚ²me. Vġichni bojovn²ci Kristova kŚ²ģe jsou skuteļnŊ zav§z§ni pustit 

se do boje proti nepŚ²teli duġ², odsoudit zlo a podporovat spravedlnost. Avġak poselstv² vŊrn®ho SvŊd-

ka odhaluje skuteļnost, ģe n§ġ lid ģije v hrozn®m sebeklamu, a ģe je proto potŚebn®, aby vŊŚ²c² byli 

napomenuti k tomu, aby pŚemohli duchovn² sp§nek a vzbudili se k rozhodn® ļinnosti. 

V posledn²m vidŊn² mi bylo uk§z§no, ģe ani toto rozhodn® poselstv² vŊrn®ho SvŊdka nesplnilo Boģ² 

¼mysl. Lid sp² ve svĨch hŚ²ġ²chs Ļlenov® nepŚest§vaj² tvrdit, ģe jsou bohat² a ģe nic nepotŚebuj²•  

Mnoz² se ptaj²: "Naļ byly d§ny vġechny tyto vĨstrahy? Proļ n§s SvŊdectvi ustaviļnŊ obviŔuj² z nevŊry 

a z tŊģkĨch hŚ²chŢ? Milujeme pravdu, daŚ² se n§m dobŚe, jinak nepotŚebujeme tato svŊdectv² napome-

nut² a pok§r§n². Ale nechŠ tito rept§ci pohl®dnou do svĨch vlastn²ch srdc² a srovnaj² sv® ģivoty s prak-

tickĨm uļen²m P²sma. PJechŠ pokoŚ² svou duġi pŚed Bohem, aby Boģ² milost osv²tila jejich temnotu a 

ġupiny spadnou s jejich oļ² a oni poznaj² svou skuteļnou ubohost a chatrnost: Poc²t² nutnost koupit si 

zlato, j²mģ je ļist§ v²ra a l§ska, b²l® roucho, j²mģ je nepos!<vrnŊnĨ charakter, oļistŊnĨ drahou krv² 

Vykupitele a mast na oļi, j²ģ je milost Boģ², kter§ umoģn² rozezn§vat duchovn² vŊci a odhalovat hŚ²ch. 

Tyto dary jsou vz§cnŊjġ², neģ zlato z O² ir: 

Bylo mi uk§z§no, ģe hlavn² pŚ²ļinou, proļ se dnes Boģ² lid nach§z² v tomto stavu duchovn² slepoty, 

spoļ²v§ v tom, ģe nechce pŚijmout napomenut². Mnoz² pohrdali napomenut²m a pok§r§n²m, kter§ do-

stali. VŊrnĨ SvŊdek odsuzuje vlaģnost Boģ²ho lidu, kter§ pom§h§ satanu ovl§dnout ho v tomto obdob² 

ļek§n². Sobeck®, pyġn® a hŚ²ch miluj²c² lidi vģdy pŚepad§vaj² pochybnosti. Satan dovede vnuknout po-

chybnosti a vymyslit n§mitky proti dŢrazn®mu svŊdectv² kter§ pos²l§ BŢh a mnozi si pokl§daj² za 

ctnost, za znak sv® vzdŊlanosti nevŊŚit, a pochybovat a chytr§cky uhĨbat. Ti, kteŚ² chtŊj² pochybovat, 

smŊle mohou. BŢh nehodl§ odstranit kaģdou pŚ²leģitost k nevŊŚe. On d§v§ dŢkazy, kter® tŚeba dŢklad-

nŊ pokornŊ a pozornŊ zkoumat. KaģdĨ by se mŊl rozhodovat pod vahou zŚejmĨch skuteļnost². 

Ģivot vŊļnĨ m§ nekoneļnou cenu a bude n§s st§t vġechno 
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co m§me. Bylo mi uk§z§no, ģe n§leģitŊ nedoceŔujeme vŊļn® vŊci. Uģ i na tomto svŊtŊ, cokoliv m§ nŊ-

jakou cenu, z²sk§v§ se n§mahou a nŊkdy i za cenu nejbolestivŊjġich obŊti. To vġe je jen k dosaģen² 

pom²jitelnĨch pokladŢ•  Chceme snad bĨt m®nŊ ochotnĨmi vytrvale z§pasit a usilovat a nepŚin§ġet 

nejvŊtġ² obŊti, abychom obdrģeli poklad nekoneļn® ceny a ģivot vŊļnĨ? Mohou n§s st§t nebesk® hod-

noty pŚiliġ mnoho? 

Yira a l§ska jsou vz§cn® poklady, jichģ se lidu 8oģimu nedost§v§. Bylo mi uk§z§no, ģe nev²ra v napo-

menut², povzbuzent a pok§r§n² zh§ġ² svŊtlo lidu 8oģimu. NevŊra jim tak zaslepuje oļi, ģe nevŊd² o 

sv®m prav®m stavu. VŊrnĨ SvŊdek takto popisuje jejich slepotu: "Neviġ, ģe jsi b²dnĨ, ubohĨ, chudĨ, 

slepĨ i nahĨ• " 

Viry v druhĨ brzkĨ pŚichod KristŢv ubĨv§. Mnozt nejen srdcem, ale i slovy a nejzŚetelnŊji skutky vy-

jadŚuj²: "MŢj P§n jeġtŊ nepŚijde• " V tomto ļekatelsk®m obdob² nerozumnost ochromuje smysly lidu 
Boģ²ho, ģe nerozezn§v§ znamen² ļasu. Hrotn§, rozm§haj²c² se nepravost vol§ po vŊtġim ¼sili a po ģi-

v®m svŊdectv² jak se m§ zabr§nit pronik§n² hŚichu do c²rkve. V²ra nebezpeļnŊ ochabla a jen kaģdo-

denn²m posilov§nim mŢģe vzrŢst. 

Y poļ§tc²ch hl§s§n² tŚetiho andŊlsk®ho poselstv² museli ti, kteŚ² se rozhodli pro pr§ci v dile 8oģim lec-

cos i riskovat, museli pŚin®st obŊti. D²lo zaļali ġ²Śit v chudobŊ a sn§ġeli mnoha sebezpaŚen² a pohanŊ-

n². Nar®ģeli na nejrozhodnŊjġ² protivenstv², kter§ je v ¼zkosti pudila k Bohu a zachovala jim ģivou v²-

ru. N§ġ nynŊjġ² zpŢsob systematick® podpory d²la starostlivŊ pamatuje na naġe kazatele a jejich vira 

nen² nijak podrobov§na zkouġce starostmi o ģivotnt potŚeby. Ti, kteŚ² se nyni rozhoduj² zvŊstovat 



pravdu, nemus² se k tomu odvaģovat s nejistotoua Nemus² nic riskovat, ani pŚin§ġet zvl§ġtn² obŊti. 

Syst®m pravdy dost§vaj² do rukou hotovĨ v literatuŚe, kter§ pravdŊ otvir§ dveŚe. 

NŊkteŚ² mlad² lid® se pouġtŊj² do pr§ce, aniģ by si opravdovŊ uvŊdomili vzneġenĨ charakter d²la. Ne-

mus² podstupovat ģ§dn§ sebezapŚen², pŚekon§vat tŊģkosti anebo odpor, coģ by je vedlo k hlubġi viŚe. 

NepŊstuj² skuteļn® sebezapŚen², ani ducha obŊtavosti•  NŊkter® povzn§®² pĨcha natolik, ģe nec²t² ģ§d-

nou zodpovŊdnost za svŊŚen® d²lo. VŊrnĨ SvŊdek prav² tŊmto kazatelŢm: "Rozhorliģ se tedy a ļiŔ po-

k§n²• " NŊkteŚ² jsou pĨchou tak povzneġen², ģe jsou pŚek§ģkou a kletbou dilu Boģ²mu. NepSsob² po-

ģehnanŊ na jin®. Tito m• ģov® se mus² nejprve sami cele obr§tit k Bohu a nechat se posvŊtit pravdou, 
kterou zvŊstuj² jinĨm. 

OSTRĆ SVŉDECTVĉ V CĉRKVI 

Mnozl jsou netrpŊliv² a znechucen², protoģe jsou ļasto znepokojov§ni napomenutimi a pok§r§n²mi:, 

kter§ jim poukazu,• • i na jejich hŚ²chy. VŊrnĨ SvŊdek prav-²: Zn§m sk.• rtky tv®= 
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Pohnutky, ¼mysly, nevŊru, podezŚivavost a z§vist moģno skrĨt pŚed lidmi, avġak je nemoģn® utajit je 

pŚed Kristem. VŊrnĨ svŊdek pŚich§zi jako ri§dce: "Radim ti, kup si ode mne zlato ohnŊm zprubovan®, 

abys zbohatl, bil® roucho, j²mģ by ses odŊl, aby se neukazovala hanba nahoty tv® a (kup si) mast ko-

lirium a pomaģ j² oļi, abys vidŊl. J§ ty, kter® miluji k§r§m a tresci. Rozhorliģ se tedy a ļin pok§n². Hle, 

stoj²m u dveŚi a tluku. Kdo by uslyġel mŢj hlas a otevŚel dveŚe, vejdu k nŊmu a budu s n²m veļeŚeti a 

on se mnou. Kdo zv²tŊzi, d§m mu sedŊt s sebou na trŢnu, tak jako j§ zvttŊzil jsem a sedim na tŚŢnu Ot-

ce sv®ho." Zj 3,18-21. 

Ten, • kter®ho napom²n§ Duch Boģ², nemŊl by se stavŊt proti skromn®mu n§stroji. S§m BŢh a ne smr-

teln²k, omylnĨ ļlovŊk, zde s n²m hovoŚil, aby ho zachr§nil od zahynuti. Ti, kteŚ² pohrdaj² napomenu-

tim,zŢstanou v slepotŊ a v sebeklamu. Ti vġak, kteŚ² si napomenut² vezmou k srdci a horlivŊ se posiluj² 

a oļiġŠujt svŢj ģivot od hŚ²chŢ, aby dos§hli potŚebnĨch darŢ miloġti, otevŚou dveŚe svĨch srdc², aby 

drahĨ Spasitel mohl k nim pŚij²t a bĨt s nimi. Tuto vrstvu lid² vģdy najdeme v dokonal®m souladu se 

svŊdectv²m Ducha 8oģ²ho. 

Kazatel®, zvŊstujic² pŚ²tomnou pravdu, nemŊli by zanedb§vavat slavn® poselstv² Laodicei. SvŊdectvi 

vŊrn®ho SvŊdka nen² nijak pŚ²jemn®. P§n neŚik§: "Jste na dobr® cestŊ nezaslouģenŊ jste sn§ġeli k§r§n² a 

trest§n², pŚ²snost v§ġ jen zbyteļn® znechucovala, nejste vinni za hŚichy a nepravosti, za kter® jste byli 

pok§r§ni." 

VŊrnĨ SvŊdek objasŔuje, ģe pr§vŊ tehdy vġechno potŚebujeme, kdyģ si mysl²me, ģe n§m nic nechyb². 

Nestaļ², aby kazatel® pŚin§ġeli jen teoretick® poznatky, mŊli by t®ģ zvŊstovat praktick® pravdy. PotŚe-

buji zkoumat praktick§ nauļeni, kter§ Kristus dal svĨm uļedn²kŢm. Na jejich uplatnŊn² mus² ¼zkostli-

vŊ db§t ve sv®m ģivotŊ a pŚin§ġet je lidu. PŚestoģe Kristus posil§ toto k§rav® poselstv², budeme se snad 

domn²vat, ģe nem§ nŊģnou l§sku k sv®mu lidu? č ne! Ten, kterĨ zemŚel, aby ļlovŊka vykoupil ze smr-

ti, miluje boģskou l§skou a kter® miluje, ty k§r§. "J§ kter®ģkoli miluji, k§r§m a tresci• • Ŀ Zj 3,19. 
Mnoz² vġak nepŚij²maj² poselstv², kterĨm je BŢh milostivŊ oslovuje. Nemohou sn®st, abysemluvilo o 

jejich zanedbanĨch povinnostech, o pŚestupc²ch, sobectv², pĨġe a l§sce k svŊtu. 

Bylo mi uk§z§no, ģe BŢh svŊŚil m®mu manģelovi o mnŊ zvl§ġtn² ¼kol: Volej vġim hrdlem, nezadrģuj, 

jako trouba povyġ hlasu sv®ho, a oznam lidu m®mu pŚevr§cenost jejich, a domu Jakobovu hŚichy je-

jich. Urļit§ tŚ²da lidi vġak nechce pŚijmout napomenut² a br§n² ty, kter® BŢh chce napomenout a na-

pravit. Tito lid® st§le ovlivŔuj² ty, kter® BŢh chce probudit, aby si uvŊdomili svou skuteļnou ubohost. 

Mnoz² pŚij²maj² slovo Hospodinovo od jeho sluģebnikŢ s obavou a pochybov§n²m. Odm²taj² posldu-

chat napomenuti a varov§n² a vyļk§vaji, dokud nezmiz² kaģdĨ stin nejistoty 
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z jejich mysli. NevŊra, vyģaduj²c² dokonal® pozn§n², nikdy nepovol² dŢkazu, kterĨ BŢh ochotnŊ d§v§. 

Od sv®ho lidu vyģaduje v²ru, kter§ spoļ²v§ na v§ze dŢkazŢ, ne na dokonal®m pozn§n². Ti n§sledovn²ci 

Kristovi, kteŚ² pŚij²maj² Boģ² svŊtlo, mi• s² poslduchat Boģ² hlas i v hluku jinĨch hlasŢ. Rozeznat Boģ² 
hlas vyģaduje postŚeh. 

Kdo v§h§ a pŚes vġechnu jasnost Boģ² vĨzvy oļek§v§ jistŊjġ² dŢkazy a pŚ²znivŊjġ² pŚ²leģitosti, pŢjde do 

temnoty, neboŠ svŊtlo mu bude odnato. ZavrģenĨ dŢkaz se nemus² jiģ nikdy v²ce opakovat. 

Mnoz² jsou v pokuġen² nespr§vnŊ hodnotit naġe d²lo a pochybovat o nŊm. NŊkteŚ² jsou v pokuġen² sva-

lovat vinu za tŊģkosti a nesn§ze mezi Boģ²m lidem na k§rav® svŊdectv², kter® jsme vŊŚ²c²m pŚinesli. 

Domn²vaj² se, ģe chybuj² ti, kteŚ² pŚin§ġej² varovn® poselstv², poukazuj² na hŚ²ch lidu a usiluj² o n§pra-

vu jejich poblouzen². NepŚ²tel duġ² svedl mnoh®. Oomn²vaj² se, ģe ¼sil² bratra a sestry WhiteovĨch by 

mŊlo cenu, kdyby st§le neodsuzovalo zlo a nek§ralo hŚ²ch. Bylo mi uk§z§no, ģe BŢh n§m svŊŚil tuto 



pr§ci a br§n²-li n§m nŊkdo pŚistupu k jeho lidu a nedovoli n§m pŚin®st mu svŊdectv² a vyvracet podezi-

r§n², nen§vist neobr§cenĨch lid², tehdy satan mocnŊ dol®h§ svĨm pokuġen²m na ty, kteŚ² st§le jen po-

chybovali, nedŢvŊŚovali v domnŊni, ģe mohou ġiŚit sv® pochybnosti a projevovat svou nedŢvŊru. NŊ-

kteŚ² maj² poboģnŢstk§Śsk®, zd§nlivŊ ohledupln® a velice zboģn® pochybnosti, kter® sice ġ²Ś² velice 

opatrnŊ, ale kter® desetkr§t v²ce ovlivnuj² bezboģn®, oslabuj² n§ġ vliv a podkop§vaj² dŢvŊru Boģiho li-

du v naġe d²lo, neģ kdyby pŚiġli otevŚenŊ. VidŊla jsem, ģe tyto uboh® duġe svedl satan. Namlouvaj² si, 

ģe vġechno maji v poŚ§dku, ģe ģij² v Boģ² l§sce a maj² velkĨ duchovn² rozhled, zat²mco jsou chud², 

slep² a uboz². Konaj² d²lo satanovo, aļ se domn²vaj², ģe horli pro P§na. 

NŊkteŚ² nepŚijmou svŊdectv², kter® n§m BŢh dal v domŊn², ģe jsme snad podvedeni a oni ģe maj² prav-

du. Mysl² si, ģe Boģ² lid nepotŚebuje jasnou Śeļ a pok§r§n², ale ģe BŢh je s n²m. Tito oklaman² jednot-

livci, kteŚ² st§le odporovali spravedliv®mu k§r§n² hŚichu, budou volat: Mluvte n§m to, co je pŚ²jemn®. 

Jak naloģ² tito s poselstvim vŊrn®ho svŊdka LaodicejskĨm? 0 tom nesm² bĨt nijakĨch pochyb. Boģ² 

sluģebn²ci mus² n®st toto poselstv² vlaģn® c²rkvi. Ono mus² probudit jeho lid z jeho pocitu bezpeļ² a 

nebezpeļn®ho svodu, a uk§zat na jeho skuteļn® postaveni pŚed Bohem. Bude-li toto svŊdectv² pŚijato, 

probud² ļinnost a povede k pokoŚe a vyzn§n² hŚ²chu. VŊrnĨ svŊdek Ś²k§: "Zn§m skutky tv®, ģe ani jsi 

studenĨ, ani horkĨ." A d§le "J§ kter®ģkoli miluji, k§r§m a tresci, rozhorliģ se tedy, a ļiŔ pok§n²." Pak 

pŚich§z² zasl²ben²: "Aj,stoj²mŠ u dveŚ², a tluku. Jestliģet by kdo uslyġel hlas mŢj, a otevŚel dv®Śe, ve-

jduŠ k nŊmu, a budu s n²m veļeŚeti, a on se mnou.Kdoģ • v²tŊz², d§m jemu sedŊti se mnou na trŢnu 
ġv®m, jako i j§ zv²tŊzil jsem, a sed²m s Otcem svĨm na trŢnu jeho• " 

Boģ² lid mus² poznat sv® nepravosti, probudit se, 
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horlivŊ ļinit pok§n² a zŚeknout se hŚ²chŢ, kter® ho uvedly do tak ģalostn®ho stavu ubohosti, slepoty, 

b²dy a straġn®ho svodu. Bylo mi uk§z§no, ģe v c²rkvi mus² ģivŊ pŢsobit pŚ²m® svŊdectv². Jedin® ono 

odpov²d§ poselstv² LaodicejskĨm. Zlo nutno k§rat, hŚ²ch nutno nazvat hŚ²chem, nepravost nutno oka-

mģitŊ st²hat se vġ² rozhodnost² a vġechno to odstranit a Śad Boģ²ho lidu. 

ODBOJ PROTI DUCHU BOĢĉMU 

VidŊla jsem, ģe lid® odporujic² d²lu, kter® Duch Boģ² n§s nutil konat po v²ce neģ dvacet ġest let, a kteŚ² 

by chtŊli znehodnotit naġe svŊdectv², ģe nebojuj² proti n§m, ale proti Bohu, kterĨ tento ¼kol svŊŚil n§m 

a ne jinĨm. Ti, kdoģ pochybuj² a uhĨbaj² a za povinnost si pokl§daj² pochybovat, znechucovat, ztŊģo-

vat naġe d²lo a oslabovat naġi v²ru, nadŊji a odvahu, pr§vŊ ti rozviŚovali zlo, podez²ravŊ obviŔovali a 

dychtivŊ vyhled§vali nŊco proti n§m. Naġi lidskou mdlobu pokl§daj² za jasnĨ dŢkaz, ģe se mĨl²me a 

sami ģe maj² pravdu. StaŊ² jim zd§n² nŊļeho, aby to pohotovŊ pouģili k naŊ² ġkodŊ, dŊlaj² to ġkodolibŊ 

a pŚeochotnŊ osoļuj² naġe k§rav® svŊdectv², nam²Śen® k odsouzen² zla a hŚ²chŢ, jako projev nesn§ġen-

liv®ho ducha. 

NepŚij²m§me jejich odsuzov§n², ģe naġe d²lo je dŢvodem naġeho utrpen², a tvrd²me, ģe BŢh n§s povo-

lal k tŊģġ²mu ¼kolu neģ jin®. PokornŊ a kaj²cnŊ uzn§v§me, ģe naġe v²ra a odvaha byla tŊģce zkouġena a 

ģe jsme nŊkdy nedovedli plnŊ dŢvŊŚovat v Toho, kterĨ n§s k t®to pr§ci povolal. Po trpk®m zklam§n² a 

zkouġk§ch v nov® odvaze hluboce litujeme, ģe jsme vŢbec kdy nedŢvŊŚovali Bohu, ģe jsme pŚipustili, 

aby n§m lidsk§ slabost a nedŢvŊra zast²nila v²ru a oslabila dŢvŊru v Boha. Bylo mi uk§z§no, ģe staŚ² 

Boģ² sluģebn²ci trpŊli zklam§n² a znechucen² pr§vŊ tak, jako my, uboz² smrteln²ci. Byli jsme v dobr® 

spoleļnosti, pŚesto n§s to neomlouv§. 

Kdyģ mne mŢj manģel podp²ral v pr§ci, a svŊdļil v souladu s d²lem Ducha Boģ²ho, mnoz² se domn²va-

li, ģe jim pŚek§ģ² on, zat²mco Pan vloģil na nŊho bŚ²mŊ k§rav®ho svŊdectv², j²mģ se je snaģil pŚiv®st k 

pok§n² z nepravost² a k sm²Śen² s Bohem. 

Sluģebn²ci povolan² k dŢleģit® pr§ci byli vģdy pŚij²m§ni s nedŢvŊrou a podez²r§n²m. Kdyģ vestar® do-

bŊ Eli§Ŋ mŊl n®st poselstv² lidu, vŊŚ²c² nepŚij²mali varovn® poselstv², vidŊli v nŊm zbyteļnou pŚ²snost. 

Dokonce se domn²vali, ģe se pominul smysly, protoģe k§ral je, vyvolenĨ lid Boģ², jako hŚ²ġn²ky a m²ru 

jejich zloļinŢ oznaļoval za dŢvod Boģ²ch soudŢ. Satan a jeho pomocn²ci vģdy bojovali proti tŊm, kteŚ² 

pŚin§ġej² varovn® poselstv² a k§raj² hŚ²chy. NeposvŊcen² lid® se tak® spoj² s protivn²kem, s nepŚ²telem 

duġ², aby d²lo vŊrnĨch Boģ²ch sluģebn²kŢ co moģno nejv²c zt²ģili. 
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Jestliģe mŢj manģel byl nadm²ru st²snŊn, znechucen a skl²ļen, jestliģe jsme nŊkdy v ģivotŊ nenach§zeli 

jiģ nic, proļ by bylo hodno ģ²t, nen² to nic zvl§ġtn²ho ani nov®ho. Kdyģ si Eli§ġ, jeden z vĨznamnĨch a 

mocnĨch prorokŢ Boģ²ch ¼tŊkem zachranoval ģivot pŚed hnŊvem rozzuŚen® Jez§bel, unavenĨ a vyļer-

panĨ touģil radŊji zemŚ²t neģ ģ²t. Trpk® zklam§n² nad nevŊrnost² Izraele mu t²snilo ducha a on se do-

mn²val, ģe uģ d§le nemŢģe dŢvŊŚovat v ļlovŊka. 

, V jobovsk® t²sni a zatemnŊn² Ś²k§: "0 by byl zahynul den, v nŊmģ jsem se naroditi mŊl." Jb 3,3. 



Kdo nen² zvyklĨ vc²tit se do hloubky, kdo nenesl bŚ²mŊ vozu zat²ģen®ho snopy a kdo se natolik nevģil 

s Boģ²m d²lem, aby mu to bylo souļ§st² vlastn² bytosti a draģġ²m neģ vlastn² ģivot, nedovede ocenit 

pocity m®ho muģe pr§vŊ tak, jako Izrael nedovedl pochopit to, co c²til Eli§ġ. Velice litujeme, ģe jsme 

byli znechuceni, i kdyģ k tomu byly jak®koli okolnosti. 

VħSTRAĢNħ PřĉKLAD ACHABA 

Za zvr§cen® vl§dy Achaba, Izrael odeġel od Boha a ģil pŚevr§cenŊ. "I ļinil Achab syn Amri, pŚed obli-

ļejem HospodinovĨm horġi vŊci neģ kdo ze vġech, kteŚiģ pŚed n²m byli. V tom stalo se, (nebo m§lo 

mu to bylo, ģe chodil ve hŚ²ġ²ch Jerobo§ma, syna Nehatova), ģe sobŊ pojal ģenu Jez§bel, dceru Etb§l, 

kr§le Sidonsk®ho, a odġed, slouģil B§lovi, a klanŊl se jemu. A vzdŊlal olt§Ś B§lovi v chr§nŊ B§lovŊ, 

kterĨģ byl ustavŊl v SamaŚ². UdŊlal tak® Achab i h§j, a tak pŚiļin_il toho, ļ²m by popouzel Hospodina, 

Boha Izraelsk®ho, nade vġecky jin® kr§le Izraelsk®, kteŚ²ģ byli pŚed ri²ms lKra 16,30-33s 

Achab byl ļlovŊk mravnŊ slabĨ, nev§ģil si posv§tnĨch vŊc², byl sobeckĨ a nez§sadn². Jeho manģelstv² 

s pochybnou a panovaļnou ģenou, oddanou modl§m, vedlo k tomu, ģe oba se stali zvl§ġtn²mi satano-

vĨmi n§stroji, aby svedli Boģ² lid do modlosluģby a straġn®ho odpadnut². RozhodnĨ duch kr§lovny Je-

z§bel pŢsobil tak® na Achaba. Jeho sobeck§ pŚirozenost nedovedla ocenit milosrdenstv², kter® BŢh 

projevil jeho lidu, a zapomnŊla na jeho zodpovŊdnost vŢļi Bohu jako str§ģci a vŢdci Izraele. Boģ² b§-

zeŔ v Izraeli kaģdodennŊ ochabovala a upadala. Bohurouhav® znamen² jejich slep® modlosluģby se 

mŊlo projevit mezi Boģ²m Izraelem. Nebylo nikoho, kdo by poznal znamen² jejich slep® modlosluģby, 

kter§ se ġ²Śila mezi Boģ²m Izraelem. Nebylo nikoho, kdo by se byl s otevŚenĨm odporem odv§ģil po-

stavit se proti ġ²Ś²c² se Bohu rouhav® modlosluģbŊ. Olt§Śe a knŊģ² B§lovi, kteŚ² obŊtovali slunci, mŊs²ci 

a hvŊzd§m, byli vġude n§padn®. MŊli vysvŊcen® chr§my i hroby, v nichģ se uct²vala d²la lidskĨch ru-

kou. Poģehn§n², kter® BŢh dal tomuto lidu, neprobouzelo v nich nijakou vdŊļnost vŢļi D§rci. Vġechna 

hojnost nebes - tekouc² potoky, proudy ģiv® vody, pŚ²jemn§ rosa, d®ġŠ svlaģuj²c² zemi a pole, aby pŚi-

n§ġela hojnou 
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¼rodu, to vġe bylo pŚips§no jejich bohŢm. 

VŊrn§ duġe Eli§ġova byla zarmoucena. Vzn²tilo se jeho rozhoŚļen² a zaļal horlit pro sl§vu Boģ². VidŊl, 

ģe Izrael kles§ do straġn®ho odpadnut². Kdyģ si pŚipomŊl ty velik® vŊci, kter® BŢh pro nŊ uŊinil, pŚe-

mohl ho z§rmutek a zdŊġen². VŊtġina lidu na to vġechno zapomnŊla. Chodil pŚed Hospodinem a s duġ² 

skl²ļenou prosil, aby zachr§nil jeho lid tŚeba i tresty. Prosil Boha, aby nevdŊļn®mu lidu zadrģel rosu a 

d®ġŠ, poklady nebes, kter® odpadlĨ Izrael mylnŊ pŚisuzoval svĨm zlatĨm, dŚevŊnĨm, kamenĨm mod-

l§m, nebo slunci, mŊs²ci a hvŊzd§m; prosil, aby BŢh pŚestal zal®vat a obohacovat zemi, aby pŢda ne-

pŚinesla hojnou ¼rodu. Hospodin Śekl Eli§ġovi, ģe vyslyġel jeho modlitbu a sv®mu lidu neseġle ani rosu 

ani d®ġt, dokud se k nŊmu kaj²cnŊ nevr§t². 

ACHANĐV HřĉCH A TREST 

BŢh obzvl§ġŠŊ varoval svŢj lid, aby se nesmŊġoval s okoln²mi modlosluģebnĨmi n§rody, aby nebyl 

sveden pŢvabnĨmi svatynŊmi, skvostnĨmi chr§my a olt§Śi, kter® mŊly co nejsvŢdnŊji okouzlovat 

smysly, aby lid zapomnŊl na Hospodina. 

Jericho holdovalo nejvĨstŚednŊji modlosluģbŊ. Obyvatel® byli velice bohat². Ale vġechno bohatstv², 

kter® jim BŢh dal, pokl§dali za dary svĨch bohŢ. MŊli hojnost zlata a stŚ²bra, ale jako pŚedpotopn² lid® 

byli hŚ²ġn², rouhali se, ur§ģeli a svĨmi bezboģnĨmi skutky podnŊcovali nebesk®ho Boha. Na Jericho 

mŊly dopadnout Boģ² soudy. Byla to pevnost. Ale vŢdce HospodinovĨch z§stupŢ s§m sestoupil s nebe, 

aby vedl nebesk® arm§dy ¼tokem na toto mŊsto. Boģ² andŊl® se zmocnili mohutnĨch hradeb a zboŚili 

je. BŢh Śekl, ģe mŊsto Jericho m§ bĨt zloŚeļeno a kromŊ Raab a jej² dom§cnosti vġechno m§ zahynout. 

Tato dom§cnost mŊla bĨt zachr§nŊna, protoģe Raab projevila laskavost vŢļi Boģ²m poslŢm. Slovo 

Hospodinovo znŊlo: "Avġak vy vystŚ²hejte se od proklat®ho, abyste nebyli proklati, berouce z prokla-

tĨch vŊc², a uvedli byste stany Izraelsk® v proklet², a zkormoutili byste • e." "Toho ļasu vydal klatbu 

Jozue, Śka: ZloŚeļenĨ bud pŚed Hospodinem muģ ten, kterĨģ by povstal, aby stavŊl mŊsto toto Jericho. 

V prvorozen®m sv®m zaloģ² je a v nejmenġ²m sv®m postav² br§ny jeho." Joz 6,18.26. 

V pŚ²padŊ Jericha BŢh velice dbal o to, aby jeho lid nebyl okouzlen t²m, co uct²vali obyvatel® tohoto 

mŊsta a aby jejich srdce nebylo odvr§ceno od Boha. Varoval svŢj lid nejvz§cnŊjġ²mi pŚ²kazy. A pŚece 

pŚes vġechna vzneġen§ napomenut² dan§ od Boha ¼sty Jozue, Achan se je odv§ģil pŚestoupit. Svedla 

ho lakota a on vzal z pokladu, jehoģ se BŢh zak§zal dotknout. Pro zloŚeļenstv² Boģ², kter® na tŊch vŊ-

cech spoļ²valo a pro hŚ²ch tohoto ļlovŊka byl Boģ² lid IzraelskĨ slabĨ pŚed svĨmi nepŚ§teli jako voda. 
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Jozue a starġ² Izraele byli velice zarmoucen², leģeli pŚed Boģ² archou v nejvŊtġ² pokoŚe, protoģe Hos-

podin se rozhnŊval na svŢj lid. Modlili se a plakali pŚed Bohem. Hospodin oslovil Jozueho: "VstaŔ. 



Proļ jsi padl na tv§Ś svou? ZhŚeġil Izrael, takģe i smlouvu mou pŚedstoupili, kterouģ jsem jim pŚik§zal, 

nebo jsou i vzali z vŊc² proklatĨch, k tomu i ukradli, tak® i sklamali, nad to i odloģili mezi n§dob² sv§. 

Protoģ nebudou moc² synov® Izraelġt² ost§ti pŚed nepŚ§tely svĨmi, nebo poġkvrnili se vŊc² proklatou. 

NebuduŠ v²ce s v§mi, leļ vyhlad²te proklet² to z prostŚedkŢ sv®ho." Joz 7,10-12. 

POVONNOST KĆRAT HřĉCH 

VidŊla jsem, ģe BŢh ukazuje, jak hled² na hŚichy tŊch, kteŚ² vyzn§vaj², ģe jsou lidem zachov§vajic²m 

jeho pŚik§z§n². Na ty, kter® obzvl§ġŠŊ poctil svŊdectv²m obdivuhodn®ho projevu sv® moci,jako kdysi 

nad Izraelem a kteŚ² se naproti tomu odvaģuj² nedbat jeho vĨslovnĨch pŚ²kazŢ, na ty dolehne jeho 

hnŊv. P§n chtŊl pouļit svŢj lid, ģe neposluġnost a hŚ²ch nanejvĨġ nen§vid². Ukazuje n§m, kdyģ jeho 

d²tky upadaj² do hŚ²chu, ģe by se mŊly ihned rozhodnout uļinit opatŚen² k odstranŊn² tohoto hŚ²chu, 

aby Boģ² hnŊv nespoļinul na vġech. Jestliģe si vġak str§ģn² nevġ²maj² hŚ²chŢ mezi lidem Boģim, jeho 

hnŊv spoļine na nich a Boģ² lid jako celek, bude zodpov• dnĨ za tyto nepravosti. Ve sv®m minul®m 
zach§zen² se svĨm lidem, P§n ukazuje nutnost oļiġtŊn² c²rkve od nepravosti. Jeden hŚ²ġn²k mŢģe rozġ²-

Śit temnotu, kter§ vypud² Boģ² svŊtlo z cel®ho shrom§ģdŊn². Kdyģ si lid uvŊdomuje, ģe naŔ dol®h§ 

temnota a nev² o pŚ²ļinŊ tohoto stavu, mŊl by se vġ² v§ģnost² v opravodv® pokoŚe a pon²ģen² prosit 

Boha, dokud se nenajdou a neodstran² nepravosti, kter® zarmucuj² Jeho Ducha. 

PŚedsudky, kter® proti n§m povstaly, protoģe jsme podle Boģiho pŚ²kazu k§rali existuj²c² nepravosti, a 

pokŚik, kterĨ se strhl o tvrdosti a pŚisnosti, nejsou opr§vnŊn®. BŢh n§m pŚik§zal mluvit a my nebude-

me mlļet. Kdyģ si Boģ² slu• ebn²ci lhostejnŊ nevġ²maji zjevnĨch nepravost² mezi Boģ²m lidem, pod-

poruj²ce a ospravedlnuj²ce tak hŚ²ġn²ka, jsou pr§vŊ tak vinni a jistŊ na nŊ dolshne Boģ² nelibost, budou 

se muset zodpov²dat za hŚ²chy vin²ka. Ve vidŊn² jsem byla upozornŊna na mnoho pŚ²kladŢ, kde se pro-

jevila Boģ² nelibost, protoģe jeho sluģebn²ci zanedbali patŚ²ļnŊ naloģit se svĨmi nepravostmi a hŚ²chy. 

Ti, co omlouvali tyto nepravosti, byli lidmi pokl§d§ni za velmi mil® a laskav® protoģe se zdr§hali spl-

nit zŚejmou povinnost P²sma. Tato ¼loha odporovala jejich citu, proto se j² vyhnuli. 

Duch nen§visti, kterĨ mnoh® mezi Boģ²m lidem ovl§dl, protoģe byli pok§r§ni pro sv® nepravosti, osle-

pil a nebezpeļnŊ svedl je sam® a znemoģnil jim rozezn§vat mezi spr§vnĨm a nespr§vnĨm. Zbavili se 

vlastn²ho duchovn²ho postŚehu. Mohou bĨt svŊdky nepravosti, avġak nec²t² to, co citil 
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Jozue. Nec²t² svoji odpovŊdnost za duġe nach§zej²c² se 

vŢkol nich v nebezpeļ². 

VŊrnĨ lid Boģ², jemuģ d²lo P§nŊ a sp§sa duġ² leģ² na srdci, vģdy bude vidŊt hŚ²ch v jeho skuteļn® hŚ²ġ-

n® podob®. Boģ² d²tky budou vģdy na stranŊ vŊrn®ho a jasn®ho postoje k hŚ²chŢm, kter® obkliļuj² lid 

Boģ². Zvl§ġŠŊ v tomto z§vŊreļn®m d²le c²rkve, v ļasu zapeļeŠov§n² 144.000, kteŚ² maj² obst§t pŚed 

trŢnem Boģ²m bez ¼hony, budou si tito co nejv²ce uvŊdomovat nepravosti lidu Boģ²ho. Toto je zvl§ġŠŊ 

vystiģeno prorockou ilustrac² posledn²ho dila muģŢ, z nichģ kaģdĨ m§ v ruce meļ. Jeden z nich mŊl ji-

n® roucho a po boku p²saŚskĨ kalam§Ś. "I Śekl jemu Hospodin: PŚejdi prostŚedkem mŊsta, prostŚedkem 

Jerusal®ma a znamenej na ļele muģe ty, kteŚ² vzdychaj² a naŚ²kaj² nade vġemi ohavnostmi, dŊjic²mi se 

uprostŚed nŊho." 

Kdo jedn§ v t®to dobŊ podle Boģ² rady? Jsou to ti, kteŚ² omlouvaj² nepravost mezi Boha vyzn§vaj²cim 

lidem a kteŚ² reptaj², i kdyģ ne otevŚenŊ, ale ve svĨch srdc²ch proti tŊm, kteŚ² by chtŊli k§rat hŚ²ch? Jis-

tŊ ģe ne! Jestliģe se nebudou k§t a nepŚestanou se satanskou snahou umlļet ty, kteŚ² nesou bŚemeno d²-

la, a nepŚestanou podp²rat hŚ²ġn²ky na SionŊ, nikdy neobdrģ² znamen² Boģiho souhlasu. Zahynou ve 

vġeobecn®m zniļen² bezboģnĨch, kter® je v P²smu zobrazeno d²lem 5 ozbrojenĨch muģŢ. DobŚe si po-

vġimnŊte tohoto bodu. Ti, kteŚ² z moci Ducha svat®ho pŚij²majt znamen² pravdy, pŚedstaven® zname-

nim, kter® d§v§ muģ v lnŊn®m rduchu, jsou ti, "kteŚ² vzdychaj² a st®naj² nad vġemi ohavnostmi, kter® 

se dŊj²" v c²rkvi. Takov§ je jejich l§ska k ļistotŊ, cti a sl§vŊ Boģ² a tak jasnŊ rozpozn§vaj² vrcholnou 

ġpatnost hŚ²chu, ģe jsou pŚedstaveni jako by v smrteln®m z§pasu vzdychali a st®nali. PŚeļtŊte si 9. ka-

pitolu proroka Ezechiele. 

Vġeobecn® vyhuben² vġech tŊch, kteŚ² nevid² rozd²lu mezi hŚ²chem a spravedlnost² a neuvŊdomuj² si 

rozd²l jako ti, kteŚ² stoj² v Boģ² radŊ a dost§vaj² znamen², je v rozkazu k 5 ozbrojenĨm muģŢm vyl²ļe-

no takto: "ProjdŊte skrze mŊsto za n²m,a bijte; neodpouġtŊjģ oko vaġe, aniģ se slitov§vejte. Starce, 

ml§dence i pannu, maliļk® i ģeny modrujte do vyhuben², ale ke vġelik®mu muģi, na nŊmģ by bylo 

znamen², nepŚistupujte,a od svatynŊ m® poļnŊte." Ez 9,5.6. 

V pŚ²padŊ hŚ²chu Achanova Śekl BŢh Jozue: "NebuduŠ v²ce s v§mi•  leļ vyhlad²te proklet² to z pro-

stŚedku sv®ho." Joz 7,12. Jak se srovn§v§ tento pŚ²klad s jedn§n²m tŊch, kteŚ² se nechtŊj² ozvat proti 

hŚ²chu a nepravosti, kteŚ² sympatizuj² s tŊmi, kteŚ² znepokojuj² t§bor Izraele svĨmi hŚ²chy? JozuAmu 



Śekl BŢh: "Nebudeġ mociobst§t pŚed nepŚ§teli svĨmi, dokud neodejmeģ proklet² toho z prostŚedku 

sv®ho." v.13. VyŚkl trest, kterĨ mŊl n§sledovat za pŚestoupen² Jeho smlouvy. 

Jozue tehdy pozornŊ poļal hledat vin²ka. Izraelsk® bral po pokolen²ch, po rodin§ch a koneļnŊ jednot-

livŊ. Achan byl odhalen jako vin²k. Aby vġak z§leģitost byla jasn§ 
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cel®mu Izraeli, aby nebylo ģ§dn® pŚ²leģitosti, pro nlz by lid mohl reptat a Ś²kat, ģe trpŊl nevinn®, Jozue 

jednal uv§ģenŊ. VŊdŊl, ģe je Achan vin²kem a ģe svŢj hŚ²ch utajil, a ģe se proto rozhnŊval BŢh na svŢj 

lid. Jozue taktnŊ pŚivedl Achana k vyzn§n² hŚ²chŢ, aby Boģ² ļest a spravedlnost byla pŚed Izraelem 

obh§jena. "I Śekl Jozue Achanovi: "Synu mŢj, dej, pros²m, chv§lu Hos• odinu Bohu Izraelsk®mu, a 
vyznej se jemu a oznam mi aspon jiģ, co jsi uļinil a netaj jiģ toho pŚede mnou." 

"Tedy odpov²daje Achan k Jozue, Śekl: Pravda je, j§ jsem zhŚeġil proti Hospodinu Bohu Izraelsk®mu, 

takģe to a toto jsem uļinil. VidŊl jsem mezi loupeģ² pl§ġŠ jeden babylonskĨ kr§snĨ a dvŊ stŊ lotŢ stŚ²-

bra a prut zlatĨ jeden, pades§te lotŢ zt²ģ², ļehoģ poģ§dav, vzal jsem to, a aj, jsou ty vŊci skryt® v zemi 

prostŚed stanu m®ho, a stŚ²bro pod t²m. Tedy poslal Jozue posly, kteŚ²ģ bŊģeli do stanu, a aj, bylo to 

skryto v stanu jeho a stŚ²bro pod t²m. A vzavġe to ze stanu, pŚinesli k Jozue a ke vġechnŊm synŢm Iz-

raelskĨm a poloģili ty vŊci pŚed Hospodinem. Vzav tedy Jozue a vġechen Izrael s n²m Achana, syna 

Z§re a stŚ²bro i pl§ġŠ, i prut zlatĨ, i syny jeho, i dcery jeho, voly a osly, dobytek i stan jeho i vġechno, 

coģ mŊl, vyvedli je do ¼dol² Achor. I Śekl Jozue: Proļ jsi zkormoutil n§s? Zkormutiģ tebe Hospodin v 

tento den. I uh§zel jej vġechen lid kamen²m, a sp§lili je ohnŊm, ukamenovavġe je kamen²m." v. 19-25. 

P§n Śekl Jozuovi, ģe Achan nejen ģe si pŚivlastnil vŊci, z nichģ br§t bylo jasnŊ zak§z§no, nemŊlo-li nŊ-

koho stihnout zloŚeļenstv², ale ģe kradl a nadto jednal pokrytecky. P§n Śekl, ģe Jericho a vġe, co je v 

nŊm, m§ bĨt zniļeno, kromŊ zlata a stŚ²bra, kter® mŊlo bĨt uchov§no jako poklad P§nŊ. V²tŊzn® dobyt² 

Jericha nebylo vĨsledkem boje anebo kŚiku lidu. VŢdce z§stupŢ HospodinovĨch vedl nebesk§ vojska. 

Boj byl HospodinŢv. On v nŊm bojoval. Izraelit® nedali ani ¼der. V²tŊzstv² i sl§va patŚila P§nu, Jeho 

byla t®ģ koŚist. Rozk§zal zniļit vġe, kromŊ zlata a stŚ²bra, kter® mu mŊlo bĨt za poklad. Achan dobŚe 

vŊdŊl o Boģ²m pŚ²kazu, jakoģ i o tom, ģe zlato i stŚ²bro, kter® vzal, patŚ² P§nu. Z Boģ²ho pokladu ukra-

dl k vlastn²mu uģitku. 

ĢĆDOSTIVOST MEZI BOĢĉM LIDEM 

VidŊla jsem, ģe mnoz², kteŚ² zachov§vaj² Boģ² pŚik§z§n², pŚivlastnuj² si prostŚedky, kter® jim BŢh svŊ-

Śil a kter® by mŊly pŚij²t do jeho pokladny. Okr§daj² Boha o des§tky a o obŊti. Okr§daj² a olupuj² ho na 

svou vlastn² ġkodu. Svou ģ§dostivost², pokrytectv²m a okr§d§n²m Boha o des§tky a obŊti pŚivozuj² na 

sebe nouzi a nedostatek a na c²rkev temnotu. 

VidŊla jsem, ģe mnoz² lid® upadnou do temnoty pro svou ģ§dostivost. V c²rkvi mus² ģ²t jasn® a pŚ²m® 

svŊdectv², 
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jinak Boģ² zloŚeļenstv² spoļine na lidu tak urļitŊ, jako spoļinulo na star®m Izraeli pro jeho hŚ²chy. 

BŢh pokl§d§ svŢj lid za tŊlo, kter® odpov²d§ za hŚ²chy svĨch jednotlivĨch ¼dŢ. PŚehl²ģej²-li vedouc² 

c²rkve hŚ²chy, kter® pŚiv§dŊj² Boģ² nelibost na cel® tŊlo, st§vaj² se spoluodpovŊdnĨmi za tyto hŚ²chy. 

UsmŊrŔovat mysl ļlovŊka je nejvzneġenŊjġi povol§n²t Vġichni nejsou pŚipraveni na to, aby moudŚe 

vedli bloudic². Nedovedou jednat rozv§ģnŊ a laskavŊ. Nevid² nutnost k l§sce a nŊģn®mu soucitu pŚidat 

vŊrn® napomenut². NŊkteŚ² jsou zbyteļnŊ pŚ²sn², neuvŊdornuj² si potŚebu apoġtolova napomenut²: "A 

nad nŊkterĨmi zajist® l²tost mŊjte, rozezn§n² v tom maj²cey Jin® pak ve strachu ke spasen² pŚivozujte, z 

ohnŊ je vychvacuj²ce=" Jd 22. 

Mnozi nemaj² rozliġovac² schopnost Jozu®ho, ani pocit zvl§ġtn² povinnosti vyp§trat zlo a bezodkladnŊ 

¼ļtovat s hŚ²chy, kter® mezi nimi existuj²z Takov² by nemŊli br§nit jinĨm, kteŚ² o to peļuj² a nemŊli by 

pŚek§ģet lidem k tomu povolanĨma Tomuto d²lu nŊkteŚ² nedŢvŊŚuj², pochybuj² o nŊm, vyhled§vaji na 

nŊm chyby, proto• e ho BŢh nesvŊŚil jim. Takov² lid® stoj² pŚ²mo v cestŊ a pŚek§ģej² tŊm, jimģ BŢh 

uloģil povinnost k§rat a odstraŚ²ovat hŚ²chy, aby se od Boģ²ho lidu odvr§til Boģ² hnŊv. Kdyby se mezi 

n§mi vyskytl AchanŢv hŚ²ch, mnoz² by odsuzovali svŊdky, jako byl Jozue, za jejich vŊrn® odhalov§n² 

zla a obviŔovali by je z nespokojenosti•  S Bohem si nelze zahr§vat a zvr§cen² lid® nemohou jeho na-

pomenut² beztrestnŊ pŚehl²ģet. 

Bylo mi uk§z§no, ģe zpŢsob Achanova vyzn§n² se podobal vyzn§n², kter® konaj² a budou konat nŊkteŚ² 

mezi n§mi. SkrĨvaj² sv® nepravosti a odm²taj² dobrovolnŊ je vyznat, dokud je BŢh neodhal², teprve 

pak uznaj² sv® hŚ²chy. NŊkolik jednotlivcŢ jde d§l cestou nepravost² dokud se cele nezatvrd². Mohou 

vŊdŊt, ģe c²rkev trp², jak vŊdŊl Achan, ģe pro jeho hŚ²ch Izrael ztratil s²lu pŚed nepŚ§teliy A pŚece jejich 

svŊdom² je nijak neobviŔuje. Nepomohou c²rkvi pokoŚen²m sv®ho pyġn®ho a odbojn®ho srdce pŚed 



Bohem a nezŚeknou se nepravosti² Boģ² nelibost st²h§ vyvolenĨ lid a P§n mu nepomŢģe, dokud jsou 

mezi n²m hŚ²chy a dokud je podporuj² lid® na zodpovŊdnĨch m²stech•  

Kdo v b§zni Boģ² usiluje o oļistu c²rkve od nepravost² a za odstranŊn² pŚek§ģek, aby lid Boģ² pochopil 

nutnost nen§vidŊt hŚ²ch, aby prosp²val v ļistotŊ a ģil k sl§vŊ Boģ²ho jm®na, vģdy bude muset bojovat 

proti odbojn®mu vlivu tŊch, kterĨ ġ²Ś² neposvŊcen² ļlenov®•  So²oni§ġ popisuje pravĨ stav t®to tŚ²dy li-

d² i straġn® soudy, kter® je stihnou: 

"I stane se v ten ļas, ģe pŚehled§vati budu Jeruzal®m s lucernami a navġt²v²m muģe, kteŚ²ģ ulnuli v 

kvasnic²ch svĨch, kteŚ²ģ Ś²kaj² v srdci sv®m: Neļin²Š dobŚe Hospodin, aniģ zl® ļin². Bl²zkĨ jest den 

HospodinŢv veli 

v 

kĨ, bl²zkĨ jest a rychlĨ velmi zvuk dne Hospodinova² Tut hoŚce kŚiļeti bude udatnĨs Den rozhnŊv§n² 

bude ten den, den ¼zkosti a tr§pen², den zpuġtŊn² a to hrozn®ho, den temnosti a mraļna, den oblaku a 

mr§koty, den trouby a trouben² proti mŊstŢm hrazenĨm, a proti ¼hlŢm vysokĨm, 
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v nŊmģ ¼zkostmi sevru lidi, aby chodili jako slepi, nebo proti Hospodinu zhŚeġili. I vylita bude krev je-

jich jako prach, a tŊla jejich jako lejna. Ani stŚ²bro jejich, ani zlato jejich nebude jich moci vytrhnouti 

v den rozhnŊv§n² Hospodinova; nebo ohnŊm horlivosti jeho sehlcena bude tato vġecka zemŊ, protoģ 

konec jistŊ rychlĨ uļin² vġechnŊm obyvatelŢm zemŊ." S² l,ll.l§-18. 

OPOĢD• N£ VYZNĆNI 

Kdyģ nakonec pŚijde krize, kter§ urļitŊ pŚijde, a BŢh se zastane sv®ho lidu, pak ti, kteŚ² hŚeġili a byli 

jako temnĨ mrak, protoģe st§li pŚimo v cestŊ, aby BŢh nemohl pomoci sv®mu lidu, snad se zhroz² nad 

t²m, jak dlouho reptali a podkop§vali dŢvŊru lidu. Budou snad nakonec zdŊġeni jak Achan a uznaj², ģe 

hŚeġili. Jejich vyzn§n² je vġak opoģdŊn® a nen² pravĨm vyzn§n²m, kter® by j²m nŊjak pomohlo, aļkoli 

d²lo Boģ² mohli usnadnit. Takov² lid® nevyzn§vaj² proto, ģe jsou pŚesvŊdļeni o sv®m prav®m stavu a 

ģe si uvŊdomuj², jak nelib® je u Boha jejich jedn§n²s BŢh mŢģe na tyto lidi dopustit jinou zkouġku, 

mŢģe je jinak provŊ• ovat a uk§zat jim, ģe v nich nen² o nic m®n® odboje a hŚ²chu, neģ pŚed jejich vy-

zn§n²m. Maj² sklon bĨt vģdy na stranŊ nepravosti, a pŚi vĨzvŊ, kdo se chce postavit na stranu P§nŊ a 

rozhodnout se pro spravedlnost, projev² sv® skuteļn® stanovisko. Ti, kter® t®mŊŚ celĨ ģivot ovl§dal 

duch tak ciz² Duchu Boģ²mu, jako byl duch AchanŢv, budou krajnŊ pasivn², kdyģ dojde ļas, aby se 

vġichni rozhodli pro rozhodnĨ ļin. Nebudou tvrdit, ģe jsou na nŊkter® stranŊ. Satanova moc je tak 

dlouho ovl§dala, ģe jsou jako zaslepen² a nemaj² odvahu h§jit pravdu. Nerozhodnou-li se pro zlo, pak 

ne proto, ģe maj² dobŚe vyvinutĨ smysl pro spr§vnost, nĨbrģ proto, ģe jsou zbabŊl². 

Bohu se nebude nikdo posm²vat. Pr§vŊ v dneġn²m sporu by mŊly vyniknout prav® barvy. Pr§vŊ v t®to 

dobŊ mus² bĨt praporeļn²ci pevn² a projevit sv® prav® stanovisko•  Tehdy bude zkouġena odvaha kaģ-

d®ho prav®ho voj²na pro spravedlnost² L²n² lid® nikdy nebudou nosit v²tŊznou korunu. Ti, kdoģ jsou 

vŊrn² a upŚ²mn², nebudou se skrĨvat, ale celĨm srdcem a ze vġech sil se odv§ģ² v boji riskovat vġe, za 

kaģdou cenu. BŢh nen§vid² hŚ²ch. Ti, kdo svĨm lichocen²m hŚ²ġnika jen povzbuzuj² n§znakem, ģe vġe 

je s n²m v poŚ§dku, tŊm zloŚeļ² BŢh. 

Vyzn§n² hŚ²chŢ v pravĨ ļas P§n pŚijme v z§jmu lidu Boģ²ho. Mezi n§mi jsou ti, kteŚ² budou vyzn§vat 

achanovsky, pozdŊ a nezachr§n² je to. BŢh je mŢģe zkusit i jinak, aby sv®mu lidu dok§zal, ģe neostoji 

ani v jedin® zkouġce Boģ²! Nejsou v souladu se spravedlnost². Nen§vid² pŚ²m® svŊdectv², kter® zasahu-

je srdce a tŊġili by se, kdyby byl umlļen kaģdĨ, kdo je k§r§. 
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ELIĆĠ KĆRĆ ACHABA 

IzraelskĨ lid postupnŊ ztr§cel b§zeŔ a ¼ctu pŚed Bohem, aģ nakonec jeho slovo skrze Jozue vyŚļen®, 

nemŊlo pro nŊ ģ§dnou cenu. "Za dnŢ jeho Hiel B®telskĨ vystavŊl Jericho. V Abiramovi, prvorozen®m 

sv®m zaloģil je, a v Segubovi nejmladġ²m sv®m, postavil br§ny jeho, vedle Śeļi Hospodinovy, kterouģ 

byl mluvil skrze Jozue, syna Nun." 1 Kr 16,34. 

Zat²mco Izrael odpadal od Hospodina, Eli§ġ zŢstal vŊrnĨm a pravĨm prorokem Boģ²m. Jeho duġe byla 

velice st²snŊna, kdyģ vidŊl, jak rychle se ġ²Ś² nevŊra a jak oddŊluje Izraele od Boha. Proto prosil, aby 

BŢh zachr§nil svŢj lid. Ģ§dal, ¼pŊnlivŊ prosil, aby Hospodin cele nezavrhl svŢj hŚ²ġnĨ lid, ale aby jej 

sp²ġe, bude-li to tŚeba, svĨmi soudy vedl ku pok§n² a nedovolil jim j²t jeġtŊ d§l do hŚ²chu a tak vypro-

vokovat Boha, ģe by je musel vyhladit jako n§rod. 

Poselstv² Hospodinovo oslovilo Eli§ġe, aby ġel k Achabovi a ozn§mil mu Boģ² soudy pro hŚ²chy Izrae-

le. Eli§ġ ġel dnem i noc², aģ pŚiġel do Achabova pal§ce. Neģ§dal o svolen² a neļekal, aģ bude ²orm§lnŊ 



ohl§ġen. Eli§ġ zcela neoļek§vanŊ st§l pŚed udivenĨm Achabem, kr§lem Samarie, v obvykl®m drsn®m 

odŊvu proroka. Nijak se neomlouval, ģe se tu tak n§hle a bez pozv§n² objevil, ale pozvedl sv® ruce k 

nebi, slavnostnŊ pŚi ģiv®m Bohu, kterĨ uļinil nebe i zemi, oznamoval soudy, kter® stihnou Izraele: 

"Nebude rosy ani deġtŊ tŊchto let, jedin® vedl® Śeļi m®." 1 KR 17,1. 

Tento ohromuj²c² vĨznam Boģ²ch soudŢ pro hŚ²chy Izraele padly jako hrom na nevŊrn®ho kr§le. Zd§lo 

se, ģe je ochromen zdŊġen²m a hrŢzou. Neģ se Achab mohl vzpamatovat ze sv®ho pŚekvapen², Eli§ġ, 

neļekaje na ¼ļinek sv®ho poselstv², odeġel tak n§hle, jako pŚiġel. Jeho povinnost² bylo ozn§mit Boģ² 

soud a odej²t. Jeho slova zavŚela prŢduchy nebesk® a byla kl²ļem, kterĨ je mohl opŊt otevŚ²t. 

P§n vŊdŊl, ģe jeho prorok nen² v bezpeļ² mezi izraelskĨm lidem. NechtŊl jej nechat v odpadl®m Izrae-

li, ale naġel mu ¼toŊiġtŊ v pohnsk®m n§rodŊ. PŚivedl jej k ģenŊ, vdovŊ, tak chud®, ģe i ģivobyt² staļilo 

sotva na nejskrovnŊjġ² obģivu. Tato pohansk§ ģena, ģij²c² jak nejl®pe umŊla, byla vŊrnŊjġ² svŊtlu, kter® 

mŊla, neģ izraelsk® vdovy, jimģ se dostalo zvl§ġtn²ch pŚednost² a velik®ho svŊtla, kter® vġak podle nŊ-

ho neģily. Protoģe Ģid® zavrhli svŊtlo, byli ponech§n² v temnosti, a BŢh nechtŊl svŊŚit sv®ho sluģebn²-

ka lidu, kterĨ pŚivodil Boģ² hnŊv. 

Odpadl®mu Achabovi a pohansk® ģenŊ Jez§bel se naskytla pŚileģitost, aby vyzkouġeli moc svĨch bohŢ 

a dok§zali, ģe slovo Eli§ġovo neplat². Jez§bel mŊla stovky prorokŢ. Proti nim stoj² Eli§ġ s§m. Jeho slo-

vo zavŚelo nebesa. MŢģeli B§l seslat rosu a d®ġŠ a pŚiv®st vegetaci k rozvŊtu, mŢģe-li zpŢsobit, aby 

potoky a Śeky proudily jako obvykle, 
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nez§visle na deġti, pak aŠ ho izraelskĨ kr§l smŊle uctiv§ a lid aŠ Śekne, ģe je to BŢh. 

Eli§ġ byl ļlovŊk tak poddanĨ slabostem, jako my. Jeho posl§n² k Achabovi a straġn§ zvŊst o Boģich 

soudech vyģadovaly odvahu a viru. Na cestŊ do SamaŚ² tekly d§le proudy vody, zeleŔ pokrĨvala vrchy 

a lesy s mohutnĨmi kvetoucimi stromy - vġe na ļem spoļinuly jeho oļi, kvetlo kr§sou a sl§vou. To vġe 

mohlo pŚirozenŊ budit nedŢvŊru. Jak by vġechnu tu kvetouc² pŚ²rodu mohlo sp§lit sucho? Jak by moh-

ly vyschnout proudy, kter® zavlaģuj² zemi a o kterĨch se nikdy neslĨchalo, ģe by ztratily vl§hu? Eli§ġ 

vġak nepropadl nevŊŚe. Cele dŢvŊŚoval, ģe BŢh pokoŚ² svŢj odpadlĨ lid a svĨmi soudy ho pŚivede k 

pokoŚe a pok§n². SvĨm posl§n²m riskoval vġechno. 

Kdyģ se Achab ponŊkud vzpamatoval ze sv®ho ¼divu nad Eli§ġovĨmi slovy, prorok byl uģ pryļ. Kr§l 

se po nŊm pilnŊ vypt§val, nikdo mu vġak nemohl d§t o nŊm nŊjakou zpr§vu. Achab ozn§mil Jez§bel 

zloŚeļiv§ slova Eli§ġova. Kr§lovna sdŊlila svoji nen§vist vŢļi prorokovi knŊģ²m B§lovĨm. Ti spoleļnŊ 

s n² prokl²nali proroka Hospodinova. Zpr§va o prorokovŊ soudu se rozġiŚila v cel® zemi. V nŊkterĨch 

lidech probouzela strach a v mnohĨch hnŊv. 

Zem po nŊkolika mŊs²cich bez rosy a deġtŊ vyschla a rostlinstvo se vysuġilo. Vodn² proudy, o nichģ 

nebylo zn§mo, ģe by nŊkdy pŚestaly t®ci, ztr§cely vodu a potoky vysychaly. Proroci kr§lovny Jez§bel 

pŚin§ġeli obŊti svĨm bohŢm a vzĨvali je dnem i noc², aby svlaģili zem rosou a deġtŊm. Z§dn® vzĨv§n² 

nepom§halo. KnŊģ² udŊlali vġechno, aby usm²Śili hnŊv svĨch bohŢ; s vytrvalost² a horlivost² hodnou 

lepġ² vŊci prodl®vali kolem svĨch pohanskĨch olt§ŚŢ, na vġech vĨġin§ch spalovali sv® obŊti a kaģd® 

noci se ozĨvaly vĨkŚiky i prosby B§lovĨch knŊģ² v cel®m zpustl®rn SamaŚ². Na nebi se vġak neobjevila 

oblaka, jeģ by schladila ģhouc² paprsky slunce. Eli§ġovo slovo neochvŊjnŊ platilo a B§lovi knŊģ² je ni-

ļ²m nezmŊnili. 

M²j² celĨ prvn² rok, zaļ²n§ druhĨ. Ģ§dnĨ d®ġŠ. Zem je vyschl§. Kvetouc² pole jsou jako vyp§len§ 

pouġŠ. Vzduch je suchĨ, muļivĨ a praġn® viry oslepuj² oļi a zastavuj² dech. B§lovy h§je jsou bez list² a 

lesn² stromy ned§vaj² st²n, ale vypadaj² jako hol® kostry. Hlad a ģ²zeŔ zpŢsobuj² velikou ¼mrtnost lid² i 

dobytka. 

Vġechny tyto dŢkazy Boģ² spravedlnosti a soudu nedovedou Izraele k pok§n². Jez§bel je pln§ chorob-

n®ho ġ²lenstv². Nechce se sklonit ani pokoŚit pŚed nebeskĨm Bohem. B§lovi proroci, Achab, Jez§bel a 

t®mŊŚ celĨ Izrael pŚipisuj² toto neġtŊst² Eli§ġovi. Achab poslal do kaģd®ho kr§lovstv² a n§roda hledat 

proroka a pŚ²saģnŊ ģ§dal potvrdit, ģe o nŊm nevŊd². Eli§ġ zavŚel nebe kl²ļem sv®ho slova, tento kl²ļ 

vzal sebou a zmizel. 

Jez§bel se pak rozhodla, nemŢģe-li se pomstit na Eli§ġi, pak pomstu vykon§ vyhuben²m prorokŢ Hos-

podinovĨch 
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v Izraeli. PŚi ģivotŊ nemŊl zŢstat nikdo z Boģ²ch prorokŢ. Tato um²nŊn§ a rozl²cen§ ģena poġetile zab²j² 

proroky Hospodinovy. B§lovi knŊģ² a t®mŊŚ celĨ Izrael jsou natolik oklam§ni, ģe kdyģ Bo• ² proroci 
budou pobiti, neġtŊst² bude odvr§ceno. 



M²j² tak® druhĨ rok a nemilosrdn® nebe ned§v§ ģ§dnĨ d®ġŠ. Sucho a hlad dovrġuj² sv® zhoubn® d²lo a 

odpadl² Izraelit® pŚece nepokoŚuj² svou pĨchu a hŚ²ġn§ srdce pŚed Bohem, ale reptaj² a naŚ²kaj² na pro-

roka Boģ²ho, kterĨ na nŊ pŚivodil tuto straġnou situaci. Otcov® a matky vid² hynout sv® dŊti, aniģ by 

jim mohli pomoci. A pŚece jsou lid® v tak straġn® temnotŊ, ģe nedovedou prohl®dnout, ģe proti jejich 

hŚ²chŢm stoj² Boģ² spravedlnost, ģe toto straġn® neġtŊst² je nakonec projevem Boģ²ho milosrdenstv² 

vŢļi nim, aby byli zachr§nŊni od ¼pln®ho popŚen² a zapŚen² Boha svĨch otcŢ. 

Izraele to st§lo velik® utrpen² a souģen², aby byl pŚiveden k tomu pok§n², kter® bylo nutn® na z²sk§n² 

ztracen® v²ry a jasn®ho vŊdom² odpovŊdnosti vŢļi Bohu. HŚ²ch odpadnut² byl straġnŊjġ², neģ sucho a 

hlad. Eli§ġ ļekal a prosil u v²Śe po cel§ ta dlouh§ l®ta sucha a hladu, aby srdce Izraele t²mto utrpen²m 

byla odvr§cena od modlosluģby k Bohu. Izraelit® vzdor vġemu utrpen², tvrdoġtjnŊ zŢstali pŚi sv®m 

modl§Śstv² a na Boģ²ho proroka hledŊli jako na pŚ²ļinu sv®ho neġtŊst². Kdyby tak mŊli Eli§ġe ve sv® 

moci, vydali by ho Jez§bel, aby ukojila svou pomstu a vzala mu ģivot. Proto, ģe se Eli§ġ na Boģ² pŚ²-

kaz odv§ģil vyŚknout slovo zloŚeļen², stal se s§m pŚedmŊtem jejich nen§visti. V soudech, kter® je st²-

haly pro jejich hŚ²chy, nedovedli postŚehnout Boģ² ruku, ale pŚisuzovali je ļlovŊku, Eli§ġi. Neoġklivili 

si hŚ²chy, kter® je pŚivedly pod trestaj²c² hŢl, ale nen§vidŊli vŊrn®ho proroka, Boģ² n§stroj, odsuzuj²c² 

jejich hŚ²chy a neġtŊst². 

"Potom po mnohĨch dnech, po tŚet²m tom l®tŊ, stalo se slovo Hoseodinovo k Eli§ġovi, Śkouc²: Jdi, 

ukaģ se Achabovi, nebot d§m d®ġŠ na zemi." 1 Kr 18,1. Eli§ġ se nev§h§ vydat na nebezpeļnou cestu. 

TŚi roky byl v nen§visti a na rozkaz kr§le ġtv§n z mŊsta do mŊsta a celĨ n§rod pŚ²sahal, ģe ho nelze na-

j²t. A nyn² m§ na Boģ² rozkaz pŚed Achaba pŚedstoupit s§m. 

Za odpadnut² cel®ho Izraele, kdy jeho p§n uct²val B§la, spr§vec Achabova domu dok§zal bĨt vŊrnĨ 

Bohu. Za cenu sv®ho ģivota zachoval proroky Boģ² t²m, ģe je po pades§ti skrĨval v jeskyni a sytil je. 

Zat²mco AchabŢv sluģebn²k prohled§v§ kr§lovstv², aby naġel vodn² prameny a potoky, Eli§ġ pŚich§z² k 

nŊmu s§m. Abdi§ġ si ctil proroka Boģ²ho, ale kdyģ ho Eli§ġ poslal s poselstv²m ke kr§li, n§ramnŊ se 

zdŊsil. Tuġ² nejen vlastn², ale tak® Eli§ġovo nebezpeļ² a smrt. ĐpŊnlivŊ pros², aby jeho ģivot nebyl 

obŊtov§n, ale Eli§ġ ho pŚ²sahou ujiġŠuje, ģe onoho dne uvid² Achaba. Prorok nepŢjde k Achabovi, ale 

jako Boģ² posel, pos²l§ odkaz po Abdi§ġovi: "Aj, Eli§ġ pŚiġel." Chce-li Achab vidŊt Eli§ġe, nyn² m§ 

pŚ²leģitost pŚij²t k nŊmu. Eli§ġ k Achabovi 
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nepŢjde. 

S pocity ¼divu a hrŢzy kr§l slyġ² poselstv², ģe Eli§ġ, kter®ho se ob§v§ a kter®ho nen§vid², je tu. Dlouho 

hledal proroka, aby ho zniŚil a uvŊdomuje si, ģe Eli§ġ by se neodvaģoval vystavit ģivot nebezpeļ² a 

nepŚiġel by, kdyby nebyl Bohem chr§nŊn, anebo kdyby nemŊl nŊjakou straġnou moc. Pamatuje se na 

odumŚelou ruku Jerobo§movu a v², ģe nen² radno pozvednout ruku proti Boģ²mu poslu. S b§zn², tŚese-

n²m a ok§zalĨm prŢvodem vojska spŊch§ proti Eli§ġi. A kdyģ se setk§v§ tv§Ś² v tv§Ś s ļlovŊkem, jehoģ 

tak dlouho hledal, neodvaģuje se mu ġkodit. Tak v§ġnivĨ a proti Eli§ġovi rozhnŊvanĨ kr§l zd§ se bĨt 

bezmocnĨ a zbabŊlĨ v jeho pŚ²tomnosti. PŚi setk§n² s prorokem neovl§d§ projevy sv®ho srdce a Ś²k§: 

"Zdaliģ ty nejsi ten, kterĨģ kormout²ġ lid IzraelskĨ?" Eli§ġ s pohrd§n²m, ale horlivŊ pro ļest a sl§vu 

Boģ² otevŚenŊ odpov²d§ obvinŊn²m Achaba: "J§Š nekormout²m lidu Izraelsk®ho, ale ty a dŢm otce tv®-

ho, kdyģ opouġt²te pŚik§z§n² Hospodinova." 1 Kr 18,17.18. 

Prorok, jako Boģ² posel k§ral hŚ²chy lidu, oznamoval mu soudy Boģ² pro jeho bezboģnost. A nyn², sto-

je s§m,vŊdom si sv® neviny, pevnĨ ve sv® ļistotŊ, obklopen z§stupem ozbrojenĨch muģŢ, Eli§ġ nejev² 

strachu a neprojevuje nejmenġ² ¼ctu vŢļi kr§li. ĻlovŊk s n²mģ mluvil BŢh, jasnŊ si uvŊdomuje, jak 

hled² BŢh na ļlovŊka v jeho hŚ²ġn® poruġenosti, nem§ se Achabovi za co omlouvat a vzd§vat mu po-

ctu. Jako Boģ² posel, Eli§ġ nyn² pŚikazuje a Achab okamģitŊ poslduch§, jakoby Eli§ġ byl vl§dcem a 

kr§l jeho poddanĨm. 

OBŉş NA HOřE KARMEL 

Eli§ġ ģ§d§, aby se na horu Karmel seġel vġechen Izrael i vġichni proroci B§lovi. Straġn§ v§ģnost proro-

kovy tv§Śe pŢsob² dojmem ļlovŊka stoj²c²ho v pŚ²tomnosti Hospodina, Boha z§stupŢ. Situace Izraele v 

jeho odpadnut² ģ§d§ neochvŊjn® jedn§n², nesmlouvavou Śeļ a pevnou autoritu. BŢh pŚipravuje prav® 

poselstv² pro tuto chv²li a pŚ²leģitost. NŊkdy d§v§ sv®ho Ducha svĨm sluģebn²kŢm, aby volali na po-

plach dnem i noc², jako jeho posel Jan: "PŚipravte cestu P§nŊ." Jindy jsou potŚebn² lid® ļinu, kteŚ² ne-

uhnou od povinnosti a jejichģ energie povzbuzuje a ģ§d§: "Kdo je na stranŊ P§n§?", nechŠ pŚistoup² k 

n§m. BŢh bude vģdy m²t vhodn® poselstv² pro svŢj lid v jeho rŢznĨch situac²ch. 

Rychl² poslov® jsou rozesl§ni po cel®m kr§lovstv² s poselstv²m od Eli§ġe. PŚedstavitel® jdou z mŊst, 

vesnic a rodin. Vġichni spŊchaj² odpov®dŊt na vĨzvu, jako by ġlo o nŊjakĨ obdivuhodnĨ z§zrak. Na 



Eli§ġŢv pŚ²kaz Achab shromaģduje proroky B§lovy na Karmel. Srdce odpadl®ho Izraelsk®ho vŢdce je 

zastraġeno a s rozechvŊn²m pln² pŚ²kaz nesmlouvav®ho proroka Boģ²ho. 

Lid se shromaģŅuje na hoŚe Karmel, jinak pŚekr§sn®m m²stŊ, kter® obvykle zvlaģuje rosa a d®ġŠ a pŚi-

v§d² ho 
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k rozkvŊtu. Nyn² vġak jeho kr§sa povadla pro Boģ² hnŊv. Na t®to hoŚe, kde bĨvaly n§dhern® keŚe a 

kvŊtiny, B§lovi proroci postavili olt§Śe pohansk® modlosluģby. Tato hora byla vĨznaļn§, skĨtala skvŊ-

lĨ vĨhled na okoln² kraje a byla v dohledu velik® ļasti kr§lovstv². Protoģe BŢh byl veŚejnŊ zneuctŊn 

modlosluģbou zde prov§dŊnou, Eli§ġ zvolil toto m²sto za nejpŚ²hodnŊjġ² prostŚed² projevu Boģ² moci a 

obh§jen² jeho cti. 

Proroci Jez§bel , poļtem osmsetpades§t, pŚiġli jako z§stup vojska pŚipraven®ho k bitvŊ, s hudbou, ok§-

zalou par§dou. Jejich srdce se vġak chvŊj² pŚi pomyġlen², ģe na slovo tohoto Hospodinova proroka, iz-

raelsk§ zemŊ byla po 3 roky zbavena rosy a deġtŊ. UvŊdomuj² si, ģe se bl²ģ² nŊjak§ straġn§ ud§lost. 

DŢvŊŚovali svĨm bohŢm, ale nemohli vyvr§tit Eli§ġova slova a dok§zat mu leģ. Jejich bohov® byli 

lhostejn² k jejich zbŊsilĨm vĨkŚikŢm, modlitb§m a obŊtem. 

Eli§ġ ļasnŊ z r§na stoj² na hoŚe Karmel uprostŚed z§stupŢ odpadl®ho Izraele a B§lovĨch prorokŢ. V 

tomto mohutn®m davu stoj² osamŊlĨ ļlovŊk neochvŊjnŊ. Ten, jemuģ cel® kr§lovstv² pŚipisovalo vinu 

za zloŚeļenstv², je pŚed nimi beze strachu a bez prŢvodu viditeln® arm§dy a ok§zalosti. Stoj² tu ve 

sv®m drsn®m rduchu se straġnou v§ģnost² v tv§Śi, jako by si byl plnŊ vŊdom sv®ho svat®ho posl§n² Bo-

ģ²ho sluģebn²ka, kterĨ m§ konat jeho pŚ²kazy. Eli§ġ up²r§ svŢj pohled k vrcholu hory, kde st§l olt§Ś 

HospodinŢv, kdyģ hora byla pokryta svŊģ²mi stromy a kvŊtinami. Nyn² je to obraz b²dy. Na spustlosti 

zboŚen®ho olt§Śe Hospodinova lze vidŊt spuġtŊn² Izraele. V dohledu jsou olt§Śe B§lovy. Achab stoj² v 

ļele B§lovĨch knŊģ² a vġichni v b§zliv®m oļek§v§n² pozoruj² Eli§ġe, co bude mluviti. 

V pln®m sluneļn²m svitu, obklopen tis²ci bojovn²ky, B§lovĨmi proroky a izraelskĨm kr§lem - stoj² 

bezbrannĨ muģ Eli§ġ zd§nlivŊ s§m, a pŚece ne s§m. Obklopuje ho nejmocnŊjġ² z§stup nebes. Mocn² 

andŊl® pŚiġli z nebe, aby chr§nili vŊrn®ho a spravedliv®ho proroka. Zazniv§ Eli§ġŢv mocnĨ pŚ²kaz: 

"Dokudģ kulhati budete na obŊ stranŊ? JestliģeŠ jest Hospodin Bohem, n§sledujteģ ho; pakli jest B§l, 

jdŊteģ za n²m. A neodpovŊdŊl jemu lid ģ§dn®ho slova." 1 Kr 18,21. Ani jedinĨ v tom velik®m shro-

m§ģdŊn² se neodv§ģil zastat Boha a projevit vŊrnost Hospodinovi. 

Jak ¼ģasn® zklam§n² a slepota, jako temn® mraļno pŚikryla Izraele! Tato slepota a odpadnut² je nestih-

lo n§hle. Zachvacovaly je pomalu, vģdy, kdyģ nedbali pok§r§n² a varov§n², kter® jim pos²lal Hospodin 

proti jejich pĨġe a hŚ²chŢm. Nyn² v t®to straġn® krizi, v pŚ²tomnosti modlosluģebnĨch knŊģ² a odpadl®-

ho kr§le, zŢstali nerozhodn². Nen§vid²-li BŢh nŊjakĨ hŚ²ch v²ce neģ druhĨ, jimģ lid se mŢģe provinit, 

pak je to hŚ²ch nic nedŊl§n² v t²sniv® situaci. Lhostejnost a nerozhodnost v n§boģensk® krizi BŢh po-

kl§d§ za v§ģnĨ zloļin a poļ²t§ jej za projev nejhorġ²ho nepŚ§telstv² vŢļi Bohu. 
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Vġechen Izrael mlļ², je znovu slyġet Eli§ġŢv hlas, burcuj²c² lid: "J§ s§m pozŢstal jsem prorok Hospo-

dinŢvi prorokŢ pak B§lovĨch jest ļtyŚi sta a pades§te muģŢ. Necht jsou n§m d§ni dva volkov®, a aŠ 

vyberou sobŊ volka jednoho, kter®hoģ necht rozsekaj² na kusy a vkladou na dŚiv², ale ohnŊ aŠ nepod-

kl§daj². J§Š tak® pŚiprav²m volka druh®ho, kter®hoģ vloģ²m na dŚtv², a ohnŊ nepodloģ²m. Tedy vzĨvejte 

jm®no bohŢ vaġich, j§ pak vzĨvati budu jm®no Hospodinovo, a budeŠ to, ģe BŢh, kterĨģ se ohl§si skr-

ze oheŔ, ten jest BŢh. A odpovŊdŊl vġecken lid, Śka: "Dobr§Š jest Śeļ tato." I Śekl Eli§ġ prorokŢm B§-

lovĨm: VybeŚte sobŊ volka jednoho, a pŚipravte ho nejprv®, ponŊvadģ jest v§s v²ce, a vzĨvejte jm®no 

bohŢ vaġich, ale ohnŊ nepodkl§dejte= A tak vzali volka kter®hoģ jim dal, a pŚipravili,, a vzĨvali jm®no 

B§lovo od jitra aģ do poledne, Ś²kaj²ce: 0 B§li, uslyġ n§ss Ale nebylo hlasu, ani kdo by odpovŊdŊl•  I 

sk§kali u olt§Śe, kterĨģ byli udŊlali• " 1Kr 18,22-26. 

Eli§ġŢv n§vrh byl rozumnĨ. Lid se neodv§ģil prchnout a naġel odvahu odpovŊdŊt: "0obr§Š jest Śeļ ta-

to." B§lovi proroci se neodv§ģili nesouhlasit, nebo uhnout. Tuto zkouġku Śidil BŢh a on pŚipravil zma-

tek pro pŢvodce modlosluģby a sv®mu proroku vĨznamn® v²tŊzstv²s B§lov² knŊģ² se neodv§ģili tyto 

podm²nky nepŚijmout. S hrŢzou a vinou ve svĨch srdc²ch, zd§nlivŊ odv§ģn² a• neboj§cni, postavili 

svŢj olt§Ś, poloģili naŔ dŚiv² i obŊt a pak zaļali j§sat, zp²vat a kŚiļet, jak je pŚiznaļn® pro pohanskou 

modlosluģbu. V h§jich se nesla ozvŊna jejich pokŚiku: "B§li uslyġ n§s." Z§stupy knŊģ² se seġly k olt§-

ŚŢm a vyskakov§n²m, svijen²m, kŚikem, dup§n²m, nepŚirozenĨmi pohyby, vyġkubov§n²m vlasŢ a bo-

d§n²m tŊla prov§zeli sv® prosby•  

Jitro m²j², pŚich§z² poledne a jejich bohov® se ani nepohnou soucitem k B§lovĨm knŊģ²m, oklamanĨm 

ctitelŢm model. • §dnĨ hlas neodpovid§ na jejich ġ²len® vĨkŚiky. KnŊģ² ustaviļnŊ vymĨġlej² jakĨm 
podvodem by mohli zap§lit oheŔ na olt§Ś²ch a vzd§t sl§vu B§lovi. Ale bdŊl® oko Eli§ġovo sleduje kaģ-



dĨ pohyb. Osmset hlasŢ jiģ jen chrapt². Jejich rducha jsou zbarvena krvi, ale ġ²len® jejich vytrģen² 

pŚesto neust§v§. Prosby se m²s² s prokl²n§n²m boha slunce, ģe neses²l§ oheŔ na jejich olt§Śea Eli§ġ stoj² 

vedle bedlivŊ pozoruje, aby nedoġlo k nŊjak®mu podvodu, nebo•  v², ģe kdyby se nŊjakĨm zpŢsobem 

podaŚilo oheŢ na olt§Śi zap§lit, byl by na m²stŊ na kusy roztrh§n. Chce pŚesvŊdļit lid o poġetilosti je-

jich nevŊry v prav®ho Boha a nerozhodnosti mezi dvŊma n§zory, aļ mŊli nespoļetn® dŢkazy obdivu-

hodnĨch skutkŢ HospodinovĨch a projevŢ jeho majest§tn® moci, jakoģ i pŚemnoh® projevy jeho neko-

neļn®ho milosrdenstv² a laskavosti. 

"St§lo se pak v poledne, ģe posm²val se jim Eli§ġ, a Śekl: "KŚiļte vysokĨm hlasem, ponŊvadģ bŢh 

jest•  Neb rozmlouv§n² m§, nebo jinou pr§ci, nebo jest na cestŊ, snad sp², aŠ proc²t²z Takģ kŚiļeli hla-

sem velikĨm, a bodli se vedl® obyļeje sv®ho noģ²ky a ġpicemi tak, aģ se krv² polivali. I stalo se, kdyģ 

pominulo poledne, ģe prorokovali aģ dotud, kdyģ se obŊtuje obŊt such§, ale nebylo ģ§dn®ho se ohl§ġe-

n², ani kdo by odpovŊdŊl, ani kdo by vyslyġel." 1Kr 18, 27-29: 
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Jak r§d by byl satan, kterĨ padl z nebe jako blesk, pŚiġel na pomoc tŊm, kter® svedl, a ovl§dl a kteŚ² 

jsou cele odevzd§ni jeho sluģbŊ. R§d by seslal blesk a zap§lil jejich obŊti, ale Hospodin satana spoutal. 

Omezil jeho moc a vġechny jeho svody nemohou pŚispŊt ani jedinou jiskrou B§lovĨm olt§ŚŢm. Bliģ² se 

veļer. Proroci B§lovi jsou unaveni, zesl§bl² a zmateni. Jeden rad² to, druhĨ ono, aģ koneļnŊ ust§vaj² 

ve sv®m ¼sil². Jejich vĨkŚ²ky a kletby uģ neznŊj² na hoŚe Karmel. Z t®to soutŊģe odpadaj² unavent a 

zou²al². 

lid byl svŊdkem straġnĨch projevŢ nerozumnĨch, ġilenĨch knŊģt. Pozoroval jejich tanec kolem olt§Śe, 

jako by se chtŊl uchopit ģhavĨch paprsk8 slunce, aby zap§lily obŊti na jejich olt§Ś²ch. Projevy Ņ§bel-

sk®, pohansk® modlosluģby je unavily. UvŊdomuj² si svoji prohru a s ¼zkosti ļekaj², co Śekne Eli§ġ. 

TeŅ mluvi Eli§ġ. "Zat²m Śekl Eli§ġ vġemu lidu: PŚistupteģ ke mnŊ. I pŚistoupil vġecken lid k nŊmu. Te-

dy opravil olt§Ś HospodinŢv, kterĨģ byl zboŚenĨ•  Nebo vzal Eli§ġ dvan§cte kamenŢ, vedle poļtu po-

kolen² synŢ J§kobovĨch, k nŊmuģ se stala Śeļ Hospodinova, Śkouc²: Izrael bude jm®no tv®•  A vzdŊlal 
z tŊch kamenŢ olt§Ś ve jm®nu Hospodinovu, udŊlal tak® struhu vŢkol olt§Śe zġ²Ś², co by mohl dvŊ m²ry 

obil® vs²ti. Narovnal i dŚ²vi, a rozsekav volka na kusy, vkladl na dŚ²v². A Śekl: NaplŔte ļt Śi stoudve 

vodou, a vylijte na obŊ•  z§palnou i na dŚiv². • ekl opŊt: UļiŔteģ to po druh®. I uļinili po druh®. • ekl 

jeġtŊ: Po tŚeti uļiŔte. I uļinili po tŚet². Takģe tekly vody okolo olt§Śe; tak® i struhu naplnila voda. Stalo 

se pak, kdyģ se obŊtuje obŊ•  such§, pŚistoupil Eli§ġ prorok, a Śekl: Hospodine 8oģe AbrahamŢv, Iz§-

kŢv a IzraelŢv, nechŠ dnes poznaj², ģe jsi ty BŢh v Izraeli, a j§ sluģebn²k tvŢj, a ģe jsem vedle slova 

tv®ho ļinil v®ecky vŊci tyto. Vyslyġ mne, Hospodine, vyslyġ mne, aŠby poznal lid tento, ģe jsi ty, Hos-

podine, Bohem, kdyģ bys obr§til srdc jejich zasss V tom spadl oheŔ HospodinŢv, a sp§lil obŊ•  z§pal-

nou, dŚ²vt i kameni i prs• , t®ģ vodu, kter§ģ byla ve struze, vypil. Coģ kdyģ uzŚel vġecken ten lid, padli 

na tv§Śi sv®, a Śekli: Hospodin jest Bohem, Hospodin jest Bohem." 1Kr 18,30-39. 

Eli§ġ v dobŊ veļerni obŊti opravuje olt§Ś HospodinŢv, kterĨ po odpadnut² Izraele knŊģ² B§lovi zboŚili. 

Prorok nevol§ ani jedin®ho z Boģ²ho lidu, aby mu pomohl v t®to nam§hav® pr§ci•  Vġechny B§lovy 
olt§Śe jsou nedotknut®. Obrac² se k zboŚen®mu olt§Śi Boģ²mu, jehoģ zŚtceniny jsou mu vz§cnŊjġt, neģ 

vġechny ozdoben® olt§Śe B§lovy. 

Eli§ġ spol®h§ na Hospodinovu smlouvu s lidem pŚes vġechno odpadlictv² tohoto lidu. KlidnŊ a s celou 

v§ģnosti opravuje zboŚenĨ olt§Ś ze 12 kamenŢ podle poļtu dvan§ctera kmenŢ IzraelovĨch•  Zmaten² 
knŊģi B§lovi, unaveni marnĨm, zuŚivĨm ¼silim, sedi nebo leģ² kolem a oļek§vaji co uļin² Eli§ġ. Jsou 

pŚestraġeni a nen§vidi proroka za to, ģe navrhl zkouġku, kter§ dok§zala slabost a neschopnost jejich 

bohŢ. 

IzraelskĨ lid stoj² v ¼divu, bledĨ, pŚestraġen a t®mŊŚ 
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bez dechu, zat²m co Eli§ġ vzĨv§ Hospodina,•  

i zemŊ. Lid byl svŊdkem nezkrotn®ho fanatizmu a ġ²lenstv² b§lovĨch prorokŢ. Naproti tomu jsou 

svŊdky klidn®ho a zboģn®ho chov§n² Eli§ġova. Ten pŚipom²n§ lidu jejich odpadnut², kter® vyvolalo 

hnŊv Boģ² proti nim a pak je vyzĨv§, aby pokoŚili sv§ srdce a obr§tili se k Bohu svĨch otcŢ, aby jeho 

zloŚeļenstv² bylo od nich odvr§ceno. Achab a jeho modl§Śġt² knŊģ² hled² s ¼divem a hrŢzou. Oļek§vaj² 

vĨsledek s obavou a hroznĨm napŊt²m. 

Kdyģ byla obŊŠ poloģena na olt§Ś, pŚikazuje Eli§ġ lidu, aby obŊŠ i olt§Ś polili vodou a naplnili tak® 

pŚ²kop kolem olt§Śe. Pak se uctivŊ skl§n² pŚed neviditelnĨm Bohem, zved§ sv® ruce k nebi, klidnŊ se 

modl²; prostŊ,bez jakĨchkoliv prudkĨch gest nebo kŚeļovitĨch pohybŢ tŊla•  Na karmelsk® vĨġinŊ 
neslyġet ģ§dn® vĨkŚiky. Vġech se zmocnuje slavnostn² ticho, kter® t²sn² knŊze B§lovy. Ve sv® modlitbŊ 

Eli§ġ neuģ²v§ ģ§dnĨch zvl§ġtn²ch vĨrazŢ. Pros² Hospodina jako svŊdka cel® sc®ny, kterĨ slyġ² jeho 



upŚ²mnou, vrouc², prostou modlitbu. B§lovi knŊģ² kŚiļeli, zuŚili, sk§kali a modlili se velice dlouho - od 

r§na t®mŊŚ do veļera. Eli§ġova modlitba je velice kr§tk§, v§ģn§, uctiv§ a upŚ²mn§. Sotva byla vyŚļena, 

oheŔ sestoupil s nebe jako blesk, zap§lil dŚ²v², sp§lil obŊŠ, pohltil vodu v pŚ²kopu a str§vil i kamennĨ 

olt§Ś. Z§blesk tohoto oslniv®ho zjevu osv²til horu a oslepil z§stup. Lid® z izraelsk®ho kr§lovstv², kteŚ² 

nebyli na hoŚe, zdaleka pozorovali toto shrom§ģdŊn². PŚi z§blesku jsou zdŊġeni. Jako by to byl onen 

ohnivĨ sloup od Rud®ho moŚe, kterĨ v noci oddŊloval Izraelsk® od z§stupu EgypŠanŢ. 

Lid na hoŚe se klanŊl v b§zni a ¼ctŊ pŚed neviditeln• m Bohem. PŚ²tomn² nemohou hledŊt na jasnĨ 

stravuj²c² ohen, kterĨ sestoupil s nebe. Boj² se, ģe budou str§veni ve sv®m odpadlictvi a hŚ²ġ²ch. A pro-

to vġichni kŚiļ² aģ se to rozl®h§ po cel® hoŚe i v okoln²ch n²ģin§ch se straġnou jasnost²: "Hospodin jest 

Bohem, Hospodin jest Bohem." Izrael nakonec prohl®d§ jak byl klam§n. Lid® vyzn§vaj² sv® hŚ²chy i 

velkost sv®ho zneuctŊn² Boha. Jejich hnŊv se roznŊcuje proti prorokŢm B§lovĨm. Achab a B§lovi 

knŊģ², ohromeni hrŢzou, jsou svŊdky obdivuhodn®ho projevu Hospodinovy moci. Eli§ġ vol§ a pŚikazu-

je lidu: "Zj²mejte ty proroky B§lovy, ģ§dnĨ aŠ z nich neujde." 1 Kr 18,40. Lid ochotnŊ uposlechl jeho 

rozkazu. Lid® chytaj² faleġn® proroky, kteŚ² je klamali a pŚiv§dŊj² je k potoku C²son. Tam Eli§ġ tyto 

modlosluģebn® knŊze pob²j². 

Po vykon§n² Boģ²ch soudŢ na faleġnĨch knŊģ²ch lid vyznal sv® hŚ²chy a uznal Boha za sv®ho Otce. 

Boģ² zloŚeļenstv² m§ bĨt odŔato a BŢh obnov² sv® poģehn§n² sv®mu lidu, opŊt obļerstv² zemi rosou a 

deġtŊm. 

Eli§ġ se obrac² k Achabovi: "jdi, pojez a nap²j se, nebo aj, zvuk velik®ho deġtŊ." Zat²mco Achab ġel k 

hostinŊ , 

Eli§ġ odeġel od t®to straġn® obŊti na vrch hery Karmel modlit se. Usmrcen² pohanskĨch knŊģ² mu ne-

pŚek§ģelo, aby se se vġ² v§ģnost² nemodlil. Vyplnil vŢli Boģ². Jako Boģ² 
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n§stroj uļinil co mohl, aby vraģdŊn²m modlosluģebnĨch knŊģ² odstranil pŚ²ļinu Izraelova odpadnut². 

V²ce uģ nemohl uļinit. Pak se pŚimlouv§ za hŚ²ġn®ho odpadl®ho Izraele. NejpokornŊjġ²m modlitebnĨm 

postojem, tv§Ś² mezi sv• mi koleny, s celou upŚ²mnost² pros² Boha, aby seslal d®ġt. Ġestkr§t po sobŊ 
pos²l§ sv®ho sluģebn²ka pozorovat viditeln® znamen², zda BŢh vyslyġel jeho prosbu. Nen² netrpŊlivĨ a 

neztr§c² v²ru, jestliģe BŢh okamģitŊ ned§v§ znamen², ģe jeho modlitbu vyslyġel. Neust§v§ ve sv® v§ģ-

n® modlitbŊ a sv®ho sluģebn²ka pos²l§ po sedm® pod²vat se, zda BŢh dal nŊjak® znamen². Sluģebn²k se 

po ġestkr§te vr§til ze sv® vyhl²dky k moŚi s neuspokojivou zpr§vou, ģe nen² ani n§znak , ģe by se na 

jasn® obloze tvoŚila nŊjak§ oblaka. Po sedm® upozornuje Eli§ġe, ģe vid² malĨ oblak velikosti lidsk® 

pŊsti. Pro Eli§ġovu v²ru to staļ², ģe nebe se zat§hne. On si je t²m jist. Jeho v²ra slyġ² v tomto nepatrn®m 

mr§ļku zvuk hojn®ho deġtŊ. Po sv®m sluģebn²ku pos²l§ Achabovi poselstv²: "ZapŚ§hej a jeŅ, aby tŊ 

nezastihl d®ġŠ." 1 Kr 18,44. 

E• IĆĠOVA POKORA 

Eli§ġova v²ra tu dospŊla k jistotŊ. Neļekal na vidŊn². "Stalo se mezi t²m, kdyģ se nebesa zamraļila ob-

lakem a vŊtrem, odkudģ byl d®ġŠ velikĨ, ģe jel Achab, a pŚiġel do Jezreel. Ruka pak Hospodinova byla 

s Eli§ġem, takģe pŚep§sav bedra sv§, bŊģel pŚed Achabem, aģ kudy se vch§z² do Jezreel." 1 Kr 

18,45.46. 

Eli§ġ onoho dne proģil velik® vzruġen² i ¼navu, ale Duch HospodinŢv byl s n²m, protoģe byl posluġnĨ 

a vykonal jeho vŢli, kdyģ pobil modlosluģebn® knŊze. NŊkdo snad by nam²tl: "Jak tvrdĨ a krutĨ musel 

bĨt Eli§ġ!" KaģdĨ, kdo nesmlouvavŊ obhajuje Boģ² ļest, uval² na sebe kritiku a odsouzen² ze strany 

vŊtġiny. 

Zaļalo prġet. Byla noc a oslepuj²c² d®ġŠ zabr§nil Achabovi vidŊt na cestu. Eli§ġ, povzbuzen 0uchem a 

moc² Boģ², podp§sal sv® roucho a bŊģel pŚed AchabovĨm vozem a smŊŚoval k br§nŊ mŊsta. Boģ² pro-

rok pokoŚil Achaba pŚed lidem. Pobil jeho modlosluģebn® knŊze a nyn² chtŊl Izraeli uk§zat, ģe uzn§v§ 

Achaba za kr§le. Jako ļin zvl§ġtn² pocty vedl jeho vŢz a bŊģel pŚed n²m k mŊstsk® br§nŊ. 

Zde je pouļen² pro mlad® lidi, vyzn§vaj²c², ģe jsou Boģ²mi sluģebn²ky a nesou jeho poselstv², jenģe 

jsou pŚitom domĨġliv². Ve sv® nezkuġenosti nemohou vykonat nic tak obdivuhodn®ho jako Eli§ġ, a 

pŚes to se povzn§ġej² nad povinnosti, kter® se jim zdaj² bĨt pŚ²liġ poniģuj²c². Nesestoup² ze sv® kazatel-

sk® dŢstojnosti k drobn® pr§ci v obavŊ, ģe by t²m konali pr§ci pon²ģen®ho sluhy. Vġichni takov² by se 

mŊli pouļit z Eli§ġovy zkuġenosti. Jeho slovo zastavilo pŚ²liv nebesk®ho poģehn§n², rosy a deġtŊ na tŚi 

roky. Jedin® jeho slovo bylo kl²ļem, j²mģ se mohla otevŚ²t nebesa a pŚin®st d®ġŠ. BŢh Eli§ġe poctil, 

kdyģ se ve vġ² prostotŊ 
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modlil v pŚ²tomnosti kr§le a tis²cŢ IzraelskĨch, ģe seslal oheŔ z nebe na obŊtn² olt§Ś. Eli§ġova ruka vy-

konala Boģ² soud t²m, ģe pobila osmset pades§t B§lovĨch knŊģ², a pŚece po tomto nam§hav®m ¼kolu a 

nejvŊtġ²m v²tŊzstv² onoho dne, on, kterĨ mohl pŚivolat oblaka, d®ġŠ i oheŔ s nebe, byl ochoten vykonat 

sluģbu otroka a bŊģet pŚed AchabovĨm vozem do temnoty, vŊtru a deġtŊ, a poslouģit vl§dci, kter®ho se 

neb§l k§rat tv§Ś² v tv§Ś pro jeho hŚ²chy a zloļiny. Kr§l veġel do bran. Eli§ġ se zahalil do sv®ho rducha a 

lehl si na holou zem. 

ELIASOVO ZNECHUCENĉ 

PQt®, co Eli§ġ projevil tak neochvŊjnou odvahu v boji na ģivot a na smrt, Pot®, co zv²tŊzil nad kr§lem, 

knŊģ²mi a lidem, pŚirozenŊ bychom oļek§vali, ģe nikdy nepodlehne malomyslnosti a nikdy se ned§ za-

straġit. 

Po prvn²m setk§n² s Achabem, a po ozn§men² Boģ²ch soudŢ pro jeho a Izraelovo odpadnut², BŢh vedl 

jeho kroky z dosahu kr§lovny Jez§bel do bezpeļ² na hor§ch u potoka Karit. Tam BŢh poctil Eli§ġe t²m, 

ģe mu nebeskĨ andŊl pŚin§ġel pokrm r§no i veŚer. Kdyģ pak potok vyschl, pŚivedl ho k sareptsk® vdo-

vŊ a kaģd®ho dne obdivuhodnŊ sytil vdovinu rodinu i Eli§ġe. Pot®, co byl zahrnut dŢkazy takov® Boģ² 

l§sky a p®ļe, pŚedpokl§dali bychom, ģe Eli§ġ nikdy nepŚestane Bohu dŢvŊŚovat. Apoġtol n§m vġak Ś²-

k§, ģe to byl ļlovŊk podobnĨch slabost² jako my, a jako my podl®hal pokuġen². 

Achab vypr§vŊl sv® ģenŊ o obdivuhodnĨch ud§lostech onoho dne a o z§zraļn®m projevu Boģ² moci 

dokazuj²c², ģe Hospodin, StvoŚitel nebe i zemŊ, je BŢh; Śekl tak®, ģe Eli§ġ pobil B§lovy proroky. Na to 

se hŚ²chem zatvrzel§ Jez§bel rozl²tila. Hanebn§, vyzĨvav§ a ve sv®m modl§Śstv² zatvrzel§,prohl§sila 

Achabovi, ģe Eli§ġ nesm² ģ²t. 

On® noci posel probudil unaven®ho proroka a ozn§mil mu pŚ²sahu Jez§bel , kterou vyŚkla ve jm®nu 

svĨch pohanskĨch bohŢ, ģe totiģ v pŚ²tomnosti Izraele Eli§ġi uļin² to, co on uļinil knŊģ²m B§lovĨm. 

Eli§ġ mŊl ļelit t®to hrozbŊ a pŚ²saze Jez§bel odvol§n²m se na ochranu nebesk®ho Boha, kterĨ jej povŊ-

Śil vykon§n²m sv® vŢle. MŊl Ś²ci poslovi, ģe BŢh, v nŊhoģ douf§, bude jeho ochr§ncem proti nen§visti 

a hrozb§m Jez§bel . Eli§ġe vġak opustila v²ra a odvaha. Zmaten, povst§v§ z dŚ²mot. Prġ² a vġude je 

temno. Ztr§c² se zŚetele Boha a ut²k§ jako by mu krvav§ pomsta byla v pat§ch, aby si zachr§nil ģivot. 

Opouġt² sv®ho sluhu a r§no je daleko od lidskĨch pŚ²bytkŢ, na pouġti, s§m. 

"Co kdyģ zvŊdŊl, vstana, odġel pro zachov§n² ģivota sv®ho, a pŚiġel do Bersab®, jenģ jest v Judstvu, 

kdeģ nechal ml§dence sv®ho. S§m pak ġel po pouġti cestou dne jednoho, a pŚiġed, usadil se pod jedn²m 

jalovcem, a ģ§dal sobŊ smrti, a Śekl: "Jiģ jest dosti Hospodine, vezmi duġi 
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mou, nebŠ nejsem lepġ² otcŢ svĨch. I lehl a usnul pod jedn²m jalovcem. A aj, v touģ chv²li andŊl dotekl 

se ho, a Śekl jemu: VstaŔ, pojez. A kdyģ pohledŊl vŢkol, aj, u hlavy jeho chl®b na uhl² peļenĨ a ļ²ġe 

vody. I pojedl a napil se, a lehl zase. OpŊt vr§tiv se andŊl HospodinŢv po druh®, dotekl se ho, a Śekl: 

VstaŔ, pojez, nebo velmi dlouhou m§ġ cestu pŚed sebou. A vstav, jedl a pil, a ġel v s²le pokrmu toho 

ļtyŚiceti dn² a ļtyŚiceti noc², aģ na horu Boģ² Or®b. Kdeģto vġed do jeskynŊ, nocoval tam. A aj,Śeļ 

Hospodinova k nŊmu, a Śekl jemu: "Co tu dŊl§ġ Eli§ġi?" 1 Kr 19,3-9. 

Eli§ġ mŊl dŢvŊŚovat v Boha, kterĨ ho varoval, kdy m§ ut®ci a kde naj²t ¼toļiġtŊ pŚed nen§vist² Jez§bel 

a bezpeļ² pŚed p§travĨm slid²ļstv²m AchabovĨm. P§n ho nyn² nevaroval, aby ut²kal. Eli§ġ neļekal, aģ 

ho oslov² Hospodin. ZbabŊle ut²kal. Kdyby bylSv²rou a trpŊlivŊ ļekal, BŢh by byl zaġt²til sv®ho slu-

ģebn²ka a pomohl mu k dalġ²mu vĨznamn®mu v²tŊzstv² v Izraeli sesl§n²m svĨch soudŢ na Jez§bel. 

UnavenĨ a skleslĨ Eli§ġ, aby si odpoļinul used§. Je znechucen a zaļ²n§ re,ptat. ř²k§: "Jiģ jest dosti, 

Hospodine, vezmi duġi mou, nebt nejsem lepġ² otcŢ svĨch." UvŊdomuje si, ģe pro nŊho uģ ģivot nem§ 

ģ§dnou cenu. Po tak vĨznamn®m projevu Boģ² moci pŚed tv§Ś² Izraele oļek§val, ģe lid® budou vŊrn² a 

zŢstanou na Boģ² stranŊ. Dou²al, ģe Jez§bel nebude m²t vliv na Achaba a ģe v Izraelsk®m kr§lovstv² 

nastanou hlubok® zmŊny. Kdyģ mu bylo ozn§meno vĨhruģn® poselstv² Jez§bel , zapomnŊl, ģe Hospo-

din je tentĨģ vġemohouc² a slitovnĨ BŢh, kterĨ vyslyġel, kdyģ ho prosil o oheŔ z nebe, kterĨ i vyslyġel, 

kdyģ prosil o d®ġŠ. BŢh pŚece vyslyġel kaģdou ģ§dost a Eli§ġ ut²k§ daleko od lidskĨch pŚ²bytkŢ a v²ce 

nechce ļlovŊka ani vidŊt. 

Jak BŢh hledŊl na sv®ho trp²c²ho sluģebn²ka? Opustil ho snad pro jeho malomyslnost a zou²alstv², kte-

r® se ho zmocnilo? Nikoli! Eli§ġ byl znechucen. CelĨ den se nam§hal bez j²dla. Kdyģ vedl AchabŢv 

vŢz a bŊģel pŚed n²m k bran§m mŊsta, byl silnĨ a odv§ģnĨ. MŊl nadŊji, ģe Izrael se jako n§rod navr§t² 

a bude vŊren Hospodinu a znova bude poģ²vat Boģ² pŚ²znŊ. Na Eli§ġe vġak dolehlo ochabnut², kter® 

ļasto n§sleduje po vzletn® v²Śe a slavnĨch ¼spŊġ²ch. Byl vyvĨġen na vrchol Pisgah (Pisgah s), aby byl 

pak pokoŚen do nejniģġ²ho ¼dol² v²ry. Boģ² oko vġak poŚ§d hledŊlo na sv®ho sluģebn²ka. BŢh ho milo-

val nemenġ² l§skou, kdyģ padl se zlomenĨm srdcem jako Bohem i ļlovŊkem zapomenutĨ; pr§vŊ tak 

byl v E3oŚ² l§sce, jako kdyģ na jeho proshu pŚiġel s nebe oheŔ a oz§Śil Karmel. 



Ti, kdo nenesli tŊkou odpovŊdnost a nebyli zvykl² vnikat do hloubky, nemohou pochopit Eli§ġe a nej-

sou pŚipraveni s n²m souc²tit. BŢh zn§ a mŢģe pochopit velikou ¼zkost z pokuġen² i velikost z§pasu. 

Kdyģ Eli§ġ sp² pod jalovcem, bud² ho jemnĨ dotek a l²beznĨ hlas. PŚedŊġen, chce ut®ci, jako kdyby ho 

naġel pron§sleduj²c² nepŚ²tel. Avġak v soucitn® tv§Śi, s l§skou 
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skl§nŊj²ci se nad nim nevid² tv§Ś nepŚ²tele, ale pŚ²tele•  Z nebe byl sesl§n andŊl, aby podp²ral vŊrn®ho 

sluģebn²ka Boģ²ho. Jeho hlas Ś²k§ Eli§ġovi: "VstaŔ, pojezs" Po t®, co Eli§ġ pŚijal pro nŊho pŚipraven® 

obļerstven², opŊt usnul•  Boģ² andŊl po druh® probouz² Eli§ġe. DotĨk§ se unaven®ho, vyļerpan®ho 
muģe a nŊģnŊ mu Śik§, "VstaŔ, pojez, nebo velmi dlouhou m§ġ cestu pŚed sebou." Eli§ġ se posilnil a 

nastoupil cestu na Or®b. Byl na pouġti•  V noci leģel v jeskyni, aby se ochr§nil pŚed divĨmi ġelmami•  

Tu se BŢh skrze jednoho ze svĨch andŊlŢ setkal s Eli§ġem a zeptal se ho: "Co tu dŊl§ġ, Eli§ġi?" Poslal 

jsem tŊ k potoku Karit, poslal jsem tŊ ke vdovŊ ze Sarepty, poslal jsem tŊ do SamaŚi s poselstv²m 

Achabovi, kdo tŊ vġak poslal na tuto dlouhou cestu na pouġŠ? Jak® m§ġ zde posl§n²? Eli§ġ naŚik§ pŚed 

P§nem nad hoŚkost² sv® duġe: "KterĨģ odpovŊdŊl: Velice jsem horlil pro Hospodina, Boha z§stupŢ. 

nebo opustili smlouvu tvou synov® Izraelġt², olt§Śe tv® zboŚili, a proroky tv® pobili meļem. I zŢstal 

jsem 

§ s§m, teŅ pak hledaj² ģivota m®ho, aby mi jej odjali•  • ekl BŢh: Vyjdi a stŢj na hoŚe pŚed Hospodi-

nem. A aj, Hospodin ġel tudy, a vitr velikĨ a silnĨ, podvracuj²c² hory a rozr§ģej²ci sk§ly pŚed Hospodi-

nem, ale nebyl v tom Hospodin•  Za t²m pak vŊtrem zemŊ tŚesen², ale nebyl v tom tŚesent Hospodiny 
A za tŚesen²m oheŔ, ale nebyl v ohni Hospodin. A za ohnŊm hlas tichĨ a jemnĨ² Coģ kdyģ uslyġel Eli-

§ġ, zavinul tv§Ś svou pl§ġtŊm svĨm, a vyġed, st§l u dveŚ² jeskynŊ, a aj, hlas k nŊmu, Śkouc²: Co tu dŊ-

l§ġ, Eli§ġi? KterĨģ odpovŊdŊl: N§ramnŊ horlil jsem pro Hospodina, Boha z§stupŢ, nebo opustili 

smlouvu tvou synov® Izraelġt², olt§Śe tv® zboŚili, a proroky tv® pobili meļem. I zŢstal jsem j§ s§m, v 

ted pak hledaj² ģivota m®ho, aby mi jej odjali• " 1Kr 19,10-14•  

Tak se Hospodin s§m zjevuje Eli§ġovi•  Ukazuje mu, ģe tich§ dŢvŊra a pevn® spolehnuti na Boha mu 
vģdy poskytne v nouzi pomoc•  

Bylo mi uk§z§no, ģe mŢj manģel se mĨlil, kdyģ povolil malomyslnosti a nedŢvŊŚoval Bohu. Znovu a 

znovu se mu BŢh zjevoval obdivuhodnĨmi dŢkazy sv® p®ļe, l§sky a moci. Kdyģ vġak vidŊl, ģe jeho 

z§jem a horlivost pro Boha a jeho d²lo nebyly pochopeny a docenŊny, nŊkdy povoloval znechucen² a 

zou²alstv²•  BŢh dal m®mu manģelovi i mnŊ zvl§ġtn² a dŢleģitĨ ¼kol ve sv®m dtle - varovat jeho lid a 

radit mu. Vid²me-li, ģe naġe napomenut² jsou zlehļov§na a m²sto porozumŊni n§s st²h§ nen§vist; tu 

ļasto ochabne dŢvŊra v Boha Izraelsk®ho a jako Eli§ġ podl®h§me malomyslnosti a zou²alstv²' V tom 

byl velikĨ omyl v ģivotŊ m®ho manģela, ģe se dal znechutit t²m, kdyģ bratŚi mu pŚipravili zkouġky, 

m²sto pomoci•  Kdyģ pak bratŚi vid² m®ho manģela znechucen®ho v dŢsledku jejich nevŊry a nedo-

statku porozumŊn², nŊkteŚ² jsou pŚipraveni j§sat nad n²m a tŊġit se z jeho ochablosti•  Domntvaj² se, ģe 
BŢh nakonec nen² s bratrem Whitem, jinak by nemohl bĨt tak skleslĨ. Takov® lidi odkazuji na Eli§ġe, 

na jeho malomyslnost a znechucent. Eli§ġ, aļ prorok Boģi, byl muģem podobnĨch slabost², jak® tr§p² 

n§s, M§me co dŊlat s kŚehkost² 
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smrtelnĨch lid². Oou²§me-li v Boha, on na n§s nezapomene Za vġech okolnost² sm²me pevnŊ dŢvŊŚo-

vat v Boha, ģe n§s nikdy neopust² a nezanech§, zŢstaneme-li vŊrni. 

Ve sv®m utrpen² mŢģe mŢj manģel naj²t odvahu, ģe m§ slitovn®ho nebesk®ho Otce, kterĨ ļte pohnutky 

a rozum² z§m§rŢm srdce. Kdo stoj² v prvn² bojov® linii a koho Duch vede k zvl§ġŠnimu d²lu Boģ²mu, 

ļasto pocit² reakci, kdyģ zesil² tlak. MŢģe na nŊho t²snivŊ dol®hat znechucen² a otŚ§st i nejstateļnŊjġ² 

v²ru a oslabovat i nejzdatnŊjġ² mysl. BŢh zn§ vġechny naġe slabosti. Slitov§v§ se svou milost², kdyģ 

lidsk§ srdce jsou zatvrzel§ jako kŚemen. Lekci trpŊliv®ho oļek§v§n² a dŢvŊŚov§n² v Boha, kdyģ se 

vġechno zd§ bĨt temn®, se mus² mŢj manģel dŢkladnŊji uļit. BŢh ho pak nezklame v jeho dŢvŊŚe. 

, MOJĢĉĠ A ARON 

Ćron zemŚel na hoŚe Hor a byl tam pohŚben. Mojģiġ, ĆronŢv bratr a Eleaz§r, jeho syn jej doprovodili 

na horu. PŚetŊģk§ povinnost pŚioadla Mojģ²ġi, mŊl sejmout ze sv®ho bratra Ćrona knŊģsk® roucho a d§t 

ho Eleaz§rovi, neboŠ BŢh Śekl, ģe Eleaz§r m§ zastoupit Ćrona v knŊģsk® sluģbŊ. Mojģ²ġ a Eleaz§r byli 

svŊdky smrti Ćronovy a Mojģ²ġ jej pohŚbil na hoŚe. Tato sc®na na hoŚe Hor obrac² naġi mysl zpŊt k 

jedn® z nejvĨznamnŊjġ²ch ud§lost² Ćronova ģivota. 

Ćron byl ļlovŊk pŚ²jemn® povahy, kter®ho BŢh vyvolil, aby st§l s Mojģ²ġem a mluvil za nŊho, kr§tce, 

aby byl Mojģ²ġovĨmi ¼sty. BŢh si mohl vyvolit Ćrona jaro vŢdce, ale ten, kterĨ zn§ srdce a rozum² 

povaze, vidŊl, ģe Ćron byl povolnĨ a chybŊla mu mravn² odvaha h§jit pr§vo za vġech okolnost² bez 



ohledu na n§sledky. Ćronova touha zachovat si pŚ²zeŔ lidu,ho nŊkdy svedla k velkĨm nepravostem. 

PŚ²liġ ļasto povoloval jejich pŚ§n²m a t²m zneuctival Boha. TentĨģ nedostatek pevn®ho postoje k spra-

yedlnosti ve vlastn² rodin•  zpŢsobil smrt obou•  jeho synŢ. Aron byl zboģnĨ a uģiteļnĨ, ale zanedbal 
k§zen sv® rodiny. M²sto, aby vyģadoval od svĨch synŢ ¼ctu a v§ģnost, dovolil jim, aby se Ś²dili svĨmi 

sklony. Nevedl je k sebezapŚen², nĨbrģ podŚ²dil se jejich pŚ§nim. Nebyli vedeni k tomu, aby si v§ģili 

rodiļovsk® autority. Otec mŊl bĨt aģ do konce sv®ho ģivota spr§vcem sv® rodiny. Jeho autorita nemŊla 

pŚestat ani tehdy, kdyģ dŊti dorostly a mŊly samy svou rodinu. S§m BŢh byl kr§lem n§roda a vyģado-

val od lidu posluġnost a ¼ctu. 

ř§d a prospŊch n§roda z§visel na dobr®m poŚ§dku v c²rkvi. Blaho, soulad a Ś§d v rodin§ch byl z§vislĨ 

na dobr®m poŚ§dku a dokonal® k§zni. BŢh s§m netrest§ nevŊrn® rodiļe, kterĨm dal za ¼kol, aby udr-

ģovali z§sady rodiļovsk® vl§dy, kter§ je z§kladem c²rkevn² k§znŊ a blaha n§roda.Jedno neuk§znŊn® di-

tŊ zmaŚ² ļasto pokoj a soulad ve sboru. A tehd§ synov® Ćronovi jiģ podn²til² n§rod k rept§n² a vzpouŚe. 

P§n zdŢrazŔuje dŊtem jejich nesmirnŊ v§ģnou povinnost, 
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aby nŊģnŊ etili sv® rodiļe a v§ģili si jich. Na druh® stranŊ ģ§d§ od rodiļŢ, aby sv® dŊt² vychovali a s 

ustaviļnou bdŊlost² je pouļovali o poģadavc²ch Boģ²ho z§kona a aby jim pŚin§ġeli o Bohu a Boģ² b§zni 

pozn§n². Tyto pŚ²kazy, kter® BŢh tak dŢtklivŊ d§val IzraelskĨm, jsou pr§vŊ tak z§vazn® i pro vġechny 

kŚesŠansk® rodiļe. Ti, kteŚ² zanedb§vaj² svŊtlo a pouļen², kter® BŢh dal ve sv®m slovŊ o vĨchovŊ a o 

zakl§d§n² rodiny, budou muset proj²t pŚ²snĨm soudem. Ćron proto, ģe nevyģadoval od svĨch synŢ 

v§ģnost a ¼ctu, zaplatil ztr§tou jejich ģivotŢ. 

BŢh poctil Ćrona t²m, ģe si jej i jeho muģsk® potomky vyvolil za knŊze. Jeho synov® mŊli vykon§vat 

svatou sluģbu. Nadab a Abiu znev§ģili Boģ² pŚ²kaz, ahy mu v kad²delnic²ch pŚin§ġeli svatĨ oheŔ. BŢh 

jim pod trestem smrti zak§zal pŚin§ġet v kadidle obyļejnĨ oheŔ. 

Zde je vġak vidŊt n§sledek uvolnŊn® k§znŊ. Protoģe tito l• ronovi synov® nebyli vychov§ni k ¼ctŊ vŢļi 
pŚ²kazŢm sv®ho otce a pŚehl²ģeli rodiļovskou autoritu, neuvŊdomovali si ani nutnost pŚ²snŊ dodrģovat 

E)oģ² poģadavky. Kdyģ podlehli sv® ģ§dosti po v²nŊ a pod jeho omamnĨmi ¼ļinky se jim zatemnila 

mysl, zanedbali rozd²l mezi svatĨm a obecnĨm. VĨslovnĨ pŚ²kaz Boģ² zneuctili t²m, ģe obecnĨ oheŔ 

obŊtovali m²sto svat®ho. SŢh je navġt²vil svĨm hnŊvem, kterĨ na nŊ sestoupil v podobŊ ohnŊ a zniļil 

je. 

Ćron sn§ġel tento trest trpŊlivŊ a s pokornou odevzdanost². Z§rmutek a prudk§ bolest mu sv²raly duġi. 

UvŊdomil si svou promarnc• nou povinnost. 3y1 knŊzem nejvyŊġ²ho Boha, aby pŚin§ġel ob²• ti sm²Śe-

n² za hŚ²chy lidu. Byl knŊzem ve sv® dom§cnosti a pŚece mŊl sklon pŚehl²ģet poġetilost svĨch dŊt². Za-

nedbal svou povinnost vychov§vat a pŚiv§dŊt je k posluġnosti, sebezapŚen² a ¼ctŊ pŚed rodiļovskou au-

toritou. Nem²stnou shov²vavost² promeġkal pŚ²leģitost utv§Śet charaktery s posv§tnou ¼ctou k vŊļnĨm 

hodnot§m. Ćron nevidŊl, pr§vŊ tak jako dnes mnoz² kŚesŠanġt² rodiļe nevid², ģe jejich nem²stn§ l§ska a 

povolnost k dŊtem v nepatŚiļnĨch vŊcech jim pŚivol§v§ Boģ² nelibost a hnŊv, kterĨ je mŢģe zniļit. 

Ćron neuplatnil svou autoritu a Boģ² spravedlnost se obr§tila proti synŢm. Ćron se musel nauļit, ģe je-

ho slaboġsk® protesty bez pevn® rodiļovsk® k§znŊ a jeho dobr§cl• § povolnost k synŢm je konec kon-

cŢ ukrutnost². D²lo spravedlnosti vzal BŢh do svĨch rukou a I• ronovy syny zniļil. 

Kdyģ BŢh povolal Mojģ²ġe, aby vyġel na horu, bylo to ġest dnŢ pŚedt²m, co byl pŚijat v oblaku do bez-

prostŚedn² pŚ²tomnosti Boģ². Vrchol hory skvŊl se sl§vou Boģ². A aļkoli Tzraelit® tuto sl§vu vidŊli, ne-

vŊra jim byla tak vrozen§, ģe zaļali nespokojenŊ reptat nad Mojģ²ġovou nepŚ²tomnost². Zat²m co Boģ² 

sl§va znamenala posv§tnou pŚ²tomnost Hospodinovu na hoŚe, a jejich vŢdce byl tam v ¼zk®m spojen² s 

Bohem, mŊli se posvŊcovat dŢkladnĨm zkoum§n²m srdce, bĨt pokorn² a m²t Boģ² b§zeŔ.BŢh povolal 

Ćrona a H¼r, aby zaujali Mojģ²ġovo m²sto. V jeho nepŚ²tomnosti se lid® mŊli dotazovat a radit s tŊmito 

Boģ²mi muģi. 
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Zde je zŚejm§ Ćronova neschopnost vŢdcovstv², proz²ravosti a vl§dy nad Izraelem. Lid ho ģ§dal, aby 

mu udŊlal, bohy, kteŚ² ġli s n²m z Egypta. Zde byla pŚ²leģitost, aby Ćron osvŊdļil svou v²ru a neo-

chvŊjnou dŢvŊru v Boha, a aby pevnŊ a rozhodnŊ ļelil poģadavkŢm lidu. Svou pŚirozenou touhou l²bit 

se a povolovat lidu,•  dal se sv®st k obŊtov§n², podlehl a poskvrnil ļest Boģ². Z§dal je, aby pŚinesli sv® 
ġperky a on jim z toho udŊlal zlat® tele a prohl§sil lidu: "Tito jsou bohov® tvoji, Izraeli, kteŚ²ģ tŊ vy-

vedli ze zemŊ Egyptsk®." Ex 32,4. Tomuto nesmysln®mu bohu postavil olt§Ś a vyhl§sil naz²tŚ² slavnost 

Hospodinovu. Zd§lo se, ģe vġechny uzdy lidu jsou povoleny. PŚin§ġeli z§paln® obŊti zlat®mu teleti a 

vġeho lidu se zmocnila nespoutanost. HovŊli si v hanebn®m hĨŚen² a opilstv², jedli, pili a nespoutanŊ 

hĨŚili. 

UbŊhlo jen nŊkolik tĨdnŢ co uļinili s Bohem smlouvu, ģe budou poslduchat jeho hlas. Vyslechli slova 

Boģ²ho z§kona v straġn®m majest§tu Sinaje, za hromobit², bleskŢ a zemŊtŚesen². Slyġeli, jak s§m BŢh 



promlouv§: "J§ jsem Hospodin, BŢh tvŢj, kterĨģ jsem tŊ vyvedl ze zemŊ Egyptsk®, z domu sluģby. 

Nebudeġ miti bohŢ jinĨch pŚede mnou. Neuļin²ġ sobŊ rytiny, ani jak®ho podobenstv² tŊch vŊc², kter®ģ 

jsou na nebi svrchu, ani tŊch, kter®ģ na zemi dole, ani tŊch, kter®ģ u vod§ch pod zem². Nebudeġ se jim 

klanŊti, ani jich ct²ti. Nebo j§ jsem Hospodin, BŢh tvŢj, BŢh silnĨ, horlivĨ, n§vġtŊvuj²c² nepravost otcŢ 

na synech do tŚet²ho i ļtvrt®ho pokolen² tŊch, kteŚ²ģ nen§vid² mne, a ļinic² milosrdenstv² nad tis²ci tŊ-

mi, kteŚ²ģ mne milujt, a ostŚ²haj² pŚik§z§n² mĨch." Ex 20,2-6. 

Ćron a jeho synov® byli poctŊni t²m, ģe byli povol§ni na horu, aby byli svŊdky Boģ² sl§vy. "A vidŊli 

Boha Izraelsk®ho. A pod nohami jeho bylo jako d²lo z !• camene za²²rov®ho, a jako samo nebe, kdyģ 
jest jasn®." Ex 24,10. 

BŢh povolal N§daba a Abiu k nejsvŊtŊjġ²mu d²lu. Poctil je nejobdivuhodnŊjġ²m zpŢsobem. Dal jim vi-

dŊt svou vzneġenou sl§vu, aby jim to, co vidŊli na hoŚe, utkvŊlo v mysli a l®pe se pŚipravili pro sluģbu 

v jeho d²le, aby mu mohli vzd§vat vzneġenou poctu a ¼ctu pŚed lidem. To by lidu dalo jasnŊjġ² pŚed-

stavu o Boģ²m charakteru a probud²lo v nŊm patŚiļnou posluġnost a respekt ke vġem Boģ²m poģadav-

kŢm. 

OŚ²ve neģ Mojģ²ġ opustil lid a odeġel na horu, ļetl jim slova smlouvy, kterou BŢh s nimi uļinil a oni 

jednomyslnŊ odpovŊdŊli: "Coģkoli mluvil Hospodin, ļiniti a poslduchati budeme." Ex 24,7. Jak velikĨ 

musel bĨt ĆronŢv hŚ²ch a jak z§vaģnĨ v Boģ²ch oļ²ch! 

Zat²mco Mojģ²ġ pŚij²mal z§kon Boģ² na hoŚe, Hospodin mu ozn§mil hŚ²ch odbojn®ho Izraele a ohl§sil 

jeho z§hubu. r• 4ojģ²ġ vġak prosil Boha za lid. Aļkoli Mojģ²ġ byl nejtiġġ²m ļlovpkem, pŚece v z§jmu 
lidu, nad n²mģ ho BŢh ustanovil za vŢdce, ztratil svou pŚirozenou tichost a s jedineļnou rozhodnost² a 

obdivuhodnou odvahou prosil Boha za Izraele. Prosil, aby BŢh nezniļil tento lid, tŚebaģe Hospodin za-

sl² 
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bil, ģe po zniļen² jeho povol§ lepġi lid, neģ byl Izrael 

a Mojģ²ġ bude vyvĨġen. 

Mojģ²ġ zv²tŊzil. BŢh vyslyġel Mojģ²ġovu upŚ²mnou prosbu, aby nezniļil svŢj lid. Mojģ²ġ vzal desky 

Smlouvy, z§kon Desatera a sestoupil s hory. Rozpustil® a opil® hĨŚen² IzraelskĨch zas§hlo jeho sluch 

dŚ²ve, neģ pŚiġel do t§bora. Kdyģ vidŊl jejich modlosluģbu a uvŊdomil si, ģe nejhanebnŊjġ²m zpŢsobem 

poruġili slova smlouvy, podlehl hnŊvu a rozhoŚļen² nad jejich podlou modlosluģbou, zmocnil se ho 

zmatek a hanba. Mrġtil deskami o zem a rozbil je. Kdyģ oni zruġili svou smlouvu s Bohem, Mojģ²ġ jim 

rozbit²m desek dal najevo, ģe i BŢh zruġil svou smlouvu s nimi. Desky, na nichģ byl naps§n Boģ² z§-

kon, byly zniļeny. 

Ćron svĨm laskavĨm m²rnĨm a vĨmluvnĨm zpŢsobem se snaģil usm²Śit Mojģ²ġe, jako by se lid nebyl 

dopustil ģ§dn®ho velik®ho hŚ²chu, nad n²mģ by bylo tŚeba tak velice se rozhoŚļovat. Mojģiġ se v hnŊvŊ 

ptal: "Co uļinil tobŊ lid tento, ģe jsi uvedl. na nŊj hŚ²ch velikĨ? OdpovŊdŊl Ćron: NehnŊvej se, pane 

mŢj. Ty v²ġ, ģe lid tento ke zl®mu naklonŊn jest. Nebo Śekli mi: UdŊlej n§m bohy, kteŚ²ģ by ġli pŚed 

n§mi, nebo Mojģ²ġovi, muģi tomu, kterĨģ vyvedl n§s ze zemŊ Egyptsk®, nevime, co se stalo. Jimģ jsem 

odpovŊdŊl: Kdo m§ zlato strhnŊte je se sebe. I dali mi, a uvrhl jsem je do ohnŊ, a udŊlalo se to tele." 

Ex 32,21-24. Ćron chtŊl Mojģ²ġovi pŚedst²rat, ģe zlat® ozcioby se nPjakĨm z§zraļnĨm zpŢsobem z²o-

rmnvaly do tvaru telete. ²vleŚekl Mojģ²ġovi, ģe tuto podobu vyhotovil s§m s nŊkolika jinĨmi Śemesln²-

ky. 

Ćron se domn²val, ģe Mojģ²ġ aģ pŚ²liġ odporuje touh§m lidu. Myslel si, ģe kdyby Mojģ²ġ byl nŊkdy 

m®nŊ pŚ²snĨ, m®nŊ rozhodnĨ, kdyby usiloval o kompromis s lidem a povolil jejich pŚ§n²m, m®l by 

m®nŊ nepŚ²jemnost² a bylo by v²ce pokoje a souladu v Izraeli. Proto se rozhodl vyzkouġet tuto novou 

taktiku. Projevil svou pŚirozenou povahu, kdyģ k vŢli spokojenosti a z§chranŊ dobr® vŢle lidu povolil 

jeho pŚ§n², chtŊl pŚedejit vzpouŚe, kterou pŚedpokl§dal, nepovol²-li jejich pŚ§n²m. Kdyby vġak byl 

Ćron neochvŊjnŊ st§l na Boģ² stranŊ, kdyby byl pŚ§n² lidu po modl§ch, kter® by je vedly zpŊt do 

Egypta, odm²tl s n§leģitĨm rozhoŚļen²m a hrŢzou, jakou si jejich n§vrh zasluhoval, a kdyby jim byl 

pŚipomenul majest§t Sinaje, kde BŢh vyslovil svŢj z§kon v takov® sl§vŊ a velebnosti, :cdyby jim byl 

pŚipomenul jejich slavnostn² smlouvu s Bohem, podle niģ maj² poslduchat vġechno, co jim pŚik§ģe, 

kdyby jim byl Śekl, ģe ani za cenu sv®ho ģivota nepovol² jejich pŚ§n², mohl ovlivnit lid a zachr§nit ho 

pŚed straġnĨm odpadnut²m. MŊl v Mojģ²ġovŊ nepŚ²tomnoti svĨm vlivem spr§vnŊ usmŊrnit lid, pevnŊ a 

ne¼stupnŊ st§t jako Mojģ²ġ, aby zabr§nil hŚichu lidu. Byl bezmocnĨ, kdyģ ġlo 0 obh§jen² Boģ² cti a za-

chov§v§n² jeho svat®ho z§kona. PodpoŚil nepravost. S§m uk§zal nespr§vnou cestu a lid r§d poslechl. 

Kdyģ Ćron udŊlal prvn² nespr§vnĨ krok, duch, kterĨ podnitil lid, zmocnil se i jeho a on vedl a usmŊr-

Ŕoval 

, jako vŢdce. • id ochotnŊ poslduchal. Aron t²m jasnŊ potvrdil 
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nejstraġnŊjġ² hŚ²ch. Povolit hylo rnnohem snadnŊjġ², neģ st§t a obhajovat spravedlnost. Kdyģ se vzdal 

sv® poļestnosti a povolil hŚ²ġnosti lidu, jako by byl pos²len novĨm rozhodnut²m k v§ģnosti a horlivos-

ti. Zd§lo se, ģe ho n§hle opustila jeho plachost. S horlivost², jakou dosud nikdy neprojevil pŚi obranŊ 

Boģich vŊc² proti zlu, chopil se n§strojŢ, aby ze zlata vyhotovil podobu telete. Rozk§zal postavit olt§Ś 

a s jistotou hodnou lepġ² vŊc² ozn§mil lidu, ģe zitra se bude konat slavnost Hospodinu. Trubaļi to sly-

ġeli od Ćrona a ozn§mili tuto zvŊst cel®mu Izraelsk®mu z§stupu. 

Klidn§, ale pŚitom faleġn§ jistota Ćronova pŢsobila u lidu v²ce,neģ Mojģ²ġŢv spr§vnĨ vliv, kterĨ musil 

ovl§dnout jejich vzpouru. Jak straġn§ duchovn² slepota stihla Ćrona, ģe svŊtlo pokl§dal za trnu a tern-

notu za svŊtlo! Zde vid²me satanovu moc ovl§daj²c² ļlovŊka, kterĨ nen² zcela pod vlivem Boģ²ho Du-

cha. Satan vztyļil v Izraeli svŢj prapor a ten byl prohl§ġen za prapor Boģ². 

Ćron bez v§h§n² a studu Śekl: "Tito jsou bohov® tvoji, Izraeli, kteŚ²ģ tŊ vyvedli ze zemŊ Egyptsk®." 

Ćron ovlivnil Izraelsk® a uvedl je do vŊtġ² modlosluģby, neģ do jak® by mohli sami upadnout. Pak uģ 

nedbali o to, zda ohniv§ sl§va na hoŚe neztr§v² jejich vŢdce. Domn²vali se, ģe maj² vŢdce podle sv®ho 

srdce a byli ochotni vykonat cokoliv jim Śekne. ObŊtovali sv®mu zlat®rnu bohu, pŚinesli pokojn® obŊti 

a odevzdali se radov§n², hĨŚen² a opojen². Usoudili, Śe na pou• • ti netrpŊli proto, ģe by byli zl², a1e ģe 
jim vġechny nesn§ze konec koncŢ pŚipravil jejich vŢdce. • debyl to ļlovŊk na prav®m mistŊ. Byl pŚ²liġ 
nepovolnĨ a st§le jim vytĨkal jejich hŚichy, vystŚ²hal e, k§ral a hrozil Boģ² nelibost². Nastaly nov® po-

mŊry, Jron jim vyhovŊl a spokojili se i sami sebou. "vyslili si, ģe kdyby Mojģ²ġ bvl tak pŚ²jemnĨ a 

m²rnĨ jako Ćron, jakĨ po• o,j a soulad by vl§dl v Izraeli! Nyn² nedbali, zda Mojģ²ġ vŢbec pŚijde s hory 
nebo ne. 

Kdyģ Mojģ²ġ vidŊl modlosluģbu Izraele, jeho rozhoŚļen² nad jejich hanebnou zapomŊtlivost² na Boha 

bylo tak velik®, ģe hodil dosky z§kona na zem a rozbil je. Ćron st§l tiġe vedle a sn§ġel Mojģ²ġovo k§-

r§n² s pŚ²kladnou trpŊlivost². Lidu se l²bil ĆronŢv tichĨ a laskavĨ duch a byli znechuceni Mojģiġovou 

prudkost². BŢh vġak vid² jinak, neģ ļlovŊk. On neodsoudil horlivost a rozhoŚļen² Mojģ²ġovo proti pod-

l® zpronevŊŚe Izraele. 

PravĨ vŢdce se vġak stav² na Boģ² stranu. Pr§vŊ vyġel z pŚ²tomnosti Boģ² kde prosil, aby BŢh odvr§til 

svŢj hnŊv od sv®ho bloud²c²ho lidu. Jako Boģ² posel m§ nyn² obhajovat Boģ² ļest pŚed lidem a uk§zat 

mu, ģe hŚich je hŚich a spravedlnost je spravedlnost. Mus² vykonat nŊco, ļim by zmaŚil straġnĨ vlivl 

ĆronŢv. "Stoje ve br§nŊ t§boru Mojģ²ġ Śekl: Kdo jest HospodinŢv, pŚistup ke mnŊ. I shrom§ģdili se k 

n• mu vġickni synov® L®v². Jimģ Śekl: Tal< prav² Hospodin, Bin IzraelskĨ: PŚipaġ kaģdĨ meļ svŢj k 

boku sv®mu, pŚejdŊte sem i tam od br§ny t§boru ke br§nŊ, a zab² kaģdĨ bratra sv®ho, a kaģdĨ pŚ²tele 

sv®ho, i kaģdĨ bliģn²ho sv®ho. 
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I uļinili synov® L®vi podl® Śeļi Mojģ²ġovy, a padlo v ten den z lidu na tŚi tis²ce muģŢ. Nebo Śekl byl 

Mojģ²ġ. PosvŊŠteģ dnes rukou svĨch Hospodinu, kaģdĨ na synu sv®m a na bratru sv®m, aby v§m dal 

dnes poģehn§n²." Ex 32,26-29. 

Mojģ²ġ tu definuje prav® posvŊcen² jako posluġnost vŢļi Bohu, jako obhajobu pr§va a ochotu plnit Bo-

ģ² z§mŊr i v nejnepŚ²jemnŊjġ²ch povinnostech, jako osvŊdļen², ģe poģadavky Boģ² jsou vyġġ², neģ po-

ģadavky pŚ§tel nebo i ģivot nejbliģġ²ch. L®viho synov® se posvŊtili Bohu, aby vykonali jeho spravedl-

nost proti zloļinu a hŚ²chu. 

Ćron a Mojģiġ•  oba zhŚeġili t²m, ģe nevzdali sl§vu a ļest Bohu pŚi vod§ch Meriba. Oba byli unaveni a 

znechuceni ustaviļnĨm naŚ²k§n²m Izraele. Kdyģ BÁ• h mŊ1 milostivŊ projevit lidu svou sl§vu, obmŊk-

ļit a z²skat iejich srdce a v®st je ku pok§n², Mojģ²ġ a Ćron se tv§Śili jako by mŊli moc otevŚ²t jim sk§lu. 

"Slyġte nyn², o rept§ci: Zdali ze sk§ly t®to vyvedeme v§m vodu?" • du 20,10. Zde byla jedineļn§ pŚi-

leģitost oslavit P§na pŚed lidem a uk§zat mu dlouhoshovivavost Boģ² a • eho velk® slitov§n² nad nimi. 
Reptali proti Mo• ģ²ġovi a Aronovi, protoģe nemohli naj²t vody. Mojģ²ġ a Aron vzali toto rept§ctv² ja-

ko velikou zkouġku a zneuctŊn² sebe a zapomnŊli, ģe lid zarmucoval Boha. Byl to BŢh, proti nŊmuģ 

zhŚeġili a jehoģ zneuctili. Ne ti, kter® BŢh urļil plnit jeho z§mŊr. Ur§ģeli sv®ho ne• lepġ²ho PŚ²tele, 
kdyģ pŚipsali sv® neġtŊst² Mojģ²ġi a Aronovi, reptali proti Boģ² prozŚetelnosti. 

²iŚ²ch obou ġlechetnĨch vŢdcŢ byl velikĨ. Jejich ģivoty mohly bĨt aģ do konce skvŊlĨm pŚ²kladem. 

BŢh jim dal velik® pŚednosti a velice je poctil, ale neomlouv§ hŚ²ch u lid² vysoce postavenĨch pr§vŊ 

tak, jako u lid² obyļejnĨch. Mnoz² vyznavaļi kŚesŠanstv² hled² na ty, kteŚ² nek§raj² a neodsuzuj² zlo, 

jako na skuteļn® kŚesŠany. MylnŊ se pŚitom domn²vaj², ģe tŊm, kteŚ² otevŚenŊ obhajuj² spravedlnost a 

svou et² nechtŊj² ustoupit neposvŊcenĨm vlivŢm, chyb² zboģnost a kŚesŠanskĨ duch. 

Obh§jci Boģ² cti a zast§nci ļistoty pravdy za kaģdou cenu, budou m²t mnoh® zkouġky, jako mŊl Spasi-

tel na pouġti pokuġen². Lid® s povolnou povahou, kteŚ² nemaj² odvahu odsoudit zlo, kteŚ² mlļ², kdyģ 



maj² prosadit obranu spravedlnosti proti jak®mukoliv vlivu, mohou si uġetŚit mnoh® tr§pen² a vyhnout 

se mnohĨm zmatkŢm. Avġak oni tak® ztrat² velice bohatou odmŊnu, ne-li vlastn² ģivot. Ti, kdo v sou-

ladu s Bohem a kteŚ² skrze v²ru v Boha ļerpaj² s²lu odporovat zl®mu a obhajuj² spravedlnost, budou 

vģdy m²t tŊģk® spory a ļasto budou muset st§t osamoceni. Z²skaj² vġak pŚevz§cn® v²tŊzst², budou-li 

z§viset jen na Bohu. Jeho milost bude jejich s²lou. Jejich mravn² citlivost bude ostr§ a jasn§ a jejich 

mravn² s²la ostoj² i pŚ²livu zla. Jejich mojģ²ġovsk§ ļestnost bude m²t nejļistġ² charakter. 

M²rnĨ a povolnĨ duch ĆronŢv a jeho touha l²bit se lidu, oslepila jeho oļi proti jejich hŚ²chŢm a proti 

mnoģstv² zloļinŢ, kter® povolil. Jeho nespr§vnĨ vliv pŚivedl 
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Izraele do hŚ²chu, ļ²mģ pŚiġlo o ģivot tŚi tis²ce muģŢ. JakĨ to protiklad s jedn§n²m Mojģ²ġe. Kdyģ 

dok§zal lidu, ģe si beztrestnŊ nemohou zahr§vat s Bohem, kdyģ jim uk§zal pravou nelibost Boģ² pro 

jejich hŚ²chy, kdyģ vydal straġnĨ rozkaz zabijet pŚ§tele nebo pŚibuzn®, kteŚ² setrvali ve sv®m odpadlic-

tv², kdyģ vykonal spravedlnost, aby odvr§til hnŊv Boģ² bez ohledu na pocity nebo sympatie LevitŢ k 

milovanĨm pŚ§telŢm a pŚ²buznĨm, kteŚ² tvrdoġ²jnŊ setrv§vali ve sv®m odboji - po tom vġem byl Moj-

ģ²ġ pŚipraven na dalġ² d²lo. Dok§zal, kdo je pravĨm pŚ²telem Boģ²m i pŚ²telem lidu. 

"A kdyģ bylo nazejtŚ², Śekl Mojģ²ġ lidu: Vy jste zhŚeġili hŚichem velikĨm. Protoģ nyn² vstoupim k 

Hospodinu, zda bych oļiġtŊn² vykonal za hŚ²ch v§ġ. Tedy navr§tiv se Mojģ²ġ k Hospodinu, Śekl: Pro-

s²m, zhŚeġilŠ jest lid ten hŚ²chem velikĨm, nebo udŊlali sobŊ bohy zlat®. Nyn² pak bud odpusŠ hŚ²ch je-

jich, a pakli nic, vymaģ mne pros²m, ze knihy sv®, kterouģs psal. I Śekl Hospodin Mojģ²ġovi: Kdo 

zhŚeġil • proti mnŊ, toho vymaģi ze knihy sv®. Protoģ nyn² jdi, ved lid tento kamģ jsem rozk§zal to-

bŊ.Aj, andŊl mŢj pŢjde pŚed tebou; v den pak navġt²ven² m®ho navġtiv²m i na nich hŚ²ch jejich.,I bil 

Hospodin lid, protoģe uļinili tele, kter®ģ byl udŊlal Aron." Ex 32,30-35. 

Mojģ²ġ prosil Boha za zhŚeġivġ²ho Izraele. Nesnaģil se sniģit jejich hŚ²ch pŚed Bohem, neomlouval je v 

jejich hŚ²chu. OtevŚenŊ uznal, ģe velice zhŚeġili a uļinili si bohy zlat®, pak ztratil svou krotkost, ti-

chost, a blaho Izraele si natolik vzal za sv®, ģe pŚiġel otevŚenŊ k Bohu a prosil ho, aby odpustil sv®mu 

lidu. Je-li jejich hŚ²ch tak velikĨ, ģe jim BŢh nemŢģe odpustit, a jejich jm®na mus² bĨt z jeho knihy 

vymaz§na, prns² P§na, aby vymazal tak® jeho jm®no. Kdyģ Hospodin Mojģ²ġi obnovil sv® zasl²ben², ģe 

jeho andŊl povede lid do zasl²ben® zemŊ, Mojģ²ġ vŊdŊl, ģe jeho prosba je vyslyġena. Hospodin vġak 

ujistil Mojģ²ġe, ģe bude-li nucen navġt²vit tento lid z•  jejich pŚestoupen², pak jistŊ potrest§ tak® tento 
straġnĨ hŚ²ch Budou-li vġak posluġni, vymaģe tento velikĨ hŚ²ch ze sv® knihy. 

MLAD£MU KAZATELI A JEHO MANĢELCE 

DrahĨ bratŚe a sestro A: jiģ nŊkolik mŊs²cŢ c²t²m, ģe je ļas napsat v§m nŊco, co mi P§n. pŚed nŊkolika 

lety o v§s milostivŊ uk§zal. V§ġ pŚ²pad jsem vidŊla v souvislosti s pŚ²pady jinĨch lid², kteŚ² museli vy-

naloģit urļit® ¼sil², aby byli uzpŢsobeni pro d²lo pŚ²tomn® pravdy. Bylo mi uk§z§no, ģe v§m sch§z² ur-

ļit®, podstatnŊ dŢleģit® znalosti. Nez²sk§te-li je, vaġe pr§ce i spasen² bude ohroģeno. Ve sv®m charak-

teru m§te nŊkter® chyby, kter® nutno neodkladnŊ odstranit. Nebudete-li o to usilovat se vġ² v§ģnost², 

pak se toto zlo rozhojn² a do znaļn® m²ry ochrom² v§ġ vliv v d²le Boģim, a nakonec v§m znemoģn² 

zvŊstovat pravdu, 
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kterou tak milujete. 

Ve vidŊn², kter® jsem dostala v pŚ²padu B, mi bylo uk§z§no, ģe m§ urļitĨ velice neġŠastnĨ povahovĨ 

rys. Byl napom²n§n, ale jeho povaha nebyla poddajn§. Nad§le jednal tvrdohlavŊ a podle vlastn² libosti. 

Velice mu sch§zela ¼cta k Bohu a ļlovŊku. MŊl prudk®ho, nepoddajn®ho ducha a velice slabou pŚed-

stavu o skuteļn® vdŊļnosti vŢļi tŊm, kteŚ² mu vġemoģnŊ chtŊli pomoci. Byl krajnŊ sobeckĨ. 

Bylo mi ukaz§no, ģe nez§vislost, pevn§, um²nŊn§ a ne¼stupn§ vŢle, nedostatek uctivosti a patŚiļn®ho 

respektu vŢļi jinĨm, sobectv² a pŚ²liġn§ sebedŢvŊra jsou zn§mky charakteru sestry A. Nebude-li se m²t 

na pozoru a nepŚemŢģeli tyto povahov® kazy, urļitŊ nezasedne s Kristem na jeho trŢn. 

OhlednŊ bratra A, mi bylo uk§z§no, ģe mnoh® z toho, o ļem je zm²nka ve svŊdectv² pro pŚ²pad B, 

vztahuje se tak® na nŊho. Byl mi uk§z§n tvŢj minulĨ ģivot. VidŊla jsem, ģe jsi byl od dŊtstv² sebevŊ-

domĨ, tvrdohlavĨ, um²nŊnĨ a Ś²dil ses jen vlastn²mi n§zory. Jsi pŚ²liġ samostatnĨ a jen velice tŊģko jsi 

nŊkomu ustupoval Kdyģ jsi mŊl ze sv®ho stanoviska ustoupit a povolit pŚ§ni jinĨch, un§hlenŊ jsi jednal 

po sv®m. Domn²val ses,ģe plnĨm pr§vem sm²ġ myslit i jednat nez§visle. Boģ² pravdu, kter§ pro tebe 

vykonala mnoho, jsi pŚijal a miloval, ale ona neuļinila vġechnu potŚebnou zmŊnu pro z²sk§n² dokona-

losti kŚesŠansk®ho charakteru. Kdyģ jsi zaļal pracovat v d²le Boģ²m, byl jsi pokornŊjġ² a ochotnŊ sis 

dal poradit. Jakmile jsi vġak z²skal urļitĨ ¼spŊch, tv§ sebedŢvŊra vzrostla a byl jsi m®nŊ pokornĨ a v²-

ce nepŚ²stupnĨ. 



Kdyģ jsi pozoroval d²lo bratra a sestry Whiteov®, domn²val ses, ģe v²ġ, kde bys mohl pracovat l®pe neģ 

oni. Ve sv®m srdci jsi pŚechov§val urļit® pocity proti nim. Ve svĨch pocitech jsi byl od sv® pŚiroze-

nosti skeptickĨ a nevŊŚ²c². Kdyģ jsi vidŊl jejich d²lo a slyġel pok§r§n² adresovan® tŊm, kteŚ² byli na ne-

spr§vn® cestŊ, ptal seS, jak by•  sn§ġel takov® jasn® svŊdectv². Rozhodl ses, ģe bys je nepŚijal a zaļal 
ses ohrazovat proti zpŢsobu jejich pr§ce, ļ²mģ jsi otevŚel dveŚe ve sv®m srdci podezŚen², pochybnos-

tem i z§visti vŢļi nim a jejich d²lu. 

Zaļal jsi m²t pŚedsudky vŢļi jejich pr§ci. Pozoroval jsi, naslduchal, vġechno moģn® sb²ral a jin® si do-

mĨġlel. Protoģe ti BŢh dal do jist® m²ry ¼spŊch, zaļal jsi svou skrovnou zkuġenost a pr§ci srovn§vat s 

¼sil²m bratra White. Namlouval sis, ģe na jeho m²stŊ bys pracoval mnohem l®pe neģ on. Zaļal s• s vy-

vyġovat. Sv® skuteļn® znalosti jsi ne¼mŊrnŊ pŚecenil. Kdybys mŊl setinu zkuġenost² ze skuteļn® pr§ce, 

p®ļe, utrpen² a zodpovŊdnosti v tomto d²le, jeģ mŊl bratr White, mnohem l®pe bys pochopil jeho ¼sil² a 

l®pe bys rozumŊl jeho pr§ci, a m®nŊ bys pak reptal, podez²ral a ģ§rlil. 

Pokud jde o tvŢj pracovni postoj, mŊl by Ses velice bedlivŊ pozorovat, abys sv® povinnosti konal pod-

le vŢle 
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Boģ² a abys d²lo pravdy svĨm ¼sil²m nepŚipravoval o ļest. V pokoŚe srdce bys mŊl pŚiznat: "Kdo na to 

staļt?" DŢvod, pŚoļ jste oba tak pohotov² pochybovat a nedŢvŊŚovat pr§ci bratra White je v tom, ģe to-

to d²lo tak m§lo zn§te. Oosud v§s t²snilo jen skuteļnŊ mal® bŚ²mŊ odpovŊdnosti a vaġe srdce sv²rala jen 

nepatrn§ ¼zkost. Pro jin® jste sn§ġeli jen m§lo nesn§zi a nemŢģete ocenit jeho d²lo o nic v²c, neģ dese-

tiletĨ hoch, kterĨ nedovede ch§pat starosti, t²seŔ a n§mahu sv®ho unaven®ho otce. Chlapec mŢģe bĨt 

zcela radostnĨ, protoģe nem§ zkuġenost obt²ģen®ha otce. MŢģe se divit obav§m a ¼zkostem otce, kter® 

mu pŚ²pad§ji zbyteļn®. Kdyģ mu v• ak pŚibude let, pust² se do pr§ce a bude n®st skuteļnou odpovŊd-

nost, pak mŢģe pohledŊt zpŊt na ģivot sv®ho otce a ch§pat, co mu bylo v dŊtstvi tajemn®, neboŠ z trpk® 

zkuġenosti se pouļil s§m. 

Bylo mi uk§z§no, ģe jsi v nebezpeļ², povzn§ġet se nad prostotu d²la a sebe vyvyġovat. Domn²v§ġ se, ģe 

nepotŚebujeġ rady a napomenut² a mysl²ġ si, "sm²m soudit a s§m rozhodovat mezi dobrĨm a zlĨm. Ne-

chci, aby nykdo omezoval m§ pr§va. Nikdo mi nebude diktovat. Dovedu si pr§ci Ś²dit s§m. Jsern pr§vŊ 

tak dobrĨ, jako kdokoli jinĨ. BŢh je se mnou a m® ¼sili poģehn§v§ ¼spŊchern. Kdo se mi chce do toho 

pl®st?" Tato slova jsem slyġela z tvĨch ¼st, kdyģ jsem ve vidŊn² sledovala tvŢj pŚ²pad. Ne snad, ģe bys 

to Ś²kal nŊkomu jin®mu, ale Ś²kal jsi to s§m sobŊ. Prov§zej²c² mne andŊl opakoval tato slova, kdyģ po-

ukazoval na v§s oba: "Neobr§t²te-li se, a nebudete-li jako pachol§tka, nikoli nevejdete do kr§lovstv² 

nebesk®ho. Protoģ kdoģ by se koli pon²ģil jako pachol§tko toto, ten•  jest nejvŊtġ² v kr§lovstv² nebes-

k®m." 

VidŊla jsem, ģe s²la Boģ²ch dŊt² je v jejich pokoŚe. Kdyģ se c²t² sami u sebe nepatrn², Jeģ²ġ jim bude si-

lou a jejich spravedlnost² a BŢh poģehn§ jejich ¼sil². 8ylo mi uk§z§no, ģe BŢh zkusi bratra A. D§ mu 

urļitĨ ¼spŊch, ostoj²-li ve zkouġce a pouģije-li Boģ²ho poģehn§ni pro dobro, ne pro vlastn² chloubu a 

ne k povĨġeni, sobectv² a sebedŢvŊŚe. P§n mu bude i nad§le poģehn§vat pro sv® d²lo a pro vlastn² sl§-

vu. 

VidŊla jsem, bratŚe A, ģe ti hrozilo krajn² nebezpeļ² povĨġenosti, samospravedlnosti, sobŊstaļnosti a 

jistoty, ģe jsi bohatĨ a nic uģ nepotŚebujeġ. Nebudeġ-li bd²t, P§n dovoli, abys pokraļoval tak dlou-

ho,dokud tv§ slabost nebude zjevn§ vġem. PŚijdeġ do prudkĨch zkouġek, kdy si lid® nebudou v§ģit ani 

tebe, ani tvĨch schopnost², tak jak si jich cen²ġ ty. Bylo mi uk§z§no, ģe jsi nebyl p• ipraven sn§ġet 
¼spŊch. V tv®m pŚ²padŊ jedinŊ dŢkladn® obr§cen² vykon§ potŚebn® d²lo. 

aylo mi uk§z§no, ģe od pŚirozen² jste oba sobeļt². rded§v§te-li si pozor, jste v ustaviļn®m nebezpeļ² 

myslit jen na sebe a podle toho jednat. Pamatujete jen na vlastn² pohodl² bez ohledu na nepohodu ji-

nĨch. M§te sklon prosazovat sv® n§zory a pl§ny bez ohledu na pl§ny, n§zory ļi pocity ostatn²ch. Oba 

byste mŊli pŊstovat ¼ctu a respekt vŢļi 
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jinĨm, 

BratŚe A, tys pokl§dal sv® ¼koly za velice dŢleģit®, neģ abys vykonal nŊjakou dom§c² pr§ci. Nem§ġ to 

r§d. Tys to ve sv®m ml§d² zanedbal. Tyto mal® povinnosti, kter® zanedb§v§ġ, jsou podstatnŊ dŢleģit® 

pro utv§Śen² spr§vnŊ rozvit®ho charakteru. 

Bylo mi uk§z§no, ģe naġi kazatel® vġeobecnŊ nejsou patŚiļnŊ uģiteļn² v rodin§ch, kter® navġtŊvuj². 

NŊkteŚ² se vŊnuj² studiu, protoģe se jim to lib². NeuvŊdomuj² si, ģe je to urļit§ povinnost, kterou BŢh 

klade na kazatele, aby byli poģehn§nim v rodin§ch, kter® navġtŊvuj², ale mnoz² se hrouģ² do knih, uza-

v²raj² se do rodin a nerozmlouvaj² s nimi o bodech pravdy. 0 n§boģenskĨch z§jmech se ztŊģ² v rodinŊ 

zm²n². Vġechno to nen² spr§vn®. Kazatel®, kteŚ² nemus² peļovat o publikaļn² probl®my a netiģ² je 



mnoh® starosti o sbory, by se nemŊli domn²vat, ģe jejich pr§ce je nadmiru tŊģk§. MŊli by se ģ²vŊ zaj²-

mat o rodiny, kter® navġtŊvuj², nemŊli by se nechat obsluhovat, d§t na sebe ļekat a nic nepŚin§ġet. Jako 

kŚesŠansk® rodiny maj² povinnost podpoŚit Kristovy sluģebniky, tak kazatel®, kteŚ² pŚij²maj² pohost²n-

stv² kŚesŠanskĨch pŚ§tel, jsou povinni pokud jen moģno pom§hat n®st jejich bŚemena a nebĨt na obt²ģ 

svĨm pŚ§telŢm. Mnoz² kazatel® si mysl², ģe je nutno v 

obzvl§ġŠ zahrnovat je pŚ²zn² a oļek§vat na nŊ, ļasto bĨvaj² i uraģeni a v pr§ci znechuceni, nezach§z²-li 

se s nimi jako s mazl²ļky. 

BratŚe a sestro A, mezi vaġimi bratŚimi a sestrami jste byli zvykl² pŚiliġ ļasto vġechno zaŚizovat podle 

sv® libosti a pozornost obracet na sebe bez ohledu na jin®. Jste v nebezpeļ², ģe budete touģit, abyste 

byli stŚedem pozornosti. PŚij²mali jste pozornost a ohledy jinĨch, zat²mco pro blaho sv® vlastn² duġe, 

jakoģ i pro poģehn§n² jinĨch, mŊli jste vŊnovat v²ce pozornosti tŊm, kter® jste navġt²vili. Takov§ po-

zornost byla by v§m propŢjļila mnohem vŊtġ² vliv a zisk§n²m v²ce duġ² pro pravdu byste vy sami ob-

drģeli poģehn§n². 

BratŚe A, ty dovedeġ zvŊstovat pŚ²tomnou pravdu jinĨm. M§ġ b§davou mysl, ve sv® povaze vġak m§ġ 

v§ģn® nedostat!<y, o nichģ jsem se zm²nila a kter® musiġ pŚemoci. Zanedb§v§ġ mnoh® z malĨch zdvo-

Śilost² ģivota, jsi pŚiliġ domĨġlivĨ a ani si neuvŊdomujeġ, ģe tyto mal® pozornosti se od tebe poģaduj². 

BŢh v§s nechtŊl zatiģit jinĨmi vŊcmi, zat²mco zanedb§v§te vykonat to, co nŊkdo vykonat mus². Je-li 

tŚeba pŚin®st dŚ²v² a vodu, nic to neubere na dŢstojnosti sluģebn²ka evangelia, pomŢģe-li jako rodinŊ, 

kterou navġt²v². PŚehl²ģ²-li kazatel tyto nepatrn®, ale dŢleģit® povinnosti a promeġk§-li tyto pŚ²leģitosti, 

zbavuje s§m sebe skuteļnĨch poģehn§n² a zbavuje tak® jin® dobra, kter® pŚednostnŊ od nŊho mohou 

obdrģet. 

NŊkteŚ² naġi kazatel® nemaj² tŊlesnou schopnost, ¼mŊrnou duġevn² n§maze. V dŢsledku toho trp² urļi-

tĨm ochabnut²m. Nen² dŢvodu, proļ by zdrav² kazatel®, kteŚ² maj² vykonat jen obvykl® kazatelsk® po-

vinnosti, mŊli ochabovat. Mysl 
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nen² ustaviļnŊ pŚet²ģena nadmŊrnĨmi starostmi a tŊģkĨmi zodpovŊdnostmi za nŊjak® rozs§hl® institu-

ce. VidŊla jsem, ģe nen² skuteļn®ho dŢvodu, proļ by mŊli ochabovat v tomto dŢleģit®m obdob² d²la. 

Mus² db§t na svŊtlo, kter® jim dal BŢh a uvŊdomit si, jak maj² pracovat a vŊnovat patŚiļnou pozornost 

sv® ģivotospr§vŊ. 

NŊkteŚ² z naġich kazatelŢ pŚ²liġ povoluj² svĨm z§lib§m a pŚitom nekonaj² pŚimŊŚenou tŊlesnou pr§ci. 

Jejich pŚebyteļn§ tŊlesn§ energie nen² vyuģita. Po j²dle vŊtġinou sv®ho ļasu prosed² pŚi ļten², studiu 

nebo psan², zat²m co by nŊjakou dobu mŊli pravidelnŊ vŊnovat tŊlesn® pr§ci. Naġi kazatel® urļitŊ po-

ġkod² sv® zdrav², budou-li pŚetŊģovat ģaludek pŚiliġ velkĨm mnoģstv²m tŚeba zdravĨch pokrmŢ. BratŚe 

a sestro A, vidŊla jsem, ģe v tomto ohledu jste oba v nebezpeļ². Povolov§n² chuti zatemnuje mysl a ta 

otupuje svat® city duġe. DuŊevn² a mravn² sily nŊkterĨch naġich kazatelŢ jsou oslabeny nespr§vnĨmi 

zvyky v j²dle a nedostatkem tŊlesn®ho cviļen². SklonŢm k nestŚ²dmosti nelze povolovat•  nutno se za-

pirat a vyuģ²t poģehn§n² svalov®ho pohybu a nezatiģen®ho mozku. PŚej²d§n² poġkozuje celou bytost 

tim, ģe vġechna energie se soustŚeŅuje na zaģ²v§n². 

Naġi kazatel® pŚimŊŚenŊ nezamŊstn§vaj² vġechny tŊlesn® org§ny; nŊkter® z nich jsou pŚet²ģeny, zat²m 

co jin® ochabuj² neļinnost². Je-li pŚet²ģen vĨluļnŊ jeden org§n nebo jen nŊkter® svaly, pak ten nejzat²-

ģenŊjġ² se pŚepracuje a nadm²ru sl§bne. Kaģd§ duġevn² schopnost a kaģdĨ sval m§ sv® zvl§ġtn² posl§n² 

a vġechny nutno pouģ²t rovnomŊrnŊ, maj²-li se spr§vnŊ rozvinout a zachovat si zdravou silu. KaģdĨ 

org§n m§ v ģiv®m organismu sv® posl§n². Kaģd® koleļko v mechanismu mus² bĨt ģivĨrn, aktivn²m, 

vĨkonnĨm kolem. Vġechny schopnosti spolu navz§jem pŢsob² a vġechny potŚebuj² uplatnŊn², maj²-li 

se spr§vnŊ vyv²jet. 

SratŚe a sestro A, ani jeden z v§s nem§ r§d tŊlesnou dom§c² pr§ci. Oba mus²te pŊstovat l§sku k prak-

tickĨm povinnostem ģivota. Tato je nutn§ pro vaġe zdrav² a pomŢģe v§m, ģe se stanete uģiteļnĨmi. 

PŚ²liġ se zabĨv§te j²dlem. NemŊli byste se ani dotknout toho, co otravuje vaġi krev; oba trp²te skro²ulo-

sou. 

BratŚe A, tv§ z§liba ve ļten² a nez§jem o tŊlesnou pr§ci nadmiru oslabuje tv® hrdlo a plice a pŚi mlu-

ven² se ti nam§haj² hlasivky. MŊl bys d§vat pozor a nemluvit pŚekotnŊ a odŚ²k§vat svŢj proslov jako 

nauļenĨ. NemŊl bys dovolit, aby•  n§maha pŚech§zela na horn² ļ§st hlasovĨch org§nŢ, nebot toto tŊ 
bude ustaviļnŊ unavovat, dr§ģdit a bude pŚiļinou nemoci. Ļinnost by se mŊla pŚen®st na bŚiġn² sval-

stvo. Plice a hrdlo maj² bĨt prŢchodem a nemaj² vykon§vat vŊechnu n§mahu. 8ylo mi uk§z§no, ģe 

zpŢsob tvĨch a manģelļinĨch zvyklost² pŚi j²dle mŢģe bĨt z§kladem nemoci, kter§ jednou zakoŚenŊna, 

nebude snadno odstranŊna. Cel® roky to nemus²te vŊdŊt a nemus² se projevit ani n§znak nemoci. Poz-

dŊji vŊak pŚijdou jist® n§sledky. BŢh ani pro jednoho z v§s neudŊl§ z§zrak, aby zachr§nil vaġe zdrav² a 

ģivot. Musite jist, studovat a pracovat rozv§ģnŊ a Ś²dit 
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se rozumnou ģivotospr§vou. Vġichni naġi kazatel® by mŊli bĨt upŚ²mnĨmi a poctivĨmi zdravotn²mi re-

form§tory a to ne proto, ģe reformu pŚij²maj² druz², ale ze z§sady a z posluġnosti vŢļi Boģ²mu slovu. 

BŢh n§m dal velik® svŊtlo zdravotn² reformy, a ģ§d§, abychom se j² vġichni Ś²dili. SvŊtlo nepos²l§ pro-

to, aby je jeho lid pŚehl²ģel,nebo zavrhl. 

0 PRUKOPNĉCI V Uĉ• ĉ 

Bylo mi uk§z§no, ģe ani jeden z v§s s§m sebe skuteļnŊ nezn§. Kdyby BŢh dovolil, aby se v§s chopil 

nepŚ²tel jako jeho sluģebn²ka Joba, nenaġel by ve v§s ducha t® neochvE:ajn® poctivosti, jako u Joba, 

ale rept§ctv² a nevŊru. Kdybyste byli v Battle Creeku v dobE•  nemoci m®ho manģela, kciy tam byli 
naġi bratŚi a sestry zkouġeni, kdyģ satan na nŊ zvl§ġŠŊ dol®hal, oba byste byli hlubokĨmi douġky pili z 

jejich z§visti a nespokojenosti. Byli byste pr§vŊ tak horliv² jako ostatn², kteŚ² nemocn®ho, ustaran®ho a 

stiģen®ho ļlovŊka tupili pro slov²ļko. 

M§te sklon sv® nedostatky zakrĨvat zveliļov§n²m domŊlĨch chyb bratra a sestry WhiteovĨch; a kdy-

byste mŊli pŚ²leģitost, jakou mŊli oni v Battle Creeku, odv§ģili byste se j²t d§l, neģ ġli nŊkteŚ² z nich ve 

sv®m bezboģn®m odboji proti n§m, neboŠ m§te m®nŊ viry a m®nŊ ¼cty, neģ mŊli nŊkteŚ² z nich a m®nŊ 

byste si v§ģili naġ² pr§ce a naġeho povol§n². 

Bylo mi uk§z§no, ģe bez ohledu na to, ģe m§te pŚed sebou pŚ²klad smutn® zkuġenosti jinĨch nespoko-

jencŢ, rept§kŢ a z§vistlivcŢ, podn²cenĨch vŢļi n§m, nepouļili byste se z toho. BŢh by musel odhalit 

vaġi nespolehlivost a zjevit tajnosti va• ich srde². Vaġe nedŢvŊra, podez²r§n², ģ§rlivost a vaġe slabost 

hy vyġly na svŊtlo, abyste je vidŊli a sami sebe poznali. Ovġem kdybyste chtŊli. 

VidŊla jsem jak dychtivŊ naslduch§te rozhovorŢm muģŢ a ģen a tŊġ² v§s, mŢģete-li slyġet jejich n§zory 

a dojmy, kter® poġkozovaly naġe ¼sil². NŊkteŚ² naġli chyby na tom, jin² na onom, jako rept§ci mezi li-

dem IzraelskĨm, kdyģ byl Mojģiġ jejich vŢdcem. NŊkteŚ² kritizovali naġe jedn§n², ģe nejsme prĨ tak 

konzervativn², jak bychom mŊli bĨt, ģe mluv²me pŚ²liġ otevŚenŊ a k§r§me pŚ²liġ ostŚe. t`dŊkteŚ² rnluvili 

o odŊvu sestry Whiteov® a hledali na nŊm chyby. Jin² vyjadŚovali nelibost nad chov§n²m bratra 

Whiteho. Od jednoho k druh®mu se ġ²Śily rŢzn® pozn§mky, projevy kritiky a nespokojenosti. Tito lid® 

vŢbec nevŊdŊli, ģe vedle nich stoj² andŊl, kterĨ vŊrnŊ zapisuje jejich slova do knihy, jeģ bude otevŚena 

pŚed tv§Ś² Boģ² a jeho andŊlŢ. 

NŢkteŚ² dychtivŊ ļekaj² na nŊco, co by mohli odsoudit u WhiteovcŢ, kteŚ² v Boģ²m d²le a sluģbŊ seġe-

divŊli. NŊkteŚ² vyjadŚuj² sv® n§zory, ģe svŊdectv² sestry Whiteov® nemŢģe bĨt spolehliv®. To je vġe, co 

si mnoz² neobr§cen² jednotli 
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vci pŚej². K§rav® svŊdectv² dotĨkalo se jejich marnivosti 

a pĨchy; kdyby se vġak odv§ģili, hnali by marnivost a m·du 

do krajnosti. BŢh d§ vġem takovĨm pŚ²leģitost, aby se uk§za- 

li v prav®m svŊtle a uk§zali svŢj pravĨ charakter. 

PŚed nŊkolika lety jsem vidŊla, ģe budeme muset ļelit t®muģ duchu, kterĨ povstal v PaŚ²ģi, mŊstŊ ve 

st§tŊ Meine a kterĨ nebyl nikdy dŢkladnŊ vyl®ļen. Usnul, ale nen² mrtev. Tento duch um²nŊn®ho 

rept§ctv² a odboje se nŊkdy projevil v rŢznĨch jednotlivc²ch, otr§venĨch pr§vŊ t²mto duchem, kterĨ 

n§s po cel§ l®ta pron§sledoval. Sestro•  A, do jist® miry jste pŊstovali tohoto ducha, kterĨ ovlivnoval 
tv® n§zory a pocity. PoboģnŢstk§Śsk§ nevŊra se postupnŊ rozm§hala v mysli C, a dnes nen² snadn® se 

j² zbavit. TentĨģ um²nŊnĨ duch, kterĨ tak dlouho drģel D i jin® lidi v Maine ve fanatick®m klamu, na-

m²Śen®m proti kaģd®mu ¼sil² pŚiv®st je k pravdŊ, velice svŢdnŊ a mocnŊ ovlivŔoval mysl E v --a'tentĨģ 

vliv zas§hl i tebe. MŊla jsi onu tvrdou, um²nŊnou, nepovolnou povahu, kterou mŢģe nepŚ²tel ovlivnit. 

Budeli tvŢj vliv zlĨ, budou ho prov§zet tyt®ģ n§sledky, ba jeġtŊ vŊtġ² m²rou, neģ kter® prov§zely vliv 

sestry E. 

Tv® myġlen² po dlouh§ l®ta bylo ovl§d§no podez²r§n²m, ģ§rlivost² a nevŊrou. Nen§vidiġ k§r§n². Jsi ve-

lice citliv§ a tvŢj cit se okamģitŊ bouŚ², je-li nŊkdo k§r§n. To nen² posvŊcenĨ soucit a nepoch§z² z pod-

nŊtu Boģ²ho Ducha. BratŚe a sestro A, bylo mi uk§z§no, ģe kdyģ se u n§s vyvine tento duch nespoko-

jenosti a rept§ctv² a projev² se kvas nespokojenosti, ģ§rlivosti a nevŊry, coģ bylo zloŚeŊen²m ģivota E a 

jej²ho manģela, budeme muset bojovat proti nŊmu a se vġ² rozhodnost² ho vypudit. M§m pŚ²kaz mlļet, 

pokud se to nevyvine, neboŠ byl ļas mluvit a je ļas mlļet. VidŊla jsem, ģe kdyby zŚejm® ¼spŊchy pro-

v§zely ¼sil² bratra A, aniģ by byl dŢkladnŊ obr§cenĨm ļlovŊkem, byl by v nebezpeļ², ģe ztrat² vlastn² 

duŊi. Nem§ patŚiļnou ¼ctu pro postaven² a pr§ci jinĨch, nechce bĨt nikomu pomocn²kem. 



Bylo mi uk§z§no, ģe pokuġen² budou st§le narŢstat, pokud jde o pr§ci WhiteovcŢ. Naġe d²lo je zvl§ġt-

n², liġ² se povahou od pr§ce kohokoliv v tomto poli. BŢh nepovol§v§ kazatele, kteŚ² maj² pracovat jen 

slovem anebo uļen²m, aby konali naġe d²lo, ani nepovol§v§ n§s konat jen jejich d²lo. KaģdĨ z n§s m§ 

v jist®m smyslu zvl§ġtn² ¼kol. Bohu se zal²bilo zjevit mi tajemstv² vnitŚn²ho ģivota a skryt® hŚ²chy jeho 

lidu. Byla na mnŊ vloģena nepŚ²jemn§ povinnost k§rat nepravosti a odhalovat skryt® hŚ²chy. Kdyģ mnŊ 

Duch Boģ² nutil k§rat hŚ²chy, o nichģ se jinĨm lidem ani nezd§lo, podn²tilo to pŚirozenŊ odpor nepo-

svŊcenĨch lid². Zat²mco nŊkteŚ² pokoŚili sv§ srdce pŚed Bohem a v kaj²cn®m vyzn§n² opustili sv® hŚ²-

chy, v srdci jinĨch se probudil duch nen§visti. Jejich pĨcha byla uraģena, kdyģ jejich poļ²n§n² bylo 

pok§r§no. Domn²vaj² se, ģe sestra Whiteov§ je ur§ģ², m²sto aby byli vdŊļni Bohu, ģe je milostivŊ na-

pomenul skrze svŢj skromnĨ n§stroj, aby jim uk§zal nebezpeļ² a hŚ²chy, jichģ se mohou zbavit dŚ²ve, 

neģ bude pŚ²liġ pozdŊ k n§pravŊ zla. 
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NŊkteŚ² se budou pohotovŊ t§zat: Kdo to vġechno Śekl sestŚe Whiteov®? St§le jsem dost§vala ot§zku: 

řekl ti nŊkdo o tom? Mohla jsem odpovŊdŊt: Ano, ano, Śekl mi to Boģ² andŊl. Oni to vġak mysleli tak-

to: PŚiznali se ti bratŚi a sestry k svĨm nepravostem? Pro budoucnost nehodl§m oslabovat nŊjakĨm vy-

svŊtlov§n²m ¼ļinnost svŊdectv², kter® mi dal BŢh jen proto, abych uspokojila rŢzn® domŊnky, ale 

vġechny takov® ot§zky budu pokl§dat za ur§ģku Ducha Boģ²ho. BŢh uznal za vhodn® svŊŚit mi to, co 

nehodlal zjevit jinĨm z naġich Śad. Dal mi ¼kol k§rat, ļ²m zvl§ġŠŊ nepovŊŚil jin®. MŢj manģel podp²ral 

m§ svŊdectv² svĨm hlasem. Byl nucen zaujmout rozhodn® stanovisko, aby odrazil nevŊru a obzvl§ġŠŊ 

trou²alĨ a vzdorovitĨ odboj, jeģ by zmaŚil kaģd® svŊdectv², kter® bych pŚinesla. Pok§ran² jednotlivci 

byli zasaģeni a hluboce dotļeni pok§r§nim. To je pŚesnŊ podle Boģ²ho z§mŊru. On chtŊl, aby to poc²ti-

li. Bylo nutn®, aby to poc²t²li dŚ²ve, aby se jejich pyġn§ srdce zŚekla hŚ²chŢ a oļistila sv§ srdce i ģivot 

od kaģd® nepravosti. 

V kaģd®m kroku, k nŊmuģ n§s vedl BŢh, na kaģd®m stupni, kterĨ z²skal Boģ² lid, byly tak® v pozad² 

pŚipraveny satanovy n§stroje, kter® podnŊcovaly pochybnosti a nedŢvŊru, kter® st§ly v cestŊ a oslabo-

valy naġi v²ru a odvahu. Museli jsme st§t jako bojovn²ci, pŚipraveni na postup vpŚed a bojovat proti 

vznikl®mu odporu. To n§m desateron§sobnŊ ztŊģovalo pr§ci. Museli jsme st§t pevnŊ a ne¼chylnŊ jako 

sk§la. Pevnost si nŊkteŚ² vykl§dali jako tvrdost srdce a um²nŊnost. BŢh nikdy nechtŊl, abychom se 

uchylovali vpravo nebo vlevo a uspokojovali mysl neposvŊcenĨch bratŚ² a sesster. ChtŊl, aby naŊe 

jedn§n² bylo pŚ²m®. Ten i onen pŚiġel k n§m s radou, abychom ġli tou nebo onou cestou, kter§ vġak ve-

dla proti svŊtlu, jeģ n§m dal BŢh. Co by se bylo stalo, kdybychom byli n§sledovali tyto faleġn® rady a 

nerozv§ģn® pokyny. N§ġ lid by n§m urļitŊ nebyl dŢvŊŚoval. Museli jsme se pŚimkout k spravedlnosti a 

pak konat pr§ci a povinnost. 

NŊkteŚ² mezi n§mi mŔli sklon pŚekraļovat meze. Zd§ se, ģe to jsou lid® bez kotvy. Takov² lid® velice 

poġkodili d²lo pravdy. Jin², jakoby nikdy nemŊli m²sto, kde by mohli pevnŊ a spolehlivŊ st§t a bĨt pŚi-

praveni na Boģ² povel vļas potŚeby vŊrnŊ bojovat a plnit svou povinnost. Jsou takov², kteŚ² nechtŊj² 

obviŔovat nepŚ²tele, ani kdyģ to vĨslovnŊ ģ§d§ BŢh. Nebudou konat nic, dokud jin² nebojovali a nezv²-

tŊzili bez nich. Pak jsou ochotni dŊlit se o koŚist. Jak mŢģe BŢh poļ²tat s takovĨmi voj²ny? V jeho d²le 

jsou pokl§d§ni za zbabŊlce. 

VidŊla jsem, ģe tato tŚ²da nez²skala ģ§dn® zkuġenosti v boji proti hŚ²chu a satanu. Takov² lid® ochotnŊji 

bojovali proti vŊrnĨm svŊdkŢm KristovĨm, neģ proti satanu a jeho z§stupŢm. Kdyby se byli vyzbrojili 

a stateļnŊ bojovali, byli by z²skali vz§cnou zkuġenost, kterou pŚednostŊ mohli dos§hnout. Oni vġak 

nemŊli odvahu bojovat za spravedlnost, projevit odvahu, umŊt za¼toļit na satana a vyhnat ho z pev-

nost². NŊkteŚ² lid® nemaj² vlastn² pŚedstavu, co znamen§ riskovat, nebo se nŊļeho odv§ģit. V tomto d²-

le vġak nŊkdo mus² m²t odvahu a ochotu k riziku. 
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Ti, kdo nechtŊj² nic riskovat a vystavit se kritice, budou neļinnŊ ļekat na ty, kdo nesou odpovŊdnost, 

aby mohli pŚi nejmenġ² pŚ²leģitosti projevit nad nŊkĨm nespokojenost a pŚ²padnŊ mu i ġkodit. Takov§ 

byla zkuġenost bratra a sestry Wh• teovĨch v jejich pr§ci. Satan a jeho z§stup bojoval proti nim, ale to 
nebylo vġechno, kdyģ je ti, kteŚ² jim v boji st§li po boku, vidŊli pŚet²ģen® a nadm²ru st²snŊn®, byli 

ochotni pom§hat satanovi, znechucovat je a oslabovat, a bylo-li by moģn® vyŚadit je z pole. 

BratŚe a sestro A, bylo mi uk§z§no, ģe jste byli pŚi svĨch cest§ch velice v§ģeni a ģe v§s zahrnovali vŊt-

ġ²m respektem a z§jmem, neģ si zasluhuje to, co jste dobr®ho vykonali. Sami nejste zvykl² podobn•  

ohleduplnŊ se chovat vŢļi tŊm, kteŚ² nesli bŚ²mŊ, jeģ BŢh na nŊ uloģil. Oba milujete pohodl². Plejste 

ochotn² a neradi se d§te vyruġit ze sv®ho po• odl². Touģ²te po vŊcech, kter® by v§m zajistily jeġtŊ v²ce 
Gohodl². Jste domĨ§liv² a hrd² na to, co jste. tdemuseli jste sn§ġet velk® starosti, n®st tŊģk® odpov¼d-

nosti a dŊlat dŢleģit§ rozhodnut², jeģ vyģaduj² z§jmy Boģ²ho d²la, a jak® pŚ²padly na m®ho manģela. 

BŢh ho povolal za r§dce sv®ho lidu, aby radil a napom²nal mladĨm lidem jako jste vy, jako d• tem v 

pravdŊ. Budete-li zast§vat to postaven², kter® dovedete pokornŊ a odpovŊdnŊ zastat, pak si ochotnŊ d§-



te poradit. Pr§vŊ pro sv® nepatrn® odpovŊdnosti, Kter® jste nesli, nemŢģete pochopit, proļ bratr White 

mŢģe bĨt mnohem zarmoucenŊjġ² neģ vy. To je pr§vŊ rozd²l mezi v§mi. On posvŊtil tŚicet nejlepġ²ch 

let sv®ho ģivota d²lu Boģimu, zat²m co ty m§•  jen nŊkolik zkuġenost² a nemus²ġ pŚekon§vat t®mŊŚ 
ģ§dn® z tŊch tŊģkost², kter® pŚekon§val on. 

Po tŊch, kteŚ² konali prŢkopnick® d²lo a vynaloģili vġechno ¼sil², abys pravdu mohl pŚijmout, ty jdeġ 

do hotov®ho d²la a zv• stujeġ to, co jin² pŚed tebou hledali s nevĨslovnou ¼zkost². Zat²m co ty m§ġ dost 
prostŚedkŢ, kaģdĨ tĨden rn§•  zajiġtŊnou mzdu, a po hmotn® str§nce nemusiġ o nic peļovat, tito prŢ-

kopnici d²la se museli v kaģd®m ohledu zap²rat. NemŊli nic jist®ho. Z§viseli na Bohu a na nŢkolika 

vŊrnĨch jednotlivc²ch, kteŚ² uzn§vali jejich snahu. Zat²mco ty m§ġ soucitn¼ bratry, kteŚ² tŊ podporuj² a 

plnŊ oceŔuj² tv® ¼sil², prvn² pracovn²ci v tomto d²le mŢli jen m§lo jednotlivcŢ, kteŚ² pŚi nich st§li. Je-

jich jm®na bychom spoļitali v nŊkolika minut§ch. Z vlastn²ch zkuġenost² jsme poznali hlad, nedosta-

tek j²dla a zimy z nedostatku tepl®ho odŊvu. Cestovali jsme kaģdou noc soukromĨmi dopravn²mi pro-

stŚedky, ahychom navġt²vili bratry a sestry, protoģe jsme nemŊli pen²ze,abychom si mohli zaplatit ho-

telovĨ pokoj. NŊkdy jsme pŊġky cestovali cel® m²le, protoģe jsme nemŊli prostŚedky, abychom si na-

jmuli nŊjakĨ povoz. Jak n§m byla vz§cn§ pravda! Jak vz§cn® byly duġe, vykoupen® Kristovou krv²! 

tJem§me dŢvod naŚ²kat si na utrpen² v onŊch dob§ch velik®ho nedostatku a tŊģkost², kter® si vyģ§daly 

tolik v²ry. B• ly to neiġŠastnŊjġ² dny naġeho ģivota. Tam jsme se nauļili prostotŊ v²ry. V utrpeni jsme 
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zkusili P§na. On byl naġ² ¼tŊchou. On n§m byl st²nem velik® sk§ly v zemi pust®. Je neġtŊst²m pro tebe, 

mŢj bratŚe, i pro naġe mlad® kazatele vġeobecnŊ, ģe ani ty ani oni jste nemŊli podobnou zkuġenost o 

nedostatku, souģen² a nouz². Takov§ zkuġenost by v§m dala v²ce, neģ jsou domy, pozemky, zlato nebo 

stŚ²bro. 

ZmiŔujeme se o svĨch minulĨch zkuġenostech velik®ho vypŊt² a nedostatku, o pr§ci vlastn²ma ruka-

ma, abychom se uģ²vili a ġ²Śili pravdu v samĨch poļ§tc²ch d²la. N®kteŚ² z naġich mladĨch kazatelŢ jen 

s nŊkolikaletou zkuġenost² v pr§ci, zdaj² se bĨt unaveni a obviŔuj² n§s, ģe se vychloub§me vlastn²mi 

ļiny. DŢvodem toho je, ģe ģij² t®mŊŚ bezstarostnŊ, bez nedostatku, bez sebezap²r§n², bez toho, ģe by 

n§m rozumŊli. Tento rozd²l jim nen² pŚ²jemnĨ. Pouk§zov§n² na zkuġenosti jinĨch, kter® jsou v tako-

v®m protikladu a t²m, co sami zkusili, nen² pro nŊ t²m pŚ²znivĨm svŊtlem, jak® by si sami pŚ§li. 

Na poļ§tku tohoto d²la jsme byli oba chatrn®ho zdrav². MŢj manģel trpŊl zaģ²vac²mi pot²ģemi, a pŚece 

jsme tŚikr§t dennŊ u v²Śe prosili Boha o s²lu. Ġel na louku kosit tr§vu v s²le, kterou mu dal BŢh, jako 

odpovŊŅ na upŚ²mn® modlitby. Za vĨdŊlek n§m koupil jednoduchĨ odŊv a zaplatil cestovn®, aby mohl 

zvŊstovat pravdu bratŚ²m a sestr§m. 

M§me pr§vo pŚ²pom²nat minulost, jako apoġtol Pavel. "Jin® jsem c²rkve loupil, bera od nich ģold, 

abych v§m slouģil. A byv u v§s, i jsa potŚeben, nezah§lel jsem s obt²ģen²m ģ§dn®ho. Nebo ten nedosta-

tek mŢj doplnili bratŚ², pŚiġedġe z Macedonie. A ve vġech vŊcech varoval jsem se, a varovati budu, 

abych v§s neobtŊģoval. JestiŠ pravda Kristova ve mnŊ, ģe chlouba tato nebude mi zmaŚena v krajin§ch 

AchaiskĨch." 2 K 11,8-10. ZmiŔujeme-li se o svĨch minulĨch zkuġenostech, uskuteļŔujeme napome-

nut² apoġtola k ĢidŢm: "Rozpome• teģ se pak na pŚedeġl® dny, v nichģ osv²ceni byvġe, mnohĨ boj utr-

pen² sn§ġeli jste, buŅto kdyģ • jste byli i pohan®n²mi a souģen²mi jako divadlo uļinŊni, budto ¼ļastn²ci 
uļinŊni byvġe tŊch, kteŚ²ģ tak zm²t§ni byli." 

Naġe ģivoty jsou spjaty s d²lem Boģ²m. KromŊ tohoto d²la nem§me ģ§dn® zvl§ġtn² z§jmy. A vid²me-li 

pokrok, kterĨ d²lo uļinilo z velice nepatrnĨch poļ§tkŢ, jak pozvolna, ale jistŊ s²lilo a vzm§halo se, vi-

d²me-li ¼spŊch v d²le, o kter® jsme usilovali, za kter® jsme trpŊli a t®mŊŚ obŊtovali ģivoty, kdo n§m za-

br§n², nebo zak§ģe, abychom se ne 

chlubili v Bohu? Naġe zkuġenost v tomto d²le m§ pro n§s cenu. Vloģili jsme do nŊj vġechno. 

Mojģ²ġ byl nejtiġġ² ļlovŊk na svŊtŊ a pŚece pro rept§ctv² IzraelskĨch byl st§le nucen po odchodu z 

Egypta jim pŚipom²nat jejich hŚ²ch a jako jejich vŢdce odhalovat jejich jedn§n². Pr§vŊ pŚed svou smrt² 

jim znovu pŚipomenul jejich vzpouru a rept§ctv² po odchodu z Egypta, a jak ho z§jem a l§ska k nim 

vedla, aby za nŊ prosil Boha. PŚipom²nal jim, jak v§ģnŊ prosil Hospodina, aby mu dovolil pŚekroļit 

Jord§n do zasl²ben® zemŊ, "pohnul se pak Hospodin na mne 
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pro v§s, a neuslyġel mne." Dt 3,26. Mojģ²ġ jim pŚipomenul jejich hŚ²chy a Śekl, "Byli jste zpurn² proti 

Hospodinu ode dne co jsem v§s poznal" Dt 31,27. PŚipomenul jim, kolikr§t prosil Hospodina a v ¼z-

kosti pokoŚoval svou duġi pro jejich nepravosti. 

Mojģ²ġ podle Boģ²ho z§mŊru mŊl ļasto pŚipom²nat IzraelskĨm jejich pŚestoupen² a vzpouru, aby poko-

Śili sv§ srdce pŚed Bohem pro sv® hŚ²chy. P§n nechtŊl, aby zapomnŊli na omyly a hŚ²chy, kter® podnŊ-



covaly jeho hnŊv proti nim. PŚipom²n§n² jejich pŚestoupen², i milosrdenstv² a dobroty Boģ² k nim, kte-

r® si nev§ģili, nebylo jim pŚ²jemn®. PŚesto vġechno to BŢh pŚik§zal konat. 

Bylo mi uk§z§no, ģe mlad® lidi jako jste vy, kteŚ² maj² jen nŊkolikaletou nedostateļnou zkuġenost v d²-

le pŚ²tomn® pravdy, BŢh nepovŊŚuje tŊģkĨmi zodpovŊdnostmi a nepovol§v§ za vŢdce do d²la. Zauj²-

maj²-li urļit§ stanoviska, kter§ budou protiŚeļit n§zorŢm lid² zkuġenĨch, jejichģ ģivot je ¼zce spjat s 

d²lem Boģ²m asi tak dlouho, jak dlouho jste vy na svŊtŊ, a lid², kteŚ² se aktivnŊ pod²leli na t®to pr§ci od 

jej²ch nepatrnĨch zaļ§tkŢ, pak alespon mus²te bĨt ohledupln². BŢh nepovol§ lidi s malou zkuġenost² a 

velkou sebedŢvŊrou, aby vedli jeho svat® a vĨznamn® d²lo. Jde o mnoh®. Lid®, kteŚ² maj² jen mal® 

zkuġenosti z utrpen², souģen²,protivenstv² a nedostatku v z§jmu pŚ²tomn®ho rozmachu d²la,by mŊli bĨt 

velice opatrn². 

Mlad² lid®, kteŚ² dnes zaļ²naj² zvŊstovat pravdu, mŊli by bĨt skromn² a pokorn². MŊli by pamatovat na 

to, jak t²mto d²lem jsou vyznamenan² a aby nezklamali. Budou zodpovŊdn² za jasn® svŊtlo pravdy, kte-

r® je nyni osvŊcuje. VidŊla jsem, ģe P§nu se nel²b², kdyģ nŊkteŚ² reptaj² proti tŊm, kteŚ² za nŊ nejv²ce 

bojovali a kteŚ² tolik vytrpŊli v tŊģkĨch poļ§tc²ch d²la. 

BŢh pamatuje na zkuġen® pracovn²ky, kteŚ² pracovali za tŊģkĨch, muļivĨch okolnost², kdyģ pomocn²-

kŢ bylo jen m§lo. On vŊrnŊ peļuje o ty, kteŚ² se osvŊdļili ve vŊrnosti. Nel²b² se mu nespokojenci, kteŚ² 

nezodpovŊdnŊ k§raj² Boģ² sluģebn²ky, kteŚ² zeġedivŊli pŚi budov§n² d²la pŚ²tomn® pravdy. Mlad² lid®, 

vaŊe vĨļitky a vaġe rept§ctv² jistŊ v§s postihne v den Boģ². Pokud v§m BŢh nesvŊŚil tŊģk® ¼koly, ne-

odch§zejte ze svĨch m²st, nespol®hejte pŚ²liġ na svŢj vlastn² nez§vislĨ ¼sudek a nepŚebirejte odpovŊd-

nosti, pro nŊģ nejste jeġtŊ zpŢsobil². 

DrahĨ bratŚe a sestro, mus²te bd²t, bĨt pokorn² a pilnŊ se modlit. Ļim tŊsnŊji se pŚimknete k Bohu, t²m 

l®pe pozn§te sv® slabosti a sv§ nebezpeļ². Praktick® pozn§n² Boģ²ho z§kona a jasn® pochopen² Kristo-

va sm²Śen² v§m pomŢģe l®pe se poznat a postŚehnout nedostatky sv®ho kŚesŠansk®ho charakteru. Kr§t-

ce, oba potŚebujete kaģdodenn² zkuġenost pozn§n² vŢle Boģ² s v§mi. Pozn§te vlastn² duchovn² nedo-

stateļnost, uvŊdom²te si, ģe lidsk§ poruġenost, vyznaļen§ v Boģ²m slovŊ, pr§vŊ odpov²d§ vaġemu sta-

vu. Oba jste ²arizejġt² a je nebezpeļ², ģe zŢstanete v tomto nebezpeļ² dobro 
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volnŊ a ani si neuvŊdom²te svŢj skuteļnĨ stav pŚed Bohem. Oba se mus²te nauļit plnit povinnosti v 

rŢznĨch okolno 

stech sv®ho ģivota. Zanedbali jste sv® povinnosti vŢļi Dohu i lidem. Musite se poznat. Neznalost 

vlastniho srdce vede k pŚehl²ģen² nutnosti kaģdodenn² ģiv® zkuġenosti v duchovn²m ģivotŊ. Do jist® 

miry pŚehl²ģ²te nutnost st§l®ho boģsk®ho vlivu ve sv®m ģivotŊ. V dile Boģim je to nezbytnŊ nutn®. Za-

nedb§te-li to a pŢjdete-li v sebedŢvŊŚe a sobŊstaļnosti d§l, dopust²te se jistŊ velkĨch omylŢ. St§le po-

tŚebujete ducha pokory a z§vislosti na Bohu. Kdo si uvŊdomuje svou vlastn² slabost, bude s§m sebe 

zkouġet a bude c²tit potŚebu st§l® pomoci shŢry. Boģ² milost ho povede, aby projevoval a pŊstoval tr-

valou vdŊļnost. Kdo nejl®pe pozn§ vlastn² slabost, pochop², ģe jen nevĨslovn§ moc Boģ² mŢģe zv²tŊzit 

nad odbojem srdce. 

PotŚebujete poznat slab® i siln® str§nky sv®ho charakteru, abyste ustaviļnŊ bdŊli a nepŚeb²rali na sebe 

odpovŊdnosti, k nimģ v§s BŢh nepovolal. Sv® ļiny, i svŢj ģivot byste nemŊli srovn§vat s lidskĨmi mŊ-

Ś²tky, ale s pravidlem zjevenĨm v PismŊ. BratŚe a sestro A, mus²te vykonat nŊco, o ļem se v§m dosud 

ani nezd§. Po cel§ l®ta jste podl®hali pokuġen² z§visti vŢļi n§m a naġ² pr§ci. Bohu se to nel²b². MŢģete 

si myslet, ģe vŊŚ²te svŊdectv²m, kter® dal BŢh, ale ve vaġem srdci z²sk§v§ pŢdu nevŊra, zda skuteļnŊ 

jsou to svŊdectv² Boģ². 

BratŚe A, tv® ¼spŊchy pŚi z²skav§n² lid² k pravdŊ by byly mnohem ¼ļinnŊjġ², kdybys trval na praktick®, 

jakoģ i teoretick® str§nce a kdybys tyto ģiv® a praktick® prvky uplatnil ve sv®m ģivotŊ. PotŚebujeġ vŊtġ² 

moc shŢry. BratŚe, pŚ²liġ z§vis²ġ na sv®m okol². M§ġ-li velk® shrom§ģdŊn², jsi povzneġen a touģ²ġ je 

oslovit. Kdyģ se vġak nŊkdy shrom§ģdŊn² zmenġ², n§lada ti ochabne a m§ġ jen m§lo odvahy k pr§ci. 

UrļitŊ ti nŊco sch§z². Nespol®h§ġ cele na Boha. Kristus zvŊstoval jedno z nejdŢleģitŊjġ²ch pravd jedin® 

posluchaļce, Samarit§nce, kter§ pŚiġla pro vodu. UnavenĨ sedŊl a odpoļ²val u studny. Pramen ģiv® 

vody byl v nŊm. A tento pramen ģiv® vody mus² bĨt v n§s, mus² vyt®kat, m§-li osvŊģit ty, kteŚ² pŚich§-

zej² pod n§ġ vliv. 

Kristus hledal lidi vġude - na ulicich, v soukromĨch domech, v synagog§ch i u jezera. CelĨ den praco-

val, k§zal z§stupŢm, uzdravoval nemocn®, kter® mu lid® pŚiv§dŊli a ļasto, kdyģ uģ lid® odeġli do svĨch 

domovŢ, odpoļ²vali a spali, on tr§vil celou noc na modlitbŊ, aby r§no opŊt pokraļoval ve sv® ne¼nav-

n® pr§ci. MilĨ bratŚe a sestro, ve skuteļnosti nic nev²te o sebezapŚen², sebeobŊtov§n² pro Krista a pro 

pravdu. Mus²te v²ce z§viset na Bohu a m®nŊ na vlastnim pohodli. Mus²te se skrĨt v Bohu. 



BratŚe A, m§ġ sklon pŚ²snŊ k§rat a tvoŚit si vlastn² ¼sudek o jednotlivc²ch, obzvl§ġŠŊ kdyģ jejich poļ²-

n§n² skŚ²ģilo tvou cestu. A podle tv®ho n§zoru nŊkdy jedn§ġ s nimi neġetrnŊ. Nejsi nŊģ-

nĨm• soucitnĨm, zdvoŚilĨm ļlovŊkem, jako tm.Áij nebeskĨ Vzor. Mus²ġ se m²rnit, abys byl zdvoŚi 
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lejġ² a laskavŊjġ² a m²t neziġtnŊjġ² ochotu. Modlitbou ģiv® viry mus²ġ bĨt v uģġ²m spoleļenstv² s P§-

nem. Kaģd§ modlitba v²r•  pŚen§ġ² vŊŚ²c²ho pŚes kaģdou pochybnost a lidskou v§ġen. Modlitba d§v§ 
s²lu voj²nŢm P§na Jeģ²ġe k dalġ²mu boji proti moci temnosti, pom§h§ sn§ġet rŢzn® boje a tŊģkosti. 

Vlastn² vaġe zmatky se jen zvŊtġ² a prohloub², budete-li se ohl²ģet jen na sv® pochybnosti a obavy, a 

budeteli cht²t bez v²ry Śeġit vġechno, co nemŢģete jasnŊ pochopit. PojŅte k Bohu ve vġ² sv® bezmoc-

nosti a z§vislosti na nŊm, a pokornŊ svŊŚte sv® potŚeby Tomu, kterĨ v² o vġem, kterĨ vġecko vid² a 

vġechno Ś²d² a spravuje svou vŢl² a slovem. P§n slyġ² vaġi prosbu a vaġe srdce a okol² chce osv²tit, ne-

boŠ upŚ²mn§ modlitba spojuje vaġi mysl i srdce s N²m. Snad v kr§tk® dobŊ nebudete m²t pŚ²mĨ dŢkaz, 

ģe drahĨ Vykupitel se k v§m l§skyplnŊ skl§n², ale pŚece je to tak. Snad nec²t²te jeho pŚ²mĨ dotek, ale 

jeho nŊģn§ a soucitn§ slitovn§ ruka v§s vede. 

BŢh v§s oba miluje a chce v§s zachr§nit svĨm hojnĨm spasen²m. To vġak nejde, tak jak vy si pŚedsta-

vujete. BŢh m§ svŢj jinĨ zpŢsob. Mus²te pŚijmout podm²nky Pisma, v nŊmģ je pravda a BŢh pak urļit® 

spln² zasl²ben², jak nepohnutelnĨ je jeho trŢn. Protoģe napomenut², kter® BŢh pos²l§ sv®mu lidu, poko-

Śuj² lidskou pŚirozenost, nesm²ġ mŢj bratŚe, odporovat tomuto k§r§n² a napomenut². Mus²ġ dennŊ um²-

rat, z²sk§vat nov® zkuġenosti a dennŊ kŚiģovat vlastn² j§. 

Podle svŊtla, kter® mi dal P§n ve vidŊn², bezboģnost a klarn se rozm§h§ mezi Boģ²m lidem, kterĨ tvrd², 

ģe zachov§v§ Boģ² pŚik§z§n². Duchovn² vzezŚen² prav® tv§Śe hŚ²chu a jeho odstranov§n² z c²rkve 

ochabuje a Boģ² lid n§hle zachvacuje duchovn² slepota. Znova se mus² ozvat jasn® svŊdectv², jeģ od-

louļ² od Izraele ty, kteŚ² vģdy odporovali tomu, co podle Boģ²ho pŚ²kazu mŊlo zabr§nit poruġenosti 

c²rkve. Zlo nutno nazvat zlem.V§ģn® hŚ²chy nutno nazvat jejich pravĨm jm®nem. Vġechen Boģ² lid by 

se mŊl pŚibl²ģit k Bohu a umĨt sv® roucho charakteru v krvi Ber§nkovŊ. Pak vġichni uzŚ² hŚich v pra-

v®m svŊtle a uvŊdom² si, jak je odpornĨ v Boģ²ch oļ²ch. 

Plaġim prvn²m rodiŚŢm, kdyģ byli v pokuġen², zd§lo se bĨt maliļkost², pŚestoupen² pŚ²k§z§n² Boģ²ho. 

Zd§lo se jim nepatrnĨm ļinem, proto jedli se stromu, kterĨ byl na pohledŊn² kr§snĨ a chuti pŚ²jemn®. 

Pro pŚestupn²ky to byl jen nepatrnĨ ļin, ale ten zniļil jejich odevzdanost Bohu a otevŚel pŚ²val b²dy a 

viny, kter§ zaplavila svŊt. Kdo mŢģe ve chv²li pokuġen² vŊdŊt, jak straġn® n§sledky vyplynou z jedoho 

nespr§vn®ho a un§hlen®ho kroku! Jedinou naġ² jistotou je z§ġtita Boģ² milosti v kaģd® chv²li. Je nutnĨ 

bdŊlĨ duchovn² postŚeh , abychom nenazvali zlo dobrem a dobro zlem. Bez v§h§n² a rozvaģov§n² mu-

s²me zavŚ²t dveŚe duġe a stŚeģit ji proti zl®mu. 

Dosaģen² vŊļn®ho ģivota n§s bude st§t tŊģk® ¼sil². Jen dlouhou a vytrvalou snahou, pŚ²snou k§zn² a tu-

hĨm 
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bojem zv²tŊz²me. Kdyģ vġak z§• as²me trpŊlivŊ a rozhodnŊ ve jm®nu V²tŊze, kterĨ na pouġti pro n§s 

z§pasil a zv²tŊzil nad vġemi poku®en²mi, z²sk§me vŊļnou odplatu. Naġe ¼sil², sebezapŚen² a vytrvalost 

mus² bĨt ¼mŊrn® nekoneļn® cenŊ c²le, za n²mģ spŊjeme. 

I kdyģ nevid²te podle vaġeho zd§n² nic, co byste mohli odsoudit, nesm²te pŚipustit, aby nepatŚiļn§ sho-

v²vavost k sobŊ samĨm udrģovala v nepravosti v§s i jin®. BŢh to vġe vid², on dovede ļ²st pohnutky a 

z§mŊry duġe. Pros²m v§s ve jm®nu naġeho Mistra, kterĨ n§s povolal k urļit®mu d²l,u, abyste dali ruce 

pryļ a nechali n§s konat to k ļemu n§s BŢh povolal. MŊjte soucit a porozumŊn² pro tĨ, kteŚt to skuteļ-

nŊ potŚebuj² - pro ty, kteŚ² jsou nutk§ni Duchem Boģ²m, aby Boģ²mu lidu uk§zali jeho pŚestoupen² a 

domu Izraelsk®mu jeho hŚ²chy. Lid® v tŊchto posledn²ch dnech snadnŊji pŚij²maji blud a hŚ²ch, neģ 

pravdu a spr§vedlnost. Od voj²nŢ Kristova kŚ²ģe se dnes vyģaduje, aby vzal² na sebe kŚesŠanskou vĨ-

zbroj a zapudili mravn² temnotu, kter§ zaplavuje svŊt. 

BŢh v§m obŊma d§ vz§cn® v²tŊzstvi, podŚ²d²te-li se mu cele a dovol²te-li, aby jeho milost ovl§dla vaġe 

pyġn§ srdce. Vlastn² samospravedlnost² nedoc²l²te niļeho u Boha. Nic se nem§ dŊlat jen chvilkovŊ, 

nebo un§hlenŊ. llo nelze napravit a povahu nelze zm®nit nepatrnĨm pŚeruġovanĨm ¼sil²m. PosvŊcen² 

nen² d²lo jednoho dne nebo roku, ale cel®ho ģivota. Bez st§l®ho ¼silt a st§l® aktivity nemŢģe bĨt nija-

k®ho pokroku v duchovn²m ģivotŊ a nelze dos§hnout korunu v²tŊzstv². Soud ohodnoti naġe d²lo. Neni 

bezpeļn® spol®hat na vlastni moudrost a ¼sudek. S tou sebedŢvŊrou k erou m®te, ģ§dnĨ z v§s by ne-

mohl bĨt v nebi ġ• asten, n®bo•  tam vġichni, i nejvzneġenŊjġi andŊl® poslduch§ji Boha. Musite se na-

uļit t®to podŚizenosti a odevzdanosti. Oba musite bĨt promŊnŊni milost² Boģ². 

Sestro A, vidŊla jsem, ie bys mŊla bedlivŊ d§vat pozor, abys neotevŚela dveŚe pokuġen² sv®mu muģi, 

kter® pak nem8ģeġ zavŚ²t, jak bys pak chtŊla. Je snadnŊjġ² nepŚ²tele do srdce pozvat, neģ vyhnat ho, 



kdyģ se tam us²dlil. Tv§ pĨcha je snadno uraģena a dotļena, mus²ġ se pŚibl²ģit k Bohu a se vġ² v§ģnost² 

hledat Boģ² milost, abys snesla zkouġky jako dobrĨ voj²n Jeģ²ġe Krista. BŢh bude tvĨm pomocn²kem, 

budeġli u nŊho hledat pomoc. Oba byste se mŊli v²ce odevzdat Bohu. JedinĨ zpŢsob pokorn®ho bdŊn² 

je neust§l§ modlitba. Ani na okamģik si nemyslete, ģe se mŢģete klidnŊ tŊġit a vŊnovat se vlastn²m z§-

lib§m. KristŢv ģivot je n§m pŚ²kladem. Byl muģem bolesti a utrpen², byl ranŊn, byl zdept§n. Jste pŚ²liġ 

spokojeni se svĨm postaven²m. Mus²te st§le bd²t, aby v§s satan nesvedl svĨmi l®ļkami, nepoġkvŔoval 

vaġi mysl a nevedl v§s do dŢslednosti a neproniknuteln® temnoty. Uaġe bdŊlost by se mŊla projevovat 

duchem pokorn® z§vislosti na Bohu. Nesm² se projevovat sebejistotou a pĨchou, ale v hlubok®m vŊ-

dom² osobn² slabosti a dŊtinsk® dŢvŊry v Boģ² zasl²ben². 

Ve srovn§n² s dobou, kdy bylo hl§s§n² trojandŊlsk®ho 
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poselstv² v zaļ§tcich, kdy byl poļet vŊŚ²cich malĨ a byli jsme pokl§d§ni za bludaŚe, je nyn² pohodln® 

zvŊstovat pravdu tohoto poselstv². Vġichni, kte• ² dŚ²ve nesli zodpovŊdnost za ġ²Śen² Boģ²ho poselstv² 
vŊdŊli, jak® boje, utrpen² a ¼zkosti duġe mus² proģ²t. Dnem i noc² je t²snilo bŚ²mŊ. PŚes vġechno utrpeni 

a vyļerpanost nemysleli na odpoļinek a pohodl². Kr§tkost ļasu vyģadovala ļinorod® ¼sil² a dŊln²kŢ 

bylo m§lo. 

V pŚ²livu nesn§z² tr§vili cel® noci ve vrouc²ch modlitb§ch a prosili P§na o pomoc a o svŊtlo jeho Slo-

va. A kdyģ jim P§n pŚi piln®m studiu P²sma objasnil temn® body, bylo jim, jako kdyģ sluneļn² svit 

proraz² temn® mraky. Jejich srdce byla naplnŊna radost² a vdŊļnost² k P§nu. Byli jsme tak vdŊļn² P§-

nu, jako bylo naġ e v§ģn® a touģebn® vol§n² po svŊtle. NŊkolik noc² jsme nemohli sp§t, protoģe naġe 

srdce oplĨvala l§skou a vdġļnost² k Bohu. 

Dneġn² poslov® pravdy maj² vġechno pŚipraveno. Nemus² trpŊt takovou nouz² jako dŚ²vŊjġ² pracovnici. 

Pravda byla hled§na bod za bodem, aģ se objevil celĨ souvislĨ ŚetŊz. Bylo zapotŚeb² mnoho peļliv®ho 

studia, aby zaz§Śila jasn§ a souladn§ pravda. Pod ¼toky nejtvrdġ²ho a nejprudġ²ho odporu se sluģebn²ci 

evangelia ut²kali k P§nu a k jeho Slovu. NesmtrnŊ vz§cn® jim pak bylo svŊtlo, kter® pŚiġlo od Boha. 

Bylo mi uk§z§no, ģe dŢvod,proļ nŊkteŚ² nedovedou pochopit spravedlnost spoļiv§ v tom, ģe pŚiliġ 

dlouho povolovali nepŚiteli. Ten jim pom§hal natolik, ģe nepostŚehli jeho moc. NŊkdy se zd§ nesnadn® 

trpŊlivŊ bdtt, neģ pŚijde Boģ² ļss obh§jit spravedlnost. Bylo mi vġak uk§z§no, ģe budeme-li netrpŊliv², 

ztratime bohatou odmŊnu. Jako vŊrn² sluģebnici na velk®m poli Boģim, musime rozs®vat se slzami, 

bĨt trpŊliv² a mit nadŊji. Musime ļelit tŊģkostem a tr§peni. Pokuġeni a ¼navn§ n§:naha t²sn² duġi, my 

v• ak musime trp• livŊ ļekat u viŚe, ģe budeme ģnout s radost². PŚi koneļn®m v²tŊzstv² Boģi• n nebu-

dou ti, kteŚ² nikdy nejsou na mistŊ, kdyģ je proti nepŚiteli potŚeb² sily, odvahy a ochoty vydat se v ne-

bezpeļ². VŊrn² vojini, bojuj²ct proti nepravosti, zast§nci spravedlnosti proti kn²ģetstv²m, mocnostem, 

proti vl§dcŢm temnosti tohoto svŊta, proti duchovn² bezboģnosti, kaģdĨ z nich dostane pochvalu od 

Mistra: "To dobŚe sluģebn²ļe dobrĨ a vŊrnĨ. Vejdiģ v radost p§na sv®ho". 

Nikdy nebylo vŊtġ² potŚeby dŢrazn®ho varov§n², k§r§n² a dŢkladnŊjġ²ho pŚ²mŊjġ²ho jedn§n² neģ pr§vŊ 

dnes. Satan sestoupil s velikou moc², vŊda, ģe m§ kr§tkĨ ļas. SvŊt zaplavuje smyġlenĨmi bajkami. Bo-

ģ² lid miluje l²bm ® Śeļi. HŚ²ch a nepravost si nutno zoġklivit. Bylo mi uk§z§no, ģe Boģ² lid mus² pev-

nŊji a rozhodnŊji bojovat proti pŚich§zej²c² temnotŊ. Jako nikdy pŚedt²m, pr§vŊ dnes je potŚebn® dŢ-

kladn® d²lo Boģ²ho Ducha. Nutno setŚ§st vġechnu nerozhodnost. Mus²me se probrat ze smrteln®ho 

sp§nku, kterĨ n§m mŢģe pŚipravit z§hubu, nebudeme-li odol§vat. Satan pŢsob² mocnĨm svŢdnĨm vli-

vem. Kazatel® a lid jsou v nebezpeļ², ģe se ocitnou v moci temna. Ones nelze zast§vat nerozhodv 

n® stanovisko. Vġichni jsme bud pro spravedlnost, nebo pro nepravost. Kristus Śekl: "Kdoģ nen² se 

mnou, proti mnŊ jest; a kdo neshromaģŅuje se mnou,rozptylujeŠ". Mt 12,30. 

Vģdy budou nalezeni ti, kteŚ² budou na stranŊ ļinitelŢ nepravosti. Satan mŊl sv® zast§nce v nebi a strhl 

velkĨ poļet andŊlŢ za sebou. BŢh a Kristus a nebeġt² andŊl® byli na jedn® stranŊ a satan na druh®. PŚes 

vġechnu nekoneļnou moc a majest§t Boģ² a KristŢv, andŊl® byli uvedeni v pochybnost, satanovo obvi-

nŊn² se ujalo a oni skuteļnŊ zaļali 
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vŊŚit, ģe Otec a Syn jsou jejich nepŚ§tel® a satan ģe je jejich dobrodincem. Satan dosud ovliv• uje a 

ovl§d§ lidskou mysl. Cvikem a zkuġenosti se jeho moc ztrojn§sobila. Muģov® a ģeny jsou svedeni, 

oslepeni jeho obvinŊnimi a svody, aniģ by si to uv®domovali. Pochybuj²-li a nevŊŚ²li Boģ²mu d²lu a 

pŊstuj²-li nedŢvġru a krutou ģ§rlivost, pŚipravuj² se pro dokonalĨ klam. Prudce odporuj² tļ• n, kteŚ² se 
odvaģuji upozornit je na jejich bludy a pok§rat jejich hŚ²chy. 

Ti, kdo se v b§zni Boģi odv§ģili vŊrnŊ k§rat blud a hŚ²ch a nazvali jej pravĨm jm®nem, splnili nepŚ²-

jemnou povinnost s mnohĨm duġevn²m utrpen²m. PŚitom se jim dostalo m§lo pochopen², ale mnoh®ho 



pohrd§n². Lid®, kteŚ² se stavŊj² na nespr§vnou stranu pok§ranĨch, pln² satanovy z§mŊry a odporuj² Bo-

ģ² vŢli. 

Lidsk§ pŚirozenost nikdy nesn§ġ² pok§r§n²•  Nerozv§ģnĨ soucit bratŚ² a sester pomohl uģ mnohĨm k 
z§hubŊ, nebot pod vlivem takov®ho soucitu se napom²nan² lid® zaļali domn²vat, ģe se jim skuteļnŊ 

kŚivd², a ģe ten, kdo je napom²n§ nem§ pravdu a je zlomyslnĨ. Jedinou nadŊj² pro hŚ²ġn²ky na Sionu je 

cel® poznat a vyznat sv® nepravosti a odstranit je. NepŚ²tel m§ z§libu v tŊch, kteŚ² otupuj² ostr® k§r§n², 

pos²lan® Bohem a Ś²kaj², ģe k§raj²c² se ļ§steļnŊ mĨl² a pok§ranĨ nem§ t®ģ ¼plnou pravdu. Kaģd§ sna-

ha, j²ģ chce satan oslabit k§rav® svŊdectv², vyhovuje jeho z§mŊru. NŊkteŚ² budou hanit toho, koho BŢh 

poslal s varovnĨm poselstv²m, Ś²kaj²ce: Je pŚ²liġ pŚ²snĨ. T²m vġak berou na sebe zodpovŊdnost za duġi 

hŚ²ġn²ka, kter®ho chce BŢh spasit, a kter®mu z l§sky pos²l§ napomenut², aby se pokoŚil pŚed Bohem a 

zŚekl se svĨch hŚ²chŢ. Tito faleġn² pŚ§tel® budou muset za v§echny sv® skutky, pŚiv§dŊj²c² do duchovn² 

smrti, vydat poļet Mistrovi. 

K pŚ²tomn® pravdŊ se hl§s² mnoz², kteŚ² nevid² sv® nebezpeļ². Ve sv®m srdci i v ģivotŊ pŊstuj² nepra-

vost. Jejich pŚ§tel® jim nedovedou ļ²st v srdci a ļastokr§t se domn²vaj², ģe je s nimi vġechno v poŚ§d-

ku. 

Black Hawk, Colorado, 12. srpna 1873. 

SEN A SKUTEĻNOST 

Drah§ sestro E: Bylo mi uk§z§no, ģe potŚebujeġ dŢkladn® obr§cen². PŚijala jsi pravdu, ale nepŚijala jsi 

poģehn§n², kter§ pravda pŚin§ġt, neboŠ jsi nezkusila jej² promŊŔuj²c² moc. Jsi v nebezpeļ², ģe ztrat²ġ 

oba svŊty, nebude-li tv® srdce milost² Boģ² dŢkladnŊ zpracov§r• o a nebude-li tv§ vŢle v souladu s 

myġlen²m a vŢl² Kristovou. 

Nejsi nyni na spr§vn® cestŊ za on²m klidem a ġtŊst²m, jichģ se urļitŊ dost§v§ pravĨm, pokornĨm a kŚ²ģ 

nesoucim vŊŚ²c²m. Neseġ peļe•  charakteru sv®ho otce. M§ġ sobeck® sklony, neuvŊdomujeġ si to, ale 

je to pravda. PŚsdnŊ se zaj²m§ġ o to, jak se zal²bit sobŊ a sledujeġ vlastnt prospŊch bez ohledu na ġtŊsti 

bliģnich. Jsi na omylu, hled§ġli ġtŊst² takovĨm zpŢsobem. Naj²t je lze jen vŊrnĨm plnŊn²m povinnost² a 

zapomenut²m na vlastn² j§. Pokud pŚemĨġl²ġ jen o sobŊ, nemŢģeġ bĨt v 

ġtastn§. 

Nechceġ se radostnŊ zapojit do pr§ce, kterou ti urļil BŢh. PŚehl²ģ²ġ bŊģn®, jednoduch® povinnosti, kte-

r® jsou pŚ²mo pŚed tebou a tv§ mysl se zabĨv§ nŊjakĨm velkĨm d²lem, kter® podle tvĨch pŚedstav by 
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odpov²dalo tv®mu z§jmu a kter® by mohlo vyplnit nedostatky ve tv®m ģivotŊ a pr§zdnotu tv® duġe. V 

tom se jistŊ zklameġ. Bohem svŊŚen® d²lo spoļ²v§ ve vŊrn®m plnŊn² bŊģnĨch kaģdodenn²ch povinnost², 

kter® se ti nab²zej². M§ġ vykon§vat prost® dom§c² povinnosti ģivota radostnŊ, ne mechanicky, ale sr-

deļnŊ a s citem. 

NezabĨv§ġ se t²m, abys jin® uļinila ġŠastnĨmi. Nevid²ġ ty nepatrn® povinnosti, kter® mŢģeġ vykonat a 

mŢģeġ kaģd®ho dne prok§zat drobn® pozornosti svĨm rodiļŢm a ļlenŢm dom§cnosti. PŚ²liġ tŊ zaujala 

pŚedstava, ģe je docela ctnostn® odlouļit se od rodiny a zabĨvat se vlastn²m neġtŊstim, sb²rat trny a s 

oblibou jimi zraŔovat jin®. R§da sniv§ġ, ale s t²m mus²ġ skoncovat. Tv® povinnosti zŢst§vaj² nesplnŊ-

ny. Zanedb§v§ġ pr§c²i kterou bys mŊla vykonat, abys pomohla jinĨm. Odd§v§ġ se sv®mu neġtastn®mu 

hloub§n². Nezn§ġ sama sebe. Chop se povinnosti! ProbuŅ se a zaļni plnit sv® zanedban® povinnosti. 

Vykupuj minulost vŊrnĨm plnŊn²m svĨch povinnost². Chop se nejbliģġ²ho ¼kolu a pŚi poctiv® pr§ci za-

pomeneġ na sebe. Nebudeġ m²t ļas na hloub§n², na vzduġn® z§mky, na pocity nepŚijemnosti a neġtŊst². 

Mus²ġ se uļit t®mŊŚ vġemu z kŚesŠansk® zkuġenosti. NedŊl§ġ tak rychl® pokroky jak bys mohla a jak 

mus²ġ, chceġ-li skuteļnŊ z²skat vŊļnĨ ģivot. Nyn² ²ormujeġ charakter pro nebesa,anebo charakter, kterĨ 

tŊ z nebe vylouļ². PŚiliġ ses zabĨvala sama sebou, neuvŊdonwala 

sis, co m§ġ konat, chceġ-li bĨt skuteļnou n®sledovatelkou tich®ho a pokorn®ho Jeģ²®e. Zane• ala jsi 

sv® dom§c² povimosti. Byla jsi mrakem a stinem v rodinŊ, kde jsi mŊla bĨt• svŊtlem a poģehn§nim 
svĨm drahĨm. Byla jsi rozmarn§, popudliv§ a ne®• astn§, aļ k tomu nebylo ģ§dnĨch dŢvodŢ. Zane-

dbala jsi usnadnit bŚ²mŊ matce a v kaģd®m ohledu bĨt k poģehn§n² svĨm rodiļŢm. Od svĨch rodiļŢ a 

sester jsi oļek§vala, aby ti pomohli bĨt ġŠastnou, aby ti slouģili a pracovali za tebe, zattmco jsi pŚe-

mĨġlela jen o sobŊ. NemŊla jsi ve sv®m srdci Boģ² milost, ģila jsi v sebeklamu, ģe skuteļnŊ hloubŊji 

pozn§v§ġ vŢli Boģ². 

Byla jsi ochotna diskutovat s lidmi jin®ho vyzn§n², aļ jsi nebyla sto podat jim rozumnĨ dŢvod na• ² v²-
ry. V tomto smŊru nepŚedstavujeġ spr§vnŊ pravdu a v²ce ġkod²ġ d²lu pravdy, neģ prosp²v§ġ. Kdybys 

m®nŊ mluvila na obranu naġ² viry a v²ce studovala P²smo a chovala se tak, abys byla svŊdectv²m, ģe 



vliv pravdy zas§hl tv® srdce a ģivot, udŊlala bys mnohem l®pe, neģ pouhĨm mluven²m, zat²mco ti 

sch§z² vŊrnost v tolika vŊcech. 

Budeġ-li pozornŊ n§sledovat pŚ²klad naġeho sebezap²rav®ho a sebeobŊtav®ho Vykupitele, kterĨ se 

ustaviļnŊ snaģil konat dobro a ģit pro blaho jinĨch, kterĨ netouģil po vlastn²m pohodl² a radosti, pak 

svĨm vlivem budeġ ku poģehn§n² jinĨm. V naġ² pestr® spoleļnosti, v rodin§ch a ostatn²ch ģivotnich 

vztaz²ch omezenĨch anebo volnĨch, je mnoho zpŢsobŢ, jak moģno vyznat sv®ho P§na a mnoho 

p• Ś²leģitosti, jak Ho zapŚit. MŢģeme Ho zapŚit svĨmi slovy, chov§n²m a pomlouv§nim druhĨch, nero-

zumnĨm rozhovorem, ģertov§n²m, pr§zdnĨmi a nelaskavĨmi slovy, pŚekrucov§n²m pravdy, anebo od-

porem vŢļi n². Svou Śeļ² mŢģeme vyznat, ģe Kristus v n§s pŚebĨv§. Svou povahou jej mŢģeme zapŚit, 

milujeme-li pohodl², nepln²me-li sv® povinnosti a uhĨb§me se bŚemenŢm ģivota, kter® pŚece nŊkdo 

mus² n®st, neneseme-li je my. MŢģeme Mo t®ģ zapŚ²t milov§n²m hŚi• nĨch z§bav. Krista • ģeme zapŚ²t 
t®ģ svĨm svŊt§ckĨm zevnŊjġkem, anebo nesluġnĨm chov§n²m. MBģeme Jej zapŚ²t samolibost², samo-

spravedlnost² a sebepovyġov§nim. MŢģeme Jej zapŚit t®ģ chorobnou pŚecitlivŊlost² a pŚemĨġlenim o 

sv®m zd§nlivŊ tŊģk®m 
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osudu a zkouġk§ch. 

Nikdo nemŢģe pŚed svŊtem Krista pravdivŊ vyzn§vat, neni-li v nŊm Kristovo smĨġlen² a nem§-li Jeho 

Ducha. NemŢģeme rozd§vat to, co nem§me. Rozhovory a chov§n² by mŊly bĨt skuteļnĨmi a viditel-

nĨmi vĨrazy pravdy v n§s. Je-li srdce posvŊcen®, poddajn®•  a pokorn®, bude ovoce ģivota zŚejm® a 
bude nej¼ļinnŊjġ²m vyzn§n²m Krista. Vyzn§ni ¼sty vġak nestaļ². Mil§ sestro, mus²ġ m²t nŊco v²c. Sa-

ma se klameġ. Tv§ pravda a jedn§n² nesvŊdļ² o pokorn®m duchu, sebezapŚeni a prav® l§sce. Slova a 

vyzn§ni m• ou sice vyj§dŚit mnoho pokory a l®sky, neusmŊrni-li zpŢsob tv®ho kaģdodenniho ģivota 

Boģ² milost, nem§ġ ¼ļast na nebesk®m daru. Nevzdala ses vġeho pro Krista, nep• Ś²dilas Mu svou vŢli 
a neprojevila jsi radost st§t se jeho uļednic². 

Dopouġt²ġ se hŚ²chu a zap²r§ġ sv®ho Spasitele, kdyģ pŚemĨġltġ o chmurnĨch vŊcech, hromadiġ-li si tŊģ-

kosti a neġtŊst². TŊ• kosti z²tŚka vn§ġ²ġ do dneġka. Ztrpļujeġ si ģivot, unavujeġ a zarmucuje® sv® bliģn² 
a dŊl§ġ si tŊģkosti. Vz§cnĨ ļas milosti, kterĨ ti BŢh dal, kdy bys mohla bĨt poģehn§n²m a bohatnout v 

dobrĨch skutc²ch, velmi nerozumnŊ uģ²v§ġ pŚem²t§nim neġŠastnĨch myġlenek a snŊn²m o vzduġnĨch 

z§mc²ch. Svou pŚedstavivost² bloud²ġ tam, kde ti to nepŚin§ġ² ģ§dnou ¼tŊchu ani ġtŊst². Tv§ denn² roz-

j²m§n² ti pŚ²mo pŚek§ģej² pŚijmout zdravou, rozumnou zkuġenost v Boģ²ch vŊcech a mravn² pŚ²pravu 

pro lepġ² ģivot. 

Boģ² pravda, kterou jsi pŚijala do srdce, tŊ mŢģe uschopnit pro spasen². V²rou a • osluġnost² pravdy 
obdrģ²ġ milost sn§ġet tŊģkosti a povinnost dne. ZitŚejġ² milost nepotŚebujeġ. MŊla by sis uvŊdomit, ģe 

jde jen o dneġek. V²tŊz dnes! Okolnosti, denn² ud§losti a psan®, vġe pronikaj²c² Boģ² Slovo, n§s dosta-

teļnŊ pouļuji o naġich povinnostech a o tom, co bychom mŊli konat na kaģdĨ den. M²sto marn®ho 

pŚemĨġlen² o tom, co nepŚin§ġ² ģ§dnĨ uģitek, dennŊ bys mŊla zkoumat P²smo, plnit povinnosti kaģdo-

denn²ho ģivota, kter® ti snad mohou bĨt nepŚ²jemn® a mrzut®, kter® vġak nŊkdo mus² vykonat. 

Kr§sa pŚ²rody neust§le hovoŚ² k naġim smyslŢm. OtevŚen® srdce mŢģe bĨt zasaģeno l§skou a sl§vou 

Boģ², zjevenou v d²le Jeho rukou. Pokorn® ucho mŢģe slyġet a rozumŊt zvŊsti z divŢ pŚ²rody. Veslu-

neļn²m paprsku, jakoģ i v ostatn²ch jevech pŚ²rodn²ch, kter® BŢh prostŚel naġemu zraku, m§me ponau-

ļen². Zelen® louky, mohutn® stromy, pupeny kvŊtŢ, let oblakŢ, tichĨ d®ġt, zurļen² potŢļkŢ, slunko, 

mŊs²c, hvŊzdy, vġe probouz² naġi pozornost a vn²mavost a zve n§s k pŚemĨġlen² a pozn§n² Boha, kterĨ 

to vġechno uļinil. Pouļen² z tŊchto rozliļnĨch jevŢ pŚ²rodntho svŊta jsou tyto: vġechno poslduch§ vŢli 

sv®ho StvoŚitele, nikdy nepop²r§ 8oha, nikdy mu neodepŚe posluġr• st v • §dn®m n§znaku Jeho vŢle. 

Jen padl® bytosti odm²taji cele poslduchat sv®ho StvoŚitele. Jejich slova a skutky nejsou ve shodŊ s 

Bohem a odporuji z§sad§m Jeho vl§dy. 

Tv® nyġlenky nejsou uġlechtil®. V pŚ²rodnim svŊtŊ by t® mnoh® mohlo v®st k l§sce a k ¼ctŊ vŢļi tv®mu 

StvoŚiteli. Je mnoho duchovn²ho pokrmu a nen² potŚeb², abys ģila ze zklamanĨch nadŊji a zvr§cenĨch 

pŚedstav. Nediskutuj pŚ²liġ ochotnŊ s nevŊŚ²ctmi a s odpŢrci pravdy, neboŠ nejsi k tomu vyzbrojena 

znalost² P²sma. Zanedbala jsi studium P²sma. Nejl®pe mŢģeġ doporuļit pravdu tichost² sv®ho ģivota a 

vŊrnĨm plnŊn²m svĨch kai• dodenn²ch povinnost². Pravdu l®pe pŚedstav²ġ, spln²ġli svŊdomitŊ to, co 
bys mohla vykonat pro ty, jimģ se snaģ²ġ pomoci. Nejlepġ² zpŢsob ġ²Śen² pravdy nejsou Śeļi a dŢkazy, 

ale kaģdodenn² 
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dŢslednĨ, skromnĨ a pokornĨ ģivot Kristova uļedn²ka. 

Je smutn® projevovat nespokojenost se svĨm okol²m a okolnostmi, kter® od n§s ģ§daj² plnit povinnosti 

zd§nlivŊ nepatrn® a bezvĨznamn®. Soukrom® a nepatrn® povinnosti jsou ti proti mysli, zneklidnuj² tŊ, 



vyruġuj² a neuspokojuj². To vġechno poch§z² ze sobectv². 0 sobŊ si v²ce mysl²ġ, neģ co si o tobŊ mysl² 

jin². V²ce milujeġ sebe,neģ sv® rodiļe, sestry a bratry a v²ce neģ Boha. Touģ²ġ po pŚimŊŚen® a l®pe vy-

hovuj²c² pr§ci. Nejsi ochotn§ pracovat a ļekat v pokorn® ļinnosti tam, kam tŊ BŢh postavil, dokud tŊ 

nezkus² a neuk§ģe ti tv® schopnosti a tvou zpŢsobilost pro vzneġenŊjġ² ¼kol. "Blahoslaven² tiġ², nebo 

oni dŊdiļnŊ obdrģ² zemi." Tichost nen² nespokojenost, ale jej² pravĨ opak. 

NaŚikaj²c² kŚesŠan®, kteŚ² pokl§daj² ġŠastnou a radostnou n§ladu za hŚ²ch, nemaj² prav® n§boģenstv². 

Ti, kteŚ² na kr§su v pŚirodŊ hled² jen jako na mrtvĨ obraz, a radŊji obdivuj² list², neģ aby sb²rali n§d-

hern® ģiv® kvŊty, kteŚi nach§zej² radost jen v t®chto str§nk§ch pŚ²rodn²ho svŊta, a nevid² velebnost v 

¼dol²ch ģiv® zelenŊ a mohutnĨch horskĨch vĨġk§ch odŊnĨch do kr§sy l®ta, ti, kteŚ² zav²raj² sv® smysly 

pŚed radostnĨm hlasem pŚ²rody a v ¼chvatn®m hlase pŚ²rody neslyġ² Boģi hlas, nejsou v Kristu. Ne-

chod² ve svŊtle, ale v temnĨch mrac²ch, zat²mco by se mŊli tŊġit z jasu a poģehn§n² slunka spravedl-

nosti, vych§zej²c²ho z jejich srdct, kter® m§ zdrav² na svĨch paprsc²ch. 

PŚedstavuje•  si tŊģkosti a zkouġky, kter® neexistuj². Nepatrn® nesn§ze vid²ġ jako tŊģk® zkouġky. To 
nen² ta tichost, kterou Kristus blahoslavi. Je to neposvŊcen§, odbojn§, nepatŚiļn§ nespokojenost. Ti-

chost je vz§cnĨ dar milosti. Kdo jej vlastn², mlļky pŚij²m§ a sn§ġ² utrpeni a zkouġky. TichĨ ļlovŊk je 

trpŊlivĨ a usiluje o to, aby v kaģd® ģivotn² situaci byl spokojen. Je st§le vdŊļnĨ a veselĨ, v bezpr§v² a 

nepomĨġl² na odvetu. Tiġ² lid® nejsou ani m§lomluvn² ani nevrl². Mrzut§ povaha je opakem tich®ho 

®lovŊka, ur§ģ² a zraŔuje bliģn² a nesn§ġ² ani sebe. 

Ty jsi jen vstoupila do ġkoly Kristovy. M§ġ se jeġtŊ t®mŊŚ vġemu uļit. Neod²v§ġ se teŅ vĨstŚedn®, ale v 

srdci m§ġ touhu po ok§zalosti. Chceġ se od²vat prostŊji. Od²v§n²m se zabĨv§ġ v²c• neģ bys mŊla. Kris-

tus tŊ vyzĨv§: "PoŅteģ ke mnŊ vġickni, kteŚ²ģ pracujete a obt²ģeni jste, a j§ v§m odpoļinut² d§m. Vez-

mŊte jho m® na se, a uļte se ode mne, neboŠ jsem tichĨ a pokornĨ srdcem, a naleznete odpoļinut² du-

ġem svĨm. Jho m® zajist® jestiŠ rozkoġn®, a bŚ²mŊ m® lehk®." Mt 11,28-30. PŚijmi jaŚmo, kter® ti Kris-

tus nab²z² a v t®to podŚ²zenosti najdeġ prav® ġtŊst², kter® jsi chtŊla z²skat svĨm zpŢsobem a vlastn² ces-

tou. 

MŢģeġ bĨt radostn§ i kdyģ podŚ²d²ġ sv® myġlenky vŢli KristovŊ. Sebepozn§n² bys nemŊla odkl§dat, ale 

dŢkladnŊ zkoumat sv® srdce a dennŊ um²rat vlastnimu j§. MŢģeġ se pt§t: Jak ovl§dnu sv® ļiny a vnitŚn² 

pocity? Mnoz² nevŊŚ²c² lid® se dovedou znaļnŊ ovl§dat i bez zvl§ġtn² milost² Boģ². Cviļ² se v sebeo-

vl§d§n². To mŢģe bĨt skuteļnou vĨļitkou tŊm, kteŚ² vŊd², ģe od Boha mohou dostat s²lu a milost, a 

pŚece neprojevuj² dary Ducha. Kristus je n§ġ vzor. Je tichĨ a pokornĨ. Uļ se od nŊho a napodobuj jeho 

pŚ²klad. Syn Boģ² byl bez chyby. 0 tuto dokonalost r• s²me usilovat a zv²tŊz²me jako on zv²tŊzil, 
chceme-li m²t m²sto po jeho pravici. 

M§ġ zvl§ġŠni povahu, kter§ mus² bĨt pŚ²snŊ vedena a pevnŊ ovl§d§na 
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dŚ²ve, neģ mŢģeġ bezpeļnŊ vstoupit do manģelsk®ho svazku. Nemysli proto na manģelstv², dokud ne-

pŚekon§ġ sv® povahov® chyby, ponŊvadģ bys nebyla ġ• astnou ģenou. ZapormŊla jsi na soustavnou 
dom§c² pr§ci. Domniv§ġ se, ģe nen² nutno nauļit se hospodaŚit. Kdo jednou zvykne na uģiteļnou pr§ci, 

nikdy na to nezapomene. Pak se mŢģeġ v ģivotŊ uplatnit kdekoliv. Nauļ²ġ se milovat pr§ci. Budeġ-li se 

takto uģiteļnŊ zamŊstn§vat, budeġ na svoji pr§ci myslet a nebudeġ m²t ļas stavŊt si vzduġn® z§mky. 

Pozn§n² uģiteļn® pr§ce vyzbroj² tvoji neklidnou a nespokojenou mysl silou, zdatnost² a skromnost², 

patŚiļnou dŢstojnost², kter§ sklid² ¼ctu. Zn§ġ se jen velice m§lo, a nepozn§v§ġ z§ludnosti sv®ho srdce. 

NejlstivŊjġ² jest srdce nade vġecko, a nejpŚevr§cenŊjġ². Jr 17,9. Peļliv® prozkoumej sv® srdce a najdi si 

ļas na pŚemĨġleni a modlitbu, dokud nepozn§ġ nedostatky ve sv® povaze. Neodstran²ġ-li s pravou 

upŚ²mnost² sv® omyly a chyby, nemŢģeġ bĨt KristovĨm uļedn²kem. 

R§da pŚemĨġl²ġ a mluv²ġ o mladĨch lidech. Jejich laskavosti si vykl§d§ġ jako zvl§ġtn² vztah k tobŊ. 

Namlouv§ġ si, ģe jsi v²ce uctiv§na neģ ve skuteļnosti jsi. Tv® rozmluvy by se mŊly tĨkat toho, co je 

uģiteļn®, co zuġlechŠuje a povzn§ġ². M® drah® d²tŊ, nepŊstujeġ otevŚenost a upŚ²mnost. Tv® srdce neni 

upŚ²mn®. NepŢsob²ġ dobrĨm vlivem na ml§deģ, neboŠ nem§ġ mysl Kristovu, a pŚece se domn²v§ġ, ģe v 

kŚesŠansk®m ģivotŊ dŊl§ġ vĨznamnĨ pokrok. 

V rodinŊ tv®ho otce musi nastat reformace. Neseġ peļeŠ charakteru sv®ho otce. MŊla by ses vynasna-

ģit, abys vylouļila jeho omyly a jeho krajnosti. Jsi-li skuteļnŊ uļednikem KristovĨm, budeġ vidŊt dŢ-

leģitost pr§ce, kterou nutno doma vykonat. Kaģd§ rodina mŢģe bĨt ustaviļnou ġkolou. Star®i sestry 

mohou silnŊ ovlivnit mladġ² ļleny rodiny. Mladġi budou podle p• ²kladu starġ²ch vedeni v²ce z§sadou 
napodoben²,neģ ļasto opakovanĨmi eŚikazy. Tvoje starġ² dcera by si mŊla st§le pokl§dat za svou 

kŚes• anskou povinnost pom§hat matce v mnohĨch nam§havĨch ¼kolech. Ztraceny jsou chvile, kter® 
ļlovŊk zbyteļnŊ tr§v² v posteli, bloum§, zat²mco jinĨ ļlen rodiny kles§ pod tŊģkĨm bŚemenem. 



Starġi dcery mohou pomoci pŚi vĨchovŊ mladġ²ch ļlenG rodiny. Zde m§ġ jedineļnou pŚ²leģitost, abys s 

l§skou, pilnosti a v b§zni Boģ² uļila ty, kteŚi maji m®nŊ pŚednosti neģ ty. MŢģeġ ziskat l§sku tŊch jimģ 

se snaģ²ġ pomoci. Zde m8ģeġ m²t nejlepġ² ġkolu, kde uplatnit kŚes• ansk® ctnosti. Nem§ġ r§da dŊti. Ve 
skuteļnosti nem§ġ r§da nic, co vyģaduje pevn®, v§ģn®, vytrval® ¼sil². Nejsi vytrval§ y pr§ci. M§ġ r§da 

zmŊnu, pestrost a st§le hled§ġ nŊco l²biv®ho a obġŠastnuj²c²ho. PotŚebujeġ sebevĨchovu, kter§ by ti 

pŚinesla vŊtġi uģitek dnes, neģ pozdŊji. Ve sv®m ģivotŊ musiġ proģ²t t®mŊŚ kaģdou zmŊnu a k®ģ ti BŢh 

pomŢģe chopit se t®to povinnosti bezodkladnŊ. Kdyģ Kristus pŚijde ve sv®m kr§lovstv²• jen ļist², dob-

Ś²,svat² budou pŚebĨvat s N²m. 

Bez opravdov®ho vytrval®ho ¼sili nemŢģeġ z²skat nebe. Z hTediska nebes tvŢj ģivot byl dosud bezcit-

nĨ a t®mŊŚ neuģiteļnĨ. Nyni m§ġ pŚileģitost vykupovat ļas a umĨt roucho sv®ho charakteru v krvi Be-

r§nkovŊ. BŢh ti pomŢģe, uvŊdom²ġ-li si potŚebu jeho pomoci. Tv§ spravedlnost nem§ bez Boha ģ§d-

nou cenu. Nakonec zv²tŊz²ġ jen skrze Kristovy z§sluhy. Budeġ-li mezi vykoupenĨmi, pak si uvŊdom²ġ, 

ģe ses tam dostala velice snadno. 

S v Ŋ d e c t v ² p r o c ² r k e v XXIV. 

VELIKĆ VZPOURA 

Ch·re, D§tan a Abiram se vzbouŚili proti Mojģ²ġi a Ćronovi a t²m vlastnŊ proti Hospodinu. Kdyģ P§n 

vyvolil Mojģ²ġe a Ćrona pro knŊģskou sluģbu, kdyģ je vyznamenal dŢstojnost² a vŢdcovskou autoritou 

nad IzraelskĨmi, svŊŚil jim zvl§ġtn² odpovŊdnosti. Mojģ²ġe t²snil st§lĨ odboj HebrejcŢ. Jako Bohem 

ustanovenĨ viditelnĨ vŢdce vedl Izraelsk® tŊģkĨmi ¼dob²mi a sn§§el jejich nespokojenost, ģ§rlivost, 

rept§ctvt bez odporu a bez snahy vzd§t se tohoto pŚetŊģk®ho postaven². 

Kdyģ Hebrejci pŚiġli do nebezpeļ², anebo kdyģ byla omezov§na jejich chuŠ, m²sto dŢvŊry v Boha, kte-

rĨ s nimi udŊlal pŚedivn® vŊci, reptali proti Mojģ²ġovi. Boģ² Syn byl sice v shrom§ģdŊn² neviditelnĨ, 

ale on byl pŚece vŢdcem IzraelskĨch. PŚedch§zela je jeho pŚ²tannost a vedla je po vġech cest§ch, kdeģ-

to Mojģ²ġ byl jejich viditelnĨm vŢdcem a dost§val pokyny od andŊla, j²mģ byl s§m Kristus. 

N²zk§ modlosluģba 

V Mojģ²ġovŊ nepŚ²to• osti shrom§ģdŊn² ģ§dalo, aby jim Ćron udŊlal bohy, kteŚ² by je vedli zpŊt do 
Egypta. Byla to ur§ģka jejich hlavniho VŢdce, Syna vŊļn®ho Boha. Ned§vno pŚed nŊkolika tĨdny, st§li 

rozechvŊl² v uctiv® b§zni a hrŢze pod horou, a naslduchali slovŢm HospodinovĨm: "Nebudeġ m²ti bo-

hŢ jinĨch pŚede mnou." Sl§va, kter§ posvŊcovala horu, kdyģ bylo slyġet hlas a kter§ do z§kladŢ otŚ§sla 

horou, se dosud vzn§ġela nad celĨm shrom§ģdŊn²m, ale Ģid® odvraceli svŢj zrak a ģ§dali jin® bohy. Je-

jich viditelnĨ vŢdce, Mojģ²ġ, rozmlouval s Bohem na vrcholu hory. Oni zapomnŊli na zasl²ben² a va-

rov§n² Boģ². "Aj, j§ poġli andŊla pŚed tebou, aby•  ostŚ²hal tebe na cestŊ, a pŚivedl tŊ na m²sto, kter®ģ 
jsem pŚipravil. SetrnŊ se mŊj pŚed n²m a poslduchej hlasu jeho. Nepopouzej ho, neboŠ nepromine pŚes-

toupen² vaġeho, ponŊvadģ jm®no m® jest uprostŚed nŊho". 

Ģid® byli lid® nevŊŚ²c², tvrd® ġ²je a krajnŊ nevdŊļn² svou bezboģnou ģ§dost²: "UdŊlej n§m bohy, kteŚiģ 

by ġli pŚed n§mi". Boģ² pŚ²tomnost zŢst§vala s lidem i v Mojģ²ġovŊ nepŚ²tomnosti, Zid® nebyli opuġtŊ-

ni. Manna padala d§l, a r§no i veļer je sytila Boģ² ruka. OblaļnĨ sloup v noci svŊdļil o Boģ² pŚ²tom-

nosti, coģ mŊlo bĨt ģivou pŚipomtnkou. Boģsk§ pŚ²tomnost nez§visla na pŚ²tomnosti Mojģ²ġe. Ale pr§-

vŊ tehdy, kdyģ Mojģ²ġ prosil za nŊ Hospodina, upadli do hanebnĨch bludŢ, do pŚestoupen² z§kona, 

kterĨ jim byl d§n s takovou sl§vou. 

Zde vid²me • Ćronovu slabost. Kdyby byl mŊl vŊtġ² mravn² odvahu, mohl otevŚenŊ k§rat pŢvodce to-

hoto hanebn®ho poģadavku a slova v pravĨ ļas mohla je zachr§nit pŚed straġnĨm odpadnut²m. Ale je-

ho samolibost a obava ze ztr§ty•  pŚiznŊ, zavedly ho v onom rozhoduj²cim okamģiku do zbabŊl®ho 
obŊtov§n² vŊrnosti ĢidŢ. Postavil olt§Ś, udŊlal modlu a ozn§mil den, kdy tuto modlu posvŊt² jako 

pŚedmŊt bohosluģebn® ¼cty a ozn§m² Izraeli: "Toto jsou bohov®, kteŚ² tŊ vyvedli z Egypta". Zat²mco 

vrchol hory byl jeġtŊ st§le zahalen Boģ² sl§vou, on klidnŊ pŚihl²ģ² 
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z§bavŊ a tanci na poļest t®to modle. S§m Hospodin vġak posil§ z hory Mojģ²ġe, aby k§ral lid. Mojģ²ġ 

vġak nechtŊl odej²t, dokud nebude vyslyġena jeho prosba za lid a nebude splnŊna jeho • §dost, aby 
BŢh lidu odpustil. 

Rozbit² desek z§kona 

Mojģiġ sestoupil • z hory, maje v ruce vz§cnĨ z§znam a Boģ² z§vazek vŢļi ŚlovŊku podm²nŊnĨ po-

sluġnost². Mojģ²ġ byl nejtiġġ² ļlovŊk na zemi, kdyģ vġak vidŊl odpadnut² Izraele, cozhnŊval se a zaļal 

horlit pro Boģ² sl§vu. Ve sv®m rozhoŚļen² hodil na zem pŚevz§cnĨ z§vazek Boģ², kterĨ mu byl draģġ² 

neģ ģivot. VidŊl jak Ģid® potupili z§kon, a proto ve sv® horlivosti pro P§na chtŊl rozbit²m kamennĨch 

desek potupit modlu, kterou uctivali. Aron st§l vedle, klidnŊ a trpŊlivŊ sn§ġel pŚ²sn§ k§r§n² Mojģ²ġova. 



Tomu vġemu bylo lze zabr§nit, kdyby byl Ćron v pravĨ ļas Śekl patŚiļn® slovo. Spr§vn® a uġlechtil® 

rozhodnut² pro spravedlnost v nebezpeļn® chv²li pro Izraele mohlo je spr§vnŊ usmŊrnit. 

Odsoudil BŢh Mojģ²ġe? Ne, nikoliv,•  velik§ dobrota Boģ² odpouġt² Mojģ²ġovu un§hlenost a horlivost, 
nebot ġlo o vŊrnost, odpouġti mu pro jeho zklam§nt a z§rmutek pŚi pohledu na projevy Izraelova od-

padnut². Ćron, muģ, kterĨ mohl zachr§nit Ģidy v jejich kritick® chv²li, je klidnĨ. Neprojevuje ģ§dn® 

rozhoŚļen² nad hŚ²chy lidu, nevyļ²t§ ani sobŊ a nejev² ani zn§mku litosti nad svou nepravosti. Snaģ² se 

ospravedlnit sv® poļ²n§n², svou ¼ļast na straġn®m hŚ²chu. Za svou slabost se vymlouv§ na lid, ģe pod-

lehl jejich ģ§dosti. NechtŊl sn§ġet rept§n² Izraelovo, tlak jejich dotŊrnĨch ģ§dost² a nerozv§ģnĨch pŚ§-

n², kter® sn§ġel Mojģ²ġ bez vĨļitek svŊdom², ale se vc²til do ducha pocitŢ lidu a pak mu pŚipsal 

o• ovŊdnost. 

Shrom§ģdŊn² Izraele pokl§dalo • Ćrona za mnohem vhodnŊjġ²ho vŢdce, neģ byl Mojģ²ġ. Mojģ²ġ nebyl 
tak povolnĨ. Izraelit® se domn²vali, ģe Mojģ²ġ projevil velice zl®ho ducha a jejich sympatie byly s 

Ćronem, kter®ho Mojģtġ pŚ²snŊ kritizoval. BŢh odpustil Mojģ²ġŢv ļin upŚ²mn® horlivosti kdyģ rozbil 

desky z§kona, ale Ćrona ļinil zodpovŊdnĨm za 

eho hŚ²ġnou slabost a nedostatek vŊrnosti v kritickĨch chv²l²ch. • ron obŊtoval tis²ce IzraelskĨch, jen 
aby se zachr§nil s§m. Ģid® sice poc²tili Boģ² trest za toto odpadnut², ale v kr§tk® dobŊ byli opŊt pln² 

nespokojenosti a vzpoury. 

Rept§n² lidu 

Kdyģ izraelsk§ vojska zv²tŊzila, vġechnu sl§vu Izraelit® pŚipsali sobŊ. Kdyģ je vġak muļil hlad nebo 

boj, vġechny sv® tŊģkosti pŚipisovali Mojģ²ġovi. Boģ² moc, kter§ se tak obdivuhodnŊ projevila pŚi je-

jich vysvobozen² z Egypta a po cel® jejich pouti, mŊla je nadchnout v²rou a navģdy umlļet kaģdĨ pro-

jev nevd®ļnosti. Ale nejmenġ² n§znak nedostatku, nejmenġ² obava ļi nebezpeļ² bezdŢvodnŊ pŚev§ģila 

prok§zan§ dobrodin² a vedla je k tomu, ģe pŚehl²ģeli poģehn§n² z doby nejvŊtġ²ho nebezpeļ². Modlo-

sluģebn§ zkuġenost pŚi zlat®m teleti mŊla hluboce zapŢsobit na jejich mysl, aby na ni jiģ nikdy neza-

pomnŊli. Aļ zn§mky Boģ² nelibosti byly viditeln® v jejich proŚidlĨch Śad§ch, pro jejich opŊtovn® ur§-

ģen² AndŊla, kterĨ je vedl, nepouļili se a nevykupovali minulost sv®ho odpadnut² vŊrnou posluġnost². 

Satanovo pokuġen² je op®t pŚemohlo. 
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Nejlepġ² ¼sili nejpokornŊjġ²ho ļlovŊka na zemi nemohlo spoutat jejich nepoddajnost. UpŚ²mnĨ z§jem 

Mojģ²ġe byl odmŊnŊn z§vist², podez²r§n²m a pomluvami. Jeho dŚ²vŊjġ² skromnĨ pastĨŚskĨ ģivot byl 

mnohem klidnŊjġ² a ġŠastnŊjġi, neģ jeho nynŊjġ² postaven² jako pastĨŚe rozs§hl®ho st§da nespokojencŢ. 

Mnohem tŊģġ² bylo usmŊrŔovat jejich nerozv§ģn® ļiny, neģ 'zah§nŊt divok® vlky pouġtŊ. Mojģ²ġ se 

vġak neodv§ģil jednat dle sv® vlastn² vŢle a podle vlastni libosti. PastĨŚskou hŢl odevzdal do Boģ² ruky 

a m²sto toho pŚijal hŢl moci. Neodv§ģil se sloģit toto ģezlo a vzd§t se sv®ho postaven², dokud ho t®to 

zodpovŊdnosti nezbav² s§m BŢh. 

SatanovĨm d²lem je pokouġet lidskou mysl. On bude poŚ§d podnŊcovat svĨm lstivĨm naġept§v§n²m a 

vzbuzovat pochybnosti, a nedŢvŊru vŢļi slovŢm a ļinŢm toho, kdo nese bŚ²mŊ odpovŊdnosti a snaģ² se 

konat vŢli Boģ². Zvl§ġtn²m z§mŊrem satanovĨm je ġ²Śit zmatky a nedorozumŊn² kolem Boģ²ch sluģeb-

n²kŢ a vzbuzovat proti n²m odpor, aby mŊli ve sv® pr§ci pŚek§ģky a zpŢsobit jejich znechucen². Ģ§rli-

vost, boje a pŚedsudky budou velkou mŊrou maŚit nejlepġ² ¼sil², kter® by mohli vykonat Boģ² sluģebn²-

ci povolan² pro zvl§ġtn² d²lo. 

Satan je chce z§mŊrnŊ odv®st od jejich povinnost². Vġech, kter® mŢģe podn²tit k nedŢvŊŚe a podez²r§-

n², pouģije jako svĨch n§strojŢ. ZodpovŊdn® postaven² Mojģ²ġe, nesouc²ho za Izraele vġechny tŊģkosti, 

nebylo docenŊno. Je pŚirozenost² ļlovŊka, ģe bez pŚ²m®ho vlivu Ducha Boģ²ho podl®h§ z§visti, ģ§rli-

vosti a tŊģk® nedŢvŊŚe, kter§ mŢģe velice ġkodit jinĨm, nen²-li ovl§d§na. Sobeļt² lid® se pak tŊġ² z je-

jich utrpen². 

Ch·re, D§tan a Abiron 

Z Boģiho rozhodnut² bylo tŊmto lidem svŊŚeno zvl§ġtn² posl§n². Byli z tŊch, kteŚ² se sedmdes§ti star-

ġ²mi odeġli s Mojģ²ġem na horu a hledŊli na Boģ² sl§vu. VidŊli slavn® svŊtlo, kter® pŚikrĨvalo boģskou 

podobu Kristovu. Vrchol tohoto oblaku mŊl podobu "z kamene za²²rov®ho, a jako samo nebe, kdyģ 

jest jasn®." Ex 24,10. Tito lid® byli v pŚitomnosti sl§vy Hospodinovy. Jedli a pili, aniģ byli zniļeni ja-

sem a nevystihnutelnou sl§vou, kter§ je osvŊcovala. PJastala vġak zmŊna. Nepatrn® poļ§teļn² pokuġe-

n² bylo trpŊno, a kdyģ bylo podnŊcov§no, zesililo, aģ nakonec pŚedstavivost byla ovl§dnuta moc² sata-

novou: Tito lid® se pro nejmalichernŊjġ² z§minku odv§ģili projevovat odpor: NejdŚ²ve vyj§dŚili sv® po-

chybnosti, kter® v mysli • rmohĨch utkvŊly, a pak se odv§ģili d§l: Jelikoģ se navz§jem st§le v²ce utvr-

zovali ve sv®m podez²r§n², kaģdĨ vyj§dŚil, co si o tan nebo onom myslel, a sveden² jednotlivci zaļali 

skuteļnŊ vŊŚit, ģe horl² pro Hospodina a ģe pro nŊ nebude omluvy, neprovedou-li svŢj z§mŊr a nevy-



tknou-li Mojģ²ġovi jeho nerozv§ģnĨ postoj, kterĨ zast§v§ vŢļi Izraeli. Trocha kvasu nedŢvŊry a nesou-

hlasu, z§visti a ģarlivosti nakvaġovala celĨ t§bor Izraele: 

Ch·re, D§tan a Abiron zaļali zpoļ§tku zhoubnŊ pŢsobit na ty, jimģ BŢh svŊŚil svatou zodpovŊdnost. 

PodaŚilo se jim ziskat dvŊstŊpades§t kn²ģat dobr® povŊsti ve shrom§ģdŊn². S tŊmito vlivnĨmi muģi na 

sv® stranŊ se odvaģovali prov®st dŢkladn® zmŊny. PŚedpokl§dali, ģe budou vl§dnout v Izraeli a ģe ce-

lou spr§vu zlepġ². 

Ch·re nebyl spokojen se svĨm postaven²m. Slouģil pŚi svatyni a pŚece touģil bĨt vyvĨġen nad knŊze. 

BŢh ustanovil Mojģ²ġe za hlavn²ho vl§dce a knŊģstv² svŊŚil Ćronovi a jeho synŢm. Chore se rozhodl 

pŚinutit 
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Mojģ²ġe zmŊnit tento poŚ§dek, aby ho povĨġil do knŊģsk®ho stavu. Aby si zajistil splnŊn² tohoto z§mŊ-

ru, svedl O§tana a Abirona, Rubenovy potomky do sv® vzpoury. Tito si myslili, ģe jako potomkŢm 

nejstarġ²ho syna J§kobova, jim patŚ² hlavn² autorita, kterou uchv§til Mojģiġ, a s Chorem byli rozhodnu-

ti zmocnit se knŊģsk®ho ¼Śadu. Tito tŚi lid® ovlivnili dvŊstŊpades§t popŚedn²ch muģŢ, kteŚ² se tak® roz-

hodli, usilovat o pod²l v knŊģsk® sluģbŊ a ve vl§dŊ. 

BŢh poctil Levity t²m, ģe je povolal k sluģbŊ ve svatyni, protoģe nemŊli pod²l pŚi modlosluģbŊ zlat®mu 

teleti a vŊrnŊ splnili pŚ²kaz Boģ² ohlednŊ modlosluģebn²kŢ. Levit® byli tak® povol§ni stavŊt svatyni a 

ut§boŚit se kolem n², zat²mco z§stupy Izraele stavŊly sv® st§ny ve vŊtġ² vzd§lenosti od svatynŊ. Kdyģ 

se t§bor stŊhoval, Levit® rozeb²rali svatyni, nesli ji s truhlou smlouvy i vġechno ostatn² zaŚ²zen². Aļko-

li BŢh vysoce poctil Levity, oni zaļali touģit jeġtŊ po vŊtġ²m ¼Śadu, aby z²skali vŊtġ² vliv ve shrom§ģ-

dŊn². " A sebravġe se proti Mojģ²ġovi a proti Ćronovi, Śekli jim: PŚ²liġtŊ to na v§s, vġecko zajist® 

mnoģstv² toto, vġickni tito svat² jsou, a uprostŚed nich jest Hospodin. Pcoļeģ se tedy vyzdvihujete nad 

shrom§ģdŊn²m HospodinovĨm?" Nu 16,3. 

Lichocen² a faleġnĨ soucit 

Kdyģ je lid v temnotŊ a nepravosti a zasluhuje pok§r§n², nic se mu nebude tolik zamlouvat, jako po-

chvala a lichocen². Ch·reho vyslechli a on z²skal pŚ²zeŔ lidu t²m, ģe Mojģ²ġe pŚedstavil jako p§novi-

t®,ho vŢdce. řekl, ģe je pŚ²l²ġ tvrdĨ, pŚ²liġ pŚ²snĨ, dikt§torskĨ a ģe k§r§ lid, jako kdyby byli hŚ²ġn²ci, za-

t²mco • sou svatĨm lidem posvŊcenĨm Hospodinu a Hospodin je mezi nimi. Chore znovu pŚipomnŊl 
ud§losti jejich zkuġenosti a jejich putov§n² pouġt², kde byli vedeni na nevhodn§ m²sta a kde mnoz² z 

nich zemŚeli. ZemŚeli sice pro rept§n² a neposluġnost, ale ve sv® zvr§cenosti se do• ²vali, ģe se mohli 
vyhnout vġem nesn§z²m, kdyby si Mojģ²ġ byl jinak poļ²nal. Byl pŚ²liġ nepovolnĨ, panovaļnĨ a oni 

usoudili, ģe vġechna jejich neġtŊst² na pouġti nutno pŚipsat jemu. Zd§lo se, ģe Chpre velice spr§vnŊ vy-

stihuje pravĨ dŢvod jejich utrpen² a str§d§ni. 

Nespokojen® ģivly projevovaly znaļnou shodu a jednotu n§zorŢ, coģ pŚedt²m nebylo. Protoģe Ch·re-

mu se podaŚilo z²skat vŊtġ² ļ§st Izraele na svou stranu, zaļal se domn²vat,• ģe m§ moudŚejġ² a spr§v-

nŊjġ² ¼sudek, a ģe Mojģ²ġ si skuteļnŊ pŚivlastnuje autoritu, kter§ ohroģuje blaho a sp§su Izraele. Tvrdil, 

ģe BŢh mu vġe objasnil a svŊŚil mu ¼kol, aby zmŊnil vl§du v Izraeli dŚ²ve, neģ bude pŚ²liġ pozdŊ. ř²-

kal, ģe shrom§ģdŊn² neudŊlalo chybu, ģe je spravedliv®. VelikĨ pokŚik, ģe shrom§ģdŊn² reptalo a toto 

rept§n², ģe jim pŚivod²lo Boģ² hnŊv, je prĨ omyl. Lid se jenom doģadoval svĨch pr§v, chtŊl m²t vŊtġ² 

nez§vislost. 

Kdyby si byli uvŊdomili sebec•  Ŋtavou trpŊlivost Mojģ²ġovu a jeho neziġtn® ¼sil², aby je zachr§nil z 
otrock® sluģby, jejich svŊdom² by se bylo probudila. V n§hledu na Mojģ²ġe nŊkteŚ² nesouhlasili s Ch·-

rem a zaļali se Mojģ²ġe zast§vat. Ch·re, D§tan a Abiron mus² lidu vysvŊtlit, proļ Mojģ²ġ od poļ§tku 

projevoval tak velikĨ z§jem o shrom§ģdŊn² Izraele. Sobeck® smĨġlen² odpŢrcŢ bylo natolik ovlivnŊno, 

ģe se stali satanovĨmi n§stroji. Nakonec pŚece naġlo dŢvod Mojģ²ġova z§jmu o lid. Podle jejich n§zoru 

je Mojģ²ġ chtŊl st§lĨm putov§n²m pouġt² natolik vys²lit, aģ vġichni nebo t®mŊŚ vġichni zahynou a on ģe 

se zmocn² jejich 
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majetku. Ch·re, D§tan a Abiron a dvŊstŊpades§t kniģat, kteŚ² se k nim 

pŚipojili, nejdŚive zaļali ģ§rlit, pak z§vidŊt a pak v®st odboj. Pokud jde o Mojģ²ġe, jako vl§dce lidu, 

dospŊli k n§zoru, ģe toto z§vidŊn²hodn® postaven² by dovedl zastat kdokoli z nich pr§vŊ tak dobŚe jako 

on. Natolik podlehli nespokojenosti, ģe skuteļnŊ pro adli klamu a domnivali se, ģe Mojģ²ġ a Ćron se 

zmocnili svĨch m²st. Oekli, ģe Mojģiġ a Ćron se povĨġili nad shrom§ģdŊn² Hospodinovo, zmocnili se 

knŊģsk®ho ¼Śadu a vl§dy. Tento ¼Śad by nemŊl bĨt obmezen na jejich dŢm. řekli, ģe Mojģiġovi a Ćro-

novi bude staļit, budou-li na ¼rovni svĨch bratŚ², neboŠ nejsou svŊtŊjġ² neģ lid, kterĨ byl pr§vŊ tak ve 

zvl§ġtn² pŚizni Boģ² pŚ²tomnosti a ochrany. 



Zkouġka charakteru 

Kdyģ Mojģiġ naslduchal slovŢm Ch·reho, ,byl naplnŊn ¼zkost² a padl na svou tv§Ś pŚed lidem. "A 

mluvil k Chore a ke vġ² rotŊ jeho, Śka: R§no uk§ģe Hospodin, kdo jsou jeho, a kdo jest svatĨ, i kdo 

pŚed nŊj pŚedstupovati m§, nebo kohoģkoli vyvolil, tomu rozk§ģe pŚistoupiti k sobŊ. Toto uļinte= 

VezmŊte sobŊ kadidelnice, ty Ch·re i vġecko shrom§ģdŊn² tv®, a nakladte do nich ohnŊ, a vloģte na nŊj 

kadidla pŚed Hospodinem zitra, i stane se, ģe kohoģkoli vyvol² Hospodin, ten bude svatĨ. PŚ²liġtŊ to na 

v§s, synov® L®v². I Śekl Mojģiġ k Ch·re: Slyġte, prosim, synov® L®vi. Zdaliģ m§lo v§m to jest, ģe v§s 

oddŊlil BŢh IzraelskĨ ode vġeho mnoģstv² Izraelsk®ho, a rozk§zal v§m pŚistupovati k sobŊ, abyste vy-

kon§vali sluģbu pŚ²bytku Hospodinova, a abyste st§li pŚed shrom§ģdŊnim, a slouģili jim, a vzal tŊ so-

bŊ, a vġecky bratŚ² sv®, syny L®vi, s tebou, ģe jeġtŊ knŊģstv² hled§te? Protoģ vŊz, ģe ty a vġecko shro-

m§ģdŊn² tv® jste ti, kteŚiģ se rotite proti Hospodinu, nebo Ćron si ¼Śad nepŚivlastnil, ale do tohoto sva-

t®ho ¼Śadu jej povolal s§m BŢh. 

D§tan a Abiron Śekl: "Coģ se m§lo zd§, ģe jsi vyvedl n§s ze zemŊ oplĨvajic² ml®kem a strd², abys n§s 

zmoŚil na pouġti, ģe chceġ i panovati nad n§mi, a rozkazovati n§m? A jeġtŊ jsi n§s neuvedl do zemŊ 

oplĨvaj²c² ml®kem a strd², aniģ jsi n§m dal v dŊdictv² rol² a vinic. Zdali oļ² muģŢm tŊmto vyloupiti 

chceġ? NepŢjdeme." 

ObviŔovali Mojģiġe jako pŚiļinu toho, ģe neveġli do zemŊ zasl²ben®. ř²kali, ģe BŢh s nimi tak nejednal 

a neŚekl, ģe maj² zemŚit na pouġti a nikdy neuvŊŚ², ģe to tak Śekl; byl to Mojģ²ġ, kterĨ to Śekl, ne Hos-

podin a Mojģiġ to vġechno zaŚ²dil tak, aby je nikdy nepŚivedl do Kan§nu. Mluvili o tom, jak je nevedl 

do zemŊ, kter§ oplĨvala ml®kem a medem. Ve sv®m zaslepen®m odboji zapomnŊli na svoje utreen² v 

EgyptŊ a na pustoġiv® r§ny, kter® dopadly na tuto zem. A nyn² obvinuj² Mojģiġe, ģe je vyvedl z dobr® 

zemŊ, aby je na pouġti zniļil, aby se mohl obohatit jejich majetky. NestydatŊ se ptali Mojģ²ġe, zda se 

domn²v§, ģe nikdo ze vġech tŊch z§stupŢ nen² tak moudrĨ, aby nepostŚehl a neprohl®dl jeho pohnutky 

a podvodn® z§mŊry, anebo si snad mysl², ģe se vġichni podŚid² a jako slep² se daj² v®st jeho libovŢli 

nŊkde smŊrem ke Kan§nu, pak zase zpŊt k Rud®mu moŚi a do Egypta. Tak mluvili pŚed shrom§ģdŊn²m 

a odmitl² uzn§vat autoritu Mojģ²ġe a Arona. 

Mojģiġe se velice dotklo toto nespravedliv® obvinŊn². Odvolal se pŚed lidem na Boha, zda vŢbec nŊ-

kdy jednal sv®volnŊ a prosil ho, aby byl jeho soudcem. Vġechen lid byl silnŊ nepŚ§telsky ovlivnŊn ²ale 
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ġnĨm obvinŊn²m Ch·reho. "Potom Śekl Mojģ²ġ k Ch·re: Ty a vġecko shr dŊn² tv®, postavte se z²tra 

pŚed Hospodinem, ty i oni, t®ģ i 

A vezmouce kaģdĨ kadidelnici svou, d§te do nich kadidla, a postav²te se pŚed Hospodinem, kaģdy s 

kadidelnic² svou•  dvŊ stŊ a pades§te kadidelnic bude; ty tak® i Ćron, kaģdĨ s kadidelnict svou. Tedy 
vzal kaģdĨ kadidelnici svou, a nabravġe do nich ohnŊ, vloģili na nŊj i kadidla, a st§li u dveŚ² st§nku 

¼mluvy, i Mojģiġ i Ćron". Nu 16,16-18. 

, Chore a jeho spoleļnici, kteŚ² ve sv® sebedŢvŊŚe chtŊli bĨt 

knŊģimi, vzali kadidlo a postavili se ve dveŚ²ch svatynŊ s Mojģiġem. Chore mŊl v srdci z§ġŠ a odboj. 

Podl®hal sebeklamu; skuteļnŊ se domn²val, ģe cel® shrom§ģdŊn² je velice spravedlivĨ lid a ģe Mojģiġ 

je tyranskĨ vl§dce ustaviļnŊ vyģadu• jic², aby se izraelskĨ lid posvŊcoval, zat²mco toho nebylo potŚe-

b², nebot byli svat². 

Tito odbojn² jednotlivci lichotili IzraelskĨm, aby vŊŚili, ģe jsou spravedliv², ale ģe vġechny jejich ne-

sn§ze pŢ sob² Mojģiġ, jejich vl§dce, kterĨ jim ustaviļnŊ pŚipom²n§ jejich hŚ²chy. Lid se domn²val, ģe 

kdyby je vedl Ch·re a povzbudil je k setrv§v§n² je• jich spravedliv®m kon§n², m²sto aby pŚipom²nal 
jPjich poklesky, pout by byla klidn§ a ¼spŊġn§ a nepochybnŊ by je nevedl zpŊt, ale vpŚed, do zemŊ za-

sl²ben®. Odvol§vali se na to, ģe Mojģ²ġ jim Śekl, ģe nevejdou do zemŊ, aļkoli Hospodin to neŚekl. 

Zk§za odbojn²kŢ 

Ch·re ve sv® pyġn® sebedŢvŊŚe shrom§ģdil celĨ t§bor Izraele proti Mojģ²ġovi a Ćronovi "ke dveŚ²m 

st§nku ¼mluvy•  i uk§zala se sl§va Hospodinova vġemu mnoģstv². I mluvil Hospodin k Mojģ²ġovi a k 
Ćronovi, Śka: OddŊlte se z prostŚedku mnoģstv² tohoto, aŠ je v okamģen² zahlad²m. KteŚ²ģto padġe na 

tv§Śi sv®, Śekli: Boģe silnĨ, Boģe duchŢ vġelik®ho tŊla, jedinĨ tento ļlovŊk hŚeġ², a na vġecko shrom§ģ-

dŊn² hnŊvati se budeġ?" Nu 16,19-22. 

"Tedy mluvil Hospodin k Mojģ²ġovi, Śka,Ŀ. Mluv ke mnoģstv², a rci: Odstupte se vġech stran od pŚ²-

bytku Chore, D§tana a Abirona. A vstav Mojģ²ġ, ġel k D§tanovi a Abironovil i ġli za n²m starġ² Izrael-

ġt². A mluvil ke mnoģstv², Śka: Odstupte, pros²m od stanŢ bezboģnĨch muģŢ tŊchto, an²ģ se ļeho dotĨ-

kejte, coģ jejich jest, abyste nebyli zachv§ceni ye vġech hŚ²ġ²ch jejich. I odstoupili se vġech stran od 

pŚ²bytku Chore, D§tana a Abirona•  ale D§tan a Abiron vyġedġe, st§li u dveŚ² stanŢ svĨch, i ģeny jey 



ch a synov® jejich, i maliļc² jejich. Tedy Śekl Mojģ²ġ: Po tomto pozn§te, ģe Hospodin poslal mne, 

abych ļinil vġecky skutky tyto, a ģe nic o sv® ujmŊ neļinim,; Jestliģe tak jako jin² lid® mrou, zemrou i 

tito, a navġt²ven²m obecnĨm vġechnŊm lidem jestliģe navġt²veni budou, neposlal mne Hospodin. PakliŠ 

nŊco nov®ho uļin² Hospodin, a zemŊ otevrouc ¼sta sv§, pozŚe je se vġim, coģ maj², a sestoup²-li za ģi-

va do pekla, tedy pozn§te, ģe jsou popouzeli muģi ti Hospodina". Nu 16,23-30. Kdyģ Mojģ²ġ domluvil, 

otevŚela se zemŊ a jejich stany a vġechno co jim patŚilo, bylo pohlceno. Za ģiva se propadli, zemŊ se 

nad nimi zavŚela a zahynuli uprostŚed shrom§ģdŊn². 

Kdyģ Izraelit® slyġeli kŚik hynouc²ch, utekli daleko od nich. VŊdŊli, ģe ļ§steļnŊ byli vinni, neboŠ nasl-

duchali obvinŊn²m proti Mojģ²ġovi a Ćronovi a b§li se, ģe tak® zahynou s nimi. Boģ² soudy vġak dosud 

nebyly ukonļeny. OheŔ pŚiġel v oblaku sl§vy a sp§lil dvŊstŊ 
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pades§t muģŢ, kteŚ² kadili. Byla to kn²ģata, muģov® rozv§ģn² a vlivn² pŚedstavitel® t§bora, lid® dobr® 

povŊsti. Byli vysoce v§ģeni a jejich soud byl v nesnadnĨch situac²ch ļasto vyhled§v§n. Podlehli vġak 

zl®mu vlivu, ģ§dosti, ģ§rlivosti a odbojn®mu duchu. Nezahynuli s Ch·rem, D§tanem a Abironem, pro-

toģe nebyli prvn² v odboji. NemŊli zahynout prvn² s pŢvodci odboje, dostali pŚ²leģitost ku pok§ni ze 

sv®ho zloļinu. Nesm²Śili se vġak se z niļen²m tŊchto bezboģnĨch lid² a hnŊv Boģ² dopadl tak® na nŊ a 

zniļil i je. 

"Tedy mluvil Hospodin k Mojģiġovi, Śka: Rci Eleazarovi, synu Ćrona knŊze, aŠ sb®Śe kadidelnice z 

toho sp§leniġtŊ, a oheŔ pryŊ rozmece, nebo posvŊceny jsou. Kadidelnice totiģ tŊch, kteŚ²ģ proti svĨm 

duġem hŚeġili, a aŠ je rozkuj² na plechy k obloģen² olt§Śe, nebo kadili jimi pŚed Hospodinem, protoģ 

posvŊceny jsou, a budou na znamen² synŢm IzraelskĨm." Nu 16,36-3B. 

Vzpoura nebyla vyl®ļena 

Po tomto straġn®m projevu Boģ²ho soudu lid se vr§til do svĨch stanŢ. Byl zdŊġen, ale ne pokoŚen. Byl 

hluboce zasaģen duchem odboje a polichocen Ch·rem a jeho spoleļn²ky, takģe se domn²val, ģe jsou 

vĨbornĨm lidem a ģe je Mojģ²ġ zbyteļnŊ han² a tup². Jejich nitro bylo tak dŢkladnŊ otr§veno duchem 

tŊch, kteŚ² zhynuli, ģe bylo tŊģk® osvobodit se od jejich zlĨch pŚedsudkŢ. Kdyby pŚipustili, ģe Ch·re a 

jeho spoleŚnost byli vġichni bezboģn² a Mojģ²ġ spravedlivĨ, byli by nuceni uznat, jako slovo Boģ² to, 

ļemu neochotnŊ uvŊŚili - ģe totiģ urļitŊ vġichni zemrou na pouġti. Nebyli ochotni se tomu podŚ²dit a 

snaģili se vŊŚit, ģe to vġechno byl jen podvod a ģe Mojģ²ġ je svedl. Muģov®, kteŚ² zahynuli, mluvili jen 

pŚ²jemn® vŊci a projevovali jim zvl§ġtn² z§jem a l§sku, a oni se domn²vali, ģe Mojģ²ġ je pletich§Ś. 

Usoudili, ģe pŚece nemohou bĨt tak zl² a ti, co zahynuli, byli docela dobŚ² lid® a Mojģ²ġ je pŚ²ļinou je-

jich neġtŊst². 

Satan do jist® m²ry dovede ovl§dat sveden® lidi. MŢģe zvr§tit jejich ¼sudek, usmŊrnit jejich pohled a 

jejich sluch. Tak tomu bylo v pŚ²padŊ IzraelskĨch. "NazejtŚ² pak reptalo vġecko mnoģstv² synŢ Izrael-

skĨch na Mojģ²ġe a na Arona, Śkouce: Vy jste pŚ²ļinou smrti lidu Hospodinova." Nu 16,41. Lid byl 

zklam§n,, ģe vġe nakonec dopadlo v prospŊch Mojģ²ġe a Ćrona. Lid obdivoval Choreho a jeho spoleļ-

n²ky pro jejich svatokr§deģn® vykon§v§n² knŊģskĨch povinnost². NevidŊl, ģe tito vŢdcov® si poļ²naj² 

rouhavŊ proti nebesk®mu Majest§tu. Kdyģ byli zniļeni, lid byl•  ochromen, a po chv²li se vġichni obo-

Śili na Mojģ²ġe a Ćrona a obvinovali je z prolit² krve tŊch, kteŚ² zahynuli rukou Boģ². 

"I stalo se, kdyģ se sb²ralo mnoģstv² proti Mojģ²ġovi a proti Ćronovi, ģe se ohl®dli ke st§nku ¼mluvy, a 

aj, pŚikryl jej oblak, a uk§zala se sl§va Hospodinova. PŚiġel tak® Mojģ²ġ s Ćronem pŚed st§nek ¼mluvy. 

I mluvil Hospodin k Mojģiġovi, Śka: VyjdŊte z prostŚedku mnoģstv² tohoto, a zahlad²m je v okamģen². 

I padli na tv§Śi sv®." Nu 16,42-45. PŚes vġechen odboj Izraele a jejich krutĨ postoj vŢļi Mojģ²ġi, on 

st§le projevoval k nim tut®ģ l§sku jako dŚ²ve. Padl na tv§Ś pŚed Hospodinem a prosil, aby uġetŚil lid. 

Zat²mco prosil Hospodina, aby odpustil hŚ²chy sv®ho lidu, Mojģ²ġ ģ§dal Ćrona, aby uļinil obŚad sm²-

Śen² za jejich hŚ²ch. S§m zŢstal pŚed Hospodinem, jeho modlitby vystupovaly s kadidlovou vŢn² a byly 

pŚ²jemn® Bohu, ģe cel® shrom§ģdŊn² 
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nezahynulo ve sv®m odboji. 

"Tedy Śekl Mojģ²ġ Ćronovi: Vezma kadidelnici, dej do n² ohen z olt§Śe, a vloģ kadidla, a bŊģ rychle ke 

mnoģstv², a oļisŠ je, nebo vyġla prchlivost od tv§Śi Hospodinovy, a r§na se zaļala. I vzav Ćron kadi-

delnici, jakģ rozk§zal Mojģ²ġ, bŊģel do prostŚed shrom§ģdŊn², a aj, r§na jiģ se byla zaļala v lidu, a za-

kadiv, oļistil lid. A st§l mezi mrtvĨmi a ģivĨm², i zastavena jest r§na. Bylo pak tŊch, kteŚ²ģ od t® r§ny 

zemŚeli•  ļtrn§cte tis²cŢ a sedm set, kromŊ tŊch, kteŚ² zemŚeli pŚ²ļinou Chore. I navr§til se Ćron k 
Mojģ²ġovi, ke dveŚ²m st§nku ¼mluvy, kdyģ ta r§na pŚetrģena byla." Nu 16,46-50. 

"• ..• • • . • • •  ......... 



V pŚ²padŊ Ch·re, D§tana a Abirona m§me varovn® nauļen², abychom nen§sledovali jejich pŚ²kladu. 

"Ani pokouġejte Krista, jako nŊkteŚ² z nich pokouġeli, a od hadŢ zhynuli. Ani repcete, jako i nŊkteŚ² z 

nich reptali, a zhynuli od z§hubce. Toto pak vġecko u ²iguŚe d§lo se jim, a naps§no jest k napomenut² 

naġemu, kteŚ²ģ jsme na konci svŊta. 1K 10,9-11. 

V Boģ²m slovŊ m§me dŢkaz, jak velice snadno jeho lid podl®hal svodŢm. Je mnoho pŚ²kladŢ na to, jak 

i upŚ²mn§ horlivost k poctŊ Boģ², mŢģe m²t svŢj pŢvod v podlehnut² satansk®mu pokuġen² a nespr§v-

nĨm pŚedstav§m o skuteļn®m stavu vŊci. A pr§vŊ to mŢģeme oļek§vat v tŊchto posledn²ch dnech, ne-

boŠ satan pracuje pr§vŊ tak dnes, jako kdyģ pokouġel Izraele. Krutost a s²la pŚedsudkŢ nejsou dosta-

teļnŊ pochopeny. Shrom§ģdŊn² dostalo zŚejmĨ dŢkaz o zniļen² tŊchto vudcu odboje, ale zŢstalo v nich 

podezŚen² a nedŢvŊra. VidŊli otevŚenou zem a vŢdce odboje padat do jej²ho nitra. Tato straġn§ pod²va-

n§ je mŊla bezpeļnŊ vyl®ļit a v®st je k nejhlubġ² pokoŚe za jejich tupen² Mojģ²ġe. 

BŢh tu dal IzraelskĨm pŚ²leģitost poznat a uvŊdomit si hŚ²ġnost jejich jedn§n². Pozn§n² je m• lo v®st k 
pok§n² a vyzn§n². SvedenĨm jednotlivcŢm dal nezvratnĨ dŢ1<az, ģe jsou hŚ²ġn² a ģe jeho sluha Mojģ²ġ 

m§ pravdu. MŊli pŚ²leģitost str§vit noc v zamĨġleni nad straġnĨm navġt²ven²m, jehoģ byli svŊdky. Je-

jich smysly vġak byly zatemnŊny. Ch·re podn²til vzpouru a dve5stŊpades§t kn²ģat se pŚipojilo k nŊmu 

a ġ²Śilo nespokojenost. Cel® shrom§ģdŊn² bylo v²ce m®nŊ nakaģeno nebezpeļnou ģ§rlivost², podez²r§-

n²m a nen§vist² vŢļi Mojģ²ġovi. To pŚineslo Boģ² nelibost, projevenou tak straġnĨm zpŢsobem. A pŚe-

ce se n§ġ milostivĨ BŢh projevuje jako spravedlivĨ a milosrdnĨ BŢh. Uļinil rozd²l mezi podnŊcovateli 

- vŢdci vzpoury, a tŊmi, kteŚ² se dali sv®st. Slitoval se nad nevŊdomost² a poġetilost² tŊch, kteŚ² byli 

oklam§ni. 

BŢh mluvil k Mojģ²ġovi, aby vyzval shrom§ģdŊn², aby opustili stany tŊch, kter® si vyvolili misto Moj-

ģ²ġe. Pr§vŊ Mojģ²ġ a §ron, jejichģ zk§zy si pŚ§li, stali se Boģ²mi n§stroji na jejichģ pŚ²mluvu je Buh 

uġetŚil. Mojģ²ġ Śekl: "Odstupte od pŚ²bytku Chdre." Nu 16,24•  Byli vydŊġeni, ģe je pro jejich hŚ²chy 
Boģ² hnŊv zniļi, nebo•  se podileli na zloļinech muģŢ, podporavali je a s nimi se spolļili. 

Kdyby ti, kteŚ² odboj zapoļali, ļinili pok§ni a hledali odpuġtŊni u Boha a jeho potupen®ho sluģebn²ka, 

Boģ² pomsta by i tehdy jeġtŊ byla zastavena. Avġak Chdre, podnŊcovatel vzpoury vyzĨvavŊ st§l ve 

sv®m stanu i s tŊmi, kteŚ² ho podporovali, jako na vĨsmŊch 8oģ²mu hnŊvu, 
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jako kdyby Mojģ²ġ nikdy nebyl Boģ²m sluģebn²kem. A vŢbec se nezd§lo, ģe si tito odbojn²ci uvŊdo-

muj², ģe jeġtŊ pŚed ned§vnem je BŢh poctil pŚ²zn², kdyģ je s Mojģ²ġem pŚijal do sv® pŚ²tomnosti, aby 

smŊli hledŊt na jeho nevystihlou sl§vu. Tito muģov® vidŊli Mojģ²ġe sestupovat s hory po t®, kdyģ pŚijal 

druh® kamenn® desky. Jeho tv§Ś tak z§Śila sl§vou Boģ², ģe lid se b§l k nŊmu pŚibl²ģit a utikal od nŊ-

ho.PŚedloģil pŚed nŊ kamenn® desky a Śekl: Prosil jsem za v§s, aby se od v§s odvr§til hnŊv Boģ². Prosil 

jsem o to, jestli BŢh m§ zapomenout a zniļit sv® shrom§ģdŊn², aŠ m® jm®no tak® vymaģe ze sv® knihy. 

Mluvil se mnou a tyto desky kamenn®, kter® m§m ve sv® ruce, jsou z§rukou sm²Śen². 

Lid pozn§v§ Mojģ²ġŢv hlas, aļkoliv jeho zjev je promŊnŊn a oslaven, jeġtŊ poŚ§d je to Mojģ²ġ. ř²kaj² 

mu, ģe nemohou hledŊt do jeho tv§Śe, nebot z§Ś svŊtla v jeho tv§Śi jim pŢsob² velkou bolest. Jeho tv§Ś 

je jako slunce, nemohou na n² hledŊt. Mojģ²ġ pŚikrĨv§ si tv§Ś. NepŚedst²r§, ģe svŊtlo a sl§va na jeho 

tv§Śi je odrazem Boģ² sl§vy, kterou mu dal BŢh, a ģe ji lid mus² sn®st, ale pŚikrĨv§ tuto sl§vu. Onu bo-

lest pŚi pohledu do jeho osl§ven® tv§Śe zpŢsobila hŚ²ġnost lidu. Tak to bude pŚi oslaven² Boģ²ch sva-

tĨch pŚed druhĨm pŚ²chodem P§nŊ. Bezboģn² uhnou a ustoup² pŚed jeho pohledem, nebot oslaven§ tv§Ś 

jim bude pŢsobit bolest. Ale vġechna tato sl§va na Mojģ²ġovŊ tv§Śi, vġechna tato boģsk§ peļeŠ, kterou 

lze vidŊt na Boģ²m pokorn®m sluģebn²ku, je zapomenuta. 

Zlehļen® milosrdenstv² 

Ģid® mŊli pŚ²leģitost zamyslet se nad sc®nou, j²ģ byli svŊdky pŚi projevu Boģ²ho hnŊvu na nejpŚednŊj-

ġ²m pŢvodci t®to velik® vzpoury. Dobrota a milosrdenstv² Boģ² se neprojevilo ¼plnĨm zniļen²m tohoto 

nevdŊļn®ho lidu. Boģ² hnŊv se zan²til proti lidem nejodpovŊdnŊjġ²m 

za vzpouru. Shrom§ģdŊn², kter® se dalo oklamat, poskytlo moģnost pok§n². Skuteļnost, ģe Hospodin, 

jejich neviditelnĨ vŢdce projevil v tomto pŚ²padŊ tolik dlouhoshov²vavosti a milosrdenstv²,je vĨraznŊ 

zaznamen§na jako dŢkaz jeho ochoty odpouġtŊt i nejtŊģġ²m provinilcŢm, uvŊdomuj²li si svŢj hŚ²ch a 

vr§t²-li se kaj²cnŊ a pokornŊ k NŊmu. Shrom§ģdŊn² bylo zadrģeno na sv® trou²al® cestŊ projevem Hos-

podinovy pomsty. Nebylo vġak pŚesvŊdļeno o sv® velik® hŚ²ġnosti, jeģ si zasluhuje jeho hnŊv za jejich 

odbojn® jedn§n². 

Je ztŊģ² moģn® v²ce ur§ģet Boha, neģ opovrhovat a zavrhnout jeho povolan® sluģebniky, kter® jim 

ustanovil za vŢdce. Oni nejen ģe to udŊlali, ale mŊli z§mŊr Mojģ²ġe a Ćrona usmrtit. Tito lid® unikli 

osidlŢm Ch·reho, D§tana a Ab²rona ze strachu pŚed zniļenim. Ale jejich odboj nebyl vyl®ļen. Ner-

moutili se nad svoj² vinou. Jejich svŊdom² zŢstalo neprobuzeno a nepŚesvŊdļeno, protoģe nevyuģili 



sv® nejvz§cnŊjġ² pŚednosti a hŚeġili proti svŊtlu a pozn§n². Zde mŢģeme poznat dlouhoshov²vavost Je-

ģ²ġe, AndŊla, kterĨ Izraelsk® vedl pouġt². 

Tento jejich neviditelnĨ VŢdce by je byl zachr§nil pŚed hanebnĨm zniļen²m. Byl jim ochoten odpustit. 

Je moģn®, aby jeġtŊ nyn² naġli odpuġtŊn², chtŊj²-li ļinit pok§n². Boģ² pomsta se k nim pŚibl²ģila a vy-

zvala je k pok§n². Zvl§ġtn² neodolatelnĨ z§sah z nebe zastavil jejich odboj. Jestliģe nyn² odpovŊd² na 

z§sah Boģ² prozŚetelnosti, mohou bĨt zachr§nŊni. Ale pok§n² a pokora shrom§ģdŊn² mus² bĨt ¼mŊrn§ 

jejich pŚestoupen². Zjeven² Boģ² moci rozptĨlilo kaģdou nejistotu. Mohou poznat svat® povol§n² Moj-

ģ²ġe a Ćrona, chtŊj²-li to pŚijmout. Ale jejich bezohlednost vŢļi Boģ²m dŢkazŢm byla osudn§. NeuvŊ-

domili 
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si dŢleģitost bezprostŚedn²ho poļinu, aby hledali odpuġtŊn² svĨch tŊģkĨch hŚ²chŢ. 

On® zkuġebn² noci Izraelit® nevyuģili na vyzn§v§n² svĨch hŚ²chŢ a pok§n², ale na snahu nŊjak odolat 

dŢkazŢm, kter® je usvŊdļovaly, ģe jsou nejvŊtġ²mi hŚ²ġn²ky. JeġtŊ st§le pŊstovali svou ģ§rlivou nen§-

vist vŢļi muģŢm, kter® BŢh ustanovil, a zatvrdili se ve sv®m nerozv§ģn®m jedn§n² a d§le odporovali 

autoritŊ Mojģ²ġe a Ćrona. Satan byl bl²zko, aby zvr§til jejich soudnost a zaslepen® je zavedl do z§hu-

by. Jejich mysl byla otr§vena nespokojenost² a utvrzena v domŊn², ģe Mojģ²ġ a Ćron jsou bezboģn² li-

d®, zodpovŊdn² za smrt Ch·reho, D§tana a Abirona, kter® pokl§dali za spasitele ĢidŢ, usiluj²c² o lepġ² 

uspoŚ§d§n² vġeho, kde chv§la mŊla nastoupit m²sto k§r§n² a pokoj m²sto ¼zkosti a sporŢ. 

PŚedeġl®ho dne vġechen Izrael ut²kal zdŊġen kŚikem potrestanĨch hŚ²ġn²kŢ, kteŚ² padli do propasti. KŚi-

ļeli: "Aby i n§s nesehltila zemŊ." "NazejtŚ² pak reptalo vġecko mnoģstv² synŢ IzraelskĨch na Mojģ²ġe a 

na Ćrona, Śkouce: Vy jste pŚ²ļinou smrti lidu Hospodinova." Nu 16,34.41. Ve sv®m rozhoŚļen² byli 

pŚipraveni vloģit sv® n§silnick® ruce na muģe, kter® ustanovil BŢh a kteŚ² podle jejich domŊn² sp§chali 

velik® zlo, kdyģ zahubili odbojn²ky, pokl§dan® za lidi dobr® a svat®. 

Ale Hospodinova pŚ²tomnost byla zŚejm§ v jeho sl§vŊ nad svatyni a zpurnĨ Izrael je zastaven ve sv®m 

poġetil®m a trou²al®m jedn§n². Hlas HospodinŢv ve sv® majest§tn® sl§vŊ oslovuje nyn² Mojģ²ġe a Ćro-

na pr§vŊ tak, jak je oslovil den pŚedt²m, aby promluvili k shrom§ģdŊn² Izraele: "VyjdŊte z prostŚedku 

mnoģstv² tohoto, a zahlad²m je v okamģen². Nu 16,45. 

Zde nach§z²me jasnĨ projev slepoty, kter§ zatemŔuje lidskou mysl odvracejic² se od svŊtla a dŢkazŢ. 

Zde vid²me s²lu potlaļen® vzpoury i obt²ģnost ovl§dnout ji. JistŊģe v z§hubŊ muģŢ, kteŚ² je svedli mŊli 

Ģid® nejpŚesvŊdļivŊjġ² dŢkaz, oni vġak i nad§le byli trou²al², poŚ§d st§li vzpurn² a obviŔovali Mojģ²ġe 

a Ćrona, ģe zabili dobr® a posvŊcen® muģe. "Nebo zpoura jest hŚ²ch jako ļarodŊjnictv², a pŚestoupen² 

pŚik§z§n² jako modl§Śstv² a obrazov®." 1S 15,23. 

Mojģ²ġ nec²til vinu hŚ²chu, neut²kal pŚed slovem HospodinovĨm a nenechal shrom§ģdŊn² zahynout, ja-

ko Choreho, D§tana a Abirona. Mojģ²ġ vyļk§val, neboŠ nemohl se zŚ²ci tak velik®ho mnoģstv² a ne-

chat ho zahynout, aļkoli vŊdŊl, ģe zaslouģ² pomstu Boģ² pro svŢj vytrvalĨ odboj. S§m padl na tv§Ś 

pŚed Bohem, protoģe lid nec²til nutnost pokory; pŚimlouval se za nŊ, aļkoli oni si neuvŊdomovali po-

tŚebu pŚ²mluvy. 

Mojģ²ġ je zde pŚedobrazem na Krista. V t®to kritick® chv²li Mojģ²ġ projevil z§jem prav®ho pastĨŚe o 

st§do, kter® mu je svŊŚeno. Prosil, aby hnŊv ur§ģen®ho Boha cele nezniļil jeho vyvolenĨ lid. Svou 

pŚ²mluvou drģel r§mŊ pomsty, aby neposluġn®ho a odbojn®ho Izraele nestihlo ¼pln® vyhlazen². Pouļil 

Arona, jak si m§ v t®to straġn® krizi poļ²nat, kdyģ zapoļal Boģ² hnŊv a r§na. Ćron st§l s kadidlem a 

m§val j.im pŚed Hospodinem, zat²mco se Mojģ²ġovy prosby vzn§ġely vzhŢru s kouŚem kadidla. Mojģ²ġ 

se neodv§ģil ustat ve svĨch pŚ²mluvnĨch prosb§ch. Chopil se ramene AndŊla jako • z§pas²c² J§kob, a 
iako on i zv²tŊzil. Ćron st§l mezi ģivotem a smrti, kdyģ pŚiġla milostiv§ odpovŊŅ: "Slyġel jsem tvou 

modlitbu a nezniļ²m ¼plnŊ". Pr§vŊ ti lid®, jimiģ shrom§ģdŊn² pohrdalo a kter® chtŊlo usmrtit, se pŚi-

mlouvali za nŊ, aby pomstivĨ meŚ Boģ² byl zadrģen a hŚ²ġnĨ Izrael uġetŚen. 
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Pohrd§n² domluvou 

Apoġtol Pavel jasnŊ p²ġe, ģe zkuġenost putov§n² IzraelitŢ byla zaznamen§na k pouļen² tŊm, kteŚ² ģij² v 

tomto vŊku pŚed blizkĨm koncem svŊta. Nemysleme si, ģe naġe nebezpeļ² jsou snad menġ², neģ kter§ 

dol®hala na Izraele, pr§vŊ naopak. Jako n§s pouļuj² dŊjiny Izraele, i my dnes budeme v pokuġen² po-

dezŚ²vat, reptat a st§t v odbojn®m postaven². Vģdy se vyskytne duch, kterĨ bude odporovat nutnosti 

k§rat hŚ²chy a nepravosti. M§ snad proto zmlknout varovnĨ hlas? V kladn®m pŚ²padŊ bychom nebyli o 

nic lepġ² neģ rozliŊn® denominace v naġ² zemi, kter® se hroz² toho, dotknout se chyb a existuj²c²ch hŚi-

chŢ. 



Na tŊch, jeģ BŢh oddŊlil za kazatele spravedlnosti, spoļ²v§ v§ģn§ zodpovŊdnost k§rat hŚichy lidu. Pa-

vel pŚik§zal Titovi: "Toto mluv, a napom²nej, a tresci mocnŊ. Z§dnĨ tebou nepohrdej." Tt 2,15. Vģdy 

se najdou takov², kteŚ² budou nen§vidŊt toho, kdo se odvaģuje pouk§zat na hŚ²ch, je vġak ļas, kdy je 

tŚeba k§rat. Pavel napomin§ Tita, aby mocnŊ, ostŚe k§ral urļitou tŚidu, aby ozdravŊli ve v²Śe. Muģov® a 

ģeny, kteŚ² se svĨm rozliļnĨm povahovĨm zaloģenim spoleļnŊ sch§zej² v c²rkvi, maj² rŢzn® chyby a 

zvl§ġŠnosti. Jejich rozvoj si Śasem vyģ§d§ pok§r§n². Kdyby zodpovŊdn² v c²rkvi nikdy nic nek§rali a 

nikoho nenapominali, brzy by nastal vġeobecnĨ ¼padek mravŢ, coģ by velmi zneuctilo Boha. Jak vġak 

m§me k§rat? Necht n§m odpov² apoġtol: "Tresci, napominej ve vġ² tichosti" 2 Tm 4,2. Tato z§sada by 

se mŊla uplatnit pŚi tom jednotlivci, kterĨ pok§r§n² potŚebuje; nepravosti lidu Boģ²ho by nikdy nemŊly 

zŢstat nepovġimnuty. 

Vģdy se najdou takov², kteŚ² budou pohrdat Pok§r§nim a proti nŊmu se bude bouŚit jejich nitro. Nen² 

to nic pŚyemn®ho, mluvi-li se o naġich nepravostech. T®mŊŚ v kaģd®m pŚ²padŊ nutn®ho pok§r§n² na-

jdou se takov², kteŚ² cele prohl®dnou skuteļnost, ģe Duch Boģ² byl zarmoucen a Jeho d²lo potupeno. 

Tito budou litovat ty, kteŚ² si pok§r§n² zaslouģili. Pok§r§n² se dotklo jejich osobn² citlivosti. V deviti 

pŚ²padech z deseti dalo by se pŚestupnikŢm pomoci, aby kaj²cnŊ poznali vlastn² nepravosti a t²m je 

pŚiv®st k n§pravŊ. Avġak vġeteļn², neposvŊcen² lid® zcela jinak vysvŊtluj² pohnutky pok§ran®ho, 

zkresluj² r§z napomenut² a svĨm soucitem s pok§ranĨm jednotlivcem probouzej² v nŊm vŊdom², ģe se 

mu kŚivd²lo. On se ve svĨch pocitech bouŚ² proti tomu, kdo konal jen svou povinnost. Ti, kteŚ² vŊrnŊ 

pln² sv® nepŚijemn® povinnosti ve vŊdom² zodpovŊdnosti pŚed Bohem, obdrģ² Boģ² poģehn§n². BŢh 

ģ§d§ od svĨch sluģebnikŢ, aby konali jeho vŢli vģdy s celou v§ģnost². Pavel napom²n§ Timotea, aby 

"k§zal Slovo Boģ², ponoukal vļas i nevļas, trestal, ģeh• al, napom²nal ve vġ² trpŊlivosti a tichosti." 

2 Tm 4,2. 

 Ģid® nebyli ochotn² pŚijmout z§povŊdi a omezen² P§nŊ. ChtŊli 

chodit po sv®m, podle vlastn²ho myġlen² a Ś²dit se jen svĨm ¼sudkem. 

Kdyby je byl Mojģ²ġ nechal j²t podle vlastnich pŚedstav, nebyli by 

si na nŊho stŊģovali. Byl to vġak lid reptavĨ a neuk§znŊnĨ. 

BŢh chtŊl, aby jeho lid byl uk§znŊnĨ a svornĨ, aby se jeden druh®mu mohl smŊle pod²vat do oļ², aby 

shodnŊ smĨġleli a jednotnŊ rozsuzovali. Je tŚeba mnoho vykonat, aby se tak mohlo st§t. TŊlesn® srdce 

se mus² pokoŚit a zmŊnit. BŢh chce, aby v c²rkvi bylo vģdy ģiv® svŊdectv². Bude tŚeba k§rat a napom²-

nat, a nŊkter® pŚ²pady bude tŚeba ostŚe pok§rat. Uslyġime vzdech: "Jsem tak citlivĨ, ģe nemohu sn®st 

ani nejmenġ² napomenut²!" Kdyby tito lid® spr§vnŊ poznali svŢj stav, 
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Śekli by: "Jsem tak sv®volnĨ, tak sobŊstaļnĨ a pyġnĨ, ģe si ned§m rozkazovat a nikdo mne nemus² k§-

rat. M§m pr§vo na osobn² ¼sudek, sm²m vŊŚit a mluvit jak chci." P§n nechce, abychom se vzdali sv® 

osobnosti. KterĨ ļlovŊk vġak n§leģitŊ rozezn§ kam aģ sm² takov§ osobn² nez§vislost zajit? 

Petr napom²n§ sv® bratry: "PodobnŊ ml§denci, buŅte podd§ni starġ²m. A vġichni poddanost jedni dru-

hĨm prokazujte, pokorou vnitŚ se ozdobte. BŢh zajist® pyġnĨm se protiv², ale pokornĨm d§v§ milost." 

1 Pt 5,5. Pavel apoġtol vyzĨv§ i bratry ve ĉilipis k jednotŊ a pokoŚe: "Proto jestli jak® potŊġen² v Kris-

tu, jestli kter® utŊġen² l§sky, jestli kter§ spoleļnost Ducha, jsou-li kter§ stŚeva a slitov§ni, naplŔte ra-

dost mou, abyste jednostejn®ho smyslu byli, jednostejnou l§sku maj²ce, jednoduġn² jsouce, jednostejnŊ 

smĨġlejice. Nic neļin²ce skrze sv§r nebo marnou chv§lu, ale v pokoŚe jedni druh® za dŢstojnŊjġ² neģli 

sebe majice, nehledejte jeden kaģdĨ jen svĨch vŊc², ale tak® kaģdĨ toho, coģ jest jinĨch. To tedy ciŠte 

pŚi sobŊ, co i pŚi Kristu Jeģiġi." ĉ 2,1-5. Sv® bratry Pavel znovu napom²n§: "Milov§n² bud bez pokryt-

stv², v oġklivosti mŊjte zl®, pŚipojeni jsouce k dobr®mu. L§skou bratrskou jedni k druhĨrn naklonŊni 

jsouce, poctivost² se vespolek pŚedch§zejte." R 12,9.10. V epiġtole k E²ezskĨm p²ġe: "Pod§ni jsouce v 

b§zni Boģ² jedni druhĨm." E² 5,21. 

DŊjiny Izraele n§s upozorŔuj² na velk® nebezpeļ² svodu. Mnoz² nemaj² pŚedstavu o hŚ²ġnosti sv® pŚi-

rozenosti a o milosti odpuġtŊn². Jsou v pŚirozen® temnotŊ obŊtmi pokuġen² a velk®ho svodu. Jsou dale-

ko od Doha. I kdyģ se mu jejich ģivot oġkliv²,pŚesto na nŊ hled² s velkĨm milosrdenstv²m. Takov² lid® 

se vģdy budou protivit veden² Ducha Boģ²ho, obzvl§• tŊ Jeho k§r§n². PJechtŊj² se d§t znepokojit. Ob-

ļas jimi zatŚese sobeck§ obava, vzplanou i dobr® ¼mysly a ¼zkostliv® myġlenky, chyb² jim vxak hlu-

bok§ zkuġenost, protoģe nejsou usmŊrnŊni Sk§lou vŊkŢ. Tato tŚida lid² nikdy nevid² nutnost jasn®ho 

svŊdectv². HŚich se jim nezd§ tak vrcholnŊ hŚ²ġnĨ uģ proto, ģe nejdou ve svŊtle, v kter®m pŚebĨv§ 

Kristus. 

Existuje i druh§ skupina lid², kter§ m• la velk® svŊtlo, zvl§ġtn² pŚesvŊdļen² a pravou zkuġenost o pŢ-

soben² Ducha Boģ²ho. PŚemohla je vġak mnoh§ pokuġen² satanova. Pdedocenili svŊtlo, kter® jim 8Ţh 



dal. Nedbaj² napomenut² a pok§r§n² Ducha Boģ²ho. Jsou odsouzeni. Tito nikdy nebudou souhlasit s 

pŚimĨm svŊdectv²m, protoģe to je odsuzuje. 

BŢh chce, aby jeho lid byl jednotnĨ, aby jeden druh®mu mohl se pŚimo podivat do oļ² a aby mŊli 

shodnĨ ¼sudek. Toto se nestane bez jasn®ho, urļit®ho a ģiv®ho svŊdectv² v c²rkvi. Kristus se modlil, 

aby jeho uļednici jedno byli, jako i On byl jedno se svĨm Otcem. "Ne za tyto pak toliko pros²m, ale i 

za ty, kteŚ² skrze slovo jejich maj² uvŊŚiti ve mnŊ. Aby vġichni jedno byli jako Ty, Otļe, ve mnŊ, a j§ v 

TobŊ, aby i oni v n§s jedno byli, aby uvŊŚil svŊt, ģe jsi Ty mne poslal. A j§ sl§vu, kterouģ jsi mi dal, 

dal jsem jim, aby byli jedno, jako my jedno jsme. J§ v nich a Ty ve mnŊ, aby dokonal² byli v jedno a 

aby poznal svŊt, ģe jsi Ty mne poslal,• a ģe jsi je miloval, jakoģs mne miloval•  • •  J 17,20-23. 
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NAPOMENUTĉ MLĆDEĢI 

DRAHĆ l• iLĆDEĢI: Ļas od ļasu dal mi P§n varovn® svŊdectv² pro V§s. V nich V§s povzbuzoval, 

abyste mu zasvŊtili ty nejlepġ² a nejsvŊtŊjġ² city sv®ho srdce. Kdyģ mi tato napomenut² zŚetelnŊ oģ²vaj² 

v myslii uvŊdomuji si vaġe nebezpeļ² a urļitŊ v²m, ģe vy na nŊ nemysl²te. Skola v Battle Creeku sdru-

ģuje mnoho mladĨch lid² s rozliļnĨmi duġevn²mi vlastnostmi. Kdyģ se tito mlad² lid® neposvŊt² Dohu 

a nebudou posluġni jeho v• Áile, nebudou kr§ļet pokornŊ cestou je`• o pŚik§z§n², ġkola v Dattle Cree-

ku velmi zarmout² c²rkev. Tato ġkola mŢģe bĨt poģehn§nim nebo kletbou. V§s, kteŚ² se nazĨv§te kŚes-

Šany, pros²m, abyste se vzdali kaģd® nepravosti a rozvili takov® povahov® vlastnosti, s kterĨmi BŢh 

m• Áiģe souhlasit. 

Pt§m se v§s: VŊŚ²te, ģe svġdeck® napomenut², kter® v§m bylo adresov§no, je od Boha? Jestliģe skuteļ-

nŊ vŊŚ²te, ģe k v§m hovoŚil Boģ² hlas, ukazuje v§m na nebezpeļ², jak db§te t®to rady? Zachov§v§te si 

tato svŊdeck§ napomenut² ģivŊ ve sv® pamŊti, ļtete je ļasto s vrouc²mi modlitbami? Mil® dŊti a ml§-

deģi! P§n k v§m hovoŚil a vy jste znova a znova zanedb§vali tato napomenut². I kdyby se vaġe srdce 

nebyla odbojnŊ bouŚila proti vidŊn²m, jeģ BŢh dal o vaġich povah§ch, kdybyste i nereptali proti cestŊ 

v§m vyznaļen®, P§n pŚece jen pozn§, kteŚ² z v§s byli neochotn² viaļi tomu, co se od v§s poģadovalo, 

abyste mohli ziskat duchovn² s²lu a byli poģehn§n²m ġkole, c²rkvi a vġem, se kterĨmi se setk§v§te. 

Mlad² pŚ§tel®, Bohu jste zodpovŊdni za svŊtlo, kter® v§m dal. Nebudete-li o toto svŊtlo a napomenut² 

db§t, vġechna tato svŊdectv² povstanou na soudu proti v§m. Byli jste upozornŊni na tato nebezpeļ². Ze 

vġech stran jste byli varov§ni a napom²n§ni, svĨm sv®dectvim v§s P§n ohradil. V Boģ²m domŊ jste z 

¼st Boģ²ch sluģebn²kŢ a za pŚ²tomnosti Ducha svat®ho naslduchali vzneġenĨm, nal®havĨm pravd§m. 

Jak na V§s zapŢsobily tyto slavn® vĨzvy? JaG< ovlivnily vaġi povahu? Za kaģdou vĨzvu a kaģd® na-

pomenut² budete se muset zodpov²dat. Na soudŊ se pozn§, kdo ģij² marnŊ, lehkov§ģnŊ a pyġnŊ. 

Draz² mlad² pŚ§tel®s co rozs®v§te, to budete ģnout. Nyn² proģ²v§te ļas setby, jak§ bude ģen? Co rozs®-

v§te? Kaģd® vaġe slovo, kaģdĨ v§ġ ļin je sem®nkem, kter® pŚinese ovoce dobr® nebo zl®, a rozs®vaļ 

bude m²t radost nebo ģal. Jak se semeno rozs®v§, takov§ bude sklizen. BŢh v§m dal jasn® svŊtlo a 

mnoho pŚednost². Jestliģe se v§m dostalo tohoto svŊtla a byli jste upozornŊni na nebezpeļ², kter® na 

v§s ļ²h§, pak jste za vġechno zodpovŊdni. ZpŢsob, ja• c naloģ²te se svŊtlem, kter® v§m ²Bh dal, uri`uje 
v§m m²ru ġtŊst² nebo utrpen². SvŢj osud m§te ve svĨch vlastn²ch rukou. 

Mysl •  povahu druhĨch mŢģete ovlivŔovat !• c dobru nebo ke zl®mu a tento vliv, kterĨ ġ²Ś²te, zazna-

men§v§ se v nebeskĨch knih§ch. AndŊl stoj² u v§s a zaznamen§v§ vaġe slova a skutky. Kdyģ r§no 

vst§v§te, pociŠujete svou bezmocnost a potŚebu Boģ² s²ly? PŚedkl§d§te pokorn•  a z cel®ho srdce sv® 
prosby o potŚebu Boģ² s²ly? Jestliģe ano, andŊl® zaznamen§vaj² vaġe prosby. Jestliģe tyto modlitby ne-

vyġly z pokryteckĨch ¼st, pak v pŚ²padŊ nebezpeļ², ģe byste nevŊdomky uļinili zl®, v§ġ str§ģnĨ andŊl 

v§s povzbud² k lepġ²mu rozhodnut² a vnukne v§m slova a ovlivn² vaġe skutky. 
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Jestliģe nepociŠujete ģ§dn® nebezpeļ² a nepros²te-li o pomoc a s²lu proti pokuġen²m, jistŊ zbloudite. 

Vaġe zanedban§ povinnost bude zaznamen§na v Boģ² knize v nebes²ch a v den soudnĨ budete na v§ze 

nalezeni lehc². NŊkteŚ² z v§s byli vychov§ni n§boģensky, jin® zase rodiļe vychov§vali nerozumnŊ, 

rozmazlovali je, aģ se z nich stali lid® pro praktickĨ ģivot neschopn². Mluv²m o tŊch, kter® zn§m. Je-

jich povahy jsou rozmazlov§nim, lichotkami a lenivost² tak naruġen®, ģe nejsou uģiteļn² pro tento ģi-

vot. Kdyģ nŊkdo ģije takto neuģiteļnŊ v tomto ģivotŊ, coģ moģno od nich oļek§vat tam, kde vġechno je 

svat® a ļist® a kde vġichni jsou vyrovnanĨch povah? Modlila jsem se za tyto osoby, i osobnŊ jsem se 

na nŊ obr§tila. Mohla jsem pozorovat, jak svĨm vlivem pŚiv§d² jin® k marnivosti, k z§hubŊ a k zane-

db§v§n² vŊļnĨch z§jmŢ. Jedinou jejich moģnost² je hd²t nad svĨmi cestami, nokoŚit svE: Gayxn®, 

marniv® srdce pŚed E3ohem, vyznat sv® hŚ²chy a obr5tit se. 

Marnivost v ohl®l<§n², jakoģ i obliba v z§bav§ch, • je velkĨm pokuġenim pro ml§deģ. BŢh m§ vŢļi 
n§m svat® poģadavky. Z§d§ od n§s cel® srdcey celou duġi se vġemi ,jej²mi z§libami. Na to nejeden od-



pov²: "Vģdyt neŚ²k§m, ģe jsem kŚestan!" A co kdyģ j²m nejsi? Zda BŢh od tebe nepoģaduje tot®ģ, co od 

tŊch, kteŚ² vyzn§vaj², ģe jsou jeho d²tkami? Mysl²ġ snad, ģe svou hŚ²ġnou nedbalost a odpor P§n pŚe-

hl®dne, protoģe ve sv®m sebevŊdom² pohrd§ġ svatĨmi vŊcmi? KaģdĨ den nevġ²mav®ho obch§zen² Bo-

ģ²ch poģadavkŢ, kaģd§ pŚileģitost nab²dnut® milosti, kterou jsi pohrdl, pŚipoļit§v§ s•  ti na ¼ļet a roz-

mnoģ² seznam hŚ²chŢ proti tobŊ v den, kdy se budou pŚeġetŚovat ¼ļty kaģd®ho. Obrac²m se na v§s, mo-

ji mlad² pŚ§tel®, aŠ jiģ vŊŚ²te, nebo ne. BŢh poģaduje od v§s l§sku, radostnou posluġnost a odevzdanost 

• emu. M§te kr§tkĨ ļas zkouġky a mŢģete vyuģ²t t®to pŚ²leģitosti, abyst®• se cele odevzdali Bohu. 

Posluġnost a podŚizenost Boģ²m poģadavkŢm jsou podm²nky, kter® zaznamenal Duchem Boģ²m vede-

nĨ apoġtol, a kter® kdyģ plnime, st§v§me se d²tkami Boģ²mi, ļleny kr§lovsk® rodiny. Kaģd® d²tŊ, kaģ-

d®ho mlad®ho ļlovŊka, • caģd®ho muģe i ģenu vysvobodil Jeģ²:•  svou krv² z propasti zk§zy, do n²ģ 
n§s satan vehnal. NepŚijmou-li hŚ²ġn²ci spasen², kter® je jim ochotnŊ a zdarma nab²zeno, nemaj² t²m 

snad jiģ ģ§dn® povinnosti? Jejich rozhodnut² setrvat v hŚichu a odv§ģn®m pŚestupov§n² nijak nezmenġ² 

jejich vinu. Jeģ²ġ za nŊ zaplatil a oni patŚ² Jemu. Jsou jeho vlastnictvim a nebudou-li poslduchat toho, 

kterĨ dal za nŊ svŢj ģivot a svŢj ļas, s²lu a schopnosti vġnuj² sluģb® satanov®, dostanou svou odplatu - 

smrt. VŊŚn§ sl§va a vŊŚnĨ ģivot je odplata, kterou n§ġ Spasitel nabiz² tŊm, kteŚ² Jej poslduchaj². Pro sv® 

svat® jm®no dal jim moc zdokonalit si kŚesŠanskou povahu a v²tŊzit z vlastniho rozhodnut², jako On 

pro n® zv²tŊzil. Za pŚ²klad jim dal svŢj ģivot a uk§zal jim, jak mohou sami zv²tŊzit. "Odplata za hŚ²ch 

je smrt, ale milost Boģ², ģivot vŊļnĨ, v Kristu Jeģ²ġi P§nu naġem." ř 6,23. 

Boģ² poģadavky plat² stejnŚ•  pro vġechny. Vġ²chni ti, !<teŚ² touto slavnou nab²dkou spasen² pohrdaj² a 
vol² radE:• ji slouģit sobe•  a setrvat v nepŚ§telstv² vŢļi Bohu a obŊtuj²c²mu se Jeģ²ġi, dostanou svou 

odplatu. Rozs®vaj² tŊlu a sklid² poruġen². 

Ti, kteŚ² kŚtem obl®kli Krista a tak uk§zali, ģe se oddŊlili od svŊta a smlouvou se zav§zali chodit v no-

votŊ ģivota, nemŊli by chovat ve sv®m srdci modly. Ti, kteŚ² okusil² radost z odpuġtŊn² hŚichŢ a okusili 

Spasitelovu l§sku a pak setrv§vaj² v jednotŊ s KristovĨmi nepŚ§teli, zavrhuj²ce dokonalou spra-

ve• !lnost, '• cterou jirn Kristus nab²z² a vol² si cesty, !tter® On odsoud.il, ti budou oŚ²snŊji souzeni, 
neģ 
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pohan®, kteŚ² nikdy nemŊli svŊtlo a pozn§n² Boha ani Jeho z§kona. Ti, kteŚ² odm²taj² kr§ļet ve svŊtle, 

kter® jim BŢh dal, vol² si radŊji z§bavy, marnost a svŊtsk® bl§znostv², odm²taj² pŚizpŢsobit svŢj ģivot 

spravedlivĨm a svatĨm poģadavkŢm Boģ²ho z§kona, jsou vinni z nejtŊģġ²ch hŚ²chŢ pŚed Bohem. Jejich 

vina jakoģ i odplata bude ¼mŊrn§ svŊtlu a pŚednostem, kterĨchģ se jim dostalo. 

Vid²me, jak svŊt jde za svĨmi radostmi. Velk§ vŊtġina lid², obzvl§ġŠŊ ģen, vŊnuje nejvŊtġ² pozornost 

ozdobŊ zevnŊjġku. L§ska k m·dŊ a z§bav§m maŚ² ġtŊst² tis²cŢ a nŊkteŚ² z tŊch, co vyzn§vaj², ģe miluj² a 

zachov§vaj² Boģ² pŚik§z§n², napodobuj² tuto tŚ²du lid² jak jen mohou. PŚi tom si vġak ponech§vaj² 

kŚesŠansk® jm®no. NŊkteŚ² z mladĨch lid² tak dycht² po zevnŊjġ²m lesku, ģe jsou ochotni se i vzd§t 

sv®ho kŚesŠansk®ho jm®na, jen kdyģ mohou ,ukojit svou tuģbu po marniv®m od²v§n² a radov§nk§ch. 

SebezapŚen² v modŊ je ļ§st² naġich kŚesŠanskĨch povinnost². S naġ²m vyzn§n²m v²ry shoduje se sluġ-

nost obl®k§n² bez zevnŊjġ² ok§zalosti, jakĨchkoliv drahokamŢ a ozdob. PatŚ²me mezi ty, kteŚ² rozezn§-

vaj² nerozumnost nevŊŚic²ch, hov²c²ch si v m·dŊ a z§bav§ch? Je-li tomu tak, mŊli bychom se spoleļnŊ 

vyhĨbat vġemu, co povoluje tomuto duchu, kterĨ ovl§d§ mysl i srdce tŊch, kteŚ² ģij² jen pro tento svŊt 

a kteŚ² nemysl² a nestaraj² se o onen budouc². 

KŚesŠansk§ ml§deģi, u nŊkterĨch z v§s jsem pozorovala l§sku I< od²v§n² a ok§zalosti, coģ mne velmi 

bolelo. U nŊkterĨch, kteŚ² byli dobŚe pouļeni, kteŚ² mŊli n§boģenskou vĨchovu od sv®ho dŊtstv² a kteŚ² 

kŚtem obl®kli Krista t²m mŊli vyznati, ģe zemŚeli svŊtu, pozorovala jsem marnivost v obl®k§n² a jakou-

si lehkov§ģnost ģivota. To vġe zarmucuje drah®ho Spasitele a je ur§ģkou Boģ²mu d²lu. S bolest² jsem 

pozorovala v§ġ n§boģenskĨ ¼padek, n§klonnost k zdoben² a kr§ġlen² vaġeho zevnŊjġku. NŊkteŚ² na 

neġtŊst² dostali zlat® Śet²zky a jehlice, pŚ²padnŊ oboje. Noġen²m toho uk§zali svŢj pŚevr§cenĨ vkus, 

protoģe chtŊli na tyto ozdoby obr§tit pozornost. Tyto povahy mŢģeme pŚirovnat k vychloubav®mu p§-

vu, kterĨ na obdiv ukazuje sv§ kr§sn§ pera. Na sebe obracet pozornost, to je to jedin®, co tento pt§k 

dok§ģe, ponŊvadģ jeho zevnŊjġek a hlas sp²ġe odpuzuje, neģli v§b². 

Mlad² lid® se mohou snaģit vyniknout v hled§n² ozdob pokorn®ho a tich®ho ducha, drahokamŢ to ne-

koneļn® ceny, kter® moģno z²skat z Boģ² milosti. Tyto ozdoby pŚiv§b² mnoh® z tohoto svŊta, ohodnot² 

je i andŊl®, nadevġecko je ocen² n§ġ nebeskĨ Otec. TŊm, kteŚ² tyto ozdoby nos², d§ moc st§t se obyva-

teli nebeskĨch pŚ²bytkŢ. 

Mlad² lid® maj² schopnosti, kter® n§leģitĨm pŊstov§n²m by je pŚipravily zastat t®mŊŚ kaģd® dŢvŊry-

hodn® postaven². Kdyby si urļili za svŢj vĨchovnĨ c²l cviļit a rozvinout Bohem jim dan® schopnosti, 

aby mohli bĨt k poģehn§n² a k uģitku jinĨm, jejich mysl by nebyla zŢstala na tak n²zk® ¼rovni. Pro•  

evili by myġlenkovou hloubku, neochvŊjnou z§sadnost a ġ²Śili by kŚestanskĨ vliv a ¼ctu. Mohli by po-



ģehnanŊ pŢsobit na jin® a tim je pŚiv®st k uzn§n² s²ly rozumn®ho kŚesŠansk®ho ģivota. Ti, kteŚ² se v²ce 

staraj² o zdoben² sv®ho zevnŊjġku, neģ o vĨchovu mysli a co nejuģiteļnŊjġ² uplatnŊn² svĨch schopnost² 

k Boģ² sl§vŊ, neuvŊdomuj² si svoji zodpovŊdnost pŚed Bohem. Budou naklonŊni ve vġem sv®m jedn§n² 

a podnik§n² k povrchnosti pozbudou sv® uģiteļnosti a oslab² svou mysl. 

Ve sv®m srdci pociŠuji velikou bolest, kdyģ mysl²m na otce a matky tŊchto mladĨch lid² a kdyģ pŚe-

mĨġl²m o dŊtech. PŚi vĨchovŊ 
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tŊchto dŊt² bylo mnoho nedostatkŢ, za kter® Rodiļe, kteŚ² rozmazlovali sv® dŊti, m²sto vedli, mohou 

vidŊt povahy, kter® vypŊstovali. se vyvi.nul charakter. 

VŊrnĨ Abraham 

se nŊkdo mus² zodpov² aby je rozv§ģnŊ a z§s 

Jak§ byla vĨchova, tak• • y 

PŚemyġl²m nad pŚ²kladem vŊrn®ho Abrahama, jak z posluġnosti k Boģ²mu pŚ²kazu, kterĨ obdrģel v 

noļn²m vidŊn² v Bersab®, putuje s Iz§kem. PŚed sebou vid² horu, kterou BŢh urļil za obŊtn² m²sto 

, sn²m§ dŚevo s ramen sv®ho sluhy a klade ho na Iz§ka, kter®ho mŊl obŊtovat. Vykroļil s pevnĨm, i 

kdyģ smrtelnŊ z§pas²c²m rozhodnut²m, vykonat to,•  co od nŊho ģ§d§ Brah. Se zlomenĨm srdcem a 
rozechvŊnou rukou bere ohen, pŚi ļemģ se Iz§k pt§: "Otļe, tu je oheŔ a dŚevo, ale kde je obŊŠ?" Avġak 

Abraham mu to nyn² nemŢģe odpovŊdŊt. Otec a syn postavili olt§Ś a pro Abrahama nadch§z² straġn§ 

chv²le ozn§mit Iz§kovi to, co celou cestou v²Śilo v jeho srdci, ģe totiģ Iz§k s§m je obŊt². Iz§k nen² jiģ 

chlapcem, je to jiģ urostlĨ mlad²k, kterĨ mŢģe odepŚ²t podvolit se vŢli sv®ho otce. On vġak neobviŔuje 

sv®ho otce z pomatenosti, ani se nesnaģ² zmŊnit jeho ¼mysl. Podrobuje se, dŢvŊŚuje l§sce sv®ho otce, 

je jistĨ, ģe by nepŚinesl tuto hroznou obŊŠ, sv®ho jedin®ho syna, kdyby to od nŊho neģ§dal s§m BŢh. 

Na Boģ² rozkaz tŚesouc² se laskav® ruce soucitn®ho otce svazuj² Iz§ka. Syn se podrobuje bĨt obŊt², 

protoģe vŊŚ² v spr§vnost sv®ho otce. Kdyģ je vġak vġe hotov®, kdyģ otcova v²ra a synova posluġnost 

proġly zkouġkou, andŊl Boģ² zadrģel ruku Abrahamovu, kter§ byla pŚipravena zab²t syna. I Śekl jemu: 

"Nevztahuj ruky sv® na d²tŊ, aniģ mu co ļiŔ, neboŠ jsem jiģ poznal, ģe se Boha boj²ġ, kdyģ jsi neod-

pustil synu sv®mu, jedin®mu sv®mu pro mne." Gn 22,12. 

Tento AbrahamŢv ļin v²ry je zaznamen§n k naġemu uģitku. Uļ² n§s velk® ¼loze dŢvŊry v Boģ² poģa-

davky, nechŠ jsou jakkoli tŊģk® a bolestn®. DŊti uļ² dokonal® podŚ²zenosti svĨm rodiļŢm a Bohu. 

Abrahamova posluġnost n§s pouļuje, ģe nic n§m nem§ bĨt tak vz§cn®, abychom to nemohli d§t Bohu. 

Iz§k byl pŚedobrazem Syna Boģ²ho, kterĨ byl obŊtov§n za hŚ²chy svŊta. BŢh chtŊl Abrahamovi n§zor-

nĨm zpŢsobem uk§zat evangelium sp§sy, jako radostnou zvŊst o spasen² ļlovŊka. Aby to mohl uļinit, 

pak tuto pravdu mu uļinil ģivou skuteļnost². Aby vyzkouġel jeho v²ru, ģ§dal od nŊho, aby zabil sv®ho 

milovan®ho syna Iz§ka. HlubokĨm z§rmutkem a nezmŊrnĨm z§pasem t®to straġn® zkouġky musel 

Abraham proj²t proto, aby mu BŢh mohl pronikavŊji vrĨt do pamŊti svŢj pl§n vykoupen² padl®ho ļlo-

vŊka. Vlastn² zkuġenost² mŊl pochopit, jak nevĨslovn® je sebezapŚen² vŊļn®ho Boha, kdyģ d§ sv®ho 

vlastn²ho Syna na smrt, aby zachr§nil ļlovŊka od ¼pln® zk§zy. Ģ§dn§ jin§ duġevn² muka Abrahamova 

nemohla by se srovnat s t²m co vytrpŊl, kdyģ se rozhodl poslechnout Boģ² pŚ²kaz obŊtovat sv®ho syna. 

BŢh vydal sv®ho Syna pokoŚe, sebezapŚen², chudobŊ, ¼navŊ, obvinŊn² a straġn® smrti na kŚ²ģi. Ģ§dnĨ 

andŊl se vġak nenaġel, kterĨ by mu byl donesl toto radostn® poselstv²: "Dost! Nemus²ġ zemŚ²t, mŢj mi-

lĨ synu!" Z§stupy andŊlŢ zarmouceny, ale s nadŊj² oļek§valy, ģe jako v pŚ²padŊ Iz§ka, BŢh nakonec 

zabr§n² potupn® smrti sv®ho Syna. PokoŚen² v soudn² s²ni pokraļovalo, posm²vali se Jeģ²ġi, tupili ho a 

poplivali. Sn§ġel posmŊch, ur§ģky a nad§vky od tŊch, kteŚ² ho nen§vidŊli, dokud na kŚ²ģi nesklonil 

svou hlavu a nezemŚel. 

Mohl n§m d§t BŢh nŊjakĨ vŊtġ² dŢkaz sv® l§sky, neģ ģe dovolil, aby jeho Syn proġel t²mto utrpen²m? 

Kdyģ Boģ² dar ļlovŊka byl dar dobrovolnĨ, jeho l§ska nekoneļn§, pak m§ bĨt i naġe dŢvŊra, posluġ-

nost, cel® naġe srdce se vġemi tuģbami podobnŊ odevzdan®. BŢh ģ§d§ vġechno, co ļlovŊk jen mŢģe 

d§t. PodŚ²zenost z naġ² strany mus² bĨt ¼mŊrn§ Boģ²mu daru, mus² bĨt ¼pln§ a v niļem nedostateļn§. 

Vġichni dluģ²me Bohu. On m§ k n§m sv® poģadavky, kter® nespln²me, jestliģe ned§me sebe jako ¼pl-

nou a dobrovolnou obŊt. Poģaduje od n§s hotovou a ochotnou posluġnost, nic m®nŊ nepŚijme. Nyn² 

m§me pŚ²leģitost z²skat Boģ² l§sku a pŚ²zeŔ. Tento rok mŢģe bĨt posledn²m rokem v ģivotŊ pro nŊkte-

r®, kteŚ² toto ļtou. Mezi mladĨmi ļten§Śi t®to vĨzvy jsou nŊkteŚ², kteŚ² by si radŊji vyvolili radov§nky 

svŊta, neģ pokoj, kterĨ d§v§ Kristus opravdu hledaj²c²mu a radostn®mu ļten§Śi. 

BŢh v§ģ² n§ġ charakter, n§ġ ģivot a pohnutky na vah§ch svatynŊ. Bude to straġn®, kdyģ n§ġ Vykupitel, 

kterĨ zemŚel na kŚ²ģi, aby si naġe srdce pŚipoutal k sobŊ, nad nŊkĨm vyŚkne, ģe mu chyb² l§ska a po-

sluġnost. BŢh n§m dal velk® a vz§cn® dary. Dal n§m svŊtlo a zn§most sv® vŢle, takģe nemus²me blou-



dit nebo chodit ve tmŊ. BĨt zv§ģen na v§ze a nalezen lehkĨm v den posledn²ho soudu a odplaty, bude 

straġnĨm koncem, kterĨ uģ nemŢģeme nikdy napravit. Naġi mlad² pŚ§tel®, budou se marnŊ hledat vaġe 

jm®na v Boģ² knize? 

BŢh v§m urļil pr§ci, kterou m§te pro nŊho vykonat, kter§ z v§s uļin² • jeho spolupracovn²ky. Vġude 
kolem v§s jsou duġe, kter® tŚeba zachranovat. Jsou ti, kter® mŢģete povzbudit a bĨt jim poģehn§n²m. 

MŢģete obr§tit duġe od hŚ²chu k spravedlnosti. Kdyģ si uvŊdom²te svou zodpovŊdnost pŚed Bohem, 

poc²t²te potŚebu opravdovŊ se modlit a vŊrnŊ bd²t proti satanovĨm pokuġen²m. Jste-li skuteļnĨmi kŚes-

Šany, budete c²tit v²ce l²tosti nad mravn² zkaģenost² ve svŊtŊ, neģ lehkov§ģnŊ db§t o to, jak se co ne-

jok§zaleji obl®kat. Budete mez² tŊmi, kteŚ² vzdychaj² a st®naj² nad ohavnostmi, kter® se p§ġ² na zemi. 

Odol§te pokuġen²m satansk® marnivosti, ozdobov§n² a okraġlov§n² zevnŊjġku. Srdce i rozum, kter® v 

niļemnĨch vŊcech nach§zej² z§libu a pŚitom zanedb§vaj² sv® velk® povinnosti, zakrŔuj² a sl§bnou. 

Jestliģe ml§deģ v naġich dnech chce, mŢģe spolupracovat s Kristem. V t®to spolupr§ci zes²l² jejich v²ra 

a utvrd² se jejich zn§most Boģ² vŢle. Kaģd® opravdov® pŚedsevzet² a kaģdĨ spr§vnĨ ļin bude zazna-

men§n v knize ģivota. PŚeji si, abych mohla probudit ml§deģ, aby uvidŊla a poc²tila hŚ²ġnost takov®ho 

ģivota, ģit®ho jen pro vlastn² uspokojen². Kdyby mlad² lid® chtŊli odpoutat sv® myġlenky od pozem-

skĨch vŊc² tohoto svŊta a vz²t si za ¼kol oslavit Boha, dostali by jeho pokoj, kterĨ pŚevyġuje vġelikĨ 

lidskĨ rozum. 

Kristovo pokoŚen² 

Neġel n§ġ nebeskĨ Vzor kvŢli naġ² sp§sy tvrdou, sebezap²ravou, sebeobŊtavou a pokornou cestou? Na-

r§ģel na tŊģkosti, okusil zklam§n², trpŊl pohanŊn² a bolest ve sv® pr§ci, aby n§s zachr§nil. Odm²tneme 

j²t cestou Kr§le sl§vy? Budeme si naŚ²kat na tŊģkosti a zkouġky v ¼sil² o v²tŊzstv², pomysl²me-li na 

utrpen² sv®ho Vykupitele na pouġti pokuġen², v Getsemansk® zahradŊ a na GolgatŊ? To vġechno vytr-

pŊl, aby n§m uk§zal cestu a pŚinesl n§m Boģskou pomoc, abychom 
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nezahynuli. Chce-li ml§deģ z²skat vŊļnĨ ģivot, pak si nesm² myslet, ģe mŢģe sledovat sv® sklony. Za 

tuto hodnotu mus² platit vġim. MŢģe z²skat Jeģ²ġe, nebo svŊt. Kolik drahĨch mladĨch lid² snese nedo-

statek, ¼navu, n§mahu a ¼zkost, aby slouģili sobŊ a z²skali c²l v tomto ģivotŊ! NenaŚ²kaj² nad tŊģkostmi 

a nesn§zemi, kter® must pŚekon§vat k dosaģeni c²le? Proļ by tedy mŊli uhĨbat v boji, v sebezapŚen² a 

obŊtech pro vŊļnĨ ģivot? 

Kristus pŚiġel z•  pŚ²bytku sl§vy na tento hŚichem zat²ģenĨ svŊt a pon²ģil se na ¼roveŔ ļlovŊka. Zto-

toģnil se s na,ġ² mdlobou a pokouġen byl ve vġem, jako my. Kristus dal pŚiklad spravedliv®ho charak-

teru zde na zemi ne k viali sobŊ, neboŠ jeho charakter byl ļistĨ a bez poskvrny, ale pro padl®ho ļlovŊ-

ka. SvŢj charakter nab²z² ļlovŊku. HŚ²ġnik skrze pok§n² ze svĨch hŚ²chŢ, viry v Krista a posluġnosti 

dokonal®ho z§kona Boģiho m§ pŚipoļtenu spravedlnost Kristovu, ta se st§v§ jeho spravedlnost² a jeho 

jm®no je zaznamen§no v Ber§nkovŊ knize ģivota. St§v§ se d²tŊtem Boģim, ļlenem kr§lovsk® rodiny. 

Jeģiġ zaplatil ne!toneļnou cenu, aby vykoupil svŊt. Lidstvo bylo svŊŚeno do jeho rukou, stalo se jeho 

vlastnictv²m. ObŊtoval svou sl§vu sv® bohatstv² a svŢj slavnĨ domov v kr§lovskĨch pŚibytcich a stal se 

synem Jose²a a Marie. Jose² byl jednim z nejpokornŊjġich dŊlnikŢ. Jeģiġ tak® pracoval, ģivil se pocti-

vou prac². Kdyģ po kŚtu zapoļala jeho spasiteln§ sluģba, vytrpŊl t®mŊŚ ġestitĨdenn² pŢst. NevĨslovn§ 

muka mu nepŢsobilo jen utrpen² tŊlesn®ho hladu, ale vina hŚichŢ svŊta, kter§ na nŊho t²snivŊ dol®hala. 

Ten, kterĨ nepoznal hŚich, byl uļinŊn hŚ²chem pro n§s. S t²mto stra• nĨm bŚemenem viny, pro naġe 
hŚ²chy podstoupil tŊģkĨ boj proti hladu, svŊtsk® sl§vŊ a ok§zalosti, kter§ vede k domĨġlivosti. Kristus 

vytrpŊl toto troj² hlavn² pokuġen² a zv²tŊzil za ļlovŊka, ziskal mu spravedlivĨ charakter. VŊdŊl, ģe ļlo-

vŊk s§m to nedos§hne. VŊdŊl, ģe v tŊchto tŚech bodech satan nejv²ce ohroģuje lidstvo. NepŚ²tel pŚe-

mohl Adama a chtŊl dos§hnout koneļn® zk§zy ļlovŊka. Kristus pŚiŊel misto ļlovŊka zv²tŊzit nad sata-

nem, nebot vidŊl, ģe ļlovŊk s§m nezv²tŊz². Kristus pŚipravil cestu pro vykoupen² ļlovŊka svĨm vlast-

nim ģivotem utrpen², sebezapŚen² a sebeobŊtov§ni, svĨm pokoŚenim a koneļnou smrt². PŚinesl ļlovŊku 

pomoc, aby i ļlovŊk zv²tŊzil, jak pro nŊho zv²tŊzil Kristus. 

"Zdaliģ nev²te, ģe tŊlo vaġe jest chr§m Ducha svat®ho, kterĨģ jest ve v§s? Kter®hoģ m§te od Boha, a 

nejste sami svoji. Nebo koupeni jste za mzdu. Oslavujteģ tedy Doha tŊlem svĨm i duchem svĨm, kte-

r®ģto vŊci Doģ² jsou. "Zdaliģ nevite, ģe chr§m Boģ² jste, a Duch Boģi ve v§s pŚebĨv§? Jestliģe kdo 

chr§m Boģ² kaz², tohoŠ zkazi BŢh, nebo chr§m Boģi svatĨ jest, jenģ jste vy." 1K 6,19.20, 3,16.17. "Ne-

t§hnŊte jha s nevŊŚ²cimi. Nebo jakĨ jest spolek spravedlnosti s nepravosti? A jak® obcov§n² svŊtla s 

temnostmi? A jak® srovn§n² Krista s Beli§lem? Anebo jakĨ dil vŊŚic²mu s nevŊŚ²cim? A jak® spolļen² 

chr§mu Boģiho s modlami? Nebo vy jste chr§m Boha ģiv®ho, jakģ povŊdŊl BŢh. PŚebĨvati budu v nich 

a proch§zeti se, a budu jejich Bohem, a oni budou mĨm lidem. Protoģ vyjdŊteģ z prostŚedku jejich a 

oddŊlte se, pravi P§n, a neļist®ho se nedotĨkejte, a j§ pŚijmu v§s. A budu v§m za Otce, a vy mi budete 

za syny a za dcery, prav² P§n vġemohouci." 2 K 6,14-18. 



Jak milostivŊ a laskavŊ zach§z² n§ġ nebeskĨ Otec se svĨmi dttkami! Chr§n² je pŚed tis²cerĨm nebezpe-

ļenstvim, kter® ony samy nevid² a chr§n² je, aby je nezniļilo satansk® zlo. Protoģe n§ġ omezenĨ zrak 

nepostihne ochranŔou p®ļi Boģ², kterou n§m poskytuje v andŊlsk® sluģbŊ, 
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nesnaģ²me se pŚemĨġlet a docenit ten vģdy vŚelĨ z§jem naġeho Kr§le a StvoŚ²tele o ļlovŊka, jenģ je d²-

lo jeho rukou. t• ejsme vdŊļni za mnoģstv² milosti, kterou n§s dennŊ zahrnuje. 

Ml§deģ nev² o mnohĨch nebezpeļenstv²ch, kterĨm je dennŊ vystavena. idikdy je vġechny plnŊ nepo-

chop². Bude-li vġak bd²t a modlit se, BŢh j² zachov§ citliv® svŊdom² a jasnou vn²mavost, aby mohla 

rozpoznat nepŚ§telsk® skutky satanovy a mohla obst§t pŚed jeho ¼toky. Mnoz² z mladĨch dali se vġak 

tak dlouho v®st svĨmi z§libami, ģe povinnost je pro nŊ pr§zdnĨm slovem. NeuvŊdomuj² si vysok® a 

svat® povinnosti, kter® mohou plnit pro dobro ostatn²ch a k sl§vŊ Boģ². ProstŊ je ¼plnŊ zanedb§vaj². 

K®ģ by se ml§deģ probudila, aby pronikavŊji poc²tila svoji potŚebu s²ly od Boha, aby mohla odol§vat 

pokuġen²m satana, dos§hla vz§cn®ho v²tŊzstv² a z²skala zkuġenost v kŚesŠansk®m boji. Jak m§lo mla-

dĨch lid² pŚemĨġl² o napomenut² apoġtola Petra: "StŚ²zliv² buŅte, bdŊte, neboŠ protivn²k v§ġ, Ņ§bel, 

jako lev Śvouc² obch§z², hledaje, koho by seģral. Jemuģto odp²rejte, siln² jsouce u v²Śe, vŊdouce, ģe ta-

t§ģ utrpen² bratrstvo vaġe, kter®ģ na svŊtŊ jest, obkliļuj²!" 1 Pt 5,8.9. Jan ve vidŊn² pozoroval satanovu 

moc nad lidmi a zavolal: "Protoģ veselte se nebesa, a kteŚ²ģ• pŚebĨv§te v nich! BŊda tŊm, kdoģ pŚebĨ-

vaj² na zemi a na moŚi, neboŠ d§bel sestoupil k v§m, maje hnŊv velikĨ, vŊda, ģe kr§tkĨ ļas m§." Zj 

12,12. 

JedinĨm bezpeļ²m pro mlad® je ustaviļn§ bdŊlost a pokorn§ modlitba. NechŠ si nenamlouvaj², ģe mo-

hou bĨt i bez toho kŚesŠany. Satan sv§ pokuġen² a svody skrĨv§ pod rouġkou svŊtla, podobnŊ jako 

kdyģ se bl²ģil ke Kristu na pouġti. Tehdy se podobal jednomu z nebeskĨch andŊlŢ. Protivn²k naġich 

duġ² pŚich§z² k n§m jako nebeskĨ host a apoġtol n§m doporuļuje stŚ²dmost a bdŊlost jako jedinou 

ochranu. Ml§deģ, kter§ ģije nedbale a lehkov§ģnŊ a kter§ zanedb§v§ kŚesŠansk® povinnosti, podl®h§ 

¼tokŢm pokuġen² nepŚ²tele, m²sto aby je pŚem§hala tak, jako Kristus je AŚem§hal. 

Pro duġi, cele posvŊcenou, sluģba Kristova nen² ģ§dnĨm otroctv²m. Posluġnost naġemu Spasiteli n§m 

nic neub²r§ ze ġtŊst² a prav® radosti v tomto ģivotŊ, ale oļistnŊ pŢsob² na naġi povahu. Denn² studium 

tŊch pŚevz§cnĨch slov v P²smŊ posilŔuje mysl a pom§h§ pozn§vat velk® a slavn® skutky v pŚ²rodŊ. 

Studov§n²m P²sma mŢģeme spr§vnŊ pochopit jak m§me ģ²t, abychom se tŊġili z co nejvŊtġ²ho ġtŊst². Z 

P²sma ļerp§me dŢkazy, kterĨmi mŢģeme ļelit pochybnostem nevŊŚ²c²ch a pŚesvŊdļit je jasnĨm svŊt-

lem pravdy. Ti, kteŚ² studuj² P²smo, vģdy mohou bĨt vyzbrojeni proti satanskĨm pokuġen²m. Mohou 

bĨt hotovi pro kaģdĨ dobrĨ skutek a pŚipraveni vydat kaģd®mu poļet, kdo se jich na dŢvod jejich na-

dŊje bude pt§t. 

Lid® se ļasto domn²vaj², ģe n§boģensty² poniģuje a ģe hŚ²ġn²ky zneucŠuje, maj²-li pŚijmout biblickou 

¼roveŔ za sv® ģivotn² pravidlo. Domn²vaj² se, ģe jeho poģadavky jsou tvrd® a ģe jejich pŚijet²m mus² 

zanechat vġechny sv® z§liby, radosti, kr§su a m²sto toho pŚijat pokoŚen² a pon²ģen². Satan ģ§dnĨm vŊt-

ġ²m podvodem nemŢģe pŢsobit na lidskou mysl, neģ je tento. Ļist® n§boģenstv² Jeģ²ġovo vyģaduje od 

svĨch n§sledovn²kŢ prostotu pŚirozen® kr§sy, zjemnŊn² pŚirozen® povahy a vzneġenou, nikoli povrchn² 

a zd§nlivou ļistotu. 

Zat²mco v ļist®m n§boģenstv² vid² lid® jen jeho poģadavky, 
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u mladĨch se zcela jinak hodnot² laleġnĨ lesk a ok§zalost svŊta; biblick® poģadavky jsou pokl§d®ny za 

pon²ģujic², sebe zap²raj²c² zkouġky, kter® zbavuj² ģivot "vġech jeho radosti. N§boģenstv² Pisma mŊlo 

v• dy zuġlech• uj²ci a zjemAuj²ci vliv. Kdyby Kristovi vyznavaļi ģili podle z§sad ļist®ho Kristova 
n§boģenstv², pŚijali by je i lid® m®nŊ uġlecht²lejġ². N§boģenstvi P²sma nem§ v sobŊ nic, co by mohlo 

nŊjak ur§ģet i ty nejjemnŊjġi lidsk® city. Ve vġech svĨch n§roctch a poģadavc²ch je tak ļist®, jako Boģi 

charakter a tak vzneġen®, jako jeho trGn. 

Vvkupitel svŊta n§s vyrval pŚed pĨchou ģivota, ne vġak pŚed jeho p• irozenĨm pGvabem a kr®sou. 
Pouk§zal na z§• iva•  kr§su poln²ch kvŊtŢ a na lilie v jejich neposkvrn®n® ļistotŊ, • ekl: "PatŚte na 
kvit², kterak rostou, nedŊlaji, ani pŚedou. Prav²m pak v• n, ģe ani • aalanoun ve vġ² sl§vŊ sv® nebyl 

odin, jako jedno z tŊchto". l 12,27. Zde vid²me, ģe pŚes vġechno lidsk® ¼sil² a ok§zalou vĨzdobu, je to-

to ¼silt marn® a nesnese srov§n² s prostou pŚiro enou kr§sou po n²ch kvŊtŢ. Tyto prost® kvŊtiny pŚedļi 

n§cheru a lesk • alomouna. "Ani • alomoun ve vġi sl§vŊ sv® nebyl odin, jako jedno z tŊchto". 

KaģdĨ KristGv n§sledovnik mg zde dGle• it® nsuļent. Vykupitsl svŊta mluv² k ml§deģi. Chcete db§t 
na jeho nebesk® nauļen²? §et® v§s plemĨġlet o tom co zuġlech• uje, povzn§ġ², zjemŔuje a ociġ,uje, co 

nikdy neponiģuje a neobmezuje rozumov® schop• sti. Jeho hlas mluvi k v§m: "Vy jste svŊtlo svŊta. 
NemŢģeŠ mŊsto na hoŚe leģ²c² skryto bĨti". "Tak svŊŠ svŊtlo vaġe pŚed lidmi, aŠ vid² skutky vaġe dob-



r®, a slav² Otce vaġeho, kterĨģ jest v nebesich". Mt 5,14.16. Je-li Bo• ² svŊtlo ve v§s, bude sv²tit ostat-

n²m lid• n. NemŢģe bĨt skryto. 

Mil§ ml§deģi, m§te sklon Śtdit se m·dou a • sit na par§du tret ky, zlato a bi• uterii. Pro druh® to nebu-

de doporuļen²m vaġeho n§boģenstv² a pravdy, kterou vyzn§v§te. Rozumn² lid® budou ve vaġich poku-

sech 0 ozdobov§n² se vidŊt dGkaz slab® mysli a pyġen®ho srdce. JednoduchĨ, prostĨ a nen§padnĨ 

odŊv bude dobrĨm doporuļenim naġich mladĨch sester. ProstĨm zevnŊjġkem a dobrĨm chov§nim bu-

de vaġe svŊtlo svttit jako - jako nikdy jindy. M• ģete tak vģdy vġem dok§zat, ģe ļasn® vŊci cen²te 
spr§vnŊ - v po• ru k vŊcem vŊļnĨm. 

Nyn² m§te skvŊlou pŚileģitost lormovat Listou a svatou povahu pro nebesa. NemGģete si dovolit pro-

marnit tyto pŚevz§cn® chv²le na zbyteļn® ozdoby a pŚepychovou ¼pravu zevnŊjġku na ¼kor vnitŚni oz-

doby. "Kter®ģto ozdoba budiģ ne ta zevnitŚn², ve splet§n² vlasŢ, a provijen² zlatem, aneb v odiv§n² 

pl§ġ• Ţ, ale ten skrytĨ sr• e ļlovŊk, z§leģejic² v neporuġitelnosti krotk®ho a pokojn®ho ducha, kterĨģ 
pŚed obliļejem Boģim velmi drahĨ jest". 1Pt 3,3.§. 

BGh, kterĨ stvoŚil vġechno mil® a kr§sn®, na ļemkoli oko spoļine, je milovn²kem kr§sy. Ukazuje v§m 

jak si cen² pravou kr§su. Ozdoba pokorn®ho a tich®ho ducha m§ podle nŊho v e 1 i k o u c e n u . Ne-

budeme v§ģn® usilovat abychom z²skali, co BŢh pokl§d§ ta vz§cnŊjġ² neģ drahĨ odŊv, perly nebo zla-

to? YnitŚni ozdoba, kr§sa, tichost a duch soula•  s nebeskĨmi andŊly nezmenġuje pravou dŢstojnost 
charakteru a nesniģuje naġi oblibu ve sv®tŊ. 

N§boģenstv² ļist® a neposkvrnŊn® zuġlechŠuje vŊŚic²ho. U prav®ho kŚesŠana vģdy najdete pŚ²znaļnou 

ra• st, svatou, ġŠastnou dGvŊru v Boha, podŚizenost jeho prozŚeteln®mu veden², kter® osvŊģuje duġi. 
Boģ² l§sks se u prav®ho kŚes• ana snoub² s prostotou. PŚedmŊtem obdivu 
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je pŚirozen§ kr§sa. PŚi pohledu na n§dheru okoln² pŚ²rody n§ġ² k Tvtrrci vġeho kr§sn®ho. Vġechna Boģ² 

d²la mluv² zvelebuj² jeho moc a vyvyġuj² jeho moudrost. Vġechno 

o vz§cn® dŢkazy sobŊ kouzlo, kter® zaj²m§ d²tko Boģ², tŚ²b² jeho vkus pr 

Bo• ² l§sky, pŚevyġuj²c² vġechnu lidskou dovednost. 

se mysl povzk naġi mysli, stvoŚen® m§ v 

Prorok vyvyġujs BOha plamennĨmi slovy pŚi pohledu na jeho stvoŚen²: "Kdyģ spatŚuji nebesa tv§, d²lo 

prst8 tvĨch, mŊsic a hvŊzdy, kter®ģ jsi upevnil, Ś²kgm: Co jest ļlovŊk, ģe jsi nan pamŊtliv, a syn ļlovŊ-

ka, ģe jej navġtŊvujeġ"? "Hospodine, Pane n§ġ, jak d:5stojn® jest jm®no tv® na vġ² zemi!" "Oslavovati 

tŊ bu• , Hospodine, celĨm srdcem svĨm, vypravovati budu vġecky divn® skutky tv®". Ģ 8,4.5.2:9,2. 

Pr§vŊ nedokonalost n§boģenstvi zasti• uje cestu mnohĨch vyznavaļŢ. t• oz² kŚes• an® se vŊŚtc²mi 

mohou jen zd§t, ale nezasluhuj² si toho jm®na. Nemaj² kŚes• ansky charakter. Oost§v§-l² se jejich 

kŚes• anstv² do zkouġky, je jeho faleġnost pŚiliġ zŚe • m§. Prav® n®boģenstv² se pom§v§ podle kaģdo-

denniho chov§ni. Ģivot kŚes ana se vyznaļuje opravdovou, nesobeckou ochotou k dobroļinnosti a 

oslavŊ Boha. Jeho cesta nen² temn§ a zamraļeri§. InspirovanĨ pisatel Śekl: "Ale stezka spravedlivĨch 

jako svŊtlo jasn®, kter®ģ rozm§h§ se, a sv²t² aģ do prav®ho dne. Cesta pak bezboģnĨch jako mr§kota; 

nevŊd², na ļem ss ustrļiti mohou". PŚ 4,1B.19. 

M§ snad ml§deģ ģit marnivŊ a nerozv§ģnŊ, vĨstŚednŊ a lehkov§ģnŊ a otupovat sv® roz• nov® sctmp-

nosti honbou za ok§zslost² a marnŊntm ļasu ve smyslnĨch z®bav§ch? Aļkoli jsou vġichni 

nep• ipraveni, BŢh jim mŢģe Ś²ci: "Dnes v noci • conļi tv® bl§znovstvi". M• Oģe dopustit smrtelnou 
nemoc na ty, kteŚ² nenesli ovoce k jeho sl§• Ŋ. Tv®Ś² v tv§Ś vŊļnosti si mohou zaļ²t uvŊdomovat hod-

notu promarnŊn®ho ļasu a ģivota. Pak mohou mit alespo•  trochu patŚiļnou pŚedstavu o cenŊ duġe. 
Pozn§vaj², ģe svĨm ģivotem neoslavovali Boha a jinĨm neuk§zali stezku k nebi. Ģili jen k vlastn² sl§-

vŊ. Kdyģ je pak muļ² bolest a ¼zkost duġe, nemaj² jasnou pŚedstavu o vŊļnĨch hodnot§ch. PŚi zkou-

m§n² sv®ho minul®ho ģivota mŢģe kaģdĨ vyļ²tav•  zvolat: "Nic jsem neudŊlal pro Jeģ²ġe, kterĨ pro 

mnŊ udŊlal vġe. MŢj ģivot byl straġnĨm poblouzen²m". 

Orah§ ml§de• i, kdyģ se modl²te, abyste nebyli uvedeni do pokuġen², pamatujte, ģe vaġe pr§ce modlit-

bou nekonļ². Sami mus²te odpovŊdŊt na svoji modlitbu odol§v§nim pokuġen² nakolik je to jen moģn® a 

to, co sami • Ţģete vykonat, dejte Jeģ²ġi,aby vykonal za v§s. Nemohu v§s dostateļnŊ varovat, abyste 
bdŊli nad svĨmi slovy, nad svĨm jedn§n²m, abyste nepŚivol§vali nepŚttele, aby v§s pokouġel. Mnozi z 

naġ² ml§deģe svou nedbalou nevġ²mavost² k napomenut²m a k§r§n²m, kter®ho se jim dost§v§, ze ġiroka 

otv²raj² dveŚe satanu. Se Slovem Boģim, jako se svĨm pr5vodcem s Jeģ²ġem, naġ²m nebeskĨm uļite-

lem, nemus²te zŢstat v nevŊdomosti toho, co BŢh od n§s ģ§d§ a nemus² n§s pŚemoci satanovy svody a 

pokuġen². Nebude to nepŚ²jemn§ ¼loha posluġnŊ plnit Boģ² v:5li, kdyģ se sami cele d§me v®st 

D• rchem svatĨm. 




